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PRATARMĖ

Šis vadovėlis parengtas pagal Valstybinės lietuvių kalbos komisijos 
Specialybės kalbos programą. Jis pirmiausia skirtas Vytauto Didžiojo 
universiteto studentams, klausantiems Specialybės kalbos kultūros, 
Kalbos kultūros ir redagavimo pagrindų dalykus. Šiuo leidiniu galės 
naudotis ir kitų aukštųjų mokyklų studentai, vidurinių mokyklų mo-
kiniai, visi, kurie nori savarankiškai išmokti taisyklingos bendrinės 
kalbos, parašyti mokslinį darbą ar dokumentą. Tikimės, kad knyga 
palengvins organizuoti pratybas, padės formuoti kalbos įgūdžius ar 
savarankiškai mokytis, pasikartoti, pasitikrinti.

Kiekvieno skyriaus pabaigoje pateikiami kartojimo klausimai 
atkreips dėmesį į svarbiausius dalykus. Antrojo skyriaus kiekvieno 
poskyrio pabaigoje pateikiami pratimai. Pratimų dalys sudarytos taip, 
kad jomis būtų galima naudotis ir per pratybas (tam skirta pratimų 
B dalis), ir savarankiškai studijuojant (pratimų A dalies atsakymai 
pateikti knygos gale). Manome, kad darbą turėtų palengvinti ir prie 
kiekvieno pratimo pateikta nuoroda į konkrečias taisykles. Viename 
leidinyje neįmanoma aprėpti visų kiekvienos specialybės kalbos daly-
kų, tad šioje knygoje tik glaustai aptariamos viešųjų kalbų, mokslinio 
teksto, reikalų raštų struktūros, kalbinės raiškos ypatybės, o pabaigo-
je pateikiamas rekomenduojamos literatūros sąrašas padės išsamiau 
išsiaiškinti rūpimus dalykus, į kuriuos skaitytojas nerado atsakymo 
mūsų knygoje.

Knygoje ženklas „=“ rodo, kad vertinamas reiškinys yra kalbos 
klaida ir bendrinei kalbai neteiktinas, o ženklas „–“ rodo, kad verti-
namas reiškinys vengtinas.

Kadangi knygą rengė autorių kolektyvas, todėl neišvengiamas 
kiekvieno skyriaus šioks toks savarankiškumas. Manome, kad tai 
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nebus didelis knygos trūkumas, o tik specifinis požymis, leidžiantis 
įvertinti ir pačių autorių požiūrį į aprašomus dalykus.

Autorės nuoširdžiai dėkoja pirmųjų mokomosios knygos leidi-
mų recenzentėms prof. habil. dr. Aldonai Paulauskienei ir dr. Linai 
Murinienei bei šio leidimo recenzentėms doc. dr. V. Žilinskienei ir 
doc. dr. N. Linkevičienei, įvertinusioms knygą, pateikusioms daug 
naudingų patarimų bei pasiūlymų.

Autorės
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1 .  ĮVADAS

1.1. VALSTYBINĖ KALBA

§ 1. Valstybinė kalba – tai oficialiai viešajame valstybės gyvenime 
vartojama kalba, įteisinta įstatymais. Lietuvių kalba valstybine buvo pri-
pažinta 1922, 1928, 1938 m. Lietuvos Konstitucijose. 1988 m. lapkričio 
18 d. Aukščiausioji Taryba patvirtino Konstitucijos pataisą dėl Lietuvos 
vėliavos, himno, valstybinės kalbos. Labai greitai buvo priimtas įsakas 
„Dėl Lietuvos TSR valstybinės kalbos vartojimo“ (1989 m. sausio 25 d.) 
ir nutarimas „Dėl priemonių Lietuvos TSR valstybinės kalbos vartoji-
mui užtikrinti“ (1989 m. vasario 20 d.).

1992 m. spalio 25 d. referendumu priimtos Lietuvos Respublikos 
Konstitucijos 14 straipsnyje teigiama, kad mūsų šalies valstybinė kal-
ba – lietuvių kalba. 1995 m. sausio 31 d. priimtas „Lietuvos Respublikos 
valstybinės kalbos įstatymas“, o 1995 m. vasario 7 d. įstatymas „Dėl Lie-
tuvos Respublikos valstybinės kalbos įstatymo įgyvendinimo“. Valsty-
binės kalbos įstatymas nustato valstybinės lietuvių kalbos vartojimą 
viešajame gyvenime, valstybinės kalbos apsaugą, kontrolę ir atsakomybę 
už šio įstatymo pažeidimus. Įstatymas nereglamentuoja Lietuvos gyven-
tojų neoficialaus bendravimo ir religinių bendruomenių bei asmenų, 
priklausančių tautinėms bendrijoms, renginių kalbos.

Valstybinės kalbos įstatymas yra teisinis dokumentas, nustatantis 
kalbos politiką. Kalbos politika – tai valstybės priimami sprendimai 
dėl kalbos statuso, vartosenos, vartojimo sričių ir kalbos vartotojų tei-
sių. Gali būti įvairių kalbos politikos rūšių (užmaskuotoji, atviroji, 
skatinamoji, tolerantiškoji, mišrioji kalbos politika). Lietuvių 
kalbos raidos skatinimo strategija išdėstyta „Valstybinės kalbos politikos 
2003–2008 m. gairėse“ (2003 m.). Šiame dokumente teigiama, kad pa-
grindinis valstybinės kalbos politikos tikslas – išsaugoti kalbos paveldą 
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ir skatinti jos plėtrą, kad būtų užtikrintas lietuvių kalbos funkcionalu-
mas visose viešojo gyvenimo srityse. Svarbiausias kalbos politikos už-
davinys – veikti valstybinės kalbos raidą taip, kad visuomenė suvoktų 
savosios kalbos vertę ir nenusiviltų jos galiomis. Kalbos politikos įgy-
vendinimo pagrindas yra kalbos planavimas, apimantis kalbos statusą 
(kalbos vartojimo teisinės bazės kūrimą ir tobulinimą), kalbos sistemą ir 
vartoseną, kalbų mokymą.

§ 2. Svarbiausias vaidmuo įgyvendinant Valstybinės kalbos įstatymą 
tenka Valstybinei lietuvių kalbos komisijai (http://www.vlkk.lt). 
Lietuvių kalbos komisija buvo įsteigta 1961 m. Jos pirmininkais buvo 
J. Žiugžda, K. Korsakas, J. Palionis, A. Vanagas, A. Rosinas, D. Mikulė-
nienė, dabar I. Smetonienė. Komisiją sudaro septyniolika Seimo paskir-
tų Kalbos komisijos narių. Kalbos komisijos posėdžiuose, rengiamuose 
ne rečiau kaip kartą per mėnesį, priimami teisės aktai – Kalbos komisijos 
nutarimai, privalomi valstybės ir savivaldybių institucijoms, visoms Lie-
tuvos Respublikoje veikiančioms įstaigoms, įmonėms ir organizacijoms. 
Kalbos komisijos posėdžiuose svarstytinų klausimų ekspertizė atliekama 
pakomisių posėdžiuose. Be Kalbos komisijos narių, pakomisių posė-
džiuose dalyvauja tos srities, kuriai priklauso nagrinėjamas klausimas, 
atstovai.

 1996 m. Kalbos komisija pradėjo koordinuoti Lietuvos Respubli-
kos Vyriausybės patvirtintos „Valstybinės kalbos vartojimo ir ugdymo 
1996–2005 m. programos“ vykdymą. Ši programa šiek tiek papildyta ir 
pratęsta („Valstybinės kalbos norminimo, vartojimo, ugdymo ir sklai-
dos 2006–2015 metų programa“). Programos darbus pagal sutartis su 
Komisija atlieka įvairios institucijos. Remiamas kalbos mokslo veikalų, 
filologinių ir terminų žodynų, tarmių tekstų rengimas ir leidyba, kalbos 
duomenų kompiuterinių bazių sudarymas, kalbos kultūros ir specialybės 
kalbos dėstymas aukštosiose, aukštesniosiose ir profesinėse mokyklose, 
valstybinės kalbos kursai kitakalbiams ir kt. 2000 m. Kalbos komisija 
pradėjo koordinuoti dar dvi programas: „Lietuvių kalbos informacinėje 
visuomenėje 2000–2006 metų programą“, „Tarmių ir etninių vietovar-
džių išsaugojimo 2001–2010 metų programą“.

Kalbos komisijos priimtų nutarimų vykdymą prižiūri Valstybinė 
kalbos inspekcija (http://vki.lrs.lt/), įsteigta 1990 m. liepos 30 d. 
(viršininkas D. Smalinskas). Inspekcijai suteikta teisė nagrinėti admi-
nistracinių teisės pažeidimų bylas ir skirti administracines nuobaudas 
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už įvairius valstybinės kalbos vartojimo ir jos taisyklingumo pažeidi-
mus. Valstybinės kalbos vartojimą ir taisyklingumą kontroliuoja ir sa-
vivaldybėse dirbantys kalbos tvarkytojai, juos turi beveik du trečdaliai 
savivaldybių. Prie viešosios kalbos ugdymo prisideda ir Lietuvių kal-
bos draugija (http://www.flf.vu.lt/lkd/), įkurta dar 1935 m. Dabar 
jos pirmininkas Bonifacas Stundžia. Kalbai norminti ir ugdyti skiriama 
daug periodinių leidinių („Gimtoji kalba“, „Kalbos kultūra“ ir kt.), or-
ganizuojamos konferencijos (pvz., tradicinė Lietuvių kalbos instituto ir 
Vilniaus universiteto rengiama J. Jablonskio konferencija).

Lietuvių kalbos mokslo darbai atliekami Lietuvių kalbos institu-
te (http://www.lki.lt), aukštųjų mokyklų lituanistinėse katedrose.

1.2. BENDRINĖ KALBA IR JOS ATMAINOS

§ 3. Bendrinė kalba – tai per šimtmečius dėl tinkamų sąlygų su-
siformavęs visuotinai priimtas kalbos variantas (dialektas ar sociolektas). 
Bendrinė kalba nėra įteisinta įstatymais kaip valstybinė kalba. Kai ku-
rios valstybės, pvz., Australija, Liuksemburgas, Švedija, neturi įteisintos 
valstybinės kalbos, bet turi bendrinę kalbą.

Lietuvių bendrinė kalba pradėjo kurtis XVI a., ir iki XVIII a. buvo 
trys jos kūrimosi židiniai:

1) Mažojoje Lietuvoje lietuviški raštai rėmėsi pietinių vakarų aukš-
taičių tarme (1547 m. išleistas M. Mažvydo Katekizmas, 1591 m. – 
J. Bretkūno „Postilla“, 1625 m. – J. Rėzos giesmynas „Psalteras Dowido“, 
1653 m. – D. Kleino „Grammatica Litvanica“); 

2) Didžiosios Lietuvos Kunigaikštystės vidurinis (arba žemaičių, nes 
kūrėsi Žemaičių vyskupystės ribose) variantas (jis nedaug skyrėsi nuo 
Mažosios Lietuvos varianto) formavosi vidurio aukštaičių tarmės pa-
grindu (1595 m. – M. Daukšos „Kathechismas“, 1599 m. – M. Daukšos 
„Postilla“, 1598 m. – M. Petkevičiaus Katekizmas, 1600 m. – Morkūno 
Postilė, 1737 m. – anoniminė gramatika „Universitas lingvarum Litva-
niae“);

3) Didžiosios Lietuvos kunigaikštystės rytinis (Vilniaus vyskupija) 
variantas rėmėsi rytų aukštaičių tarme (1605 m. – Anoniminis Katekiz-
mas, prieš 1620 m. – K. Sirvydo žodynas ir „Punktai sakymų“).
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XVIII–XIX a. bendrinės rašomosios kalbos formavimasis suaktyvė-
jo Mažojoje Lietuvoje: pietinių vakarų aukštaičių tarmės pagrindu buvo 
leidžiami žodynai (1747 m. – P. Ruigio, 1800 m. – K. Milkaus), grama-
tikos (1791 m. – G. Ostermejerio, 1856 m. – A. Schleicherio, 1876 m. – 
F. Kuršaičio), parašyti K. Donelaičio „Metai“. Didžiojoje Lietuvoje tuo 
metu į visuomeninį gyvenimą vis labiau skverbėsi lenkų kalba, o XIX a. 
pr. rašytojai rašė kiekvienas savo tarme. Spaudos draudimas po 1863 m. 
sukilimo visai sustabdė bendrinės kalbos formavimąsi Didžiojoje Lietu-
voje, tačiau turėjo įtakos tam, kad pradėtų plisti raštai, parašyti pietinių 
vakarų aukštaičių tarmės pagrindu ir išleisti Mažojoje Lietuvoje.

Bendrinės kalbos formavimasis tarmės pagrindu paprastai priklauso 
nuo to, kokį vaidmenį visuomenėje turi tos tarmės atstovai. Bendrine 
kalba tampa aktyviausio tautos sluoksnio kalba. XIX a. pr. Lietu-
voje palankiausios sąlygos bendrinei kalbai kurtis buvo Užnemunė. Čia 
anksčiau nei kitur panaikinta baudžiava, todėl susidarė palankios sąlygos 
kultūrai kilti. XIX a. nacionalinis išsivadavimo judėjimas taip pat turėjo 
įtakos bendrinei kalbai. Jo aktyviausi dalyviai (J. Basanavičius, V. Kudir-
ka, J. Jablonskis) buvo iš to krašto.

1901 m. Tilžėje P. Kriaušaičio slapyvardžiu išleistoje J. Jablonskio 
„Lietuviškos kalbos gramatikoje“ įtvirtinta pietinių vakarų aukštai-
čių (suvalkiečių) tarmė kaip bendrinės kalbos pamatas, aptartas 
bendrinės kalbos ir tarmių santykis.

§ 4. Bendrinė kalba nėra vienalytė, esama įvairių jos atmainų, va-
dinamųjų funkcinių stilių, kuriems būdingas savitas žodynas, gra-
matinių formų ir konstrukcijų vartojimo ypatybės. Stilių lemia kalbos 
funkcijos ir vartojimo sritys. Kalba yra minčių raiškos priemonė, todėl 
svarbiausia jos funkcija komunikacinė informacinė (t. y. kalba turi 
perteikti dalykinį turinį). Tačiau vien tik dalykinės informacijos kai kada 
neužtenka, dėl to pavartojame kalbos elementų, atliekančių kitas funk-
cijas: ekspresinę (rodo kalbėtojo nusistatymą, vertinimą, stengiamasi 
padaryti tam tikrą poveikį pašnekovui), estetinę (ją atlieka vaizdingos 
kalbos elementai), fatinę (palaikomas bendravimas) ir kt.

Kalbos vartojimo sritys (arba visuomenės veiklos rūšys) gali būti bui-
tinės ir dalykinės, pastarąsias sudaro administracinė ir mokslinė sritys. Yra 
dar viena sritis – meninė, čia kalba atlieka estetinę funkcija (vaizdas per-
teikiamas žodžiu). Tarpinę padėtį tarp meninės ir nemeninių sričių uži-
ma publicistika. Nuo vartojimo srities priklauso konkrečios, tik tai sričiai 
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būdingos kalbos ypatybės. Tad kalbos atmaina (funkcinis stilius) priklauso 
nuo vartojimo srities. Skiriami tokie bendrinės kalbos funkciniai stiliai:

a) administracinis (arba kanceliarinis, arba dalykinis) – tai kal-
ba, vartojama įstaigų dokumentuose, jai būdingos sustabarėjusios frazės, 
šabloniškumas, schematiškumas, gausu profesinės leksikos, santrumpų, 
sutrumpinimų, beasmenių sakinių;

b) mokslinis – tai mokslo darbų kalba, jai būdingas apibendrini-
mas, dėstymo nuoseklumas, rišlumas, tikslumas, objektyvumas, išsamu-
mas; vengiama labai emocinių ir labai vaizdingų kalbos elementų; čia 
gausu sąvokų, terminų, naujadarų ir tarptautinių žodžių; dažni sudėtingi 
beasmeniai sakiniai;

c) publicistinis – tai žiniasklaidoje vartojama kalba aktualiais vi-
suomenės klausimais, jai būdinga ir loginė argumentacija, ir emocinės 
išraiškos priemonės;

d) meninis (arba beletristinis) – tai grožinės literatūros kalba, pa-
sižyminti vaizdingumu, kalba čia atlieka estetinę funkciją, todėl apstu 
metaforų, įasmeninimų, emocinės leksikos, frazeologizmų, gretinimo, 
lyginimo, čia atsiskleidžia individualus rašytojo stilius.

Daugelio kalbininkų skiriamas buitinis stilius nelaikytinas bendri-
nės kalbos atmaina. Tai kalba šeimoje, gatvėje, su artimais žmonėmis, 
asmeninė korespondencija, ji esti paprasta, spontaniška, emocinga, kon-
kreti, subjektyvi, vaizdinga, nevengiama humoro ar šiurkštumo elemen-
tų, gausu trumpų ir nepilnų sakinių, dažnai vartojamos sutrumpintos 
žodžio formos. Šiam stiliui nekeliami taisyklingos kalbos reikalavimai.

Reikia pasakyti, kad ribos tarp stilių nėra labai griežtos, kalbos var-
tojimo sritis ir stilius gali ir nesutapti, tarkim, buityje gali būti pavartota 
ir daug moksliniam stiliui būdingų terminų, ir administracinio stiliaus 
sustabarėjusių frazių.

Aptariant bendrinės kalbos atmainas, negalima pamiršti specialy-
bės ir profesinės kalbos, kurių pamatas yra mokslinis stilius. Speci-
alybės kalba – bendrinės kalbos sluoksnis, kurio ypatumų mokomasi 
ruošiantis įgyti diplomą. Specialybės kalbos mokomasi per tam skirtas 
kalbos paskaitas, jos ypatybės formuojasi ir per konkrečių tos specialybės 
dalykų kursus bei skaitant atitinkamą literatūrą. Studijų metais išsiug-
dyta specialybės kalba toliau tobulinama dirbant. Tuo reikia pasirūpinti 
jau pačiam: skaityti naujausią literatūrą, lankyti kvalifikacinius kursus ir 
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kt. Taip susiformuoja profesinė kalba, be šių pastangų specialybės kalba 
virsta profesiniu žargonu.

§ 5. Ekonominė globalizacija turi įtakos ne tik socialiniams žmo-
nių santykiams, bet ir kalbos šiuolaikinėje visuomenėje funkcionavi-
mui. Todėl vis dažniau kalbininkai užsimena apie dar vieną – vartojamą-
ją – kalbos funkciją. Kalba tam tikrose situacijose gali būti labai ryškiai 
orientuota į potencialų prekės ar paslaugos pirkėją. Be to, globalizacija 
skatina ir vienos universalios – anglų – kalbos skverbimąsi į visas kalbos 
vartojimo sritis.

Anglų kalbos įtaka lietuvių gyvenime ypač sustiprėjo po įstojimo į 
Europos Sąjungą. Tai susiję su emigracija ir imigracija. Europos Sąjungos 
ir Lietuvos teisės aktai palankūs lietuvių kalbai, bet jie iš principo regla-
mentuoja viešąjį vartojimą. Įvairiose situacijose (ypač neoficialiose) gana 
dažnai bendraujama anglų kalba (pavyzdžiui, su įmonių vadovais užsienie-
čiais, kai kada net Lietuvoje organizuojamose konferencijose). Tad neretai 
lietuvių kalbos vartojimą ar nevartojimą lemia mūsų pačių nuostatos.

§ 6. Pagal raiškos formą ir skirtingus loginius bei lingvistinius po-
žymius kalba gali būti rašytinė ir sakytinė. Šios kalbos raiškos formos 
skiriasi teksto struktūra, sąvokinės leksikos tankiu ir gramatinių formų 
kondensavimu (Nauckūnaitė 2003: 78–83). Sakytinės kalbos frazės pa-
prastai būna trumpesnės nei rašytinės kalbos sakiniai, tačiau pats sakyti-
nis tekstas ne toks glaustas kaip rašytinis, jame gausu įterpinių, kartoji-
mo, pasitaisymų, siejamųjų žodžių.

Riba tarp kalbos raiškos formų tik iš pirmo žvilgsnio gali atrody-
ti gana ryški. Neseniai atsiradusi komunikacinė elektroninė kalba savo 
forma yra rašytinė kalba, bet turi daugelį sakytinei kalbai būdingų ypa-
tybių: gausu nepilnųjų sakinių, įvairiausių trumpinių ir kt.

Kalbotyroje dažnai vartojami ir šnekamosios bei rašomosios 
kalbos terminai. Kai kurie kalbininkai jais apibūdina kalbos reiškimosi 
būdą, tada šie terminai yra sakytinės ir rašytinės kalbos sinonimai. Kiti 
šnekamąją kalbą supranta kaip vieną iš funkcinių stilių, t. y. buitinę kal-
bą, girdimą gatvėse, namie, o rašomoji kalba tapatinama su normine 
bendrine kalba.

Pagal pobūdį bendravimas gali būti viešas ir privatus. Viešam, oficia-
liam bendravimui tinka viešosios kabos, o privačiam, asmeniniam – pri-
vačios kabos. Taip paprastai skirstoma sakytinė kalba, nors šis principas 
tinka ir rašytinei. Viešajai kalbai keliami didesni reikalavimai nei privačiai. 
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Viešajai sakytinei kalbai, be bendrųjų gramatikos reikalavimų, svarbu tai-
syklinga tartis ir kirčiavimas, o rašytinei – norminė rašyba ir skyryba.

1.3. KALBOS NORMA IR KODIFIKAVIMAS

§ 7. Kalbos norma yra kurioje nors visuomenėje pripažįstama kal-
bos faktų ir jų vartojimo būdų visuma. Normos gali būti dvejopos: ko-
difikuotos ir nekodifikuotos. Mokslininkų nustatytos normos laikytinos 
kodifikuotomis, o per dešimtmečius nusistovėjusios kalbos vartojimo tai-
syklės ar dėsningumai – nekodifikuotos, pvz., lietuvių kalboje priebalsis 
t tariamas liežuvio galiuką priglaudus prie priekinių dantų. Gana dažnai 
nekodifikuotos normos būna įteisinamos, pvz.: bendrinės tarties normos.

Kodifikuotosios kalbos normos, norminiai kalbos variantai nustato-
mi remiantis keliais kriterijais. Juos geriausiai apibūdino A. Girdenis ir 
A. Pupkis (1978: 53–66). Kalba negali būti gera bendravimo priemonė, 
jeigu jos normos nuolat kaitaliojamos, todėl būtina paisyti stabilumo. 
Tačiau normų stabilumas – tai ne kalbos stagnacija. Kita vertus, nerei-
kėtų bijoti variantų gausos, nes jie – vienas iš požymių, rodančių, kad 
norminama ne šuoliais, o nuosekliai (plg. kirčiavimo gretimybes).

Kalba yra priemonė, kuria siekiama įvairiausių tikslų, todėl ją nor-
minant pirmiausia vadovaujamasi tikslingumo kriterijumi. Kalbininkų 
teikiami variantai turi būti tinkami ir reikalingi bendrauti (plg., kaip 
sunkiai prigyja informatikų ir kalbininkų siūlomi lietuviški monitoriaus, 
failo ar skenerio atitikmenys vaizduoklis, rinkmena, skaitytuvas – daugelis 
jau įprato vartoti nelietuviškus variantus).

Distinktyvumo, sistemiškumo, ekonomijos, taisyklingumo 
kriterijai susiję su variantų pasirinkimu: paprastai pasirenkami tie vari-
antai, kurie labiau skiriasi nuo kitų to paties lygmens vienetų, geriausiai 
atitinka kalbos sistemą, yra trumpesni ir, žinoma, taisyklingi.

Nuo konkretaus funkcinio stiliaus priklauso vadinamųjų dalinių 
kriterijų – tikslumo, aiškumo, vaizdingumo, gyvumo – būtinybė, 
pavyzdžiui, dalykinė kalba turi būti tiksli ir aiški, o grožinis kūrinys – 
vaizdingas, o gal ir emocingas. Todėl, tarkim, dalykinėje kalboje gausu 
tarptautinių žodžių, specifinių žodžių junginių, dažniau vartojami daik-
tavardžiai. Vargu ar čia tiktų jaustukai ir ištiktukai, kurių gali pasitaikyti 
grožiniame tekste.
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Svarbus ir kalbos grynumo kriterijus: jeigu turime arba galime pa-
sidaryti savą žodį, tai skolinio vartojimas gali būti pateisinamas tik sti-
listiškai motyvuotais atvejais. Žinoma, mokslo leidiniuose neišvengsime 
tarptautinių žodžių, o kai kada jie net geresni už vienkartinius abejoti-
nus vertinius.

§ 8. Kodifikuotų normų pažeidimas laikomas kalbos klaida. Jų 
gali atsirasti dėl svetimų kalbų, tarmių ir sociolektų poveikio. Kitos kal-
bos pavojingiausios ypač tada, kai svetima kalba laikoma prestižine ir jų 
gramatinės sistemos, o dažnai ir garsinė sandara labai skiriasi. Dėl tar-
mių poveikio pasitaikančios klaidos daugeliu atvejų yra tik viešajai kal-
bai (dar kitaip vadinamam neutraliajam, knyginiam, aukštajam, aiškia-
jam stiliui) neteiktini dalykai, o laisvuosiuose kalbos stiliuose gali būti 
vartojami. Kalbos klaidų šaltinis gali būti ir žargonas – kalbos atmaina, 
vartojama žmonių grupės siekiant išsiskirti iš kitų.

Kalbos klaidos nevienodos – skiriasi jų pobūdis, vertinimo laipsnis, 
gajumas. Pirmiausia kalbos klaidos skirstomos pagal kalbos lygmenis: 
tarties, kirčiavimo, žodyno, žodžių sandaros, gramatikos (morfologijos 
ir sintaksės) klaidos, be jų, dar yra ir logikos, stiliaus klaidos. Vienos 
klaidos dažnos visuose kalbos sluoksniuose ir atmainose, o kitos tik kai 
kuriuose kalbos stiliuose arba tam tikrų gyventojų vartosenoje.

KARTOJIMO KLAUSIMAI

1. Kada priimtas valstybinės kalbos įstatymas?
2. Kas yra kalbos politika?
3. Kokias žinote kalbos priežiūros institucijas?
4. Kas yra bendrinės kalbos pamatas?
5. Kokius žinote funkcinius stilius?
6. Kokias žinote kalbos raiškos formas? Kuo jos skiriasi?
7. Kaip skirstomos kalbos pagal bendravimo pobūdį?
8. Kas yra kalbos norma? Kokie pagrindiniai jų nustatymo kriterijai?
9. Ką vadiname kalbos klaidomis? Kaip jos skirstomos?
10. Kuo skiriasi Valstybinės lietuvių kalbos komisijos ir Valstybinės 

kalbos inspekcijos funkcijos?
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2.1. TARTIS IR KIRČIAVIMAS

2.1.1. Taisyklingos tarties normos

§ 9. Opiausia tarties normų požiūriu yra balsių trukmė. Lietuvių 
bendrinės tarties normos reikalauja, kad ilgieji balsiai bent 1,5 karto 
būtų ilgesni už atitinkamus trumpuosius balsius (lietuvių kalbos garsų 
klasifikacija pateikta 1 lentelėje 1 priede). Tokie šių garsų santykiai turi 
būti išlaikyti kirčiuotame ir nekirčiuotame skiemenyje, žodžio viduje ir 
galūnėje. Visas balsių tarties klaidas galima suskirstyti į kelias grupes. 
Čia jas trumpai aptarsime.

§ 10. Kirčiuotų trumpųjų balsių negalima pailginti. Netaisy-
klingas jų tarimas – labai didelė klaida, griaunanti balsių sistemą, nes 
trukmė lietuvių bendrinėje kalboje skiriamasis balsių požymis, tik balsių 
ilgumu gali skirtis kitais atžvilgiais vienodi žodžiai, pvz.: mès – mẽs, ls – 
ls. Taisyklingos tarties galima mokytis remiantis nekirčiuota pozicija: 
ten trumpieji balsiai neilginami, pvz.: rša – rišù, rùdas – rudàs. Balsių 
i, u tarties galima mokytis ir iš rašybos: jie visada rašomi tik i, u. Tačiau 
dėl netaisyklingos tarties netaisyklingai ir parašomi.

Kadangi a, e, gavę kirtį, dažniausiai pailgėja (dėl to jie vadinami 
padėtinio ilgumo balsiais), tai dėl analogijos ir trumpieji kirčiuoti a, e 
pailginami. Todėl reikėtų įsidėmėti atvejus, kada kirčiuoti a, e turi 
būti tariami trumpi:

• žodžio gale, pvz.: rankà, rankàs, gėlè, gėlès, pasàk, arbà (išimtys: 
kasnãkt, mẽs);
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• nepriesaginėse bendratyse ir iš jų padarytose formose, išskyrus 
neveikiamosios rūšies būtojo laiko dalyvį, pvz.: kàsti, kàsdavo, kàs, kàstų, 
kàsk, kàsdavęs, kàsiąs, kàstinas, kàsdamas, kàsdavus, kàsiant, bet kãstas;

• veiksmažodžių priešdėliuose, pvz.: àpkasa, àtkasa, nèkasa, 
nebèkasa, pàkasa, pràkasa, tebèkasa;

• įvardžiuotinių formų vyriškosios giminės vienaskaitos vardinin-
ko galūnėje, pvz.: mažàsis, pirmàsis; 

• aukštesniojo ir aukštėlesniojo laipsnio formų priesagose, pvz.: 
mažèsnis, mažėlèsnis, mažèsnio, mažėlèsnio, mažèsnį, mažėlèsnį;

• įvardžiuose màno, tàvo, sàvo;
• samplaikiniuose prieveiksmiuose ir prielinksniuose, pvz.: šiàpus, 

anàpus,
• e trumpasis vartojamas ir tarptautinių žodžių kamienuose, pvz.: 

ampèras, mèras, reprèsija, šedèvras.
§ 11. Dažnai netaisyklingai ištariami ir tarptautiniuose žodžiuose 

vartojami trumpieji kirčiuoti e, o balsiai. Jie paprastai turi būti taria-
mi trumpi, pvz.: rèplika, prokuròras, mòdelis, išskyrus vieną kitą senesnį 
tarptautinį žodį, pvz.: dóleris, milijõnas.

Įsidėmėtini ir tarptautiniai žodžiai su trumpuoju kirčiuotu galiniu 
u, i, pvz.: tabù, interviù, meniù, taks, popur, žiur. Jie dažnai pailgina-
mi.

§ 12. Kita didelė tarties klaida: nekirčiuotų ilgųjų balsių trum-
pinimas, pvz.: žodžiuose gyvūnją, ryšk nekirčiuoti balsiai negali būti 
ištarti kaip trumpieji i, u ar a. Mokantis reikėtų remtis kirčiuota pozicija, 
kur tie balsiai netrumpinami: gyvẽna – gývas, ąžuolýnas – žuolas. Neblo-
ga atrama ir rašyba: ilgieji balsiai (garsai) žymimi ilgosiomis balsėmis – 
raidėmis ą, ę, ė, o, į, y, ų, ū, išskyrus padėtinius a, e.

§ 13. Kai kada netaisyklingai ištariami ilgieji kirčiuoti balsiai. Dvis-
kiemenių veiksmažodžių (priešdėliai ir sangrąžos dalelytė nepriskaičiuoja-
mi, todėl ir gyti, ir išgyti, ir įsigyti laikomi dviskiemeniais veiksmažodžiais), 
bendratyje turinčių -yti, -ūti, būsimojo laiko 3 asmuo tariamas su 
trumpuoju balsiu i, u, pvz.: lýti – ls, pti – pùs. Išimtys yra tik dvi: siti – 
sis, výti – vỹs. Dažnai trumpinami ir daugiaskiemenių bei netiesiogiai 
prieš -ti einančių veiksmažodžių balsiai ū, y. Šie balsiai turi būti tariami 
ilgi, pvz.: sakýti – sakỹs, sksti – sks.
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Lietuvių kalboje yra nedaug tarptautinių žodžių su kirčiuota ilgą-
ja galūne -ė, pvz.: es, ataš, karat. Jie neretai ištariami trumpi.

§ 14. Dviejų balsių sandūra vadinama hiatu. Lietuvių bendrinė-
je kalboje turi būti ištariami visi balsiai, pvz.: reabilitãcija, eksploatúoti, 
vãkuumas. Hiatas naikinamas tik tarptautiniuose žodžiuose: kai susiduria 
i ir kitas balsis, įterpiamas j, pvz.: klieñtas reikia tarti klijeñtas, dietà – 
dijetà.

j neįterpiamas: a) aiškios darybos žodžiuose, pvz.: polietilènas, 
triacetãtas, b) žodžiuose, kur i ne balsis, o minkštumo ženklas, pvz.: 
liãpsusas, jubiliãtas, kompiùteris.

Kai susiduria kitas balsis ir i, galima tarti su j arba be jo, bet hiatas turi 
būti išlaikytas, pvz.: archazmas tarti archajzmas arba archa-zmas.

§ 15. Priebalsių tarimo klaidų nedaug, jos nėra tokios gajos kaip 
balsių. Šių klaidų dažnai atsiranda dėl rašybos įtakos arba ateina iš kitų 
kalbų kartu su konkrečiais žodžiais (pvz., l nederinimas pagal minkštu-
mą).

Tik dėl rašybos, ypač skaitant tekstą ar labai lėtai šnekant, nederina-
mi priebalsiai pagal skardumą ir tarimo vietą. Priebalsių sandūroje lietu-
vių bendrinės tarties normos reikalauja tarti vienodo skardumo prie-
balsius, pvz.: vèžk tarti vèšk, bagsi tarti baksi, vèsdavo tarti vèzdavo. 

Yra dar vienas priebalsių samplaikų derinimo atvejis. Kai susiduria 
priebalsiai s, z, dz, c, ir š, ž, dž, č, jie pagal tarimo vietą prisitaiko prie 
tolesnio priebalsio, pvz.: vabzdži tarti vabždži, rpesčių tarti rpeščių. 
Tai nėra dažnos ir gana lengvai taisomos klaidos.

Jeigu du gretimi priebalsiai skiriasi tik vienu požymiu (skardumu 
ar tarimo vieta), tada supanašėjimo rezultatas – du vienodi priebalsiai, 
vadinamoji geminata. Lietuvių bendrinės kalbos normos reikalauja 
tarti tik vieną priebalsį, pirmasis praleidžiamas (vyksta degeminacija), 
pvz.: pùsseserė, o žodyje išskabia vyksta asimiliacija pagal tarimo vie-
tą (isskabia) ir degeminacija, todėl tariame iskabia; žodžių junginyje 
ant dùrų vyksta suduslėjimas (and dùrų) ir degeminacija, todėl tariame 
an_dùrų. Nenorminis geminatų tarimas atsiranda tik skaitant tekstą ar 
labai lėtai kalbant.

§ 16. Dėl svetimų kalbų įtakos nederinami pagal minkštumą ne 
tik priebalsių samplaikose (a), bet ir tiesiogiai prieš balsį vartojami prie-
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balsiai (b), pvz.: a) asfáltas tartinas asfáltas, bet ne asfál’tas1, kon’c’èrtas, 
bet ne koncèrtas, b) proc’èsas, o ne procèsas, lic’jus, o ne licjus, šaš’l’ýkas, 
o ne šašlýkas. Išmokti taisyklingai tarti tokius žodžius nereikia didesnių 
pastangų: užtenka tai įsidėmėti. Išimtys čia yra tik kai kurie terminai, 
kitų kalbų posakiai ar iš tradicijos tariami žodžiai, pvz.: álfa galima tarti 
ál’fa, vòltas – vòl’tas, sálto mortãle – sál’to mortãle, pòlka – pòl’ka, válsas – 
vál’sas.

§ 17. Pasitaiko tarties normų pažeidimų, susijusių su netaisyklingu j 
vartojimu. Norint išvengti šių klaidų, reikėtų įsidėmėti kelis dalykus:

j tariamas, bet nerašomas:
a) tarptautiniuose žodžiuose naikinant hiatą, pvz., dietà tariama 

dijetà;
b) šaknies pradžioje prieš ie, pvz.: eško tariama ješko, paieškà taria-

ma pajieškà;
j netariamas ir nerašomas:
a) šaknies pradžioje prieš i, ė, pvz.: suro, pàėmė;
b) žodžiuose, kur žymimas minkštumas, pvz., labiaũ.
§ 18. Ne visada taisyklingai ištariami ir dvigarsiai. Dėl tarmių įta-

kos neretai vienbalsinami nekirčiuoti sutaptiniai dvibalsiai ie, uo, 
pvz.: puodẽlis tariama podẽlis, vietà tariam vetà. Dėl svetimų kalbų įtakos 
vienbalsinami ir kirčiuoti ie, uo. Bendrinės tarties normos reikalauja ie, 
uo išlaikyti ir kirčiuotame, ir nekirčiuotame skiemenyje, vadinasi, reikia 
skirti žodžius: rkia – riẽkia, ódą – úodą, pešmas – piešmas, kopmas – 
kuopmas.

§ 19. Tarties normų požiūriu aktualūs mišrieji dvigarsiai su pir-
maisiais dėmenimis u, i. Lietuvių bendrinėje kalboje tvirtapradžių ùl, 
ùm, ùn, ùr, l, m, n, r (ir sudėtinio dvibalsio ùi) pirmieji dėmenys turi 
būti ištariami trumpi, pvz.: pùlti, vlna. Todėl kirčiuodami šių dvigarsių 
tvirtapradę priegaidę žymime kairiniu kirčio ženklu. Stengiantis ištarti 
kuo trumpesnius šiuos balsius, dažnai pakeičiama dvigarsių priegaidė, o 
tai jau daug didesnė klaida nei pirmųjų dėmenų ilginimas.

Dėl svetimų kalbų įtakos neretai ilginami tvirtagalių ul, um, un, ur, 
il, im, in, ir pirmieji dėmenys, pvz.: vilkas tariama vylkas, pulkas tariama 
pūlkas. Nenorminis šių dvigarsių tarimas niekaip nepateisinamas. Tai 

1  Kadangi leidinys skirtas ne tik filologams, todėl šiame skyriuje vengiama įprastų 
fonetinės transkripcijos ženklų. Tik priebalsių minkštumas žymimas simboliu ’.
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nėra tik tarties klaida, čia pakeičiama ir priegaidė (tai jau kirčiavimo 
klaida). Taip kalbantys žmonės visai neskiria šių dvigarsių priegaidės.

Tokie pat trumpi turi būti ištariami ir tarptautiniuose žodžiuose var-
tojami mišrieji dvigarsiai su pirmaisiais dėmenimis o, e, pvz.: transpòrtas, 
ekspèrtas.

2.1.2. Svarbiausi taisyklingo kirčiavimo 
reikalavimai

§ 20. Garsai sudaro didesnius vienetus – skiemenis. Šiuo požiūriu 
garsai nelygiaverčiai: balsiai ir dvigarsiai yra skiemens pagrindas, nes 
vieni gali sudaryti skiemenį, pvz.: o-là, úo-das, o priebalsiai lietuvių 
kalboje vieni skiemens nesudaro, jie tik šliejasi prie balsių. Pagal tai, 
kas sudaro pagrindą, skiemenys skirstomi į ilguosius ir trumpuosius. 
Trumpuosius skiemenis sudaro trumpieji balsiai, ilguosius – ilgieji bal-
siai ir visi dvigarsiai. Skiemens ilgumas nepriklauso nuo jame esančių 
priebalsių, pvz.: žodį šliùkšt sudaro vienas trumpasis skiemuo, o šlikšt – 
ilgasis skiemuo, priebalsių abiejuose žodžiuose tiek pat. Įsidėmėtinas dar 
vienas dalykas: nors dvigarsių dėmenys gali būti trumpieji balsiai, pvz.: 
plnas, pùlti, kunas, leñkė, kapas, spòrtas, tokie skiemenys taip pat yra 
ilgieji, nes jų pagrindas – ne trumpasis balsis, o dvigarsis.

Vieno skiemens išryškinimas žodyje vadinamas kirčiu. Kirčiuo-
ti gali būti ir trumpieji, ir ilgieji skiemenys. Ilgieji kirčiuoti skieme-
nys dar skiriasi priegaidėmis – skiemens tarimo kitimu. Trumpieji 
kirčiuoti skiemenys žymimi kairiniu kirčio ženklu, pvz.: klo, ràsti, 
mèsti, kùras, atòmas; tvirtagaliai – riestiniu, pvz.: rstas, lakas, katas, 
leñktis, vikas. Tvirtapradžiai skiemenys, kuriuos sudaro ilgieji balsiai 
ir dvigarsiai su pirmuoju dėmeniu a, e, žymimi dešininiu kirčio ženklu, 
pvz.: ksnio, láibas, kálnas, lénkas, o skiemenys su pirmaisiais dėmenimis 
i, u – kairiniu, pvz.: zùiti, prmas, tltas, pùlti, ekspèrtas, transpòrtas. Taip 
norima atkreipti dėmesį į jų trumpą tarimą.

§ 21. Būdingiausias kirčiavimo klaidas galima suskirstyti į keletą di-
desnių grupių: priegaidžių neskyrimas, kirčio atitraukimas, kirčio nukė-
limas, netaisyklingas kai kurių žodžių ar jų grupių kirčiavimas.

Priegaidžių neskyrimas yra nevienodas:
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1) daugelis neatpažįsta ilgųjų balsių ir dvibalsių ie, uo priegaidžių, 
pvz.: penas – šiẽnas, dróžė – rõžė;

2) mišriųjų dvigarsių u, i + l, m, n, r priegaidės (pvz.: gnti – giñti, 
vrto – vito) gali būti painiojamos dėl dviejų priežasčių:

a) besistengiant ištarti kuo trumpesnį pirmąjį dėmenį (to reikalauja 
bendrinės tarties normos) tvirtapradė priegaidė pakeičiama tvirtagale,

b) žargoniškai pailginamas tvirtagalių dvigarsių pirmasis dėmuo 
(žmonės, darantys šios rūšies klaidų, paprastai visai neskiria mišriųjų 
dvigarsių su pirmuoju dėmeniu u, i priegaidės);

3) mišriųjų dvigarsių a, e + l, m, n, r ir dvibalsių ai, au, ei priegaidės 
(pvz.: mérkti – mekti, áukštas – aũkštas) dažniausiai painiojamos kalbant 
žargonu.

 Iš kirčio vietos klaidų dažniausias yra kirčio atitraukimas: kirtis 
atitraukiamas iš trumpos galūnės į priešpaskutinį tvirtagalį ar trumpąjį 
skiemenį, pvz.: sõde (= sodè), miẽstu (= miestù), Rta (= Rità). Kirčio 
nukėlimas – retesnė klaida. Pavyzdžiui, dviskiemenių 3 kirčiuotės žo-
džių lietuvių kalboje yra mažiausiai, o daugelio 3 ir 4 kirčiuočių linksnių 
kirčio vieta sutampa, todėl ir kituose linksniuose 3 kirčiuotės žodžius 
linkstama kirčiuoti pagal 4 modelį: galvà yra 3 kirčiuotės, o kalvà 4 
kirčiuotės: galvà – kalvà, galvõs – kalvõs, gálvai – kavai, gálvą – kavą, 
su gálva – su kalvà, galvojè – kalvojè, gálvos – kavos, galv – kalv, gal-
vóms – kalvóms, gálvas – kalvàs, galvoms – kalvoms, galvosè – kalvosè.

Dažnai kirčio vietos klaidų pasitaiko kirčiuojant kai kurias žodžių 
grupes. Toks iš pirmo žvilgsnio netaisyklingas kirčiavimas gali rody-
ti naują bendrinės kalbos kirčiavimo sistemos polinkį, nes stengiamasi 
apibendrinti, supaprastinti kirčiavimą, pvz., vis dažniau linkstama api-
bendrinti kilnojamąjį įvardžiuotinių formų kirčiavimą, pastovų šakninį 
-ininkas daiktavardžių kirčiavimą.

2.1.2.1. Priegaidės nustatymo būdai

§ 22. Norint nustatyti ilgųjų kirčiuotų skiemenų priegaidę, pir-
miausia reikia pasižiūrėti, kas sudaro kirčiuotą skiemenį. Remdamiesi 
tik garsine skiemens sandara galime sukirčiuoti labai daug teksto. Ne-
sunkiai iš klausos galime nustatyti dvigarsių, kurių pirmasis dėmuo 
a, e (ai, au, ei ir al,am, an, ar, el, em, en, er), priegaidę, pvz.: áušti – aũšti, 
lémpa – lepa (lepti, lepo), láuk – laũk. 
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Dvigarsių, kurių pirmieji dėmenys u, i (ui; u, i + l, m, n, r), 
priegaidę iš klausos daugelis žmonių (ypač jaunesniosios kartos) sunkiau 
nustato. Norint išsiaiškinti tokių skiemenų priegaidę, galima bandyti pa-
ilginti pirmąjį dvigarsio dėmenį ir klausyti, kaip skamba ištartas žodis. 
Kadangi daug lietuvių tvirtapradžius dvigarsius su u, i pailgina, todėl 
toks pailgintas tvirtapradis dėmuo jiems skamba gana natūraliai, o tvir-
tagalis – ne, plg.: pylkas „plkas“ – vylkas „vikas“. Žinoma, šitas praktinis 
patarimas visai netinka miestiečiams, kurie ilgina ir tvirtagalių dvigarsių 
pirmuosius dėmenis.

Reikia įsidėmėti, kad padėtinio ilgumo balsiai a, e2 lietuvių 
bendrinėje kalboje turi tvirtagalę priegaidę, pvz.: bãras, ẽžeras, ãprašas, 
mẽtraštis. Jeigu žodžių daryboje ar kaityboje pakinta šių skiemenų sudė-
tis, pakinta ir priegaidė, pvz.: šãlo – šálti, šáltas; gyvẽno – gyvénti. 

Kai kada nosinėmis raidėmis žymimų kirčiuotų skiemenų prie-
gaidę galima nustatyti sugretinus giminiškus žodžius, kuriuose tie garsai 
kaitaliojasi su mišriaisiais dvigarsiais. Nosinėmis raidėmis žymimi skie-
menys išlaiko tą pačią priegaidę, kaip ir skiemenys su mišriaisiais dvi-
garsiais, o dvigarsių priegaidę dažnai galima nustatyti iš klausos. Pvz.: 
sprsti, nes spréndė, ksti, nes kándo.

§ 23. Žodžio galo kirčiavimas. Ilgieji kirčiuoti žodžio galo skie-
menys dažniausiai turi tvirtagalę priegaidę (žinoma, žodžio gale gali 
būti ir trumpasis kirčiuotas skiemuo), pvz., lauka, ėjaũ, gėl, traukinỹs, 
akmuõ, ger, gerõs. Tvirtapradę turi:

1) kirčiuotos naudininkų galūnės, pvz.: gerám, mažems, dienóms. 
Įsidėmėtina, kad moteriškosios giminės vienaskaitos naudininkas nekir-
čiuojamas gale, pvz.: pãčiai, vsai, gẽrai (išimtys: anái, kuriái);

2) sutrumpėjusios formos:
a) bendratys, pvz.: láukt (plg. láukti), rašýt (plg. rašýti), bgt (plg. 

bgti); 
b) liepiamosios nuosakos veiksmažodžiai, pvz.: láuk (plg. láuki), 

rašýk (plg. rašýki), bk (plg. bki);
c) sangrąžiniai veiksmažodžiai, pvz.: prausiúos (plg. prausiúosi), 

prauses (plg. prausesi);

2  Norint nustatyti, ar a, e yra padėtinio ilgumo, reikia atkreipti dėmesį į du dalykus: a) 
jie neturi būti dvigarsio dėmenys, b) turi būti rašomi ne nosinėmis raidėmis.
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3) kai kurie nekaitomi vienskiemeniai ir daugiaskiemeniai žodžiai 
(kai kurie iš jų yra trumpiniai): ái (ir a), dár, gál, jéi (plg. jéigu), jóg, kek, 
tek, kažkek, lýg (plg. lýgiai), nórs, márš, ven (plg. bevardė giminė vena), 
véik, aimán, anót, bevéik, išven, pusiáu, rýt (plg. rýtą), porýt, užporýt, rytój 
(plg. rytójuje), tiesióg (plg. tiesiógiai), užúot, visái; galóp (plg. galópi), ru-
denióp, vakaróp, velnióp; galbt (plg. bti), turbt, žūtbt;

4) įvardžiai su baigmeniu -oks: jóks, kóks, tóks, anóks, kažkóks, kitóks, 
visóks, vienóks ir ms (plg. msų), js (plg. jsų);

5) ištiktukai su -ai ir -t, pvz.: matarái, keberiókšt, triókšt.
Įsidėmėtina, kad būsimojo laiko 3 asmens veiksmažodžiai paklūsta 

žodžio galo taisyklei, pvz.: rašỹs (rašýti), bgs (bgti), ges (gérti).
Kai kurių linksnių sakytinėje kalboje dažniau vartojamos sutrumpė-

jusios formos. Sutrumpėjęs daugiskaitos naudininkas išlaiko tvirtapradę 
priegaidę, pvz.: laukáms – laukám, širdms – širdm. Sutrumpėję įnagi-
ninkai ir vietininkai kirčiuojami pagal žodžio galo taisyklę, t. y. tvirtaga-
liškai, pvz.: širdim – širdi, galvoms – galvõm, šakojè – šakõj, geramè – 
gera, laukuosè – laukuõs.

§ 24. Kirčiuotos bendraties priesagos visada tvirtapradės, pvz.: 
šienáuti, kūrénti, kentti, maitnti, skaitýti, skrajóti, kirčiúoti. Priegaidę iš-
laiko ir išvestinės formos, padarytos iš bendraties.

§ 25. Kirčiuotas ilgasis priešdėlis (jei juos sudaro ne padėtiniai a, 
e) dažniausiai yra tvirtapradis, pvz.: núodėmė, pókylis, presaga, prešdėlis, 
užúomarša, apýsaka, atókvėpis, sžinė, sántaika, sámplaika. Išimtys: ant- 
(añtkapis, añtklodė), im- (ipilas), in- (iñkilas, iñtarpas), per- daiktavar-
džiuose, padarytuose iš daiktavardžių (pepetė, pekaklis, bet pérvežti, 
pérskaityti), į- ne daiktavardžiuose (strižas, neša, bet lanka, vadas). a, 
e veiksmažodžiuose paprastai būna trumpi (pàneša, nèneša), o daiktavar-
džiuose – tvirtagaliai (pãrašas, nẽrimas).

§ 26. Sudurtinių žodžių kirčiuotas ilgasis jungiamasis balsis, 
išskyrus -(i)a-, turi tvirtapradę priegaidę, pvz.: žemlapis, kalbótyra, 
dailýraštis, kojgalis, bet gandrãlizdis, šakniãvaisis. 

Sudurtinių žodžių pirmasis dėmuo paprastai išlaiko pamatinio žo-
džio priegaidę, pvz.: véidrodis (véidas), lakrodis (lakas). Jei pirmajame 
dėmenyje susidaro antrinis samplaikinis dvigarsis, jo priegaidė tvirtapra-
dė, pvz.: gárlaivis, šùndaktaris, geležnkelis.
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Įsidėmėtina, kad sudurtinių žodžių antrasis dėmuo dažniausiai turi 
tvirtagalę priegaidę, pvz.: savanaũdis, bendramõkslis, baltavedis. Išimtys: 
pelda, rugsjis, rugpjtis, rugiapjtė, šienapjtė.

 
2.1.2.2. Pagrindinės kirčiavimo taisyklės ir 
dėsningumai

§ 27. Priešpaskutinio skiemens kirčiavimo taisyklė. Jei prieš-
paskutinis skiemuo trumpas arba tvirtagalis, tai kirtis tam tikrose formo-
se nušoka į galą. Tos formos yra:

1) veiksmažodžių esamojo ir būtojo kartinio laiko 1 ir 2 asmuo, pvz.: 
gržta – grįžtù, grįžt ir mýli – mýliu, mýli;

2) linksniuojamųjų žodžių daugiskaitos galininkas, vienaskaitos var-
dininkas su galūne -a, vienaskaitos įnagininkas su vienskiemene galūne, 
vienaskaitos vietininkas su vienskiemene galūne, pvz.: rañką – rankà, su 
rankà, rankàs; rãštą – raštù, raštè, raštùs; glę – gėlè, gėlès; pelis – peiliù, 
peiliùs; añtras – antrù, antrùs; šaũnų – šauniù, šauniùs.

§ 28. Remdamiesi priešpaskutinio skiemens kirčiavimo taisykle ga-
lime nustatyti kai kurių linksniuojamų ir asmenuojamų formų priešpas-
kutinio skiemens priegaidę.

Tvirtagalę priegaidę priešpaskutiniame skiemenyje turi tie žodžiai, 
kurių daugiskaitos galininkas (ir vienaskaitos vardininkas su galūne -a, 
vienaskaitos įnagininkas su vienskiemenėmis galūnėmis -(i)a, -e, -(i)u, 
vienaskaitos vietininkas su vienskiemene galūne -e), esamojo ir būtojo 
kartinio laiko vienaskaitos pirmasis ir antrasis asmuo kirčiuojamas gale. 
Jei minėtos formos kirčiuojamos ne gale, tai jų (ir kitų tame skiemenyje 
kirčiuotų formų) priegaidė tvirtapradė, pvz.:

1) krantùs (krantù) – krañtas; sodùs (sodù) – sõdas; vilkùs (vilkù) – 
vikas; žodžiùs (žodžiù) – žõdis; dgs. gal. altoriùs – vns. vard. altõrius; 
dienàs (vns. vard. dienà, su dienà) – diẽną; gėlès (su gėlè) – glę; žiūriù, 
žiūr – žiri; grįžaũ, grįža – gržo;

2) kálnus (kálnu) – kálnas; linus (linu) – linas; tltus (tltu) – tltas; 
úošvius (úošviu) – úošvis; snus – snų; senas (vns. vard. sena, su sena) – 
seną; zýles (su zýle) – zýlę; mýliu, mýli – mýli; bgau, bgai – bgo.

Priešpaskutinio skiemens kirčiavimo taisyklė padeda nustatyti pir-
minių veiksmažodžių bendraties priegaidę. Jei bent vienoje pagrin-
dinėje formoje (t. y. esamojo ir būtojo kartinio laiko 3 asmenyje) yra 
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tvirtapradė (o jų priegaidę nustatome remdamiesi priešpaskutinio skie-
mens taisykle), tai ir bendratis turi tvirtapradę priegaidę, pvz.: riẽkti – 
riẽkia (nes riekiù, riek), riẽkė (nes riekiaũ, rieke), sti – sja (nes sju, sji), 
sjo (nes sjau, sjai), dúoti – dúoda (nes dúodu, dúodi), dãvė (nes daviaũ, 
dave), dti – dẽda (nes dedù, ded), djo (nes djau, djai). Išimtis čia tik 
veiksmažodžiai, kurių būtajame kartiniame laike kirčiuotas skiemuo su-
trumpėja, jie dažniausiai turi tvirtapradę priegaidę, pvz.: bti (yrà [bna, 
bva, ẽsti], bùvo), kliti (kliva, kliùvo), griti (griva [grina], griùvo), 
siti (siùva, siùvo), pti (pva, pùvo), žti (žva [žsta], žùvo), gýti (gỹja, 
gijo), lýti (lỹja, ljo), šlýti (šlỹja, šljo), rýti (rỹja, rjo), výti (vẽja, vjo).

Remdamiesi priešpaskutinio skiemens priegaidės taisykle galime 
nustatyti ir kai kurių vedinių ar išvestinių veiksmažodžio formų prie-
gaidę, pvz.:

1) prieveiksmiai drąsiai, godžiai, sočiai išlaiko atitinkamų būdvardžių 
priegaidę: drsiai, nes drąsiùs, gõdžiai, nes godžiùs, sóčiai, nes sóčius;

2) esamojo laiko spréndžia, gyvẽna priegaidę išlaiko spréndžiantis, 
gyvẽnantis (veikiamasis esamojo laiko dalyvis), spréndžiamas, gyvẽnamas 
(neveikiamasis esamojo laiko dalyvis), spréndžiant, gyvẽnant (esamojo 
laiko padalyvis), o būtojo kartinio laiko spréndė, gyvẽno priegaidę išlaiko 
spréndęs, gyvẽnęs (veikiamasis būtojo kartinio laiko dalyvis), spréndus, 
gyvẽnus (būtojo kartinio laiko padalyvis).

§ 29. Daugiskaitos naudininko taisyklė. Kirčiuota daugiskaitos 
naudininko galūnė yra tvirtapradė, todėl visose tarmėse šio linksnio kir-
čiavimas nepakitęs. Dėl to tai gera atrama norint pasitikrinti kai kurių 
linksnių ar priesagų vedinių, susijusių su daugiskaitos naudininko kirčio 
vieta, kirčiavimą.

Su daugiskaitos naudininko kirčio vieta sutampa ir kai kurių kitų 
linksnių kirčio vieta (bet ne priegaidė), pvz.: kaip kirčiuojami žodžiai 
káulams, darbáms, bùtams, varlms, gerems, kamuoliáms, ten pat kirtį 
turės ir:

vienaskaitos vietininkas: káule, darbè, butè3, varlėjè, geramè, 
kamuolyjè;

daugiskaitos kilmininkas: káulų, darb, bùtų, varli, ger, kamuoli;

3  Žodžių, priešpaskutiniame skiemenyje turinčių trumpąjį kirčiuotą balsį arba tvirtaga-
lę priegaidę, vienaskaitos vietininkas su vienskiemene galūne kirčiuojamas gale, nors jų 
daugiskaitos naudininkas kirtį turi kamiene.
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daugiskaitos įnagininkas: káulais, darbas, bùtais, varlėms, geras, 
kamuolias;

daugiskaitos vietininkas: káuluose, darbuosè, bùtuose, varlėsè, geruosè, 
kamuoliuosè.4

§ 30. Nuo pamatinio žodžio daugiskaitos naudininko kirčio vietos 
priklauso ir daiktavardžių su priesaga -ininkas kirčiavimas. Šie ve-
diniai kirčiuojami dvejopai.

1. Jei pamatinio žodžio daugiskaitos naudininkas kirčiuojamas ne 
gale, tai vedinys išlaiko kirčio vietą ir priegaidę, t. y. kirčiuojamas ne 
priesagoje ir yra 1 kirčiuotės, pvz.: bùrtininkas (bùrtams), vatininkas 
(vatams), ãkcininkas (ãkcijoms).

2. Jei pamatinio žodžio daugiskaitos naudininkas kirčiuojamas gale, tai 
vedinys kirtį turi priesagoje ir yra 2 kirčiuotės, pvz.: tautiniñkas (tautóms), 
kalbiniñkas (kalbóms). Tačiau esti ir nemažai išimčių, pvz.: dalininkas 
(nors dail 4 kirčiuotė), dažininkas (nors daržáms), gasrininkas (nors 
gaisráms), glininkas (nors gėlms), kãsininkas (nors kasóms), kẽlininkas 
(nors keliáms), krẽpšininkas (nors krepšiáms), msininkas (nors mėsà 4 
kirčiuotė), mškininkas (nors miškáms), prmininkas (nors pirmems).

Kai kuriuos vedinius galima kirčiuoti dvejopai, pvz.: apsauginiñkas, 
-ė 2 ir ãpsaugininkas, -ė 1, skõlininkas, -ė 1 ir skoliniñkas, -ė 2, 
spaustùvininkas, -ė 1 ir spáustuvininkas, -ė 1, žoliniñkas, -ė 2 ir žõlininkas, 
-ė 1.

§ 31. Būdvardžių su priesaga -inis vediniai kirčiuojami taip pat 
dvejopai.

Būdvardžių su priesaga -inis vediniai kirčiuojami skirtingai.
1. Vediniai išlaiko kirčio vietą ir priegaidę, kai pamatinio žodžio 

daugiskaitos naudininkas kirtį turi priešpaskutiniame skiemenyje, pvz.: 
mokỹklinis, -ė (plg. mokỹkloms), teãtrinis, -ė (plg. teãtrams), ltrinis, -ė 
(plg. ltrams). Išimtys: centrnis, -ė, drabužnis, -ė, elektrnis, -ė, girnis, -ė, 
kartnis, -ė, šiaurnis, -ė. Įsidėmėtina, kad iš tarptautinių žodžių su -ija, 
-ika padaryti būdvardžiai taip pat išlaiko pamatinio žodžio kirčio vietą, 
pvz.: avãrija – avãrinis, -ė, operãcija – operãcinis, -ė.

2. Kai pamatinio žodžio daugiskaitos naudininkas kirčiuojamas ne 
priešpaskutiniame skiemenyje (gale arba tolesniame nei priešpaskutinis 

4 Įsidėmėkite, kad niekada nekirčiuojamas vienaskaitos ir daugiskaitos vietininkų dvis-
kiemenių galūnių pirmasis skiemuo.
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skiemuo), tai vedinys kirčiuojamas priesagoje ir yra antrosios kirčiuotės, 
pvz.: žiemnis, -ė (plg. žiemóms), tautnis, -ė (plg. tautóms), asmennis, -ė 
(plg. asmenms), lytnis, -ė (plg. lytms), buitnis, -ė (plg. buitms), plannis, 
-ė (plg. planáms), vaizdnis, -ė (plg. vaizdáms), žiednis, -ė (plg. žiedáms). 
Tačiau yra nemažai išimčių: skõlintinis, -ė, pãdalyvinis, -ė, pùsdalyvinis, 
-ė, pérkeltinis, -ė, lýginis, -ė, pórinis, -ė.

Priesagoje kirčiuojami ir iš prieveiksmių padaryti būdvardžiai, pvz.: 
atga – atgalnis, -ė, šiañdien – šiandiennis, -ė, žūtbt – žūtbūtins, -ė, 
išimtys: saváiminis, -ė, tiesióginis, -ė.

Medžiagas žymintys būdvardžiai taip pat dažniau kirtį turi priesago-
je, pvz.: drobnis, -ė, metalnis, -ė, sidabrnis, -ė, žirnnis, -ė.

Nemažai būdvardžių su priesaga -inis, -ė galima kirčiuoti dvejopai: 
apliñkinis, -ė 1 ir aplinknis, -ė 2; arbãtinis, -ė 1 ir arbatnis, -ė 2; kasmetnis, 
-ė 2 ir kasmẽtinis, -ė 1; kelevinis, -ė 1 ir keleivnis, -ė 2; keliñtinis, -ė 1 
ir kelintnis, -ė 2; pagálbinis, -ė 1 ir pagalbnis, -ė 2; pasáulinis, -ė 1 ir 
pasaulnis, -ė 2; procentnis, -ė 2 ir proceñtinis, -ė 1; sąlygnis, -ė 2 ir 
slyginis, -ė 1; samplaiknis, -ė 2 ir sámplaikinis, -ė 1; santyknis, -ė 2 
ir sántykinis, -ė 1; šiemetnis, -ė 2 ir šiemẽtinis, -ė 1; šiųmetnis, -ė 2 ir 
šiųmẽtinis,-ė 1; tarpmiestnis, -ė 2 ir tarpmiẽstinis, -ė 1; tiesnis, -ė 2 ir 
tiẽsinis, -ė 1.

§ 32. Prieveiksmių su formantu -(i)ai kirčio vieta sutampa su 
pamatinio žodžio daugiskaitos naudininko kirčio vieta: apsukrems – 
apsukria, laimngiems – laimngai, nevỹkusiems – nevỹkusiai, įtemptems – 
įtempta, baltems – balta, pigems – pigia.

Išimtys: a) ne skonį žymintys prieveiksmiai, padaryti iš dviskiemenių 
būdvardžių su galūne -us, šaknyje turinčių ilgąjį balsį ar dvigarsį, pvz.: 
ryškems (ryškùs) – rỹškiai, drąsems (drąsùs) – drsiai, irzlems (irzlùs) – 
izliai, o daugelio skonio prieveiksmių kirčio vieta sutampa su pama-
tinio žodžio daugiskaitos naudininko: gardžia (plg. gardems), karčia 
(plg. kartems), riebia (plg. riebems), sūria (plg. sūrems), rūgščia (plg. 
rūgštems), saldžia (plg. saldems);

b) gretai (nors greitems), negiamai (nors neigiamems), suprañtamai 
(nors suprantamems), tiñkamai (nors tinkamems), neišvéngiamai (nors 
neišvengiamems), mrštamai (nors mirštamems), nusikastamai (nors 
nusikalstamems), prienamai (nors prieinamems), rekiamai (nors 
reikiamems).
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Dvejopai galima kirčiuoti: ankstývai ir ankstyva, įdomia ir įdõmiai, 
malonia ir malõniai, nepadoria ir nepadõriai, padoria ir padõriai, 
paslaugia ir paslaũgiai, patogia ir patõgiai, pavydžia ir pavỹdžiai, 
sąmojngai ir smojingai, sąmonngai ir smoningai, sąžinngai ir sžiningai, 
teistai ir téisėtai, tolydžia ir tolỹdžiai ir kt.

Kelių prieveiksmių šaknies priegaidė gali būti dvejopa (kaip ir bū-
dvardžių, iš kurių jie padaryti): ráiškiai ir raškiai, rsčiai ir rsčiai, sódriai 
ir sõdriai, švánkiai ir švañkiai, miai ir miai, váiskiai ir vaskiai ir kt.

§ 33. Kirčiuotės – tai keturi linksniuojamųjų žodžių kirčiavimo 
tipai, nustatomi pagal daugiskaitos naudininko ir daugiskaitos galininko 
kirčio vietą (jei daugiskaitos nėra, tada pagal vienaskaitos įnagininką ir 
vietininką). Žodynuose jos žymimos skaitmenimis: 1, 2, 3, 3a, 3b, 34a, 
34b, 4.

Pirmosios kirčiuotės žodžiai daugiskaitos naudininke ir galininke 
kirtį turi tame pačiame kamieno skiemenyje. Jeigu tai priešpaskutinis 
skiemuo, jo priegaidė visada tik tvirtapradė, tolesniame skiemenyje gali 
būti bet kuri priegaidė ar trumpasis kirčiuotas skiemuo. Tai pastovaus 
kirčiavimo žodžiai, jie visuose linksniuose išlaiko tą pačią kirčio vietą.

Antrosios kirčiuotės žodžių daugiskaitos naudininko linksnis kir-
čiuojamas kamiene, o galininkas – galūnėje. Šios kirčiuotės žodžiai kirtį 
gali turėti tik paskutiniame arba priešpaskutiniame skiemenyje (neskai-
čiuojant dviskiemenių galūnių). Galūnėje kirčiuojami tik tie linksniai, 
kurie paklūsta priešpaskutinio skiemens priegaidės taisyklei, t. y. vienas-
kaitos vardininkas su galūne -a, vienaskaitos įnagininkas su vienskie-
mene galūne -(i)a, -e, -(i)u, vienaskaitos vietininkas su vienskiemene 
galūne -e ir daugiskaitos galininkas. Kadangi čia veikia priešpaskutinio 
skiemens priegaidės taisyklė, tai priešpaskutinis skiemuo gali būti tik 
trumpasis arba tvirtagalis.

Trečiosios kirčiuotės žodžių daugiskaitos naudininkas yra kirčiuo-
jamas galūnėje, o galininkas – kamiene (priešpaskutiniame, trečiajame 
ar tolesniame nuo galo skiemenyje). Trečiosios kirčiuotės žodžių gali 
būti kirčiuota galūnė arba kuris nors visada tas pats kamieno skiemuo.

1. Jei kirčiuojama galūnė ir priešpaskutinis skiemuo, žodynuose žy-
mima 3. Priešpaskutiniame skiemenyje visada esti tik tvirtapradė prie-
gaidė, nes šios kirčiuotės žodžiai nepaklūsta priešpaskutinio skiemens 
priegaidės taisyklei, pvz.: dárbus, žmónas.
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2. Jei kirtis persikelia į trečiąjį nuo galo skiemenį, žodynuose žy-
mima 3a arba 3b, pvz.: króvinius 3a; sadinius 3b. Trečiosios kirčiuotės 
indeksas a rodo tvirtapradę kirčiuoto negalinio skiemens priegaidę, b – 
tvirtagalę priegaidę arba trumpąjį kirčiuotą skiemenį.

3. Jei kirčiuojamas ketvirtasis skiemuo, žodynuose žymima 34a 
(nuobodulỹs, núobodulį) arba 34b (uždarumà, uždarumą).

4. Tolesni skiemenys kirčiuojami retai, paprastai visur pateikiami tie 
patys pavyzdžiai: paatogrąžỹs 35b, pakomisijỹs 35b, pageležinkel 36b.

Kaip jau minėta, trečiosios kirčiuotės daugiskaitos naudininkas kir-
čiuojamas gale, todėl pagal daugiskaitos naudininko taisyklę gale kirtį turi 
ir vienaskaitos vietininkas, daugiskaitos kilmininkas, įnagininkas, vieti-
ninkas ir kai kurie kiti linksniai su atitinkamomis galūnėmis.

Ketvirtosios kirčiuotės žodžių daugiskaitos naudininkas ir galinin-
kas kirtį turi galūnėje. Šios kirčiuotės žodžiai gali būti kirčiuojami tik 
paskutiniame arba priešpaskutiniame skiemenyje (neskaičiuojant dvis-
kiemenių galūnių), priešpaskutinio skiemens priegaidė visada tik tvir-
tagalė, nes ketvirtosios kirčiuotės žodžiai paklūsta priešpaskutinio skie-
mens priegaidės taisyklei.

Ketvirtosios kirčiuotės daugiskaitos naudininkas kirčiuojamas gale, 
todėl pagal daugiskaitos naudininko taisyklę gale kirtį turi ir vienaskai-
tos vietininkas, daugiskaitos kilmininkas, įnagininkas, vietininkas ir kai 
kurie kiti linksniai su atitinkamomis galūnėmis.

Visų kirčiuočių modeliai pateikti 1 lentelėje.
§ 34. Daugelis tarptautinių žodžių kirčiuojami priešpaskutinia-

me skiemenyje. Ne priešpaskutiniame kirčiuojami tik žodžiai su bai-
gmenimis: -ija, -ika, kai kurie su -orius, -eris, -ikas, -umas, -elis, -ingas, 
pvz.: akãcija, fzika, ãktorius (išskyrus kalendõrius, egzempliõrius, sekre-
tõrius, altõrius, elementõrius, inventõrius), lýderis, akadèmikas, prezdiumas, 
vkingas. Šie žodžiai visada kirčiuojami pastoviai. Pastoviai kirčiuojami 
ir žodžiai su baigmenimis: -antas, -ėja, -ansas, -ortas, -ursas, -ertas, pvz.: 
diktántas, idja, balánsas, impòrtas, konkùrsas, ekspèrtas. Tarptautiniai 
žodžiai, turintys kitokius baigmenis, kirčiuojami nepastoviai. Taigi jų 
priešpaskutiniame skiemenyje gali būti trumpasis balsis arba tvirtagalė 
priegaidė (daugiau tarptautinių žodžių pavyzdžių žr. 1 priedo 14 lent.).
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1 l en te l ė .  Kirčiuotės 5

Kir-
čiuotė 1 2 34a/4b 3a/b 3 4

Vns. 
Vard.
Kilm.
Naud.
Gal.
Įnag.
Viet.
Šauk.

~_̀́  ~_̀́  _́  _
~_̀́  ~_̀́  _́  _
~_̀́  ~_̀́  _́  _
~_̀́  ~_̀́  _́  _
~_̀́  ~_̀́  _́  _ ( _ )
~_̀́  ~_̀́  _́  _ ( _ ) 
~_̀́  ~_̀́  _́  _

_ _ _ ~_̀  _̀ 1
_ _ ~_̀  _

_ _ ~_̀  _
_ _ ~_̀  _

_ _ ~_̀  _̀ ( _ )2

_ _ ~_̀  _̀ ( _ )3

_ _ ~_̀  _

~_̀́  ~_̀́  _́  ~_̀  1
~_̀́  ~_̀́  _́  ~_  2
~_̀́  ~_̀́  _́  _́  3
~_̀́  ~_̀́  _́  _
~_̀́  ~_̀́  _́  _ ( _̀ )4
_ _ _ _̀ ( _̀ )
~_̀́  ~_̀́  _́  ~_ 5

_ _ ~_̀  ~_̀  1
_ _ ~_̀  ~_  2
_ _ ~_̀  _́  3
_ _ ~_̀  _
_ _ _ _̀  ( _̀ )
_ _ _ _̀  ( _̀ ) 
_ _ ~_̀  ~_ 5

Dgsk.
Vard.
Kilm.
Naud.
Gal.
Įnag.
Viet.
Šauk.

~_̀́  ~_̀́  _́  _
~_̀́  ~_̀́  _́  _
~_̀́  ~_̀́  _́  _
~_̀́  ~_̀́  _́  _
~_̀́  ~_̀́  _́  _ ( _ )
~_̀́  ~_̀́  _́  _ ( _ )
~_̀  ~_̀́  _́  _

_ _ ~_̀  _
_ _ ~_̀  _

_ _ ~_̀  _
_ _ _ _̀
_ _ ~_̀  _ ( _ )

_ _ ~_̀  _ ( _ )

_ _ ~_̀  _

~_̀́  ~_̀́  _́  ~_̀ 6
_ _ _ ~_
_ _ _ _́
~_̀́  ~_̀́  _́  _

_ _ _ ~_  ( _̀ )
_ _ _ _̀  ( _̀ )
~_̀́  ~_̀́  _́  ~_̀  7

_ _ ~_̀  ~_̀  6
_ _ _ ~_
_ _ _ _́
_ _ _ _̀

_ _ _ ~_  ( _̀ )
_ _ _ _̀  ( _̀ )
_ _ ~_̀  ~_̀  7

Pasta-
bos

1-a galūnėje
2vienskiemenėje 
-a,-e,-u galūnėje
3vienskiemenėje 
-e galūnėje

1-as ne galūnėje
2-o ne galūnėje
3 būdv. -(i)am galūnėje
4-umi, -imi galūnėje
5 daikt. -a, -e ne galūnėje, kiti var-
daž. -as ne galūnėje
6, 7 daikt. -ai, kiti vardaž. -i galūnėje

5 Kad būtų lengviau įsiminti, lentelėje tvirtagalė priegaidė žymima riestiniu kirčio žen-
klu, tvirtapradė – tik dešininiu, o kairinis kirčio ženklas žymi trumpąjį skiemenį. Brūkš-
neliais čia žymimi skiemenys. Įnagininke ir vietininke žodžiai gali turėti dviskiemenes 
galūnes, todėl lentelėje ten prirašytas dar vienas brūkšnelis.
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§ 35. Įvardžiuotines formas turi būdvardžiai, skaitvardžiai, įvar-
džiai, dalyviai. Jos kirčiuojamos dvejopai:

1) pastoviai (t. y. išlaiko paprastosios formos kirčio vietą ir prie-
gaidę) kirčiuojamos iš 1 kirčiuotės būdvardžių padarytos formos (pvz.: 
išmintngasis, dantýtasis), skaitvardžiai vienúoliktasis, -oji; dvýliktasis, -oji; 
trýliktasis, -oji… devynióliktasis, -oji; tkstantasis, -oji, veikiamieji dalyviai 
(pvz.: skatantysis, skačiusiojo, skaitýdavusysis, skaitýsiantysis), išskyrus 
kai kurių dalyvių vardininkus;

2) kitos įvardžiuotinės formos turi kilnojamąjį kirtį (pvz.: gražùsis, 
ketvirtàsis, manàsis).

Neveikiamosios rūšies esamojo laiko dalyvio įvardžiuotinių formų 
kirčiavimas priklauso nuo paprastosios formos daugiskaitos naudininko 
kirčio vietos. Tačiau dažnai ir paprastoji forma kirčiuojama netaisyklin-
gai.

2  l en te l ė .  Neveikiamosios  rūš ies  esamojo  la iko dalyv ių 
kirč iav imas

Paprastoji forma Įvardžiuotinė forma

Padaryti iš dviskiemenių o asmenuo-
tės (es. l. vns. 3 asm. turi galūnę -o) 
ir daugiaskiemenių veiksmažodžių iš-
laiko tiesioginės nuosakos kirčio vietą 
ir priegaidę, pvz.: skato – skatomas 
(1), gyvẽna – gyvẽnamas (1).

Šių paprastųjų formų daugiskaitos 
naudininkas kirčiuojamas ne gale, 
todėl įvardžiuotinės formos turi 
pastovų kirtį, pvz.: skatomiems – 
skatomasis, gyvẽnamiems – 
gyvẽnamasis.

Padaryti iš dviskiemenių a ir i asme-
nuotės (es. l. vns. 3 asm. turi galūnes 
-a, -i) veiksmažodžių yra 3a arba 3b 
kirčiuočių, pvz.: kaba – kabamas 
(3b), mýli – mýlimas (3a).

Šių paprastųjų formų daugiskaitos 
naudininkas kirčiuojamas gale, to-
dėl įvardžiuotinės formos turi kil-
nojamąjį kirtį, pvz.: kalbamems – 
kalbamàsis, mylimems – mylimàsis.

 
Įvardžiuotinės formos, turinčios kilnojamąjį kirtį, kirčiuojamos sa-

vitai, ne pagal kurios nors kirčiuotės modelį. Todėl jų kirčio vietą reikia 
įsidėmėti (žr. 3 lent.).

§ 36. Būdvardžių, skaitvardžių ir įvardžių bevardės giminės formos 
išlaiko vyriškosios giminės vienaskaitos vardininko kirčio vietą ir prie-
gaidę, pvz.: báltas – bálta, puikùs – puikù, prmas – prma, vsas – vsa.
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3 l en te l ė .  Kilnojamojo  kirč io  įvardžiuot inių  formų 
kirč iav imas

Vyriškoji giminė Moteriškoji giminė

Vienaskaita Daugiskaita Vienaskaita Daugiskaita
aukštàsis
áukštojo
aukštájam
áukštąjį
aukštúoju
aukštãjame

aukšteji 
aukštjų
aukštesiems
aukštúosius
aukštasiais
aukštuõsiuose

aukštóji
aukštõsios
áukštajai
áukštąją
aukštja
aukštõjoje

áukštosios
aukštjų
aukštósioms
aukštsias
aukštõsiomis
aukštõsiose

§ 37. Priešdėlinių veiksmažodžių kirčiavimas.
Veiksmažodžiai su priešdėliu per- visada kirčiuojami tvirtapradiškai 

priešdėlyje, pvz.: pérnešti, pérneša, pérnešė; pérrašinėti, pérrašinėja, pérra-
šinėjo.

Reikia įsidėmėti, kad niekada nekirčiuojamas priešdėlis: a) dau-
giaskiemeniuose veiksmažodžiuose, b) bendratyse, c) tvirtapradžiuose 
veiksmažodžiuose, d) o asmenuotės veiksmažodžiuose (jų esamojo laiko 
3 asmuo turi galūnę -o).

Kitais atvejais priešdėliai atitraukia kirtį esamojo ir (ar) būtojo karti-
nio laiko formose iš gretimo netvirtapradžio priešpaskutinio skiemens:

1) (i)a asmenuotės (su galūne -ė) veiksmažodžių būtojo kartinio lai-
ko formose, pvz.: nùpeikė, nèplaukė;

2) esamojo laiko formose, turinčiose:
a) trumpąjį ar padėtinio ilgumo šaknies balsį, pvz.: sùveda, nèskuta, 

pàkasa (išskyrus tùri, gãli);
b) šaknyje dvigarsius, patiriančius kaitą, pvz.: àtvelka (atvikti), 

nùkerpa (nukipti); 
c) šaknyje dvigarsius al, am, ar (tik mišrieji (i)a asmenuotės veiks-

mažodžiai, t. y. tie, kurie turi bendraties priesagą -ėti), pvz., sùkalba 
(sukalbti).

Priešdėliniai sangrąžiniai veiksmažodžiai kirčiuojami kaip ir ne-
sangrąžiniai priešdėliniai veiksmažodžiai. Jeigu nesangrąžinis veiksma-
žodis kirtį turi priešdėlyje, tai sangrąžinis veiksmažodis bus kirčiuoja-
mas sangrąžos dalelytėje, pvz.: susveda, nesskuta, paskasa, atsvelka, 
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neskerpa, suskalba. Tik priešdėlis per- kirtį visada išlaiko, pvz.: pérsi-
veda, pérsikasa.

Įsidėmėti: esamojo laiko veiksmažodžiai su galūne -(i)a, turintys 
tvirtagalę šaknį be balsių kaitos, kirčio į priešdėlį neatitraukia, pvz.: 
neplaũkia (neplaũkti, nèplaukė), pašaũkia (pašaũkti, pàšaukė), nukrepia 
(nukrepti, nùkreipė).

§ 38. Kadangi priešdėlinių veiksmažodžių bendratis paprastai kir-
čiuojama šaknyje, išskyrus per, tai ir iš jos padarytos išvestinės formos 
kirtį turi šaknyje (išskyrus neveikiamosios rūšies dalyvio būtąjį laiką). 
Kitų formų kirčiavimą reikėtų įsidėmėti:

1) neveikiamosios rūšies dalyviai, padaryti iš priešdėlyje kirčiuo-
jamų veiksmažodžių, taip pat kirčiuojami priešdėlyje, pvz.: sùkalba – 
sùkalbamas 34b, nùpeikė – nùpeiktas 3b (plg. neskato – neskatomas, 
nutráukė – nutráuktas);

2) priešdėlinių būtojo kartinio laiko padalyvių ir veikiamosios rūšies 
dalyvio būtojo kartinio laiko formose kirtis į priešdėlį nenušoka, pvz., 
nùpeikė – nupekus, nupekęs, àtvedė – atvẽdus, atvẽdęs, išskyrus per, pvz., 
pérvedė – pérvedus, pérvedęs;

3) priešdėlinis esamojo laiko padalyvis ir veikiamosios rūšies dalyvio 
esamasis laikas išlaiko kirčio vietą, pvz.: sùkalba – sùkalbant, sùkalbantis, 
sùkalbanti; nerãšo – nerãšant, nerãšantis, nerãšanti.
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TARTIES IR KIRČIAVIMO PRATIMAI

2.1.1. Prisiminkite, kokie turėtų būti balsių trukmės santykiai 
(§ 9–12). Taisyklingai perskaitykite žodžių poras.
B. Rstų – ràstų, psto – pùsto, trštų – trèštų, pỹktų – pgtų, mšis – 
mùšis, kóšto – Kòsto, brė – bùrė, ksti – kàsti, sksti – skùsti, rýto – 
rto, lpa – lùpa, gýlė – glė, mýnė – mnė, kýbo – kbo, trko – trùko, 
lýtų – ltų, rąstù – rastù, drąsõs – Rasõs, rūps – trups, grįst – rist, 
būriù – buriù, šylù – šilù, skųst – skust, tęstù – testù, lanks – lankàs, 
skalbt – skalbtù, riekis – riekès, šlúotą – šlúota, šáukštų – šáukštu, 
pýpkę – pýpke, mitį – miti.

2.1.2. Taisyklingai perskaitykite žodžius. Atkreipkite dėmesį į 
balsių trukmę (§ 9–12).
B. a) pàmetė, mùzika, tàvo, šlo, mažèsnis, tpas, pigù, bjo, atidùs, 
stprų, bùdrų, ddelė, drùską, glų, švaizda, jùda, knas, nèbara, kùbas, 
baltàsis, klùbas, lno, lùbos, mglą, ràsdavo, mnusas, kavnė, gerèsnis, 
pla, kàsti, pat, pliùsas, màno, patarmas, pùpą, klnika, pùsilgis, siùvo, 
skùba, pàkelia, stklas, sùka, nèdera, šalgatvis, gùzas, šùkos, šiùkšlės, 
krùvinas, degtnė;
b) atódūsį, tęsiù, plkių, ùžjūrį, liūdti, dėžùtę, grožýbė, núorūką, 
obuoli, gręžtùvą, pusiáusvyrą, blyškùs, kūrką, šąlù, rūkyklà, 
palydovùs, dvynùkų, pérsiskyrėlį, plytàs, liùdytoją, ląstẽlė, žąsgonė, 
įsiùvo, lydinỹs, drąsà, dėdùlė, ąžuol, bėgkų, ūmėd.

2.1.3. Pasakykite šių veiksmažodžių būsimojo laiko 3 asmenį. 
Atkreipkite dėmesį į balsių u, i trukmę (§ 13).
B. Gnýbti, dýgti, atslgti, psti, susigiñčyti, nuščiti, dkti, rýti, 
baidýti, gýdyti, trukdýti, rkti, šáldyti, pldyti, guldýti, cỹpti, bandýti, 
plýšti, núodyti, slýsti, džiti, lipdýti, tristi, rūdýti, trỹpti, liùdyti, 
gýti, válgyti, kliti, mókyti, dalýti, manýti, plsti.

2.1.4. Prisiminkite, kokių balsių trukmės klaidų gali pasitai-
kyti tarptautiniuose žodžiuose (§ 11–13). Taisyklingai per-
skaitykite.
B. a) agònija, ambulatòrija, azòtas, chaòsas, diplòmas, drakònas, 
egzòtika, emòcija, fòrumas, fòtelis, heròjus, istòrija, jòdas, kalòrija, 
kontròlė, kòpija, mikrofònas, monològas, paròdija, pomidòras, rajònas, 



34

BSKk 2. KALBOS TAISYKLINGUMAS

žargònas; akadèmija, artèrija, barjèras, cèchas, deprèsija, etikètas, 
fakultètas, karamèlė, kontèkstas, kosmètika, logopèdas, manèvras, 
mèras, objèktas; tabù, interviù, meniù, ekiù, aveniù, reviù, konfet, 
taks, popur, žiur;
b) autodaf, atelj, foj, krupj, dosj, rel, žel, fil, bukl, rezium, 
mulin, turn, pensn, kup, varjet, fuet, dekolt, draž, protež.

2.1.5. Taisyklingai perskaitykite balsių sandūrą (§ 14).
B. a) neapýkanta, paaštrjo, neãtdaras, paūmjo, paausỹs, kreivaãkis, 
paauglỹs, ilgaaũsis; 
b) ideològija, koalcija, realzmas, koeficieñtas, reabilitãcija, reagúoti, 
teãtras, vãkuumas, virtuòzas;
c) antibiòtikai, čempiònas, kolekcionúoti, periòdas, altruzmas, 
radiãtorius, specialùs, aukciònas, biliárdas, kokanas, pacieñtas, 
potencialùs, biogrãfija, kuriòzas, seriãlas, pensiònas.

2.1.6. Taisyklingai perskaitykite žodžių junginius. Atkreipki-
te dėmesį į priebalsių samplaikas (§ 15–16).
B. Užspáudė tvarsčiùs, pasirýžk nesigráužti dl mãžmožių, prõ 
apdangstýtą lángą šviẽtė spingsùlė, paklýsdavo senãmiesčio 
skesgatviuose, pùsseserė vską pérrašė  švárraštį, išdėliójo mókes-
čių lapeliùs, žnýbtelėjo  rañkšluosčiu sùveržtą rañką, š šgąsčio mė 
gžtis, paprasčiáusiai užsimérk i pamišk rpesčius, kẽlias  ùžmiestį 
pktžolėm užžlė, užsimaniaũ pažvegti prõ ãtdarą viẽšbučio lángą, už-
šóko añt tvorõs, grgžtelėjo dùrys, skasčiai nušvto, užsklsk durs i 
bk reñgtis, ryžtngas žiñgsnis, gžtoje šiùgžda šiauda, sėdjo užsimér-
kęs, trùkdė čiuõžti pãkraščiu, nebk gobšuõlis – daũg neprisigležk, 
gžčioti pečias, ramýbę drusdavo mókesčiai, apsisáugoti nuõ 
vabzdži, trksta svasčių, trókšdamas išsivadúoti nuõ dlgčiojančio 
skaũsmo, kalbjo gegždžiančiu balsù, šnibždjosi spiẽsdamiesi priẽ 
senãmiesčio tvorõs, skrùzdžių tãkas, užsimaniaũ nulipdýti sniẽgo sẽnį, 
sugniáužtame delnè apgráužtas obuolỹs, užsimèsk t apdrskusį švaką, 
kažkodl grýbštelėjo ùž skveno, išsváidė dáiktus, paglósčiau baũgščiąją 
kãtę, užšóko añt nuláužto mẽdžio, išsisùko kóją, užsiaugnome bùlvių, 
pérrėkia visùs, ùžsienio naujenos, skausmngas išsiskyrmas, anksčiaũ 
susitkdavome dažniaũ, vesdavo drbti prevarta, lipdinia š mólio, añt 
ddelio kálno, pe išsiblãškymą, patekite pavyzdži, ksdavo skausmùs, 
išspáudė rgščias sùltis, išsiskledęs gėls žedas, kàs čià tóks, neišvéngė 
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vagýsčių, š išornės pùsės, sudrusčia vándenį, sisdavo pe rankàs, 
pérrėžė peiliù, išsáugokime gatą, pàžvelgė rūsčiù žvilgsniù, apipýlė 
kažkókiu skysčiù.

2.1.7. Taisyklingai perskaitykite žodžių poras. Atkreipkite dė-
mesį į dvigarsių su u, i tarimą (§ 19).
B. Brbinti – bibti, jùngti – juñtamas, kršinti – kipti, spnta – 
skliñdis, mrkčioti – mikti, črpinti – čipti, mùistytis – mutas, 
dùlkinti – dukti, gùrkšnis – gukti, lginti – igis, išnrti – ništi, 
užkmti – kišti, išvrti – pravikti, klti – kinų, lnkčioti – liñkti, 
mndyti – miñdžikuoti, grùmtis – grustas, mùrkdyti – mukti, 
pasilgti – paisti, nkstas – iñtakas, kùrmis – kučias, gùltas – guti, 
smlga – smikti, dùmti – dublas, rti – izti, šldyti – šitas, vlgyti – 
vikti, dùlkė – dukė, gnti – giñti, mnti – miñti.

2.1.8. Prisiminkite, kaip skirstomi skiemenys pagal trukmę 
(§ 20). Pabraukite visus (ir kirčiuotus, ir nekirčiuotus) trum-
puosius skiemenis. Nustatykite, kuris skiemuo kirčiuotas.
A. Turbūt drąsiai galima tvirtinti: lietuvių kalbos archajiškumas išliko 
dėl dviejų priežasčių. Viena, mūsų protėvių ilgiausiai gyventa nedide-
lėje teritorijoje. Didelės žmonių grupės plačioje teritorijoje paprastai 
išsisklaido, praranda ryšį, atitolsta, greičiau kinta ir jų kalba. Antra, 
ilgiausiai čia, matyt, gyvavo bendruomeninė arba ikifeodalinė santvar-
ka. Sparčiau besivystant feodalizmui, atsiranda visuomeninių sluoks-
nių, sparčiau maišoma kalba.
Tas mintis patvirtina ir kitų kalbų pavyzdys. Kadaise garsūs buvo vi-
kingai. Daug keliavo, prekiavo, kariavo, kūrė rūsčius pasakojimus – sa-
gas. Norvegų ir švedų kalbos taip yra pakitusios, kad švedas ar norve-
gas savo protėvių jau nebegali suprasti. O kas moka islandiškai, lengvai 
gali skaityti vikingų raštus. (A. Girdenis)

2.1.9. Iš klausos nustatykite, kuris skiemuo kirčiuotas (§ 20). 
Pabraukite tinkamą variantą.
A. Prieš mus stovėjo (dešitmetis, dešimtmẽtis) berniukas. (Kuriamè, 
Kùriame) naują draugiją. Mergaitė (kasà, kãsa) didžiuojasi. (Nebraižýk, 
Nebráižyk) peiliu stiklo. Tada tikrai ilgai (šálčiau, šalčiaũ) lauke. Na-
mie tik (senia, sẽniai) liko. Jis ilgai sekė (pasku, pãskui) mus. (Varta, 
Vatai) buvo praviri. Liko tik viena (riẽkė, riek) pyrago. Kibirą pastatė 
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(árti, art) durų. Labai graži tavo (tatis, tarts). Jis buvo (garsiakabis, 
garsiãkalbis) žmogus. Rytoj grįšiu (namõ, nãmo). Trūksta vienos 
(kdės, kėds). Vaikas sėdi ant (keli, kẽlių). Pradėjau (trntis, trints) 
sušalusias ausis. Nuo šalčio (glė, gėl) kojas. Tėvas (jùdu, judù) sura-
do. Ir man ten buvo (šálta, šaltà). Gražiai sužaliavo (vejà, vẽja).
B. Tavo veido (minà, mna) manęs neišgąsdino. Susirinko visi (gminės, 
gimins). Jis (láimės, laims) ginčą. Ir man (siūl, silė) iširo. Vaikas 
batus pats (auss, aũsis). Studentai (kõvos, kovõs) dar ilgai. Geležis 
nuo ugnies (kaito, įkato). Jis susirado (ktas, kitàs) šlepetes. Ilga jo 
(kaba, kalbà) atsibodo. Vaikams (iškỹla, škyla) patiko. Jis jau buvo 
(pérėjęs, perjęs) per gatvę. Tai (pranešimè, pranèšime) tėvams. Buvo 
(surinktà, sùrinkta) daug pinigų. Tu (tùri, tur) daug draugų. Takas 
namo buvo (lgas, ilgàs). (Susirinkimè, Susiriñkime) ir kitais metais. 
Geras to vaiko (bdas, būdàs). Tu turi labai (išladų, šlaidų) sūnų. Jis 
nepasakė savo (tkslų, tiksl). Tu jai mažai (rūp, rpi). Ilgai (vliau, 
vėliaũ) plaukus.

2.1.10. Kiekvienoje eilutėje yra po žodį, netinkantį prie kitų. 
Kuris? Prisiminkite, kaip nustatoma dvigarsių su a, e priegai-
dė (§ 22).
A. a) Kaimas, kaina, vaikas, aibė;
b) kraujas, sauja, kiaunė, taukus;
c) meilė, veidas, seilė, seifas;
d) balsas, kalnas, dalgis, valgis;
e) amžius, vamzdis, kamštis, ramstis;
f) tankas, gandras, langas, bankas;
g) narvas, karklas, margas, vargas;
h) keltas, velka, meldas, gelda;
i) kempė, lempa, pempė, tempia;
j) senbernis, lenkia, penktas, dengia;
k) gervė, lerva, verkia, šnervės.

2.1.11. Lygindami nustatykite, kas sudaro šių žodžių kirčiuotą 
skiemenį – dvigarsis ar vienbalsis. Atkreipkite dėmesį į tai, 
kas eina po l, m, n, r: jei priebalsis, tada turime dvigarsį, jei 
balsis – vienbalsį. Sukirčiuokite (§ 22).
A. a) Burlaivis – burė, stumia – stumti, dilo – dilti, durti – duria, 
pila – pilti, gimti – gimė, pamilti – pamilo, skina – skinti, pinti – pina, 
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kulia – kulti, burtas – buria, šilo – šildo, iškilti – iškilo, nusvilti – nu-
svilo, užkimo – užkimti, irti – iro;
b) graudenti – graudena, barti – bara, gelti – gelia, semti – semia, 
kala – kalti, ridenti – ridena, šaltas – šalo, kelia – kelti, gerti – geria, 
balo – balto, gyvena – gyventi.

2.1.12. Remdamiesi garsine skiemens sandara, nustatykite ne-
sukirčiuotų žodžių priegaidę (§ 22). Sukirčiuokite.
B. Per pastarúosius põrą dešimtmečių sukurta įvairiausių laiko tau-
pymo technologijų – pradedant šiuolaikiniais darbo kalendõriais, 
baigiant elektroniniu paštu, balso paštu, mobiliaisiais telefonais ir 
minikompiuteriais. Tačiau daugumai vargu ar kada nors laiko trko 
labiau negu btent dabar. Gali atródyti, jóg pamažu virstame tech-
nologijos, turjusios mus išlaisvinti, vergais. Daugeliui iš msų, ne-
išskiriant t, kurie skaito šias eilutes, informacijos revoliucija lei-
džia naudótis žiniomis, kuri ankstesnės kartos btų galjusios tik 
pavydti. Tačiau milžiniška informacijos pasiūla nepadjo sukurti 
geriau informúotos visúomenės, prešingai – visúomenė labiau su-
trikusi. (T. H. Eriksen)

2.1.13. Prisiminkite žodžio galo priegaidės taisyklę (§ 23) ir 
sukirčiuokite žodžių junginius.
A. Kiek dienų; buvo ruduo; kol nereikės rašyt; vakarop ir jie grįš; rytoj 
tenai ir Šukys važiuos; nė vienos gyvos; beveik kasdien kur nors einu; 
vaikai jau namie; einu artyn; ten jaunai gražiai merginai nedera dirbti; 
anot svetimų žmonių; todėl grįžau namo; kitados mums mama daug 
pasakų skaitė; dėl vaikų ateities pluša.
B. Pažvelgė į tetos knygas; o tu žiūrėk aukštyn; lyg mažiems vaikams 
pasakei; nuo aukštų kalnų; pro plonų virbų supintos tvoros plyšelį; 
užuot pasakęs mylimiems sūnums; tau pačiai reikia palaukti prie namų; 
ties svetimų žmonių daržais; vos nenugriuvo dėžė; vien arklys ganosi 
už tvoros; „valio“ šaukė vaikai; brūkšt laiškelį geriems draugams. 

2.1.14. Sukirčiuokite priesagines veiksmažodžių bendratis 
(§ 24).
A. Kalbėti, sakyti, banguoti, statyti, keiksnoti, skaičiuoti, vadinti, 
kapstyti, vaizduoti, skubėti.
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B. Sodinti, giedoti, klausyti, kvatoti, žydėti, vaikyti, kartoti, valgydin-
ti, vaduoti, mėginti, sėdėti, žygiuoti.

2.1.15. Sukirčiuokite priešdėlinius žodžius (§ 25).
A. Antakis, priešnuodis, įkainis, užuolanka, prakeiksmas, sąlyga, ant-
kapis, priestatas, įplaukos, nuobodulį, nemiga, antpilas, pogulis, ants-
nukis, įgūdis, apdaras, pakelia, apskritas, nuojauta, apyaušris, įberia, 
sąmokslas, apysaka, padugnes, pertaras, polinkis, sąmojis, apkasas, ats-
kiras, įdaras, atriša, įmonė, antklodė, perversmas, intakas, neganda, 
apybaltis, neneša, nuobauda, antlangis, nuograuža, pabaigą, atbulas, 
pakaitalas, užuomina, pergalė.
B. Įkalnė, prošvaistė, apytikslis, santaka, perkėla, aplankas, inkilas, 
perpietė, sankaupa, atneša, persnukis, antpečiai, įmoka, pobūdis, 
įpila, popietė, įstrižas, antausis, potekstė, antkainis, pranašas, pra-
kasu, priedanga, nuolydis, prieglauda, apvelka, prieškambaris, apy-
drąsis, atkirtis, pernugaris, proskyna, apylinkė, sąmyšis, antgalis, 
pokalbis, užjūris, indėlis, užuomarša, priemoka, antplūdis, sąskaita, 
užraktas.

2.1.16. Sukirčiuokite sudurtinius žodžius (§ 26). Atkreipkite 
dėmesį į pirmojo dėmens (a), jungiamojo balsio (b) ir antrojo 
dėmens (c) priegaides.
A. a) Sūrmaišis, laumžirgis, arbatžolės, duonmilčiai, akmenpjūklis, 
kiaušinvagis, šilkvabalis, šonkaulis, dvarvietė;
b) dalgiakotis, kraujažolė, dujokaukė, tautodailė, takažolė, dantiraštis, 
vidudienis, ašigalis, keiksmažodis, arkliarūgštė, žemėlapis;
c) šaltanosis, raudongurklė, geltonodis, baltagalvė, dykaduonis, minkš-
taširdis, juodadarbis, gudragalvis, skeltažiedis, savanaudis, savanoris, 
daugiadienis, mažareikšmis.
B. a) Vasarnamis, gelžbetonis, šundaktaris, šunkelis, senbernis, pilkal-
nis, rūgpienis, gyvenvietė, kelrodis, šviesmatis, degtindaris, puodkėlis, 
pėdsakas;
b) šiokiadienis, saulėtekis, saulėgrąža, kulkosvaidis, galvosūkis, ledo-
nešis, žemėvalda, kraujospūdis, garbėtroška;
c) baltavilnė, gražiaveidė, aukštaūgis, lygiareikšmis, ilgaamžis, šven-
tadarbis, dvimotoris, dvikamienė, šimtalangė, abipusis, abišalis, dau-
giastygė.
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2.1.17. Prisiminkite priešpaskutinio skiemens taisyklę, pa-
dedančią nustatyti kai kurių žodžių kirčio vietą (§ 27). Pa-
rašykite ir sukirčiuokite šių žodžių vienaskaitos įnagininką 
ir daugiskaitos galininką. Paaiškinkite, kodėl ne visi minėti 
linksniai kirčiuojami gale.
A. Uždangą, išdaigą, suknią, dvasią, pasaką, girią, ranką, ankštumą, 
gulbė, tulpė, bruknė, slidė, prekė, laumė, puskojinė, saulė, seselė, 
lizdas, botagas, ratukas, skabymas, centas, litas, testas, raštas, lukštas, 
pirštas, tiltas, migis, medelis, sausainis.
B. Krslas, gralas, bdą, pdą, sklą, dỹgsnis, klỹksmas, lỹgis, sỹkis, 
skỹdas, strižas, gýslą, plỹtą, slỹvą, vỹšnią, dróbė, griõvį, põpierius, 
kótas, krósnis, plótas, vókas, óžką, skõlą, bdas, dmas, grdas, knas, 
rpestis, lžis, pslę, smgis, sris, švis, rešas, skiẽpas, viẽtą, lepą, 
presaga, guõlis, púodas, rúožas, šúolis, júostą, puõtą, úodegą.

2.1.18. Parašykite ir sukirčiuokite šių žodžių vienaskaitos 1 ir 
2 asmenis (§ 27). Paaiškinkite, kodėl ne visi žodžiai kirčiuo-
jami gale.
A. Gerbia, skuba, neigia, rengė, lipo, klausė, graibsto, kraustė, dažo, 
keikia, veda, balo, gabena, klebina, garbino, raugina, vaikščiojo, klau-
pia, tarė.
B. Grbia, žnýbė, lõbsta, vaikja, žymjo, skreja, sjo, spiẽgia, 
mgsta, blõgsta, smõgė, võgė, gỹja, plekia, riẽkė, tiẽkė, rkia, nau-
dója, klỹkė, nỹksta, pỹko, vỹksta, dko, klója, plójo, mója, grójo, 
liẽpia, slpė, krỹpsta, trỹpė, kuõpia, tpė, nuõdijo, skedžia, liẽčia, 
riẽtė, tiẽsia, kviẽtė, svedė, šviẽčia, pltė, klýsta, slýsta, drskė, úodžia, 
trisia, pldo, ptė, grdo, piẽšė, plšia, tškė, trýkšta, trókšta, kóšia, 
lõšė, puõšia, ruõšė, kliva, dživo, grežia, ržia, bržė, dróžia, čiuõžė, 
lžo.

2.1.19. Remdamiesi priešpaskutinio skiemens priegaidės tai-
sykle (§ 27), sukirčiuokite žodžių junginius.
A. Nusiplauk rankas, grožimės ramiu vakaru, išeis į gatves, kalbu su 
Tadu, susitiko su Daiva, jos vardas Irena, rengiu dukrą, einu namo, 
seku paskui mamą, peikiu darbą, šelpiu draugą, kenčiu skausmą, ištai-
sė klaidas, įdomi legenda, tris kulkas, išvaikė šarkas, sukvietė dukras, 
su drauge, apžiūrėjo pelkes, išbaidė lapes, su švente, pakvietė sesu-
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tes, su saiku, sugavo žudikus, nupirko ratukus, prisek segtuku, atidavė 
ginklus, einam krantu, perpjovė peiliu, slinko tarpekliu.
B. Žaidžiu kieme, išblaškei miegus, su sniegu, pametė po šienu, ne-
tveria juoku, tris kuolus, sutaisė plyšius, plaukia grioviu, ėjo būriu, 
mušė rykšte, atnešė šluotas, susitiko uoste, prisiuvo lopus, nudažė rė-
mus, tokiu oru, su dėde, duonos riekes, apžiūrėjo lapių olas, paliko 
dėmes, į tris dėžes, susiūs siūles, sergu sloga, patenkinti žūkle, paruošė 
pietus, siauru lieptu, kalbi niekus, su niekšu, suvalgė blynus, surinko 
grybus, turi tris sklypus, nuskuto ūsus, išrovė kopūstus, du sykius, eis 
į šokius, vienu smūgiu, susės į vietas, nuravėjau rūtas, mėtas, jokiu 
būdu, sušylu ir dūstu, labai kosčiu ir pasilieku namie, ilgai miegi, lie-
čiu stiklą, griebiu pieštuką ir piešiu, riekiu pyragą, tiesiu ranką, puoši 
dukrą, ilgai šąlu lauke, tęsiu darbą, tręši dirvą, dėviu net trejus metus, 
kylu liftu, tu įgrysti, labai blogsti, todėl nuliūstu, ryju kąsnius, kloju 
lovą, grūdu į lentyną, ko čia drybsai.

2.1.20. Parašykite ir sukirčiuokite šių vardų vienaskaitos var-
dininką (a), vienaskaitos įnagininką (b) (§ 27).
A. a) Álmą, Ãstą, Austją, Aũšrą, Brigtą, Dáivą, Dãlią, Diãną, Edtą, 
Elẽną, Gabją, Iẽvą, Ilòną, Ìngą, Irèną, Jolántą, Judtą, Jùrgą, Kleopãtrą, 
Kristną, Láimą, Láurą, Lną, Lorètą, Marją, Mldą, Palmỹrą, Renãtą, 
Rmą, Rtą, Ròmą, Rtą, Váivą, Violètą;
b) Adõmas, Ãgnė, Áistė, Agirdas, Avydas, Arnas, Audrõnė, Aũksė, 
Danguõlė, Gabriẽlė, Giẽdrius, Ìndrė, Jõnas, Jùrgis, Kstas, Láimis, 
Laurỹnas, Mañtas, Ramnas, Rõkas, Výtautas.
B. a) Áidą, Evelną, Gõdą, Ingrdą, Ivètą, Jurgtą, Leonòrą, Mañgirdą, 
Margartą, Martỹną, Mtą, Raimòndą, Ramntą, Salomją, Sigtą, 
Váidą, Vèrą, Vrgą;
b) Akvlė, Birùtė, Danùtė, Gntautas, Ìgnas, Kamlė, Kristijõnas, 
Lùkas, Mglė, Mndaugas, Ramùnė, Rimgáilė, Rmantė, Skrmantas, 
Teodòras, Tòmas, Ùrtė, Vdas, Výtas, Vytẽnis.

2.1.21. Remdamiesi priešpaskutinio skiemens priegaidės tai-
sykle (§ 28), parašykite ir sukirčiuokite šių žodžių vienaskai-
tos galininką.
A. Dėdès, dsnius, glėbiùs, kėdès, krslus, rmus, rėksniùs, vžius, 
žvris, blynùs, dvyniùs, grybùs, kmynùs, lýsves, nýkščius, pýpkes, 
plyšiùs, rýkštes, rýtus, skylès, skyriùs, sklypùs, skrydžiùs, výrus, 
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žygiùs, žymès, brólius, klónius, lopùs, mostùs, nósis, órus, óžius, 
pókštus, ponùs, posmùs, rópes, rožès, stógus, šokiùs, šónus, žiógus, 
žodžiùs, žolès, brūkšniùs, bstus, dzūkùs, krmus, linus, mrus, 
mūšiùs, pjklus, pjūviùs, pūkùs, rūsiùs.
B. Rmus, silus, siūlès, šūkiùs, kius, bredžius, degus, gesmes, 
iešmùs, kiemùs, krienùs, miegùs, miestùs, niekšùs, priedùs, prešus, 
riekès, siekiùs, sriegiùs, brúožus, duobès, glúosnius, juokùs, kuolùs, 
púokštes, skrúostus, slúoksnius, súolus, úosius; ėdriùs, drgnus, lėtùs, 
psčius, plėšriùs, sėsliùs, vėsiùs, blyškiùs, gývus, grýnus, įkyriùs, 
įžymiùs, lýgius, ryškiùs, tyliùs, žýdrus, blogùs, dorùs, dosniùs, 
godžiùs, įdomiùs, oriùs, plókščius, plónus, stórus, stropiùs, žioplùs, 
įžūliùs, liūdnùs, niūriùs, rgščius, rsčius, srius, mius, grežtus, 
ketus, lieknùs, lesus, melus, rebius, riestùs, šviesiùs, šviežiùs, tiesiùs, 
viešùs, júodus, kruopščiùs, lúošus, núogus, puošniùs, uoliùs.

2.1.22. Remdamiesi priešpaskutinio skiemens priegaidės tai-
sykle (§ 27), parašykite ir sukirčiuokite šių veiksmažodžių 
vienaskaitos 3 asmenį.
A. Griebiù, drėbiaũ, gnýbu, lobstù, gróbiau, riedù, sdžiu, skrejau, 
tyliù, švyčiù, šykščiù, dėviù, mūviù, pasigrožiù, bgau, degiau, 
spiegiù, žviegiaũ, mgstu, smogiù, sprógau, vogiaũ, pabgstu, ródžiau, 
gyjù, išmókau, rūkiaũ, ryjù, tąsaũ, plšiu.
B. Dsčiau, výstau, glósčiau, úostau, plekiau, riekiaũ, lėkiaũ, rėkiù, 
klykiù, nykaũ, pykstù, vykstù, dūkaũ, rūkstù, užgliau, kylù, ėmiaũ, 
išdmiau, trýniau, rýmau, drybsaũ, spoksaũ, stypsaũ, žiopsaũ, šiepiù, 
slėpiaũ, tūpiaũ, kóriau.

2.1.23. Sukirčiuokite ir paaiškinkite, kaip nustatėte priegaidę 
(§ 22–28). Žodžiuose, dėl kurių kirčio vietos galite abejoti, 
kirčiuotas skiemuo pabrauktas.
A. Teisingumas yra aukščiausias gamtos įstatymas, palaikantis tarp 
visų žemės gyventojų protingą sandorą. Tam išmintingam įstatymui 
paklūsta visi žvėrys, paukščiai, žuvys ir net vabzdžiai. Žiūrėkite, kaip 
darniai gyvena ir triūsia bičių avilys. Kam nors kartą yra tekę matyti 
avilį, tas žino, jog ten neribotą valdžią turi bičių motinėlė, išmintingai 
viską tvarkanti ir gausios bičių šeimos nariams teisingai paskirstanti 
pareigas. Vienų bičių svarbiausias rūpestis – rinkti nektarą iš žiedų, 
kitų – triūsti prie korių; vienos sergi avilį, nugena besarmates vapsvas 
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ir kamanes, kitos tuo tarpu žiūri švaros. Yra bičių, kurios privalo glo-
boti motinėlę, nesitraukdamos nuo jos nė per žingsnį. Kai valdovė 
pasensta, pačios stipriosios bitės rūpestingai ją nešioja ant pečių, o la-
biausiai patyrusios ir išmanančios ją gydo įvairiausiais vaistais. O jeigu 
nors viena bitė neatliktų savo priedermių, ji susilauktų neišvengiamos 
bausmės. Gamta viską numačiusi ir sutvarkiusi, kiekvienas turi dirbti 
savo darbą; toji išmintis – aukščiausias gyvenimo teisingumas. (Leo-
nardas da Vinčis)

2.1.24. Parašykite ir sukirčiuokite šių žodžių vienaskaitos ir 
daugiskaitos vietininką (§ 29).
A. Parodóms, skriaudóms, ddoms, srúogoms, grioms, olóms, dró-
bėms, kėdms, radėms, pradalgms, sienẽlėms, erdvms.
B. Pažadáms, segtùvams, lizdáms, laiškáms, lobýnams, procèsams, 
miestẽliams, sausaniams, leidiniáms, ksniams, būriáms, ausms, 
skỹriams.

2.1.25. Remdamiesi pamatinio žodžio daugiskaitos naudi-
ninko kirčio vieta, sukirčiuokite daiktavardžius su priesaga 
-ininkas (§ 30).
A. Žvalgýboms, derýboms, pagálboms, kalbóms, farmãcijoms, pra-
džióms, mẽdžiams, sldėms, badams, maldóms, valandóms.
B. Sõdams, apžvalgóms, talkóms, kiams, dalms, šalms, sapnáms, 
tárpams, dvaráms, aušróms, dvãsioms, téisėms, tautóms.

2.1.26. Sukirčiuokite tekstą. Atkreipkite dėmesį į daiktavar-
džių su priesaga -ininkas kirčiavimą (§ 30).
B. Esu žurnalistas visuomenininkas, iš prigimties savotiškas maištinin-
kas, žvalgybininkas ir naujovių šalininkas, todėl nusprendžiau atlikti 
įdomų tyrimą. Tarsi derybininkas išsiruošiau į kelionę. Kartu vyko ir 
mano pagalbininkas, jaunas mokslininkas. Keliaudami sutikome dau-
gybę žmonių ir visų jų klausėme, kas yra laimė. Štai jums keli atsaky-
mai: dailininkas ir gabus menininkas teigia, kad žmogus yra laimingas 
tada, kai jo širdyje spindi visos vaivorykštės spalvos. Smuikininkas ir 
dainininkas sako, jog tikras džiaugsmas yra daina – neapčiuopiama ir 
jaudinanti. Giesmininkas priduria, jog ne kiekvienas ją moka išgirs-
ti. Būgnininkas ir skudutininkas spėja, kad laimė yra puikus orkes-
tras, suderintas iš daugybės malonių dalykų. Irklininkas ir jūrininkas 
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teigia, kad laimė yra jausmų vandenynas. Būrininkas ir jo bičiulis jūrų 
pėstininkas mano, jog laimės laivą valdo likimas. Teisininkui tikras 
džiaugsmas yra teisė gyventi savaip. Finansininkui ir privatininkui lai-
mė yra lyg pinigų maišas, kurį reikia nuo vagių saugoti seife. Banko 
indėlininkas, sąskaitininkas ir kasininkas spėja, kad laimė yra tinkamai 
investuotas kantrumas ir išmintis. Raštininkui ir mašininkei laimė sie-
jasi su daugiaženkliais skaičiais. Parašiutininkui ir šuolininkui tikras 
džiaugsmas yra beribė laisvė. Dviratininkas, įžymus sportininkas, tei-
gia, jog laimė priklauso nuo sėkmės. Futbolininkui ir krepšininkui 
atrodo, kad laimę gali pavyti tik greičiausias žaidėjas. Tenisininkui bei 
tinklininkui laimė yra taiklus pasirinkimas. Ritulininkas ir slidininkas 
laimę tapatina su slidžia sėkme. (J. Vanagaitė)

2.1.27. Sukirčiuokite būdvardžius su priesaga -inis (§ 31).
A. Vertybinis, pagalbinis, kalbinis, gumbinis, trigubinis, kubinis, lubi-
nis, izoliacinis, farmacinis, informacinis, okupacinis, operacinis, admi-
nistracinis, agitacinis, orientacinis, reprezentacinis, organizacinis, pra-
dinis, įvadinis, paraidinis, kreidinis, valandinis, grindinis, veidrodinis, 
grūdinis, proginis, stoginis, aliejinis, užuovėjinis, apytakinis, pelkinis, 
grikinis, velykinis, vilkinis, kulkinis, lankinis, ratukinis, mygtukinis, 
nykštukinis, balinis, dalinis, federalinis, integralinis, gaivalinis, trinke-
linis, šešėlinis, ląstelinis, kumštelinis, virvelinis, darželinis, automobi-
linis, vanilinis, kaklinis, staklinis, gamyklinis, variklinis, paminklinis.
B. Tinklinis, medžioklinis, spyruoklinis, stebuklinis, alkoholinis, lig-
šiolinis, žolinis, veislinis, nulinis, šarminis, kryžminis, planinis, die-
ninis, visuomeninis, mažmeninis, kmyninis, kiaušininis, vyninis, ma-
šininis, kelioninis, sezoninis, svogūninis, lapinis, parapinis, vasarinis, 
žvėrinis, išorinis, motorinis, gaisrinis, metrinis, garsinis, pusinis, kli-
matinis, ratinis, tuometinis, savaitinis, lytinis, plytinis, buitinis, milti-
nis, gamtinis, dantinis, serbentinis, procentinis, dabartinis, maistinis, 
lakštinis, kliūtinis, spalvinis, virtuvinis, liežuvinis.

2.1.28. Sukirčiuokite žodžių junginius. Atkreipkite dėmesį į 
būdvardžius su priesaga -inis (§ 31).
B. Kalbinis ginčas, rekomendacinis laiškas, okupacinis laikotarpis, 
kvalifikaciniai reikalavimai, informacine sistema, pradiniu kapitalu, 
vardiniu ginklu, neakivaizdiniu būdu, strateginis planas, apžvalginius 
straipsnius, tiesioginis debetas, klinikinė mirtis, nacionalinė valiuta, 
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abėcėlinis sąrašas, civilinius ieškinius, akademinius straipsnius, diplo-
minius darbus, atominė elektrinė, gelžbetoninis pastatas, milimentri-
nis skirtumas, vienetinis egzempliorius, savaitinis renginys, spiritinis 
tirpalas, žieminis paltas, asmeninis sekretorius, brūkšninis kodas, ga-
rinė pirtis, lėtinis plaučių uždegimas, vestuvinis žiedas, didmeninė 
prekyba, olimpinis komitetas, milijoninis miestas, žaislinis pistoletas, 
ūminis susirgimas, rajoninis kelias, daiktinis įrodymas, arbatinis šaukš-
telis, kasdieninis drabužis.

2.1.29. Remdamiesi pamatinio žodžio daugiskaitos naudinin-
ko kirčio vieta, sukirčiuokite prieveiksmius (§ 32).
A. a) Juodiems – juodai, blogiems – blogai, riebiems – riebiai, stam-
biems – stambiai, žvarbiems – žvarbiai, skubiems – skubiai, gru-
biems – grubiai, statiems – stačiai, sotiems – sočiai, kartiems – karčiai, 
kurtiems – kurčiai, rūgštiems – rūgščiai, kruopštiems – kruopščiai, 
pigiems – pigiai, brangiems – brangiai;
b) palaidiems – palaidai, emocingiems – emocingai, sąmojingiems – 
sąmojingai, sąžiningiems – sąžiningai, pastabiems – pastabiai, pagar-
biems – pagarbiai, privatiems – privačiai, abstraktiems – abstrakčiai, 
atvirkštiems – atvirkščiai, absoliutiems – absoliučiai, įtaigiems – įtai-
giai, mieguistiems – mieguistai, prabangiems – prabangiai.
B. a) Džiugiems – džiugiai, klaikiems – klaikiai, nykiems – nykiai, 
puikiems – puikiai, ryškiems – ryškiai, giliems – giliai, kukliems – 
kukliai, tiksliems – tiksliai, lygiems – lygiai, dusliems – dusliai, lipš-
niems – lipšniai, rūstiems – rūsčiai, gudriems – gudriai, judriems – 
judriai, aštriems – aštriai;
b) atsargiems – atsargiai, specialiems – specialiai, oficialiems – oficia-
liai, suprantamiems – suprantamai, normaliems – normaliai, įžūliems – 
įžūliai, geltoniems – geltonai, intymiems – intymiai, agresyviems – 
agresyviai, primityviems – primityviai, objektyviems – objektyviai, 
nuobodiems – nuobodžiai.

2.1.30. Sukirčiuokite žodžių junginius. Atkreipkite dėmesį į 
prieveiksmių kirčiavimą (§ 32).
A. Pavydžiai pažiūrėjo, atkakliai prašė, normaliai veikia, deramai su-
tiko, raudonai nudažė, lipšniai ir intymiai kalbėjo, saldžiai valgo, iš-
didžiai praėjo, pigiai pirko, aktyviai dalyvavo, demonstratyviai išėjo, 
narsiai pasielgė, moderniai įrengė, skubiai išėjo, bailiai žiūrėjo, tiksliai 
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suskaičiavo, tyliai praslinko, sumaniai pasielgė, nesuprantamai aiškino, 
sūriai ir riebiai nevalgyk.
B. Padoriai rengiasi, efektyviai dirba, užgauliai kalbėjo, meiliai sutiko, 
atsargiai paklausė, įkyriai maldavo, liguistai reagavo, įdomiai pasako-
jo, atidžiai klausė, palankiai atsiliepia, gudriai išsisuko, neišvengiamai 
artėja, matomai pastatė, maloniai pakvietė, nuobodžiai šneka, tobulai 
padarė, tinkamai sutiko, patogiai sėdi, visiškai pakvaišo, pagarbiai nu-
silenkė, nepaprastai sunku, šiurkščiai kalba, nuosekliai pasakojo, vos 
girdimai priėjo.

2.1.31. Išlinksniuokite ir sukirčiuokite šiuos vietovardžius 
(§ 33 ir 1 priedo 2–10 lent.).
A. Šiláiniai (1), Eigùliai (2), Anykščia (3), Dubingia (3b), Dovila 
(3a), Girulia (4); Šluva (1), Ignalinà (2), Veliuonà (3), Šatrijà (3b), 
Krekenavà (34b), Garliavà (4); Aleksótas (1), Alvtas (2), Jùrbarkas 
(3a), Žùvintas (3b), Kaũnas (4); Paplė (2), Viešvil (3a), Pabrad (3b), 
Rimš (4).

2.1.32. Parašykite ir sukirčiuokite šių vietovardžių galininką, 
vietininką (§ 33 ir 1 priedo 2–10 lent.).
A. Alytùs (4), Alsdžiai (1), Amãliai (2), Ánčia (1), Antálgė (1), 
Antavilia (3b), Apaščià (3b) Apuõlė (2), Avižónys (3), Babrùngas (1), 
Bãbtai (2), Bálstogė (1), Báltupiai (1), Baluoša (3), Batniavà (3b), 
Baũskė (2), Brštonas (1), Braziūka (4), Bùivydiškės (1), Btingė (1), 
Butrimónys (3), Čẽkiškė (1), Dainavà (3b), Daũgai (2), Daũgailiai (1), 
Daukšia (4), Déltuva (1), Dievẽniškės (1), Domekava (1), Dotnuvà 
(3a), Dóvainonys (1), Drẽverna (1), Dkštas (1), Dùsetos (3b), Dvar-
čiónys (3), Ežvilkas (3b), Fredà (2), Gaid (4), Gargžda (3), Gélvonai 
(1), Gikalnis (1), Girulia (4), Grškabūdis (1), Indrajà (3b), Jonavà 
(3b), Jósvainiai (1), Judrnai (1), Julijanavà (2), Justniškės (1), Kaišia-
dórys (3), Katanėnai (1), Kalvarijà (2), Kalvarjos (2), Kamaja (3b), 
Karmlava (1), Káugonys (1), Kemė (2), Kernav (3b).
B. Kidulia (3b), Kirtmai (2), Klapėda (1), Kražañtė (2), Krãžiai (2), 
Kretingà (3b), Krikai (2), Kūgelia (3b), Klupėnai (1), Kulvà (4), 
Kùrmaičiai (1), Kuršnai (1), Kušių (2) mãrios (2), Kvdarna (1), 
Labanóras (1), Labnava (1), Lačiai (2), Lažuva (1), Lapėdžiai (1), 
Lančinava (1), Léipalingis (1), Lekčiai (1), Lenkmai (2), Ligaja 
(3b), Lýgumai (1), Liknai (1), Liškiavà (3b), Máišiagala (1), Mažekiai 
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(2), Mẽdininkai (1), Mélnragė (1), Metelia (3b), Nemãkščiai (2), 
Neringà (3b), Ners (4), Nidà (2), Sedà (4), Nóva (1), Ožkabalia (34a), 
Pabaltijỹs (34b), Pãbiržė (1), Paggiai (1), Pagỹnė (2), Pãgramantis 
(1), Palemõnas (2), Palšė (1), Panemùnė (2), Paneria (3b), Pavenčia 
(3b), Pémpininkai (1), Perlojà (3), Plãteliai (1), Raudõnė (2), Rõ-
kantiškės (1), Sántariškės (1), Sapiẽginė (1), Sesikai (1), Sinas (2), 
Sintauta (3b), Skaudvlė (2), Skuõdas (2), Smeltỹnė (2), Stemužė 
(1), Šačininkai (1), Šeduvà (3b), Šeštoka (4), Šta (1), Šrvintos (3a), 
Telšia (3), Tirkšlia (3), Trãkai (2), Vabalniñkas (2), Valãkampiai (1), 
Valkiniñkai (2), Varėnà (3), Vaniai (2), Veisieja (3), Veivržėnai (1), 
Vẽpriai (2), Vérkiai (1), Viekšnia (3), Vilkijà (3b), Viršùliškės (1), 
Vsaginas (1), Zapýškis (1), Zarasa (3b), Žãsliai (2).

2.1.33. Prisiminkite, kaip galima nustatyti vardažodžio prie-
sagų priegaidę ir kirčio vietą (§ 27, 33 ir 1 priedo 9, 10 lent.). 
Sukirčiuokite šiuos žodžius.
A. Siuvyklą, šokėjas, draugystė, karalienė, virtuvė, skaitovas, karalaitė, 
siaubūnas, strazdana, žvalgyba, anykštėnas, plautuvė, kaimynė, pilna-
tis, žaliava, kaunietis, didybė, obuolienė, gyvūnas, naujovė, gyvybė, 
kiauliena, žinovė, dejonė, alkūnė, garintuvė, lentyna, ganiava, suk-
čiuvienė, teplionė, Budrienė, ąžuolynas, eisena, seniūnas, baudžiava, 
garsenybė, mityba, krikščionis, saldainis.
B. Džiūvėsis, dargana, glamonės, pilietis, vietovė, samana, grafienė, 
numirėlis, plėšrūnas, trintuvė, duobėtas, tolokas, tylutėlis, šimteriopas, 
pavojingas, mažiulis, eiliuotas, vakarykštis, skubotas, teisėtas, vėlokas, 
kaukėtas, sausutėlis, tenykštis, stambokas, miglotas, ūsuotas, vilnonis.

2.1.34. Gretindami tarptautinius žodžius, nustatykite kirčio 
vietą. Sukirčiuokite (§ 34 ir 1 priedo 14 lent.).
A. Periferinis – periferija, alerginis – alergija, demokratiškas – demo-
kratija, stichinis – stichija, terapinis – terapija, simetriškas – simetrija, 
pediatrinis – pediatrija, psichiatrinis – psichiatrija, epilepsinis – epilepsi-
ja, pedagoginis – pedagogas, geografinis – geografas, filologinis – filolo-
gas, antropologinis – antropologas, tualetas – alfabetas, diabetas, bufetas, 
kotletas, magnetas, kabinetas, dekretas, portretas, komitetas, biudžetas; 
studentas – akcentas, argumentas, brezentas, cementas, departamen-
tas, docentas, dokumentas, instrumentas, medikamentas, momentas, 
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parlamentas, pergamentas, prezidentas, reglamentas, temperamentas, 
testamentas.
B. Kulinarinis – kulinarija, isteriškas – isterija, nostalgiškas – nostal-
gija, diplomatinis – diplomatija, aristokratiškas – aristokratija, aneste-
zinis – anestezija; fotografija – fotografas, archeologija – archeologas, 
bibliografija – bibliografas, radiologija – radiologas, technologija – 
technologas; metras – milimetras, centimetras, spidometras, sekundo-
metras, kilometras, termometras, aritmometras, manometras, chrono-
metras, barometras, taksometras, voltmetras; diplomas – agronomas, 
atomas, astronomas; ekspresas – kompresas, kongresas, interesas, pro-
cesas, progresas; intelektas – architektas, aspektas, defektas, efektas, 
komplektas, konspektas, objektas, projektas, prospektas; monologas – 
dialogas, katalogas, nekrologas, pedagogas, technologas; telegrafas – 
autografas, biografas, choreografas, fotografas, geografas, paragrafas, 
poligrafas.

2.1.35. Parašykite ir sukirčiuokite šių žodžių vienaskaitos var-
dininką ir, jeigu vartojamas, daugiskaitos galininką (§ 34 ir 1 
priedo 14 lent.). 
A. Aksiòmą, alèrgiją, alją, alỹvą, alternatỹvą, angną, arèną, árką, 
ãstmą, atmosfèrą, báržą, brònzą, dèrmą, diagrãmą, diẽtą, elèktrą, 
epòchą, fáuną, fją, fèrmą, figrą, frmą, fletą, flòrą, fòrmą, idją, 
ikòną, jãchtą, jùrtą, kakãvą, kòbrą, kontòrą, kultrą.
B. Lýgą, maniẽrą, medzą, mỹlią, mzą, nòtą, nãftą, nòrmą, pãstą, 
perspektỹvą, plèurą, podãgrą, pòzą, pùdrą, reklãmą, satỹrą, sáuną, 
schèmą, sirèną, sistèmą, sòfą, šãchtą, táigą, tòną, torpèdą, tribną, 
tùndrą, ùrną, valiùtą, vãzą, vzą, zòną.

2.1.36. Sukirčiuokite žodžių junginius. Atkreipkite dėmesį į 
tarptautinių žodžių kirčiavimą (§ 34 ir 1 priedo 14 lent.).
A. Susirinko visa aristokratija, bus agronomu, didžiuojasi elitu, 
kalbėjo telefonu, susidomėjo dramaturgija, dalyvavo trys direkto-
riai, trumpas ekskursas, kalba su dekanu, įvyko katastrofa, rūpėjo 
tik karjera, kalba su muzikantu, sugadintas inventorius, dėvėjo du 
sezonus, domėjosi importu ir eksportu, šnekėjo su diplomatu, skam-
bina fortepijonu, kankina migrena, pakvietė du sekretorius, pasitiki 
advokatu, vartojo antibiotikus, susidomėjo hipnoze, pakvietė notarą, 
sugedo spidometras, aptarė visus variantus, mačiau albume, sudaužė 
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termometrą, mūsų dialoge, vaišino vermutu, penkis egzempliorius, 
pametė magnetą, džiaugėsi nauju projektu, gražus smokingas, sergi 
bronchitu, prastas alkoholis, vienu dokumentu, gyvena Trakų rajone, 
rentgeno aparatas, pasvėrė apelsinus, šiame periode, susižavėjo idėja, 
pasveikino čempionus, sugedo motoras, atnešė protokolą, senas au-
tomobilis, mūsų interesai, didelė biblioteka, įdomi hipotezė, mačiau 
albume, aplenkė visus ekipažus, padės kompresas, pasisveikino su 
laureatu, pietavom restorane, pasakė argumentus, laukiu troleibuso, 
sukvietė donorus, skambina pianinu, su nauja etikete, žinomas me-
todas, nepatenkintas kompromisu, pasodino jazminus, gerąja fėja, 
grįžo autobusu, turėjo du kavalierius, mokysimės kitame semestre, 
plauksim jachta, elektros impulsas, Vytauto prospektas, graži forma, 
atkirpo penkis centimetrus, pažiūrėk kataloge, prie soboro, piktinosi 
transportu, kava termose, pasenęs produktas, matavo voltmetru, kal-
bėjo su eruditu. 
B. Atėjo prodekanas, svarstė hipotezes, sergu angina, nesudėtingas 
remontas, ligos simptomai, susibarė su barmenu, sumažėjo eks-
portas, pasakė savo idėjas, apžiūrėjom robotus, perrašyk paragrafą, 
naujame konkurse, atvyko ekspertas, patiko fejerverkas, pasipiktino 
advokatu ir notaru, paaiškink motyvus, naujienų agentūra, patvirti-
no biudžetą, mano šachmatai, domisi dramaturgija, skanus kompo-
tas, suvalgė tris picas, atvežė produktus, nuvažiavo du kilometrus, 
šuns instinktas, grįšim autobusu, atnešėm referatus, skanus portvei-
nas, pakalbėsim telefonu, dalyvavom konkurse, ėjome alėja, neįvy-
ko elektrolizė, kalbėjo su premjeru ir hercogu, pirko bufete, ilgas 
remontas, važiuos magistrale, rašytojo pseudonimas, aplankėm tris 
muziejus, atvažiavo automobiliu, pakvietė musulmonus, pažeidė re-
glamentą, didelis orkestras, susidomėjo nauju mechanizmu, papuoš-
tas krištolu, stiklinė vitrina, įpylė cinamono, paskolink konspektus, 
paprastas fasonas, naujasis kolega, užrašyk jų adresus, mano kons-
pektai, piktinosi demonu, naudingas katalogas, grožimės fejerverku, 
sukrovė vazonus, dirbs technologu, geras transportas, naudokis šiuo 
klavišu, įgimtas refleksas, išpylė makaronus, stebina chaosas, moder-
ni skulptūra, abejotina diagnozė, žaidė šachmatais, suvalgė bananus, 
nėra preteksto, piktinosi devizu, nustatė diagnozę, geras pedagogas, 
atnešk termometrą, pirko naują mašiną, kalba žargonu, nustebino 
prognoze, išjuokė manieras. 
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2.1.37. Parašykite šių žodžių įvardžiuotinių formų vyriškosios 
ir moteriškosios giminės vienaskaitos vardininką. Sukirčiuo-
kite ir pabraukite pastoviai kirčiuojamus įvardžiuotinius žo-
džius (§ 35).
A. Devynioliktas, manas, šnekus, rudas, garbingas, švediškas, šimtas, 
žemiškas, akylas, didingas, fiktyvus, gretimas, augantis, pastabus, sep-
tintas, alkanas, devyniasdešimtas, drėgnas.
B. Laidus, bendras, mandagus, doras, lėtas, gėlėtas, šventas, bandan-
tis, tvirtas, kalbus, dangiškas, solidus, vienuoliktas, skurdus, būdingas, 
pirmas, grakštus, dėkingas, liūdnas, kalbantis, dėmėtas, sąžiningas.

2.1.38. Padarykite iš šių veiksmažodžių neveikiamosios rūšies 
esamojo laiko dalyvio paprastąsias ir įvardžiuotines formas. Su-
kirčiuokite ir pabraukite pastoviai kirčiuojamus žodžius (§ 35).
A. Srẽbia, gebia, rãšo, šnẽka, gabẽna, skria, vaizdúoja, rẽgi, akja, 
spáusdina, žỹmi, jodinja, ùžkrečia, pakeñčia, výkdo, negia.
B. Naikna, paródo, tegia, tvrtina, tãria, vadna, léidžia, dalja, nekil-
nója, reñgia, pldo, kaũlija, dãžo, sùka, pla, lẽmia, kūrẽna, valgydna, 
aukója.

2.1.39. Prisiminkite, kaip kirčiuojami priešdėliniai veiksma-
žodžiai (§ 37). Sugalvokite šiems veiksmažodžiams priešdė-
lių (tik ne per-). Parašykite ir sukirčiuokite esamojo ir būtojo 
kartinio laiko 3 asmens formas.
A. Drėbti, grėbti, lobti, skrieti, sėti, bėgti, diegti, spiegti, mėgti, drėgti, 
dygti, blogti, smogti, sprogti, vogti, gyti, vyti, riekti, siekti, lėkti, rėkti, 
klykti, nykti, pykti, dūkti, rūkti, trūkti, loti, ploti, moti, groti, šluoti, 
liepti, slėpti, krypti, kuopti, ėsti, liesti, tiesti, kviesti.
B. Sviesti, šviesti, klysti, drėksti, guosti, triūsti, pūsti, grūsti, piešti, 
plėšti, plyšti, ošti, košti, lošti, puošti, ruošti, kliūti, griūti, džiūti, pūti, 
žūti, dūgzti, griežti, mėžti, brėžti, drožti, čiuožti, ūžti, lūžti, rasti, lesti, 
mesti, vesti, risti, sklisti, busti, skusti.

2.1.40. Sukirčiuokite žodžių junginius su priešdėliniais veiks-
mažodžiais (§ 37). Parašykite ir sukirčiuokite šių veiksmažo-
džių vienaskaitos 1 ir 2 asmenis.
A. Garsiai atsikrenkščia, švariai išskalbia, vos krepšį patempia, vaikus 
papuošia, dar vieną dalyvį pralenkia, grindis pašluoja, šunį pašeria, 
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darbo dar nebaigia, sugriebia už rankos, pasistiebia ant pirštų galiukų, 
užžiebia šviesą, švelniai apglėbia motiną, skardžiai suspiegia, daugiau 
nepajėgia, žinia prislegia, susega marškinius, gandus paneigia, įsteigia 
naują draugiją.
B. Piktai pažvelgia, neišvengia bausmės, priraugia agurkų, prakeikia 
tą dieną, įteikia knygą, įveikia kliūtis, draugas mane aplenkia, kaimynė 
mus apšaukia, mus įstumia į vandenį, niekas neatsiliepia, keistai išsi-
šiepia, tik mūsų dėmesį nukreipia, ištiesia ranką, sukviečia draugus, 
užleidžia vietą, pasibeldžia į duris, paguodžia sergantį vaiką, išplėšia 
laišką iš rankų.

2.1.41. Sukirčiuokite žodžių junginius. Atkreipkite dėmesį į 
greta žodžio nurodytą kirčiuotę.
A. Kelis milijonus (2) litų, sutiko tautiečius (2), vienu (3) kitu žode-
liu, mūsiškiu transportu (1), didingu (1) darbu, su daržove (1), ėjome 
rugiena (1), nesigirk stiprybe (1), važiuosiu su sūnėnu (1), skani šal-
tiena (1), persirašyk taisykles (2), pasodino vijoklius (2), kažin kokias 
(3) manieras (2), visus tautininkus (2), šiokia (3) tokia (3) nauda (3), 
litrinis (1) butelis, daugiakalbius (2) žodynus (1), konkursinės (1) už-
duotys, jokioje (3) sodyboje (1), vėlyvi pietūs (1 arba 3), trisdešim-
tus (4) numerius, viskuo (1) žaviuosi, vienu (3) žodžiu (2), su šitokia 
(1) mišraine (2), septyniuose (3) projektuose (2), suvalgė meduolius 
(2), artimai draugei, iš tikrųjų nuostabu, keturiasdešimčiai studentų, 
su teisybe (1), tokiu (3) pačiu vadovu (2), įžūlius (4) berniūkščius (2), 
keistas būtybes (1), visus dalykus (2), kelias rodykles (2), su čionykš-
čiu (1) dalyviu (2), išvarė berniokus (1), nupjoviau rūgštynes (2), ke-
turiuose laikraščiuose, šventai giesmei (3), dailiai mergaitei (1), visus 
šalininkus (2), tautinis (2) komitetas (2), daugiareikšmius (2) žodžius 
(2), gražuoliu (2) vaikinu, juodu (3) laisvu (4) paukščiu, cementi-
nis (2) paminklas, kokiu (3) vandeniu, dvidešimtyje puslapių, nesa-
vanaudišku poelgiu, senyvai (1) moteriai, laukiu tavęs, šešių šimtų 
(4), šitame archyve (2), suskaičiavo viršūnes (1), lieknu (4) darbštuoliu 
(2) jaunikaičiu.
B. Moka taisykles (2), savaitinis (1) žurnalas, devynias (3) knygas (2), 
sukvietė pagalbininkus, liūdnus (4) ir tylius (4) balsus, kitokioje (1) pa-
tarlėje (3b), septyniolika valandų (3b), vienodas (1) sukneles (2), tarp-
tautinėje (2) konferencijoje, dieninis (2) skyrius (2), įdomi (4) knyga 
(2), man per sunku, septintu (4) troleibusu (2), asmeniškas reikalas, 
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svetimoms moterims, jokiu (3) būdu (2), septyni vaikai, vaivorykštiniu 
(2) stiklu, dulkėtu (1) keliuku, suvalgė džiūvėsius (2), tikrai nepado-
ru, šia dorybe (1), virvelinė (1) keramika, penkiasdešimties metų, labai 
brangu, šimtu (4) procentų, jokioje (3) taisyklėje (2), ryškiu (4) geltonu 
(1, 3) jurginu (2), kurias karūnas (2), klausyk manęs, su savininku (2), 
vaiskus dangus, trys šimtai (4) žmonių (3), sotus šuo, vienišiems žmo-
nėms, smulkmeniškas žmogus, visokius (1) niekus (2), vienai (3) mer-
gaitei, su tokia (3) daina, mito bulviene (2), pirko knygyne (1), kokiems 
(3) ąžuolynams (1), su kalbininku (2), vienus (3) žodžius (2), landžiu 
žvilgsniu (2), organizacinis (1) dalykas (2), kažkokius (3) papuošalus 
(34b), mažutėles (2) dėželes (2), kiekvienu (3) diktantu (1), jūsiškius 
(2) instrumentus (2), tokioje (3) tyloje (4), devyni klausimai (1), raudo-
noms (1, 3) avietėms (2), smulkmeniškai elgiasi, pernykščiu (1) sniegu 
(2), šituo drąsuoliu (2), dvidešimtas pavasaris, jokių (3) knygų (2), su 
kauniečiu (2), nelabai patogu, dvidešimt pirmai (3) knygai, tu su mani-
mi, dvidešimčiai pavyzdžių, penkerių metų, su tomis pačiomis natomis, 
dviejų sąsiuvinių (1), su dviem šimtais litų, asmeninis (2) reikalas, kam 
įdomu, su visuomenininku, kitokiam (1) daiktui, raudonų (1, 3) gvaz-
dikų, aštuonis (3) egzempliorius (2), su kiekviena (3) drauge, trijų 
dienų, niekas (2) nemalonu, pagirk mane, pirmarūšius (2) miltus (1), 
nustebino savo rūstybe (1), nėra patalynės (1, 2), sudaužiau puodynes 
(2), nepatenkintas nakvyne (1), piktinosi neteisybe (2) ir niekšyste (2), 
sulaužė turėklus (2), senove (1) nesidomi, nupjaustė viršūnes (1), tai ne 
naujiena (1), stebėjo žaidynes (2), didžiuojasi tautybe (1).

2.1.42. Sukirčiuokite tekstą. Nustatykite linksniuojamųjų žo-
džių kirčiuotę.
A. Lygindamas žodžius ir mintis, mėginsiu šnekėti kaip daržininkas, 
nors neturiu nei sklypo kolektyviniam sode, nei sodybos prie eže-
ro, nei artimųjų, tebegyvenančių kaime. Bet aš gerai atsimenu, kaip 
auga, sakysim, česnakai, kurių dailius, tačiau aštraus kvapo neturinčius 
laiškus norėčiau palyginti su žodžiais, o neišsakytas mintis – su gerai 
visiems pažįstamom česnako skiltelėm. Žinau, kad aš ne pirmas būsiu 
pastebėjęs, jog žodžiais sužaliavusi mintis, toli gražu, neprilygsta tai, 
kuri lieka tūnoti mūsų smegenų žievėje (kaip įprasta manyti). Betgi 
česnakas, gerbiamieji, – tai ne tik lancetiški lapai ir sidabro lukšteliu 
padengtos skiltelės! Kas rudenį mėgino išrauti česnaką, tas gerai žino, 
kokios šaknų barzdos slepiasi gilesniam dirvožemio sluoksnyje.
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 Tai va, aš ir noriu pasakyti, kad be minčių, iš kurių mes suformuo-
jam savo teiginius, neiginius ir norus, yra dar minčių šaknys ir plika 
akimi nematomi šakniaplaukiai, čiulpiantys labai sudėtingą gyvenimo 
substratą, sudarytą iš mūsų praeities, iš dabarties ir kažkokiu būdu 
nujaučiamos ateities.
 Kai neišrankus žolėdis padaras nuėda lapus su visu stambu, dar ne 
bėda. Bet kai įsimeta besotis kirminas, ryjantis šaknis lyg išbadėjęs 
italas makaronus, tada jau, kalbant apie žmogų, prasideda intelekto 
merdėjimas. Žodžiai dar žaliuoja ir netgi klesti, bet mintys vis lie-
sėja, nyksta, pūva – pragaištingasis kirminas baigia pagraužti šaknis. 
(K. Saja)

2.1.43. Sukirčiuokite mokslinių tekstų ištraukas.
 Sudėtingesnis atvejis yra tuomet, kai atome krūvis pasiskirstęs si-
metriškai. Neturėtume užmiršti, kad elektroną reikia įsivaizduoti kaip 
bangą aplink atomo branduolį, t. y. neigiamo krūvio debesėlį. Patogus 
simetriško krūvio pasiskirstymo atome pavyzdys yra vandenilio arba 
helio atomai. Kad toks atomas pradėtų sąveikauti su aplink esančiomis 
dalelėmis, jame reikia indukuoti krūvio persiskirstymą. Paprastai tokį 
persiskirstymą sukelia polinė molekulė, pavyzdžiui, vandens moleku-
lė. Polinės molekulės elektrinio lauko veikiami teigiamų ir neigiamų 
krūvių svorio centrai pasislenka, neigiamas krūvis persiskirsto nesime-
triškai. Dėl to pasikeičia molekulių elektriniai dipoliniai momentai ir 
tarp jų atsiranda indukcinės traukos jėgos. (A. Kanapickas)
 Bendroji geologija nagrinėja geologinių procesų vaidmenį ir jų 
reikšmę litosferos bei viršutinės mantijos susidarymui ir evoliucinei 
raidai. Ji taip pat domisi visais geologiniais procesais, kurie sąlygojo 
Žemės kilmę, jos geosferų, mineralinės ir organinės medžiagos atsi-
radimą, uolienų ir naudingųjų iškasenų susidarymą ir pasiskirstymą 
litosferoje. Dinaminė geologija tiria dabartinius geologinius procesus, 
vykstančius žemės paviršiuje, kurie ardo senas ir formuoja naujas uo-
lienas, keičia jų mineralinę sudėtį, vidinę sandarą, slūgsojimo sąlygas, 
pasiskirstymą Žemės plutoje ir reformuoja reljefą. Inžinerinė geolo-
gija nagrinėja viršutinius Žemės plutos sluoksnius ir jų dinamiką. (R. 
Tarvydas)
 Veikianti informacinė sistema gali būti modernizuojama, pritai-
koma kintantiems ir didėjantiems vartotojų poreikiams. Valdymo 
objekto veikla yra dinamiška, nes ilgainiui kinta vykdomos funkcijos, 
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organizacinės struktūros, veiklos sąlygos, tvarka, atsiranda naujos dar-
bo ir paslaugų rūšys. Todėl sukurta sistema sensta fiziškai ir morališ-
kai, atsiranda naujos techninės ir programinės priemonės, tobulesnės 
informacinės technologijos. Tas plėtojimas savo turiniu ir atliekamų 
darbų pobūdžiu panašus į naujos sistemos kūrimą, t. y. tobulinant sis-
temą, atliekami visi arba tik kai kurie darbai, reikalingi kuriant naują 
sistemą, ir numatyti standartuose ar kitoje šiuos darbus reglamentuo-
jančioje medžiagoje. (L. Simanauskas)
 Reformacija, davusi pirmuosius katekizmus (pirmąsias spausdintas 
knygas) lietuviams, latviams ir estams, labai skatino Livonijos švieti-
mą. Septyniolikto amžiaus gale iš Vokietijos į Livoniją (Latviją ir Esti-
ją) atėjo pietizmo idėjos. Pietizmas reikalavo tikinčiojo vidinės laisvės 
ir tikrai krikščioniško gyvenimo, priešinosi formaliam tikėjimo tiesų 
aiškinimui. Pietistai leido knygas, skatino altruistinę veik lą – atidarė 
našlaičių prieglaudas ir mokyklas. (B. Masionienė)
 Pramoninio pirkimo procesą veikia įvairių asmenybių, grupių in-
teresai, lūkesčiai. Jie priklauso nuo daugelio veiksnių, parengiančių ir 
priimančių sprendimą asmenų individualių savybių. Tai gali lemti ne 
tik gamybos efektyvumo kriterijai, bet ir asmeniniai kontaktai, noras 
padaryti paslaugą, savanaudiški motyvai. Čia labai svarbi informacija. 
Jei nėra informacijos apie gaminius, ypač perkant pirmą kartą, atsiran-
da specifiniai produkcijos veiksniai: firmos prestižas, dizainas, reklama. 
Specifiniai įmonės veiksniai gali daryti įtaką pasirenkant kolektyvinį ar 
asmeninį sprendimą. (A. Ivaškevičienė)
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2.2. LEKSIKA IR ŽODŽIŲ DARYBA

2.2.1. Leksikos samprata ir žodžių klasifikacija

§ 39. Kurios nors kalbos žodžių visuma paprastai vadinama žodynu, 
arba leksika. Tai greičiausiai kintanti kalbos sritis. Naujų žodžių atsi-
radimą, senų nebevartojimą lemia gyvenimas: sukuriamas naujas arba 
iš kaimynų pasiskolinamas daiktas, sužinoma apie naują reiškinį – turi 
atsirasti ir jo pavadinimas, kuris gali būti skolinamas kartu su daiktu, 
arba kuriamas naujadaras (pvz.: gruzdintuvė, mikrobangų krosnelė, žinias-
klaida, tinklaraštis). Nenaudojamo daikto ar pasenusios realijos pavadi-
nimas pamirštamas, lieka tik literatūroje ir žodynuose. Tai vadinamieji 
a rcha izmai  (juos pakeitė nauji dabartinės kalbos žodžiai) ir i s tor iz-
mai  (pasenusių reiškinių ar daiktų pavadinimai), pvz.: vaizba – prekyba, 
žmonysta – svečiavimasis, veldėmė – kas paveldima, verslamonė – verslo 
įmonė, apypenai – kenksmingas valgis, nuodai, melmuo – kryžkaulis, 
ubas – krosnis, medėjas – medžiotojas, valdonas – valdovas, avynas – mo-
tinos brolis, laigonas – žmonos brolis.

§ 40. Kilmės atžvilgiu žodžiai skirstomi į savuosius ir skolinius. 
Skoliniai – iš kitos kalbos pasiskolinti kalbos elementai, dažniausiai žo-
džiai arba žodžių junginiai. Taip pat yra reikšmės skolinių (jie vadinami 
semantizmais). Patys skoliniai labai įvairiai klasifikuojami.

§ 41. Skoliniai pagal raišką skirstomi į:
1) t ie s iog in ius  – svetimos raiškos žodžius, pvz.: on line, haute cou-

ture, halloween, second hand;
2) net ies iog inius  – žodžius, pasidaromus savo kalbos išgalėmis, 

bet kaip kitos kalbos poveikio rezultatas: tokie būna išversti skoliniai – 
vertiniai ir semantizmai (žr. § 45).

§ 42. Pagal prisitaikymo laipsnį skiriami:
1) v i s i ška i  pr i s i t a ikę  skol in ia i , pvz.: agurkas, fizika, universi-

tetas;
2) i š  da l ie s  pr i s i t a ikę  skol in ia i , pvz.: kompaktinis diskas, to-

nikas;
3) nepr i s i t a ikę  prie besiskolinančios kalbos sistemos skoliniai, 

pvz.: e-mail, play list, housewife, duty free, boutique.
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§ 43. Pagal skolinimosi laiką skiriami:
1) senie j i  skoliniai, pvz.: filologija, respublika, gandras;
2) nauj ie j i  skoliniai, pvz.: imidžas, popkornai, leiblas, telešopingas.
§ 44. Skoliniai pagal kilmę, t. y. iš kurios kalbos jie atėję, skirs-

tomi į:
1)  s l av izmus – skoliniai iš slavų (dažniausiai rusų, lenkų, baltaru-

sių) kalbų, pvz.: grybas, knyga, vynas, anūkas, česnakas, kanapė, kmynas, 
aliejus, kišenė;

2 )  germanizmus – skoliniai iš germanų (anksčiau iš vokiečių, da-
bar ir iš anglų) kalbų, pvz.: pinigas, kunigas, gandras, kambarys, rūmas, 
rėmas, midus, spamas, printeris;

3 )  lo tynizmus – skoliniai iš lotynų kalbos ir iš jos kilusių romanų 
(dažniau italų, prancūzų) kalbų, pvz.: administracija, konstitucija, sopra-
nas, tenoras, frakas, bulvaras;

4) skolinius i š  g ra ikų ka lbos , pvz.: alfabetas, leksika, fizika, sin-
taksė, psichologija; 

5) skolinius i š  ki tų  ka lbų, pvz.: burė, skarda (abu iš suomių).
Lietuvių kalboje didžiausias senųjų skolinių grupes sudaro slavizmai 

ir germanizmai.
§ 45. Skoliniai vertės požiūriu, t. y. teiktini ar neteiktini bendrinei 

kalbai, skirstomi į norminius (teiktinus) ir nenorminius (neteiktinus).
1. Norminiai yra:
•  Senie j i  skol in ia i  – vieninteliai juos pasiskolinusios kalbos 

įvardijamų dalykų vardai, kurių svetimumas nejaučiamas, pvz.: agurkas, 
cukrus, stiklas, arbata, pinigas, kunigas, knyga, vynas.

•  Tar ptaut in ia i  žodžia i  (internacionalizmai) – tokie svetim-
žodžiai, kurie vartojami daugelyje pasaulio kalbų. Tarptautiniai žodžiai 
yra dvejopi: a) negalimi pakeisti savais, nes tie tarptautiniai žodžiai yra 
vieninteliai sąvokų pavadinimai, pvz.: konspektas, fakultetas, istorija, ins-
titutas, respublika, funkcija, biologija, atomas, rentgenas; b) galimi pakeisti 
savais, pvz.: pneumonija (plaučių uždegimas), kontinentas (žemynas), ak-
centuoti (pabrėžti).

•  Dar ybinia i  ver t in ia i  – žodžiai, padaryti pagal kitos kalbos 
darybos modelį, pvz.: asmenybė, dangoraižis, metraštininkas, padėtis, lai-
kraštis, sąžinė, įvadas.
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• Hibr ida i  – mišrios kilmės žodžiai: vieni turi pasiskolintą šaknį 
(kompiuterizavimas, reketuotojas, ekoženklas), kiti – nelietuvišką priesagą 
ar priešdėlį (supergaliūnas, dzūkizmas, ultragarsas, kontražvalgyba).

2. Nenorminiai skoliniai, nevartotini viešojoje bendrinėje kalbo-
je, yra:

•  Svet imybės  (barbarizmai) – tai žodžiai, neatitinkantys bendri-
nės lietuvių kalbos normų ir turintys lietuviškus atitikmenis. Vienos 
svetimybės yra labai senos, vartojamos tik šnekamojoje kalboje, pvz.: 
biškis (= truputis), bulkutė (= bandelė), išmiera (= dydis), liuosas (= lais-
vas), prūdas (= tvenkinys, kūdra), sklepas (= rūsys), šriūbas (= varžtas), 
tušinti (= troškinti), ženytis (= tuoktis). Kiti barbarizmai atėję į lietuvių 
kalbą palyginti neseniai, daugiausia iš anglų kalbos, jų atitikmenys ne 
visada noriai visuomenės priimami, pvz.: dispenseris (= skirstytuvas, daly-
tuvas), fenas (= džiovintuvas), laimas (= žalioji citrina), peintbolas (= da-
žasvydis), steikas (= amerikietiškas kepsnys, didkepsnis). Aktyviai svarsto-
mi lietuviški kompiuterijos terminų atitikmenys: apgreidas (= plėtojimo 
įranga), brauseris (= naršyklė), čipas (= lustas), draiveris (= tvarkyklė), 
interfeisas (= sąsaja), kontroleris (= valdiklis, valdyklė). Spaudoje galima 
rasti naujųjų svetimybių, kurių ir rašyba nepritaikyta prie lietuvių kal-
bos taisyklių, pvz.: e-mailas, e-parašas (= el. paštas, el. parašas), poolas 
(= amerikietiškasis biliardas), country (= kaimiška muzika, kantri).

•  Nenorminia i  h ibr ida i  (kai kurie iš jų laikytini daliniais sko-
liniais) – žodžiai, taisytini dėl netaisyklingų darybos formantų ar vie-
nos šaknies, pvz.: daleiskim (= tarkim), ružavas (= rožinis), medpunktas 
(= medicinos punktas), bėdavoti (= bėdoti) (daugiau apie tai žr. 2.2.2.2 
skyrių Būdingiausios žodžių darybos klaidos).

•  Ver ta la i  (netaisyklingi vertiniai) – tai lietuvių kalbai nebūdin-
gos sandaros žodžiai ar žodžių junginiai, pvz.: išdava (= padarinys, re-
zultatas); išsireiškimas (= posakis); stovis (= būklė, padėtis); prie ko čia tu 
(= kuo tu čia dėtas)?; kaip taisyklė (= paprastai, dažniausia); makaronus 
kabinti (= miglą į akis pūsti, akis dumti); lygsvara (= pusiausvyra); vienok 
(= bet, tačiau); viščiukus skaičiuoja rudenį (= pažiūrėsim, kai dugną dė-
sim); ateisiu kažkur tai (= maždaug, apie) penktą.

 Prie nenorminės leksikos priskirtini semant izmai  – žodžiai, 
vartojami jiems neįprasta reikšme. Dėl taisyklingos formos sunkiai at-
pažįstami, pvz.: kirpėja atleido (= apkirpo) klientą; paperka (= sužavi) 
nuoširdumu; krizė iššaukia (= sukelia) protestą; gimtoji (= savoji) klasė; 
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teisinga (= taisyklinga) laikysena. Ar žodis vartojamas tinkama reikšme, 
galima sužinoti pasitikrinus „Dabartinės lietuvių kalbos žodyne“. Pavyz-
džiui, veiksmažodis skaityti gali būti vartojamas tokiomis reikšmėmis:

1. raštą suprasti, reikšti jį žodžiais: S. knygą, laišką. Garsiai, balsu s. 
Prancūziškai s. Kas skaito rašo, – duonos neprašo (flk.). 2. dėstyti žodžiais: 
Paskaitą s. Universitete skaitė lietuvių kalbos bendrąjį kursą. 3. knyg. me-
niškai sakyti, deklamuoti. 4. skaičiuoti: Pinigus s. Pirštais s.

Kaip matome iš „Dabartinės lietuvių kalbos žodyno“, reikšmė „ma-
nyti“ šiam žodžiui nebūdinga (ji perimta iš rusų kalbos). Vadinasi, saki-
nys Skaitau, kad tu galėtum ir geriau mokytis taisytinas į Manau, kad tu 
galėtum ir geriau mokytis.

Dažniausiai semantizmai pasiskolinami iš kitų kalbų, t. y. iš kitų kal-
bų (dažniausiai rusų) perimama tam tikram žodžiui nebūdinga reikšmė. 
Yra ir lietuviškų netinkama reikšme vartojamų žodžių, pvz., abuojas 
reikšme „abejingas“ (vartotinas reikšme „pasiutęs, piktas, įkyrus, nedo-
ras, prastas, bjaurus“); nevartotinas iš būdvardžio aplamas, reiškiančio 
„paviršutiniškas, neapdairus, žioplas“, padarytas prieveiksmis aplamai 
reikšme „apskritai“.

§ 46. Skoliniai pagal tai, kiek skolinamasi (visas žodis ar jo dalis: 
priešdėlis, priesaga, sudurtinio žodžio dėmuo), skirstomi į:

1)  i š t i s in ius  – skolinami žodžiai ar ištisi posakiai;
2)  da l in ius  – skolinamasi žodžio dalis, pvz.: priešdėlis (dasiprotėti 

(= susiprotėti, susiprasti), prabalsuoti (= balsuoti)), priesaga (kaimynka 
(= kaimynė), morkavas (= morkinis)), sudurtinių žodžių dėmuo (radio-
centras (= radijo centras), fotojuosta)) (plačiau žr. 2.2.2.2 skyrių Būdin-
giausios žodžių darybos klaidos).

§ 47. Skoliniai pagal tai, ar skolinama raiška ar reikšmė, skirs-
tomi į:

1)  ra i škos  i r  re ikšmės  skol in ius . Šiai grupei priklauso:
a) senieji skoliniai, pvz.: baravykas, krienas, pipiras, ryžiai, vyšnia;
b) tarptautiniai žodžiai, pvz.: kontekstas, konkursas, demokratija;
c) svetimybės, pvz.: pūzlės (= dėlionė), pampersai (= sauskelnės), čip-

sai (= bulvių traškučiai), pletkas (= gandas), papkė (= aplankas, segtuvas), 
kaldra (= antklodė);

d) hibridai, pvz.: dantistas (= odontologas), nedavažiuoti (= nenuva-
žiuoti, neprivažiuoti).
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2)  Reikšmės  skol in ia i  – tai:
a) semantizmai, pvz.: sekančią (= kitą) dieną; produktų įpakavimas 

(= tara, pakuotė) suplyšo;
b) kai kurie vertiniai ir vertalai, pvz.: neužilgo (= netrukus); jis pas 

save (= savo kabinete).
§ 48. Vartojimo atžvilgiu žodžiai skirstomi į visuotinę ir ne-

visuotinę leksiką. Visuotinę leksiką vartoja visi lietuviai: žemaičiai ir 
aukštaičiai, vyrai ir moterys, seneliai ir paaugliai, studentai ir dėstytojai, 
gydytojai ir vairuotojai. Nevisuotinė leksika žinoma tik tam tikros teri-
torijos gyventojams, socialinės ar profesinės grupės atstovams. Nevisuo-
tinė leksika yra tarmybės ir žargonybės.

1 .  Tarminius  žodžius, arba tarmybes, vartoja kurios nors Lietu-
vos dalies gyventojai. Labai didele klaida tarminio žodžio pavartojimas 
šnekant bendrine kalba nelaikomas. Vis dėlto per daug tarmybių vartoti 
nederėtų, nes pašnekovas gali jų ir nesuprasti. Tarminė leksika yra tas 
šaltinis, kuris gali papildyti bendrinę kalbą. Atidžiau pavartę žodyną, 
rastume nemažai tarmybių, kurios galėtų pakeisti (net išlaikytų stilis-
tinį ekspresyvumą) svetimybes ar žargonybes ir labai pagyvintų dažnai 
gana nevaizdingą šnekamąją kalbą. Pavyzdžiui, dzūkų vartojami žodžiai: 
traila „plepys“, kupurna „kupstas, velėna; mažas žmogus“; vakarų aukš-
taičių draska „žievė; draskytojas; vaidingas žmogus“, sūtrauka „susitrau-
kęs daiktas, žmogus“, papūta „vėjo pagairė“, skinkis „silpnas alus, gira; 
prasta sriuba“; rytų aukštaičiams žinomi žodžiai: sėda „saulėlydis“, varčia 
„vartų stulpas“, pluja „bastūnas, valkata; niektauza“, gerkliūgas „rėksnys“. 
Ypač ekspresyvi yra žemaičių leksika, pvz.: žalga „lanksti kartelė, didelė 
vytis; nepatogumas; aukštas, ištįsęs žmogus“, ledžinga „pasaga; pačiūža“, 
soma „kas vaikštinėja kaip apkvaišęs“, kramė „gyvatės, varlės, silkės galva, 
žmogaus galva (niekinamąja reikšme)“, agnus „smarkus, judrus, ener-
gingas“, paitvėti „kamuotis sergant, galuotis“, plustinti „judinti, kratyti, 
purtyti“.

2. Kita nevisuotinės leksikos grupė yra žargonybės  – tai kurio 
nors socialinio ar profesinio sluoksnio vartojami šnekamosios kalbos žo-
džiai, pvz.: studentų kalboje barakas (= bendrabutis), kolis (= kolokviu-
mas), kašė (= krepšinis), kompas nulūžo ( = kompiuteris sugedo), stipkė 
(= stipendija), tūsas (= vakarėlis).
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2.2.2. Žodžių daryba

2.2.2.1. Pagrindiniai žodžių darybos terminai

§ 49. Žodžių daryba yra žodžių darymo iš turimų žodžių savo kalbos 
priemonėmis būdų ir tipų sistema. Darybos atžvilgiu žodžiai yra dve-
jopi: pirminiai (paprastieji žodžiai) ir antriniai (dariniai). Pirminiai 
(paprastieji) žodžiai nėra padaryti iš kitų žodžių, o paveldėti iš prokalbės, 
pasiskolinti iš kitų kalbų ar dar kitaip atsiradę, pvz.: diena, namas, vyras. 
Antriniai žodžiai (dariniai) yra pasidaryti iš kitų žodžių. Jie skirstomi į 
vedinius ir dūrinius (sudurtinius žodžius). Vediniai remiasi vienu pa-
matiniu žodžiu, pvz.: grožis iš gražus. Dūriniai paprastai remiasi dviejų ar 
daugiau žodžių junginiu, pvz.: dangoraižis iš dangus ir raižyti.

§ 50. Žodžių darybos priemonės yra įvairūs afiksai (formantai): 
priesagos, galūnės ir priešdėliai (afiksas – bendras tarptautinis priešdėlių, 
priesagų, galūnių ir kitų žodžio dalių, išskyrus šaknį, pavadinimas).

Šaknis – pagrindinė skaidžiųjų žodžių dalis, prijungianti afiksus ir 
galinti susijungti su kita šaknimi. Šaknis skiria vieną žodį nuo kito, pvz.: 
nam-as ir dien-a, ir yra bendra giminiškiems žodžiams, pvz.: nam-inis, 
nam-elis ir dien-inis, dien-raštis.

Priesaga (sufiksas) – žodžio dalis, esanti tarp šaknies ir galūnės (pa-
prastai priesaga sakoma kartu su galūne). Ji parodo, kuriai kalbos daliai 
priklauso žodis, pvz., su priesaga -uoti padaromi veiksmažodžiai (dain-
uoti), su priesaga -elis – mažybiniai daiktavardžiai (sūn-elis) ir pan.

Priešdėlis (prefiksas) – žodžio dalis, esanti prieš šaknį ir keičianti 
jos reikšmę. Jis nerodo žodžio priklausymo kalbos daliai (plg. iš-eiti ir 
iš-ėjimas, ne-nuorama ir ne-nurimti).

Galūnė (fleksija) – kintamoji žodžio dalis, rodanti jo ryšį su ki-
tais žodžiais, pvz.: dien-os, dien-ai, raš-o-me. Ne visi žodžiai turi galūnę: 
galūnės neturi nekaitomi žodžiai, pvz., ledi, tango, kai kurios kaitomų 
žodžių formos, pvz., berniuk (vienaskaitos šauksmininkas), kalbant (pa-
dalyviai), pirmyn (kai kurie prieveiksmiai).

Kamienas – žodžio dalis be galūnės, pvz.: neapsakom-as.
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2.2.2.2. Būdingiausios žodžių darybos klaidos

§ 51. Kai kurie lietuvių kalbos žodžiai netaisyklingai sudaromi dėl 
keleto priežasčių:

• dėl lietuvių kalbai svetimų žodžių elementų, pvz., priešdėlių 
(daeiti (= prieiti)), priesagų (morkavas (= morkinis; morkų spalvos));

• parenkami netinkami lietuvių kalbos žodžių elementai, pvz., 
priesagos (asmeniniai (= asmeniškai), fiziniai (= fiziškai), bejėgiai (= be-
jėgiškai));

• ne savo darybos reikšme vartojami žodžiai ar žodžių darybos for-
mantai, pvz.: atskiedėjas (= skiediklis, t. y. ne asmuo, o priemonė), auto-
atsakovas (= atsakiklis, t. y. ne žmogus, o prietaisas), pereidinėti (= perei-
ti, kai pasakomas ne kartotinis veiksmas));

• sudurtiniai žodžiai kartais sudaromi pažeidžiant lietuvių kalbos da-
rybos normas, pvz.: vyrinžinierius (= vyriausiasis; vyresnysis inžinierius).

2.2.2.2.1. Priešdėlių vediniai

§ 52. Kalbos normų požiūriu vieni priešdėlių vediniai laikomi:
1. Svetimais ir nevartotinais, pvz.: danešti (= prinešti). Priešdėlis 

da- yra visiškai lietuvių kalbai neteiktinas. Jį reikia keisti šiais priešdė-
liais: pri-: davažiuoti (= privažiuoti), daeiti (= prieiti), nedateklius (= ne-
priteklius); iš-: nedavirtas (= neišvirtas); pa-: dabaigti (= pabaigti); su-: 
nedakepėlis (= nesubrendėlis) ir kitais. Kartais priešdėlis da- visai nereika-
lingas, pvz.: kaip jis da l e i d o  (= leido) tai daryti? Vedinius su da- galima 
pakeisti netgi visai kitais žodžiais, pvz.: da l e i s k im  (= tarkim; manykim; 
sakykim), kad rytoj turėsime daug laisvo laiko.

2. Nereikalingais: kai kuriuos žodžius reikia vartoti be priešdėlio, 
pvz.: p r i s i l a i k y t i  (= laikytis) įstatymų; dovanų į pakav ima s  (= paka-
vimas); blogas buto i š p l anav ima s  (= planavimas; planas); dirba i š f a suo -
t o j u  (= fasuotoju); dalyvauti pa s i t o bu l i n imo  (= tobulinimosi) kursuose; 
už narystę Europos Sąjungoje p raba l s avo  (= balsavo) 80 proc. žmonių; 
už p ravaž i av imą  (= važiavimą) be bilieto – bauda 20 litų; vakar žinių 
laidą p rav ed ė  (= vedė) nauja žurnalistė; elektros p ra l a i dumas  (= lai-
dumas); ši muzika p r i duoda  (= teikia; duoda; suteikia) gerų emocijų; garų 
su r ink tuva s  (= rinktuvas); uogų sup i r k ė j a s  (= pirkėjas; pirkikas).
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Priešdėliniai vediniai vartojami tada, kai priešdėlis suteikia papildo-
mos reikšmės, rodo veiksmo baigimo atspalvį ir pan. Priešdėlis nerei-
kalingas, jei jis neteikia naujos reikšmės ar suteikia visai kitą reikšmę, 
kuri nevartotina tam tikrame kontekste, pvz., p r i s i l a i k y t i  (= laikytis) 
įstatymų, bet vartotina: eina p r i s i l a i k ydamas  tvoros. Kai kurie lietuvių 
kalbos veiksmažodžiai gali būti vartojami ir su priešdėliu, ir be jo. Daž-
niausiai rekomenduojama rinktis nepriešdėlinę formą, nors priešdėlinio 
veiksmažodžio vartosena nelaikoma klaida, pvz.: pakv i e t ima s  (kvie-
timas) į kiną; paba i g t i  (baigti) darbą; nemaža dalis tremtinių su g r į ž o 
(grįžo) į tėvynę; vasarą miške kūrenami laužai s uk e l i a  (kelia) didelį pavo-
jų; apd rau s t i  (drausti) gyvybę; į salę į l e i d ž i ami  (leidžiami) tik suaugę 
(dar žr. § 101–104 apie veikslą).

3. Netinkamais: kartais pasirenkamas ne tas priešdėlis, turintis ne tą 
reikšmę, kurią norima pasakyti tam tikru žodžiu, pvz.: p rakon su l t u o -
t i  (= pakonsultuoti) ligonį; ap jung t i  (= sujungti) dvi klases; a t ž ymė t i 
(= pažymėti) talonėlį; a t r emon tuo t i  (= suremontuoti) butą; žmogus yra 
į d va s in t a  (= sudvasinta) būtybė; norėčiau tau i š s k i r t i  (= paskirti; skirti) 
šią knygą; tėvas i š s ak ė  (= pasakė) vieną pastabą; i š naudo t o s  (= sunau-
dotos) visos statybinės medžiagos; didelis įrenginių nu s i d ė v ė j ima s  (= su-
sidėvėjimas); vakar buvo pa jung t a  (= prijungta) elektra; jaunos rašytojos 
romane p e r s i p ina  (= susipina) jos vaikystės išgyvenimai ir dabartis; p ra -
ana l i zuok i t e  (= išanalizuokite) savo klaidas; p rama t y t i  (= numatyti) 
ateitį; p ra e i k i t e  (= paeikite) į priekį; p r i ga l v o t i  (= sugalvoti) knygos 
pavadinimą; p r i duo t i  (= atiduoti) namą; metimas nebuvo u ž s ka i t y t a s 
(= įskaitytas); tai buvo mano u žmanymas  (= sumanymas); stalas u ž -
n e š t a s  (= apneštas) žemėmis; s uda l y vau t i  (= dalyvauti) konkurse.

§ 53. Kitos pastabos dėl priešdėlių vartojimo. Priešdėlis be- 
nededamas prie būdvardžių, turinčių priesagą -inis, pvz.: bankas suteikė 
b epa lūkan in į  kreditą (= nepalūkaninį kreditą; kreditą be palūkanų). 
Tokie žodžiai keistini priešdėlio ne- vediniais arba žodžių junginiu.

Dažnai vartojami du netaisyklingos darybos daiktavardžiai su prieš-
dėliu be-: tai daiktavardžiai betvarkė ir bedarbystė. Jie keistini netvarka 
ir nedarbu6 (plg. nelaimė, nemiga, nelaisvė, negarbė). Bet galima vartoti 
būdvardžius betvakis ir bedabis.

6  Elektroniniame „Dabartinės lietuvių kalbos žodyne“ (Vilnius, 2003) įrašyti abu 
žodžiai: nedarbas „nebuvimas darbo, uždarbio“ ir bedarbystė „darbo nebuvimas“. 
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Lietuvių kalbai nebūdinga vedinių daryba su priešdėliu nu- ir prie-
saga -inti. Tokie veiksmažodiniai vediniai dažniausiai keistini dviem žo-
džiais, pvz.: nuasmeninti (= padaryti beasmenį), nuriebalinti (= pašalinti 
riebalus), nužievinti (= nulupti žievę), nudruskinti (= pašalinti druską) ir 
pan., bet galima vartoti nutautinti.

Iš veiksmo pavadinimo ir prielinksnių prieš ir po nesudaromi bū-
dvardžiai su priesaga -inis, pvz.: geriu p r i e šu žd e g im in iu s  vaistus 
(= vaistus nuo uždegimo); moteriai prasidėjo p o g imdymin ė  depresija 
(= depresija po gimdymo).

Priešdėlis su- nereikalingas veiksmažodiniams daiktavardžiams, var-
tojamiems kaip terminai, pvz.: garų su r ink tuva s  (= rinktuvas).

2.2.2.2.2. Priesagų vediniai

§ 54. Kai kurie daiktavardžiai, būdvardžiai, veiksmažodžiai ir prie-
veiksmiai yra sudaromi su netaisyklingomis, pvz., -ka (petruška (= pe-
tražolė)), -iakas (mobiliakas (= mobiliojo ryšio telefonas; mobilusis)), arba 
netinkamai parinktomis priesagomis, pvz., -ėjas (krovėjas (= krovi-
klis, t. y. prietaisas), -iniai (esminiai (= iš esmės; iš tiesų; iš tikrųjų)).

§ 55. Priesaginiai daiktavardžiai. Vieni daiktavardžiai yra laikomi 
netaisyklingais, nes yra sudaryti su netinkamomis lietuviškomis priesago-
mis (žr. § 56), kiti – su neteiktinomis svetimomis priesagomis (žr. § 57).

§ 56. Daiktavardžiai su lietuviškomis priesagomis.7

1. Priesaga -ėjas vartojama asmenų (veikėjų) pavadinimams daryti, 
pvz.: šokėjas, kepėjas, siuvėjas. Ši priesaga vartojama netaisyklingai, kai su 
ja sudaromi įrankių, prietaisų, daiktų, priemonių pavadinimai, pvz.: iš-
jungėjas (= jungiklis), kėlėjas (= keltuvas), skiedėjas (= skiediklis), perjun-

Minėtina, kad terminas yra nedarbas (angl. unemployment) – padėtis, kai asmuo ne savo 
noru neturi mokamo darbo ir, būdamas darbingas, negali jo rasti (Socialinės apsaugos 
terminų žodynas, Vilnius, 1999, p. 50). Žodyne nurodomi ir kiti terminai su šiuo žodžiu, 
pvz.: nedarbo draudimas, nedarbo lygis, nedarbo mažinimas, nedarbo rizika 
(p. 50–51). Europos terminų žodyne „Eurovoc“ (žr. www.lrs.lt), teikiamas tik nedar-
bas. Taigi, nors žmones, neturinčius darbo, vadiname bedarbiais, siekiame, kad Lietuvoje 
mažėtų nedarbo lygis (tokie nedarbo ir bedarbystės paaiškinimai pateikti Valstybinės 
lietuvių kalbos komisijos konsultacijų banke, žr. http://www.vlkk.lt/lit/3883).
7 Lietuvių kalboje skiriami asmenys nuo įnagio, prietaiso ar kokio valiklio. Kitose kal-
bose yra atvirkščiai – daiktų pavadinimai personifikuojami, t. y. vartojamas vienas žodis ir 
asmeniui, ir prietaisui pavadinti.
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gėjas (= perjungiklis) (nepainioti: tas pats žodis vienu atveju gali nurodyti 
asmenį, pvz.: plytų k ė l ė j a s  po sunkaus darbo atrodė pavargęs (šiuo atveju 
vartojama taisyklingai), ir prietaisą ar įrankį, pvz.: sugedo plytų k ė l ė j a s 
(= keltuvas)).

2. Priesaga -tojas taip pat vartotina tik asmenims, pvz.: ma sa žuo -
t o j a s  nerūpestingai atlieka savo darbą; pavojinga minų i e š k o t o j o  profe-
sija. Kalbos klaida laikomi minėtos priesagos vediniai daiktų pavadini-
mams nusakyti, pvz.: įjunkite elektrinį ma sa žuo t o j ą  (= masažuoklį); į 
kištukinį lizdą įkištas p ra i l g i n t o j a s  (= ilgintuvas; ilginamasis laidas); 
nuotraukoms gaminti naudojamas i š r y š k in t o j a s  (= ryškalas); reikalin-
gas naujas b ra i ž y t o j a s  (= nauja braižyklė); sugedo srovės s k i r s t y t o j a s 
(= skirstiklis; skirstytuvas). Priesagų -ėjas, -tojas vedinius kartais galima 
pakeisti daiktavardžiais su -torius, pvz.: informuotojas – informatorius, re-
gistruotojas – registratorius. Su tarptautine priesaga -torius galima sudaryti 
ir asmenų, ir įrankių ar kitokių prietaisų pavadinimus, pvz.: įmonės r e -
g i s t r a t o r i u s  suprato, kad reikia įkrauti automobilio akumu l i a t o r i ų .

3. Priesaga -ietis vartojama asmenims pagal jų gyvenamąją ar kil-
mės vietą pavadinti, pvz.: vilnietis, kaunietis, europietis, amerikietis. Darant 
asmenų pavadinimus iš valstybių, kraštų pavadinimų, turinčių priesagą 
-ija, ji išmetama ir pridedamos galūnės -as, -is, pvz.: Lenkija – lenkas, 
Vokietija – vokietis, Latvija – latvis, Japonija – japonas, todėl neteiktini 
žodžiai yra kinietis ir australietis. Vietoj jų reikia vartoti kinas ir australas. 
Šios taisyklės išimtis yra gruzinas, o ne *gruzas, Somalijos gyventojas yra 
somalietis, o ne *somalis, Kolumbijos – kolumbietis, o ne *kolumbas ar 
*kolumbis.

Kalbos normų požiūriu neteiktini priesagos -ietis vediniai, nusakan-
tys asmenų pavadinimus iš dvižodžių gyvenamųjų vietų pavadinimų, 
pvz.: kazlųrūdietis (= Kazlų Rūdos gyventojas), naujavilnietis (= Naujosios 
Vilnios gyventojas). Taip pat vengtini gyventojų pavadinimai iš sudurti-
nių vietovardžių, pvz.: didžiasalietis (= Didžiasalio gyventojas), tauralau-
kietis (= Tauralaukio gyventojas).

Didelė klaida yra su priesaga -ietis sudaryti vediniai, žymintys as-
menis ne pagal gyvenamąją vietą, o pagal priklausymą kolektyvui, ben-
druomenei ar kokiai kitai organizacijai. Nėra teiktini tokie vediniai, 
kaip šviesietis (= „Šviesos“ draugijos narys), spartietis (= „Spartos“ fabriko 
darbininkas), leidyklietis (= leidyklos darbuotojas), bendrapartietis (= tos 
pačios partijos narys). Žinoma, kai kurie vediniai yra labai paplitę, seniai 
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vartojami, pvz., žalgirietis, todėl toleruotini, bet darant naujus žodžius 
reikėtų paisyti anksčiau išvardytų darybos principų.

Pagal priklausymą kokiai nors organizacijai vartotini keli priesagos 
-ininkas vediniai, pvz.: vapininkas, aušriniñkas.

Su priesaga -ietis sudaromi daiktavardžiai iš daiktavardžių. Greta mi-
nėtos priesagos daiktavardinių vedinių dažnai girdimi būdvardiniai vedi-
niai gerietis ir blogietis. Juos reikėtų keisti tokiais atitikmenimis: geruolis, 
gerutis, blogiukas, blogutis, blogulis.

4. Lietuvių kalboje asmenims pagal gyvenamąją vietą pavadinti dar 
vartojama ir priesaga -iškis.8 Kartais priesagų -ietis ir -iškis vediniai gali 
būti vartojami sinonimiškai, pvz.: kaunietis ir kauniškis, šiaulietis ir šiau-
liškis, bet ukmergiškis, o ne *ukmergietis, palangiškis, o ne *palangietis. 
Priesagos -iškis reikšmė šiek tiek platesnė: jos vediniais galima pavadinti 
ir asmenį, ir daiktą, pvz.: v i l n i š k ė  televizija, kaun i š k i s  laikraštis.

5. Priesagą -ija turi kuopiniai daiktavardžiai, pvz.: studentija, dar-
bininkija, lapija, gyvūnija. Visumos reikšmę turintys daiktavardžiai tam 
tikrame kontekste gali būti vartojami kaip atitinkamų daiktavardžių dau-
giskaitos sinonimai, pvz.: susirinko visi kaimo vyrai – susirinko kaimo 
v y r i j a . Tais atvejais, kai norima pasakyti, jog veiksmą atlieka daugelis 
asmenų, nežymint jų visumos, apibrėžtumo, reikėtų vartoti atitinkamo 
žodžio daugiskaitą, pvz.: dva s in ink i j a  (= dvasininkai) neturėtų kištis į 
politiką; streikuoja fabriko da r b in ink i j a  (= darbininkai).

6. Su priesagomis -imas ir -ymas daromi abstraktieji daiktavardžiai 
iš veiksmažodžių. Kai kuriais atvejais siūloma minėtų priesagų vedinius 
keisti kitais žodžiais:

1) veiksmažodžiais, pvz.: pakviestas užsienio ekspertas a t l i k t i  s t e -
b ė j imą  įmonėje (= stebėti įmonės veiklą); trūksta pinigų algų i šmok ė -
j imu i  (= algoms išmokėti) – šiuo atveju daiktavardžio kilmininką, t. y. 
algų, reikia keisti naudininku – algoms, o veiksmažodinį daiktavardį iš-
mokėjimui reikia keisti veiksmažodžio bendratimi, t. y. išmokėti; telefonas 
pa s i t e i r av imu i  (= pasiteirauti) (dar žr. § 124 sintaksės skyriuje).

8  Labai nedari yra šiaurės rytų Aukštaitijoje vartojama priesaga -ėnas. Lietuvių kalboje 
vartojami tik keli šios priesagos vediniai: rokiškėnas, anykštėnas (nors vartojama ir sino-
niminė forma anykštietis), kupiškėnas (arba kupiškietis). Su šia priesaga sudaryti dar keli 
asmenvardžiai: indėnas, romėnas, miestelėnas.
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2) daiktavardžiais su kitomis priesagomis, pvz.: batų t a i s yma s 
(= taisykla); valiutos k e i t ima s  (= keitykla); kitas troleibuso su s t o j ima s 
(= kita troleibuso stotelė).

3) reikalingi galūnių vediniai, pvz.: įrenginių apk r ov ima s  (= ap-
krova; krūvis); p e r ė j ima s  (= perėja).

4) reikalingas visai kitas žodis, pvz.: atmosferos i š k r i t ima i  (= kri-
tuliai).

7. Priesaga -umas taip pat vartojama abstraktiems daiktavardžiams 
daryti. Su šia priesaga dažniausiai sudaromi daiktavardžiai iš būdvardžių 
(geras – gerumas, ilgas – ilgumas) ir dalyvių (tinkamas – tinkamumas). 
Tokius vedinius dažnai galima pakeisti sinonimiškai vartojamais galūnės 
vediniais, pvz.: gražumas – grožis, ilgumas – ilgis. Reikėtų nepiktnau-
džiauti -umas vediniais ir, jei įmanoma, vartoti kalboje esančius žodžius, 
pvz., vidujiškumą reikia keisti vidumi, visagališkumą – visagalybe, begali-
numą – begalybe.

§ 57. Daiktavardžiai su taisytinomis svetimomis priesagomis.
1. Šnekamojoje kalboje galima išgirsti keletą daiktavardžių su sve-

timomis slaviškomis priesagomis. Iš jų būdingiausios -ka, -kė ir -uška, 
pvz.: petruška (= petražolė), kaimynka (= kaimynė), dainuška (= dainelė), 
voveruška (= voveraitė), skalbiankė (= skalbyklė; skalbimo mašina). Kar-
tais galima išgirsti priesagą -ka, vartojamą mažybiniams vardams suda-
ryti, pvz.: Vycka (= Vytukas; Vytelis; Vytas), Birutka (= Birutė), Gražkė, 
Gražka (= Gražina, Gražinutė).

2. Dar minėtinos svetimos priesagos -arėja ir -erėja, su kuriomis 
pasitaiko netaisyklingos darybos daiktavardžių, pvz.: batarėja (= bateri-
ja), loterėja (= loterija), oranžerėja (= oranžerija).

3. Su priesaga -ėjas vartojami keli neteiktini daiktavardžiai, pvz.: 
geradėjas (= geradarys), niekadėjas (= niek(a)darys; nenaudėlis; niekšas), 
piktadėjas (= piktadarys).

4. Lietuvių kalbai neteiktina priesaga -ikas, kuri nusako skolinti-
nius mažybinės reikšmės daiktavardžius, pvz.: kubikas (= kubas; kubelis; 
kubiukas), pufikas (= pufas; pufiukas; pampsas; pampsiukas).

5. Neteiktini daiktavardžiai daromi su priesaga -(in)yčia, pvz.: cu-
krinyčia (= cukrinė), druskinyčia (= druskinė), rūkinyčia (= rūkykla).

6. Pastaruoju metu dažnai galima išgirsti neteiktiną priesagą -ia-
kas, pvz.: mobiliakas (= mobiliojo ryšio telefonas; mobilusis), stipriakas 
(= stiprintuvas), vidiakas (= vaizdajuosčių leistuvas).
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7. Neturėtų būti daromi sudurtiniai daiktavardžiai su lietuvių kal-
boje kaip darybos priemone neįteisintu dėmeniu -holikas, pvz., darbo-
holikas (= darbomanas; plg. melomanas, narkomanas), nes dėmuo -holik- 
yra žodžio alkoholis dalis (bet ne šaknis), kuri negali būti naudojama 
kaip darybos formantas sudarant naujus žodžius.

§ 58. Priesaginiai būdvardžiai. Labiausiai taisytini yra būdvar-
džių vediniai su priesagomis -inis, -iškas; taisyklingiau vartojami prie-
sagų -ingas, -uotas, -tinas vediniai. Visiškai lietuvių kalbai neteiktini yra 
būdvardžiai su slaviška priesaga -avas.

1. Priesaga -inis. Daugelį priesagos -inis vedinių galima pakeisti 
atitinkamos reikšmės daiktavardžių kilmininkais, bet ne visada galima 
tokia sinonimija, pvz.: ga i s r i n i s ; ga i s r o  jutiklis, bet ga i s r i n ė  maši-
na. Nuspręsti, kada vartojami priesagos -inis vediniai, kada kilmininkas, 
padės šios taisyklės:

1) Jeigu labiau pabrėžiamas tam tikrą ypatybę turintis daiktas (vei-
kėjas, objektas), vartojamas kilmininkas, o jeigu ypatybė, rūšis – priesa-
gos -inis būdvardis, todėl reikia taisyti, pvz.: ko sme t o l o g in i s  (= kos-
metologijos) kabinetas; me t od in i s  (= metodikos) kabinetas; ak t o r i n i s 
(= aktorių) meistriškumas; bu i t i e s  (= buitinės) prekės; e l e k t r o s  (= elek-
trinė) viryklė.

2) -inis būdvardžiai tinka rūšiai nusakyti panašiai kaip įvardžiuotinės 
formos, todėl kartais reikia vartoti neįvardžiuotinį būdvardį su priesaga 
-inis, pvz.: p r i d ė t o s i o s  (= pridėtinės) vertės mokestis; i n t e l e k tua l i o j i 
(= intelektinė) nuosavybė. Nepriesaginiai būdvardžiai reiškia ne rūšinį 
pavadinimą, bet ypatybę ar kokybę, todėl reikia skirti op e ra t y v in i s 
skyrius kaip skyriaus pavadinimas ir op e ra t y vu s  skyrius, kai norima 
pasakyti, kad skyrius dirba operatyviai.

3) Kai priesagos -inis būdvardis visiškai sinonimiškas daiktavardžio 
kilmininkui, geriau rinktis kilmininką, pvz.: nuo t yk in i s  (= nuotykių) 
romanas; pava sa r in ė s  (= pavasario) gėlės. -inis vedinius reikia vartoti 
tada, kai kilmininkas gali būti dviprasmis, pvz.: sunki materialinė š e imo s 
padėtis – kokia jūsų š e im in ė  padėtis, t. y. ar esate vedęs (ištekėjusi), ar 
turite vaikų?

4) -inis vediniai netinka pareigų apimamai sričiai nusakyti, pvz.: 
e k onomin i s ;  f i nan s in i s  (= ekonomikos; finansų) direktorius, t e c h -
n in i s  (= technikos) direktorius, tačiau yra ir išimčių, pvz.: techninis re-
daktorius.
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5) Su priesaga -inis negalima daryti būdvardžių iš abstrakčiųjų daik-
tavardžių, jau turinčių priesagą -umas, pvz.: g i l umin i s  (= gilusis) gręži-
mas. Taip pat nedaromi iš daiktavardžių su priesaga -imas, pvz.: d raud i -
min i s  (= draudimo; draudos) agentas; rinkiminė (= rinkimų) apylinkė.

6) Vietoj priesagos -inis vedinių geriau vartoti dūrinius ne su prie-
saga, o su galūne, pvz.: mažagaba r i t i n i s  (= mažagabaritis) krovinys; 
t r umpame t ra ž in i s  (= trumpametražis) filmas; b end raun i v e r s i t e -
t i n i s  (= bendras universiteto; universitetų) komitetas, nors galima sinoni-
miškai vartoti kasdieninis – kasdienis, šiandieninis – šiandienis.

7) Nevartotini -inis vediniai su priešdėliu be- – juos reikia keisti ga-
lūnės vediniais, pvz.: b e j ung tuk in i s  (= bejungtukis) sakinys; b e ga r s i -
n i s  (= begarsis) filmas. Kai kuriuos priesagos -inis ir priešdėlio be- vedi-
nius geriau keisti dviem žodžiais, pvz.: b ea l k oho l i n i s  (= be alkoholio; 
nealkoholinis; gaivusis) gėrimas.

8) Priesagos -inis būdvardžiai nedarytini iš tokių prielinksninių 
konstrukcijų, kurios turi asmens ar veiksmo pavadinimą reiškiantį išves-
tinį daiktavardį, pvz.: ponude g im in i s  gydymas (= gydymas po nudegi-
mo; nudegimų gydymas) (dar žr. § 52 apie priešdėlių vedinius).

9) Prieš priesagą -inis paprastai praleidžiamos tarptautinių žodžių 
priesagos -ij- ir -ik-, pvz.: akc in i s  iš akcija, ava r in i s  iš avarija, aku s -
t i n i s  iš akustika; todėl reikia keisti an t ima f i j i n i s  į antimafinis, an t i -
bak t e r i j i n i s  į  antibakterinis, p en s i j i n i s  į pensinis. Išimtys: l i n i j i n i s 
iš linija, f i z i k in i s  iš fizika, muz ik in i s  iš muzika, k l i n i k in i s  iš klini-
ka, k o l on i j i n i s  iš kolonija (nepainiokite su ko l on in i s  iš kolona).

10)  Kartais vietoj -inis vedinių vartotini priesagos -ingas vediniai – 
tai priklauso nuo reikšmės, pvz.: ka r in ė  (= karinga) tauta, bet ka r in ė 
tarnyba; ba l t ym inga  (= baltyminė) medžiaga, bet ba l t ym inga  duona, 
t. y. turinti daug baltymų.

11)  Kai kurie -inis vediniai savo reikšme nesiskiria arba mažai skiriasi 
nuo priesagos -iškas vedinių, pvz., antgamtiškas ir antgamtinis gali pakeis-
ti vienas kitą, bet pav i r šu t i n i s  žemės sluoksnis ir pav i r šu t i n i š ka s 
sprendimas (plačiau žr. apie priesagą -iškas). Tos pačios šaknies būdvardis 
su priesaga -iškas reiškia kokybinę, o su -inis – rūšinę išskiriamąją ypa-
tybę, pvz.: v i suomen i š ka s  darbas ir v i s u omen in i s  transportas.

12)  Kai su priesaga -inis daromi būdvardžiai iš tarptautinių daikta-
vardžių, užtenka tik šios priesagos ar galūnės, todėl keistini būdvardžiai 
su -alinis, -arinis, -atinis, -etinis, -yvinis, -orinis, pvz.: emoc i ona l i n i s 
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(= emocinis) krūvis; h o r i z on t a l i n ė  (= horizontalioji) plokštuma; pa r -
l amen ta r in ė  (= parlamentinė) respublika; p r o b l ema t in i s  (= proble-
minis) klausimas; en e r g e t i n ė s  (= energijos) sąnaudos; k o op e ra t y v in i s 
(= kooperatinis) ūkis; i l i u z o r in i s  (= iliuzinis; iliuzijų) pasaulis. Nepai-
nioti: a s t r a l i n i s  kūnas; pa t r i a r cha l i n ė  visuomenė; memor i a l i n i s 
muziejus; a t ema t in i s  veiksmažodis; p ra gma t in i s  sprendimas.

13)  Nevartotini priesagos -inis būdvardžiai, padaryti iš veikėjus 
reiškiančių veiksmažodinių daiktavardžių, turinčių priesagas -ėjas, -to-
jas, pvz.: g ydy t o j i n i s  (= gydytojo; gydytojų) pasitarimas; r a š y t o j i n i s 
(= rašytojų) klubas; v e r t ė j i n i s  (= vertėjų) susitikimas.

2. Daugeliu atvejų priesagos -iškas vediniai gali būti pakeičiami 
kilmininku, pvz.: g yv en im i š k o j i  – g yv en imo  patirtis, mo t e r i š -
ka s  – mo t e r s  balsas. Žinoma, ne visada -iškas vedinius galima pakeisti 
daiktavardžio kilmininku, pvz., moterišku balsu gali kalbėti ir vyras, to-
dėl tokiu atveju nesakoma moters balsas.

1) Nevartotini -iškas vediniai veikėjo priklausymui kokiai nors ka-
tegorijai, ypač tautybei, reikšti, pvz.: š v ed i š k i e j i  (= švedų) sportininkai; 
ru s i š k i e j i  (= rusų) aktoriai; ka ta l i k i š ka  (= katalikų) bendruomenė; 
š v i e t ė j i š ka s  (= švietimo; švietėjų) darbas; ka r i š ka  (= karo) tarnyba; 
au s t r a l i š k o j i  (= Australijos) kengūra.

2) Priesagos -iškas vedinius, žyminčius esminę ypatybę, reikia keisti 
priesaga -inis arba kilmininku, pvz.: f on e t i š ka  (= fonetinė) transkripci-
ja; p i en i š k o s  (= pieninės) dešrelės; mok s l i š ka  (= mokslinė) konferenci-
ja; g r a i k i š k i  (= graikiniai) riešutai.

3) Dažnai tarptautinių būdvardžių priesagą -iškas galima pakeisti 
galūne -us, pvz.: i nd i v i dua l i š ka s  (= individualus) darbas; p e r s p ek -
t y v i š ka  (= perspektyvi) specialybė.

4) Žodžių dūrybos atveju kaip darybos priemonė geriau tinka ne 
priesaga, o galūnė, pvz.: aiškiaregiškas (= aiškiaregis), daugiareikšmiškas 
(= daugiareikšmis), bejausmiškas (= bejausmis). Kai jaučiamas reikšmės 
skirtumas (priesagos dariniai nurodo būdvardį, o galūnės dariniai – daik-
tavardį), galima vartoti ir priesagos -iškas, ir galūnės vedinius, pvz.: b e -
p r o t i š ka s  darbas – šalia manęs sėdi b ep r o t i s ; s a vano r i š ka  tarnyba – 
sužeistas s avano r i s . Yra ir absoliučiųjų sinonimų, pvz.: dviprasmiškas ir 
dviprasmis, lengvabūdiškas ir lengvabūdis.

3. Kartais priesagos -ingas vediniai yra sinonimiški priesagos -iškas 
ar kitos formos vediniams, pvz.: s impa t in ga s ; s impa t i š ka s  žmogus; 
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g im in ingo s ; g im in i š k o s  kalbos. Bet rekomenduojama pasirinkti -iš-
kas ar -inis vedinius šiais atvejais: t a k t i n ga s  (= taktiškas) žmogus; f an-
t a s t i n ga  (= fantastiška) naujiena; en tu z i a s t i n ga s  (= entuziastiškas) 
sutikimas; m i r t i n ga s  (= mirtinas) priešas, bet žmogus yra m i r t i n ga 
būtybė; mok s l i n ga s  (= mokslinis; mokslo) darbas, bet mok s l i n ga s 
žmogus, t. y. daug mokslų išėjęs.

4. Priesagos -uotas vediniai nevartotini turėjimo ko nors reikšme, 
dvasinei ar esminei daikto ypatybei žymėti, pvz.: ne r vuo t a  (= nervin-
ga) mokytoja; p r o f i l i u o t a s  (= profilinis) mokymas; s l u ok sn iuo t a s 
(= sluoksninis) gruntas, bet s l u ok sn iuo t a s  pyragas.

5. Kai kuriais atvejais reikia keisti būdvardžius su priesaga -tinas 
priesagos -inis vediniais, pvz.: d i r b t i na s  (= dirbtinis) medus, bet dirb-
tinas darbas, t. y. darbas, kurį reikia daryti; v i s u o t i na s  (= visuotinis) 
susirinkimas; i š im t ina  (= išimtinė) priežiūra; paka r t o t i n i  (= pakar-
totiniai) rinkimai.

6. Vis dar galima išgirsti būdvardžių, sudarytų su neteiktina slaviškos 
kilmės priesaga -avas, pvz.: ru žava  (= rožinė; rausva) spalva; b o rdava s 
(= vyšninis; tamsiai raudonas) švarkas; k e r zav i  (= kerziniai) batai.

§ 59. Priesaginiai veiksmažodžiai. Veiksmažodžių priesagos 
dažniausiai parenkamos taisyklingai, išskyrus -inėti, -dinėti, -(i)oti ir 
-avoti vedinius.

1. Taisytini kai kurie su priesagomis -inėti, -dinėti, -(i)oti suda-
ryti veiksmažodžiai. Veiksmažodžiai su šiomis priesagomis žymi kar-
totinį veiksmą, pvz.: tuo metu s ka i t i n ė j au  laikraščius; mergaitė ilgai 
p e r r a š i n ė j o  pratimą; tėvas valandą v e ž i o j o  vaiką, kad šis nurimtų. 
Nepainiokite priesagas -inėti, -dinėti turinčių veiksmažodžių, kurie ne-
pabrėžia trukmės, pvz.: į r od in ė t i  teoremą; a t s ak in ė t i  pamoką. Reikia 
keisti su minėtomis priesagomis sudarytus veiksmažodžius, kurie reiškia 
ne kartotinį, o tęstinį kartinį veiksmą, pvz.: mane partrenkė mašina, kai 
p e r e i d in ė j au  (= ėjau) per gatvę. Penktą žaidimo minutę atrodė, kad jau 
p ra l a im in ė j ame  (= pralaimime; esame bepralaimį) rungtynes.

2. Lietuvių kalbai ypač neteiktini priesagos -avoti vediniai, pvz.: 
ba l i av o t i  (= puotauti; pokyliauti; švęsti), b ė davo t i  (= bėdoti; skųstis), 
k omandavo t i  (= komanduoti; įsakinėti).

§ 60. Priesaginiai prieveiksmiai. Taisytini būdo prieveiksmiai, 
turintys priesagą -(i)ai, padaryti:
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• iš būdvardžių su priesaga -inis, pvz.: asmeniniai (= ãsmeniškai), 
besąlyginiai (= besąlygiškai; be sąlygų; griežtai), esminiai (= iš esmės; iš 
tiesų; iš tikrųjų), materialiniai (= materialiai), principiniai (= iš principo). 
Išimtis: begaliniai;

• iš santykinių būdvardžių, turinčių vienaskaitos vyriškosios gi-
minės vardininko galūnę -is, o daugiskaitos naudininko -(i)ams (pvz., 
bejėgis), pvz.: bejausmiai (= bejausmiškai; be jausmo), beprasmiai (= be-
prasmiškai), betiksliai (= betiksliškai; be tikslo), civiliai (= civiliškai). Bet 
galima vartoti tokius prieveiksmius: t y l u t ė l i a i  atsiduso; pu sdyk i a i 
pardavė; p okva i l i a i  atrodo; padalijo apy l y g i a i .

2.2.2.2.3. Dūriniai

§ 61. Būdingiausios sudurtinių žodžių (dūrinių) darybos klaidos 
yra šios:

1. Keistini sudurtiniai sutrauktiniai žodžiai, sudaryti iš vieno ar kelių 
žodžių pradžios ir paskutinio viso žodžio, pvz.: dietgydytojas (= dietolo-
gas), medsesuo (= medicinos sesuo), vyrinžinierius (= vyriausiasis; vyresnysis 
inžinierius), bendragamyklinis (= bendrasis, visos gamyklos), visaapimantis 
(= visa apimantis), visagalintis (= visagalis; viską galintis).

2. Kai vienas dėmuo yra tarptautinis, o kitas lietuviškas, taip pat 
reikia keisti sudurtinį žodį, pvz.: autodalys (= automobilių dalys)9, elek-
troenergija (= elektros energija), radiocentras (= radijo centras), mikroį-
monė (= labai maža įmonė), megastiprus (= labai stiprus; didelio galingu-
mo), todėl geriau monospektalis, o ne monovaidinimas, nes abu dėmenys 
tarptautiniai. Taip pat neteiktini iš tikrinio ir bendrinio daiktavardžio 
sudaryti įmonių vardai, pvz.: Lietstatyba, Varėngrybas. Tais atvejais, kai 
pirmasis dėmuo niekada neina atskiru žodžiu, sudurtinio žodžio ne-
galima pakeisti dvižodžiu junginiu, pvz.: fotoaparatas, mikroautobusas, 
makroekonomika, hiperfunkcija, agroplėvelė, aviakatastrofa, ultragarsas, 

9  Dėmuo auto- lietuvių kalboje vartojamas ne kaip savarankiškas žodis, o tik kaip sudur-
tinio žodžio dėmuo, pvz., automagistralė. Nevartotini dariniai, sudaryti iš auto- ir lietuviško 
žodžio, reiškiančio automobilio dalį ar jam priklausantį daiktą, pvz., ne autodažai, bet au-
tomobilių dažai, tačiau vartotinas sudurtinis žodis autoservisas. Jei antrasis dėmuo yra ryškią 
priesagą turintis veiksmažodinis daiktavardis, reiškiantis veiksmą ar veiksmo vietą, taip pat 
reikia vartoti dviejų žodžių junginį, pvz., ne autoplovykla, bet automobilių plovykla.
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hidroturbina, audioaparatūra, videokasetė.10 Apskritai lietuvių kalbai ne-
būdingi daugiašakniai sudurtiniai žodžiai (sudurtiniai sutrauktiniai dari-
niai), pvz.: hidroenergprojektas (= hidroenergijos projektas), agrozoomokykla 
(= agronomijos ir zootechnikos mokykla).

3. Neteiktini asmenis reiškiantys priesagos -ietis žodžiai, padaryti 
iš dvižodžių ar keliažodžių gyvenamųjų, darbo vietų, įstaigų, įmonių 
ar organizacijų pavadinimų, pvz.: naujavilnietis (= Naujosios Vilnios gy-
ventojas), vaiknamietis (= vaikų namų auklėtinis) (plačiau žr. § 56 apie 
priesagą -ietis).

4. Suduriant dvi žodžių dalis į vieną žodį, paprastai keičiama antrojo 
žodžio galūnė. Vyriškoji giminė dažniausiai turi galūnę -is, o moteriško-
ji – -ė. Todėl jei antrasis dėmuo yra daiktavardis, reikia keisti jo galūnę, 
pvz.: bendraautorius (= bendraautoris), lengvaatletas (= lengvaatletis), kilo-
vatvalanda (= kilovatvalandė), vėjažuvis (= vėjažuvė). Negalima pakeisti 
kai kurių žodžių galūnės, pvz.: alyvpalmė, bendraįpėdinis. Tokiu atveju ge-
riausia vartoti žodžių junginį – alyvinė palmė; vienas iš įpėdinių.

5. Nevartotini priesagos -umas vediniai iš sudurtinių žodžių. Jie 
keistini dviem žodžiais ar kitu geresnės sandaros žodžiu, pvz.: darbaim-
lumas (= darbo imlumas), savitvardumas (= savitvarda).

6. Prieveiksmis pusiau, įeidamas į žodį kaip sudėtinė dalis, dažniau-
siai trumpėja, pvz.: pusvalandis, pusaklis, nors vartojama pusiaunaktis, 
pusiaužiemis. Todėl reikia keisti dūrinius su pilnu dėmeniu pusiau, pvz.: 
pusiaukrūmis (= puskrūmis), pusiaugynėjas (= saugas), pusiauautomatinis 
(= pusautomatis). Bet teiktini ne visi sudurtiniai žodžiai su dėmesiu pus, 
pvz., dviem žodžiais pusinė sekcija keistinas dūrinys pussekcija.

7. Kai sudurtinio žodžio pirmasis dėmuo yra prielinksnis, prideda-
ma kitą giminę, nei buvo pamatiniame žodyje, nurodanti galūnė, pvz.: 
pogrupė (= pogrupis), potekstis (= potekstė). Galūnė keičiasi ir tais atvejais, 
kai nesiskiria dūrinio ir pamatinio žodžio giminė, pvz.: skyrius – posky-
ris, nosis – panosė, miškas – pamiškys; pamiškė.

10  Siūloma tarptautinius sudurtinių žodžių dėmenis auto- ir video- keisti lietuviškais ati-
tikmenimis garso ir vaizdo, pvz.: audiokasetė – garso kasetė, garsajuostė; videojuosta – vaizdo 
juosta, vaizdajuostė; audioaparatūra – garso aparatūra; videoaparatūra – vaizdo aparatūra.
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LEKSIKOS IR ŽODŽIŲ DARYBOS PRATIMAI

2.2.1. Raskite tarptautinius žodžius, kurie turi lietuviškus atiti-
kmenis.
A. Absurdas, adresas, akcentuoti, akcija, baritonas, chaosas, charak-
teris, debatai, defektas, dekoltė, demokratas, dempingas, drakonas, 
egoistas, ekstraktas, ekskursija, eksperimentas, epopėja, evoliucija, 
fantazuoti, filologija, flora, fauna, frazė, geometrija, gigantas, harmo-
ningas, incidentas, infekcija, insulinas, intensyvus, intriga, jubiliatas, 
juristas, kanceliarija, kapišonas, komfortabilus, konfliktas, konkuren-
tas, konkursas, kontaktas, kontrastas, kotletas, kriminalas, kritika, le-
galus, lyderis, limfocitas, meridianas, milimetras, moralė, parabolė, 
periodas, prioritetas, progresas, realybė, registratūra, resursai, rezer-
vas, reziumė, serenada, stimulas, tolerancija, universalus. 
B. Adekvatus, absorbuoti, absoliučiai, aparatas, aristokratija, defici-
tas, degustuoti, deleguoti, devizas, dezertyras, distancija, egzistuoti, 
elektra, etninis, faktorius, funikulierius, galaktika, garantuoti, gladio-
lė, instrumentas, karbonadas, komandiruotė, komfortas, kontinentas, 
kontraktas, konvulsijos, kursorius, landšaftas, likviduoti, masė, me-
lodija, niša, opera, optimalus, panika, pauzė, poliklinika, realizuoti, 
represuoti, respektabilus, retorika, sanitaras, sistemingai, specialiai, 
specifinis, štrichas, universitetas, vaflis, variantas, vulkanas.
 
2.2.2. Iš šių skolinių išrinkite nevartotinus (t. y. svetimybes) ir 
pasakykite jų lietuviškus atitikmenis (§ 45).
A. Agrastas, alasas, alyva, arbata, asilas, asiūklis, baranka, batas, bež-
džionė, blynas, blogas, cielas, daboti, dėdė, dėžė, gandras, garstyčia, 
grybas, kambarys, karalius, kalakutas, kaminas, karpis, katilas, kavo-
nės, knyga, kopūstas, lelija, liūtas, mėsa, meška, ola, pyragas, popie-
rius, ryzas, rūmas, sakalas, sijonas, seimas, smuikas, spinta, šalikas, 
šeškas, šiupeliukas, žilka.
B. Aliejus, amatas, bačka, baravykas, blūdyti, bravoras, bulvė, dabo-
klė, grikis, guzas, kaladė, kanapė, kantas, kardas, kermošius, knopkė, 
kolioti, košė, lastai, lėlė, miestas, morka, plyta, ploščius, ryžas, skarda, 
šniūrelis, ūsai.
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2.2.3. Suskirstykite pateiktus žodžius į 1) vartotinus skolinius, 
2) nevartotinus skolinius, 3) semantizmus ir 4) vertalus.
B. Kompromisas, kopyraitas, fenas, žinoti, grubus, blicas, pastato sto-
vis, lygsvara, absoliutus, neužilgo, autodetailingas, balkis, gerbūvis, 
man nieko nesigauna, čili, pašvęsti gyvenimą, dezertyras, išsireiški-
mas, vienok, kaip sykis, kažkada tai, bukeris, fakelas, fundatorius.

2.2.4. Pateikite pavyzdžių su šiais tarptautiniais žodžiais (atlik-
dami užduotį naudokitės „Tarptautinių žodžių žodynu“).
B. Abonentas – abonementas, afektas – efektas, efektingas – efek-
tyvus, formacija – farmacija, kompanija – kampanija, kompleksas – 
komplektas, kritinis – kritiškas, magistratūra – magistrantūra, pastilė – 
postilė, šriftas – šifras.

2.2.5. Pateikite tarptautinių žodžių ir svetimybių lietuviškus 
atitikmenis (naudokitės informacija, pateikta Valstybinės lietuvių 
kalbos komisijos interneto svetainėje www.vlkk.lt/konsultacijos, taip 
pat žr. § 45).
B. 1. Plataus vartojimo prekes gaminantys gigantai sponsorystę sieja 
bizniu. 2. Kornfleiksai – gera dienos pradžia. 3. Ryte ofiso sekretorė 
pasigedo ne tik laptopo, printerio, bet ir smulkmenų: koreguoklio, 
markerio. 4. Nacionalinę modernaus šokio fiestą vainikavo grandi-
ozinis fejerverkas. 5. Eime pažaisti pulo. 6. Šeštadienį vyks vindser-
fingo varžybos. 7. Mėgstu važiuodamas į paskaitas pasiimti plejerį. 
8. Dokumentą Mantas nuskanavo skeneriu. 9. Po penkių minučių ta-
blo pamatysite mačo rezultatus. 10. Suvėlė ir taip pastirusią naujoko 
ševeliūrą. 11. Keptos arba virtos pieniškos dešrelės su „fri“ bulvėmis. 
12. Prieš 15 metų pradėjo rinkti alaus skardines, padėkliukus, bokalus, 
kitus aksesuarus, periodinius leidinius apie alų. 13. Bendras fiskalinis 
deficitas bus apie 1,5 proc. 14. Jo nuomone, monetarinėje politikoje 
bankų sistemoje neturėtų būti imtasi kokių nors esminių pertvarkų. 
15. LTV siūlo kino juostą apie bulterjerą, mąstantį šunį, kurio mintys, 
deja, labai tolimos tradiciniam „žmogaus draugo“ imidžui. 16. Jos bu-
vęs bosas Bilas, kaip pasirodo baigiamajame dramatiškame pokalbyje 
su juo, nori ją įtikinti: tu esi ir lieki tik kileris. 17. Policija gali jus 
nubausti, nes parkuojate ne pagal taisykles. 18. Taip jau susiklostė jų-
dviejų keliai, kurie gal ir nėjo paraleliai, bet ir nesikirto. 19. Išdervavo 
savo perdžiūvusias valtis ir pasiekdavo kontinentą kada panorėję.
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2.2.6. Raskite vertalus ir juos pataisykite (§ 45).
A. 1. Tačiau negalima išleisti iš akių, jog krikščioniškas domėjimasis 
civilizacija visuomet netvirtas. 2. Gi neužbaigtos bylos, matomai, buvo 
nutraukiamos pirmoje eilėje. 3. Politinės partijos atkakliai siekia įtako-
ti visuomenės informavimo priemones. 4. Vis tik pareigūno iššaukian-
tis elgesys nebuvo apsvarstytas. 5. Grūdinkimės, pakol sveiki esame. 
6. Nekurie moksleiviai nesugeba savistoviai ruošti namų darbų.
B. 1. Tam tikrais momentais išrodo, kad kažkas tai tvyro ore. 
2. Amerikos įstatymdavystė laikosi pažiūros nesikišti į moralinius 
dalykus. 3. Nežiūrint į tai, kad kalbėtojas yra puikus oratorius, jo 
kreipimosi keletas išsireiškimų tikrai nepapuošė. 4. Abu vyrai prity-
rę agronomai, atkaklūs, išradingi. 5. Nebeišlaikiau lygsvaros ir nu-
griuvau. 6. Gal kažkas tai galėtų laisvanoriškai sutvarkyti aplinką? 
7. Tuojau pat galėtume viską parduoti, vienok viską spręsti reikia 
dalykiškai ir gerai apgalvoti. 8. Šeimos gerbūvis priklauso ne tik nuo 
didelių pajamų, bet ir nuo tarpusavio sutarimo. 9. Prie ko čia aš?! Aš 
visai nekaltas! 10. Kas link mokslų, tai apie juos nenoriu nė girdėti. 
11. Jis ant tiek išsigando, kad net patyrė lengvą šoką, o to pasėkoje 
sulėtėjo širdies darbas. 12. Direktorius dabar pas save, galite užeiti. 
13. Pasirodo, šie žodžiai įtakojo visą likusį jo gyvenimą. 14. Auto-
rius poetizuoja savistovią asmenybę. 15. Kiekvieną žmogų supa taip 
vadinama intymioji zona. 16. Tokios politikos pasėka – gerokai nu-
skurdęs valstybės biudžetas.

2.2.7. Raskite semantizmus, t. y. sakinius, kuriuose paryškinti 
žodžiai pavartoti svetima reikšme (§ 45). Pataisykite juos.
A.
1. a) Žmogaus pareiga yra gerai užlaikyti šventovę.
b) Todėl užlaikyti jo nė nereikia, jis pats iki išnaktų užsisėdi ką nors 
knypuriuodamas.
c) Dauguma traktorių užlaikyti nuo kolūkių laikų arba 15–20 metų 
senumo atvežti iš Vakarų.
d) Nesuprantu, kam šovė į galvą mintis užlaikyti pensijas.
e) Labai svarbu savo regione kuo ilgiau užlaikyti turistą, tai svarbu 
šalies ekonomikai.
f) Ji norėjo skaityti, dainuoti, gražiai ir švariai rengtis, namus užlai-
kyti.
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2. a) Istorikų nuomonė vieninga.
b) Labiausiai pabrango bendrovės „Rusijos vieninga energetikos sis-
tema“ vertybiniai popieriai.
c) Lietuvos Respublikoje kuriama vieninga paminklosaugos valdymo 
sistema.
d) Liberalų sąjunga šiuo metu nėra tvirta ir vieninga.
e) Geros mokyklos bendruomenė – vieninga.
f) Iki šiol nėra sudaryta vieninga aukščiausioji rinkimų institucija.
g) Šiuo įstatymu yra sukurta vieninga mokesčių sistema. 
h) Visi vėl pasijuto vieninga šeima.
i) Bus organizuojamas viešas akcijų pardavimas vieninga kaina.

3. a) Buvo tikima gydomąja vandens, šventų upių, rasos galia, ypa-
tingai tautosakoje.
b) Prisiminė dar iš Lietuvos atsivežto naminio senelio vyno butelį, 
kurį slėpė ypatingai progai.
c) Laikas slinko ypatingai greitai, lygiai taip pat, kaip tada.
d) Niekas nekeiksnojo ir neišjuokė jo kūrinių, bet niekas ypatingai 
ir negyrė.
e) Kaip liudija jo žudikai, tai patvirtina jį priklausius ypatingai žmo-
nių grupei.
f) Ankstyva vaikystė ypatingai yra pilna tokių įspūdžių.
 
4. a) Buvo problemų įsirašyti į traukinį net su bilietais.
b) Dabar iškilo antras uždavinys – padidinti gamybos potencialą, įsi-
rašyti į rinką.
c) Pageidaujamų dainų kompaktinį diską galima įsirašyti ir už devy-
nis, ir už penkiolika litų.
d) Pergalę naujajame čempionate į savo sąskaitą galėjo įsirašyti ir 
„Sakalai“.
e) Ne viską būtina įsirašyti į sąsiuvinį.

5. a) Tamprus saitas su gamta įveda dar vieną labai svarbią temą 
moterų poezijoje.
b) Nustatytas tamprus atvirkštinis ryšys tarp indekso S reikšmių ir 
ankstyvojo derliaus kiekio.
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c) Šuns galūnės labai proporcingos, žvilgsnis aiškus, pilvas apvalus, 
tamprus, nenudribęs.
d) Jo kėbului panaudotas tamprus plienas, dėl to apie 80 proc. padi-
dėjo standumas.

6. a) Žurnalo tikrasis savininkas tūlas A. Petraitis išmetė „Veido“ 
kūrėją ir redaktorių iš darbo.
b) Apstu įvairiausių problemų, bet tūlas amerikietis jų nepastebi.
c) Pirmajame straipsnyje minimas geras vyras – tūlas A. Kliorė.
d) O gal kartais atlygis būna toks, kad tūlas daktaras ryžtasi aukoti 
savo gerą vardą.
e) Kartais dvasias iškviesti moka tūlas žemaitis, tarnaujantis samdiniu.

7. a) Kokia plonybė tos mergelės.
b) Vaikas labai mėgsta žodžių žaismą, įvairiausias plonybes, neviena-
reikšmius žodžius.
c) Kaunietė advokatė teigė į plonybes nesigilinusi.

8. a) Pirkdami pažiūrėkite, ar nepažeistas maisto prekių įpakavi-
mas.
b) Siuntinio įpakavimas apsiuvant audeklu (be audeklo vertės) kai-
nuoja 10 Lt.
c) Dažniausiai įpakavimas būna ryškesnis už gyvas gėles.
d) Ne visų šokoladų įpakavimas gaminamas užsienyje.
e) Lietuviškų kompotų įpakavimas nelabai patrauklus.

9. a) Iš muitinės bus išieškotas ir žyminis 150 tūkst. litų mokestis.
b) Žodžio ir muzikos ryšys buvo gerai išieškotas.
c) Veikalai yra labai spalvingi, įdomūs, nepaprastai išieškotas jų ri-
tmas, tembrai...
d) Visas miškas išieškotas – niekur nėra.

10. a) Vilniuje buvo leidžiama eilė žurnalų.
b) Gal nors Kalėdų rytą eilė prie klausyklos bus ilgesnė už šiandienos 
eilutę.
c) Visa eilė užsienio ir tarptautinių organizacijų apklausė įvairių šalių 
žmones.
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d) Tada ant jo sumūrijama viena eilė paprastų molinių plytų.
e) Tuomet atėjo mano eilė susikrimtus linguoti galva.

11. a) Ar nebūna bandymų rinkimų kampanijos metu papirkti spau-
dą?
b) Merginas dainininkas turės papirkti asmeniniu žavesiu.
c) Griežtas, bet teisingas šuo. Papirkti galima tik labai dideliu kaulu.
d) Jus gali mėginti papirkti gražiais pažadais, įdomiu pasiūlymu.
e) Jaunuoliai stengėsi pranokti vieni kitus, savo sąmoju ir šaunumu 
bandė papirkti publiką.

12. a) Nekilnojamojo turto vertinimas – sritis, kurioje persipina dau-
gelio valstybės institucijų veikla.
b) Šioje šventėje glaudžiai persipina religija ir senieji papročiai.
c) Tarnystė dievams visur persipina su tikrove ir net ją užtemdo.
d) Audinyje raudoni siūlai persipina su mėlynais ir pilkais.
e) Sesė moka labai greitai persipinti savo kasas.

13. a) Tvarkos pradžia yra betvarkė.
b) Užsienio apyvartos, žaliavų apribojimai ir bankų betvarkė lėmė vis 
didėjančius mūsų ekonomikos sutrikimus.
c) Žemė buvo dyka ir betvarkė, tik Dievo dvasia pleveno viršum 
vandenų.
d) Gėdinga betvarkė prie valstybės sienų ir muitinėse.

14. a) Jie tegali nurodyti principus, kurie turėtų apspręsti aplinkos 
mokomosios medžiagos pasirinkimą.
b) Darbuotojui mokamo darbo užmokesčio dydį turi apspręsti darbo 
rinka ir jo derybos su darbdaviu.
c) Moters pasirinkimą gali apspręsti jos požiūris į šeimą.
d) Ne gyvenamoji vieta turėtų apspręsti žmogaus pareigą savo kraš-
tui.

15. a) Apdžiūvusį trynį užpilkite šaltu vandeniu ir po kelių valandų jis 
bus kaip šviežias.
b) Šviežias oras reikalingas ne tik vištai.
c) Jeigu numatoma žvėris skaičiuoti pagal pėdsakus, reikia palaukti, 
kol iškris šviežias sniegas.
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d) Baravykus šaldo, voveraites eksportuoja šviežias.
e) Išsimiegojusios ir atsigavusios merginos veidas vėl buvo šviežias.
f) Nusipirk visus tos dienos laikraščius, kuriuose aprašytas šviežias 
nusikaltimas.
g) Gerai gydo įsisenėjusias ir šviežias žaizdas, stabdo kraujavimą.

B.
16. a) Sutemus prekybinėse gatvėse langai, vitrinos turi būti apšvies-
ti.
b) Atsiųsk, Viešpatie, Šventosios dvasios dovanų mūsų protui ap-
šviesti.
c) Vilniuje, prie televizijos bokšto, visiškai rimtai pareikalavo ap-
šviesti fotojuostą.
d) Bandydavau draugelį nors kiek „apšviesti“, bet jis tik nepatikliai 
šypsodavosi.
e) Trumpomis žiemos dienomis akvariumą reikia apšviesti dienos 
šviesos lempomis ne mažiau kaip 4–5 valandas.
f) Ar tai ne pasityčiojimas iš vyskupo M. Valančiaus pastangų apšvies-
ti ir išblaivinti lietuvius?!
g) Kol visi sugrįš, krikštamotė skuba apšviesti Sigutę: – Ar žinai, ką 
apie tavo kaimynę šneka?
i) Nežinau dabartinių kainų, gal gali apšviesti.
17. a) Aparatu galima naudotis namie ir apsieiti be brangių vaistų.
b) Manau, kad galėčiau apsieiti be jo pagalbos.
c) Su tokiais ponais reikia apsieiti kaip su ligoniais.
d) Galima apsieiti ir be muilo: tam tinka kviečių sėlenos, išmirkytos 
vandenyje.
e) Su šventa ugnele jis irgi mokėjo pagarbiai apsieiti: mokėjo ją pa-
garbinti.
f) Dažnai garso operatoriai tiesiog nemoka apsieiti su garsu.
g) Gal tai bus akstinas maloniau apsieiti su kitais?
h) Žmogus gali apsieiti be daug ko, o be žmogaus – niekada.

18. a) Labai stengiausi, kad būtų išleisti Mykolo Riomerio atsimini-
mai.
b) Sėkla sudžiūvusi, todėl net derlingiausioje dirvoje negebės išleisti 
daigelio.
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c) Ketinama išleisti darbuotoją nemokamų atostogų.
d) Ūkininkai laikė garbe išleisti dukterį už gero meistro.
e) Kompanija ketina jau šiemet išleisti naują kremą jautriai odai.

19. a) Visos tvoros apipustytos. Visi keliai ir takai užnešti.
b) Ten plaukti rizikinga – gali užnešti ant seklumos.
c) Kryžius buvo per sunkus, kad Jėzus vienas galėtų užnešti jį į Gol-
gotos kalno viršūnę.
d) XVIII amžiaus pabaigoje užnešti smėliu Karvaičiai, Senųjų Naglių 
gyvenvietė.
e) Aš sumokėsiu. Galėsite vėliau man pinigus užnešti.

20. a) Nebūtinai susilenkęs turi vaikščioti, galima šiek tiek atsitiesti ir 
galvą pakelti.
b) Jis nenori prieš tėvus rankos pakelti.
c) Laikraštis įgytų teisę 20 proc. pakelti reklamos kainas.
d) O aš nežinosiu, už ką ir tostą pakelti.
e) Dirvonskių šeimynai užtenka laiko pakelti akis į dangų.
f) Mėgink pakelti akmeninę laisvės naštą.
g) Darbuotojos buvo užsiėmusios ir nesiteikė pakelti bylos, kad per-
žiūrėtų dokumentus.
h) Pakelti dvasines kančias būna kur kas sunkiau nei fizines.
i) Kunigaikštis pasiryžo pakelti ginklą prieš kryžiuočius.

21. a) Lietuvoje bendrai neretai susitinku su žmonėmis, kurie nesi-
domi tuo, kas vyksta už Lietuvos.
b) Pirmieji paklūsta bendrai tėkmei, plaukia pasroviui. Antrieji jų 
sąskaita susižeria didelius pinigus.
c) Šie pinigai motutei išmokami neatsižvelgiant į tai, ar motutė ben-
drai ar atskirai gyvena.
d) Amerikoje literatūra (ir bendrai dvasinėmis vertybėmis) domisi tik 
mažytė mokinių dalis.
e) Vis dėlto pradžioje labai bendrai galima teigti, jog frazė „žiūrėk ir 
suprasi“ leidžia suvokti, ką mes darom.
f) Dabar matyti, kas išliko ir iki šiol tebėra svarbu – bendrai paėmus, 
tai funkcinės bei struktūrinės pakraipos darbai.
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22. a) Jo piešiniai vos iš kelių štrichų, bet išraiškingi ir išbaigti.
b) Kartais įgūdžiai įveikia mane: norisi viską išbaigti iki galo, profe-
sionaliai.
c) Teiginys, nors ir paradoksalus, bet teisingas ir reikalingas norint 
išbaigti mano dėstomą mintį.
d) Ir jie jau išbaigė visas grūdų atsargas.

23. a) Kaip nesunku pastebėti, gaunasi gana rišli, glausta įvykių rai-
dos schemelė.
b) Bet pašalpos dydis gaunasi juokingai mažas – tik 3,74 Lt.
c) Taip ir gaunasi užburtas ratas.
d) Turėjome bėgti į buvusios stovyklos pakraštį, kur siūravo lieknų 
beržiukų grupelė, iš ten gautis į mišką ir tą laiką, kai čia virs mūšis, 
ištūnoti krūme.
e) Atostogomis senųjų kalbos klaidų grįžimo nepateisinsi, – jos pradė-
jo gautis gerokai anksčiau.
f) Ligonis jau pradėjo gautis.

24. a) Tokių žmonių išdirbti sklypelio už buteliuką jau neprisiprašy-
si.
b) Kaip sakoma, darbe gali išdirbti tik iki pirmos algos.
c) Kartojimas yra svarbi skaitymo technikai išdirbti priemonė.
d) Kartais tekdavo per parą išdirbti po keliolika valandų.
e) Lietuviai Lenkijoje galėjo išdirbti bebrų, vilkų, lūšių, ūdrų, sabalų 
ir kiaunių kailiukus.
f) Štai mano keliai, kuriais aš eisiu, ir štai mano išdirbti planai, ku-
riuos aš realizuosiu.

25. a) Tau tik pačiai rūpėjo būti matomai.
b) Matomai ateityje bus priimti teisės aktai, kurie reglamentuos šiuos 
klausimus.
c) Ne pyragai, matomai, ir naujoje vietoje.

26. a) Demokratai yra už viešumą, negerovių šalinimą, tačiau mano, 
jog negalima perlenkti lazdos ir įžeisti žmogaus orumo.
b) Banknotai buvo perlenkti per pusę.
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c) Servetėlę galite pasitiesti ant kelių. Jeigu ji didelė, galite perlenkti 
per pusę.
d) Norint gauti tiesę a, statmeną į tiesę b, reikia popieriaus lapą per-
lenkti taip, kad tiesės b abi dalys sutaptų.
e) Tai mes primetam visiems savo instinktus. Vis dėlto ir čia nereikia 
perlenkti – gyvulys yra tik gyvulys.

27. a) Visus aštrius instrumentus leidžiama pernešti tik apsauginiuose 
dėkluose.
b) Velionio, kilusio iš Simno ūkininkų šeimos, širdžiai teko pernešti 
1951–1959 m. Sibiro tremtį.
c) Dabar žinoma, kad ir erkės lerva, ir limfa gali pernešti šios ligos 
sukėlėjus.
d) Po sočių pietų tuos prakeiktus akmenis reikės pernešti atgal ir 
tvarkingai sukrauti.
e) Tavęs aš prašysiu nelieti ašarų, ramiai ir kantriai pernešti visus 
skausmus, kartais pasimelsti.
f) Nežinodami pasisėmėme keleriems metams jėgos pernešti žiaurias 
klaikumas.

28. a) Poetas nori dirbti, rašyti, laukia, kad greičiau baigtųsi karas, nori 
jį pergyventi.
b) Mes pergyvenom du pasaulinius karus.
c) Kiek nežinios, pasimetimo, gėdos turėjo pergyventi narkomanų 
artimieji.
d) Tautai, kaip ir žmogui, lengviau pergyventi nelaimę, kai kalta ne 
ji pati.
e) Ką daryti, kad žmonija sugebėtų pergyventi žvaigždes.
f) Vaikui teko pergyventi visą vienatvės siaubą.
g) Pasyvumą skatino ir inteligentijos pergyventi smūgiai.

29. a) Nutarė nusipirkti dar vieną butelį degtinės ir dar kiek pašvęsti.
b) Juozas Mikėnas galutinai pasiryžta pašvęsti gyvenimą skulptūrai.
c) Nesu tas žmogus, kuris visą gyvenimą galėtų pašvęsti aplinkosau-
gai.
d) Verta pašvęsti keletą valandų ir pasiklausyti, ką apie Jurgį Baltru-
šaitį kalbės profesoriai.
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e) Buvo metų, kai aš norėjau tau pašvęsti savo gyvenimą.
f) Girininkijos darbuotojai nerūko, susirenka draugėn pašvęsti, pa-
bendrauti su šeimomis.

30. a) Labai sunku apginti vartotoją, kai rinkos elementai tik randasi.
b) Iš kur pajūrio valstybėje Lietuvoje randasi alpinistų?
c) Išvažiavome ieškoti įžymiojo alaus baro „Pas Aleksandrą“, deja, nė 
vienas nežinojo, kur jis randasi.
d) Ar galėtumėt paaiškinti, iš kur randasi tas skausmas ir ilgesys jūsų 
kūryboje.
e) Dabar mano paveikslai randasi Vilniaus Dailės muziejaus saugy-
klose.
f) Jo priešininkų, atrodo, randasi vis daugiau.

31. a) Vietoj atsakymo išgirdau klyksmą: „Sekantis!..“
b) Nieko nesuvokiantis apie verslą, sekantis beviltiškas pasakas žmo-
gus susilaukė audringo pritarimo.
c) Sėdėjo laukdamas, kada išnyks prieblandos gaubiamas rūsys ir siau-
bo pasakas sekantis diakonas, kada pasimatys kokia pieva, upelis, javų 
laukas.
d) Sekantis etapas – atliekų rinkimas, rūšiavimas.
e) Vyras, sekantis jos pėdomis, pažastyje turėjo pasikišęs laikraštį.

32. a) Pakeliui stabtelėjome tame mieste, kuris man tarsi gimtasis.
b) Pasaulio čempiono gimtasis baseinas – „Traktor“– gali didžiuotis 
juo.
c) Išgyvendami nostalgiją, bėgliai labai baiminosi, kad gimtasis jų 
tėvų žodis ir ugniavietės šiluma nenugrimztų užmarštin.
d) Gimtinės miškų ilgesys kaip ir paukštį gimtasis lizdas dažną miš-
kininką labiausiai traukia.
e) Šiuo metu aš vėl važiuoju į „Stary“ teatrą Krokuvoje. Tai mano 
gimtasis teatras, ten daugiausia režisuoju.

33. a) Vaike, čia ypatingi akiniai. Juos visada užsidedu, kai kalbu su 
melagiu.
b) Tuoj bus uždėta grožio karalienės karūna.
c) Jei rytą jaučiuosi agresyvus, užsidedu ryškią peteliškę.
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d) Jei turiu laiko, prieš miegą užsidedu ausines ir įsijungiu grotuvą.
e) Pasitaiko, kad prekybininkai užsideda didesnį nei 25 proc. ant-
kainį.
f) Žemę sukausto gruodas, ant sniego užsideda ledo pluta.
g) Apeiginių šokių metu vienuoliai užsideda alegoriškas kaukes.
h) Milda apsivelka paltuką, užsideda kailinę, sesers išaugtą kepurę.

2.2.8. Ištaisykite sakinius ir nurodykite leksikos klaidų rūšis 
(§ 45–47).
B. 1. Pasiėmiau savo organaizerį ir pasižymėjau markeriu svarbiau-
sius dienos darbus. 2. Viršininkas šiandien neatėjo į darbą, matomai, 
susirgo. 3. Nekurie darbuotojai neužilgo turės laisvanoriškai išeiti iš 
darbo. 4. Mėnesio darbų planas įvykdytas pilnai. 5. Aš savistoviai gy-
venu jau nuo šešiolikos metų. 6. Noriu tarti didelį ačiū mamoms, 
pašventusioms savo gyvenimą vaikams. 7. Tyrimas būtinas, kad per-
spėtume ligą. 8. Praėjimo nėra. 9. Mūsų naujieji įrenginiai dirba pui-
kiai. 10. Šalies įstatymdaviai kartais priima sau palankius įstatymus. 
11. Mačiau, kaip kažkoks tai žmogus lipo per tvorą. 12. Kiekvieną pa-
vasarį, kaip taisyklė, susergu gripu. 13. Naujame name dar nepajungta 
elektra ir šildymas. 14. Jis netgi savo gyvybę statė į pavojų dėl manęs. 
15. Straipsnis žurnale bus patalpintas po mėnesio. 16. Nutariau persi-
vesti į kitą fakultetą. 17. Pasiėmiau laptopą ir nuskubėjau į preskonfe-
renciją. 18. Kas liečia mano sąžinę, tai ji rami. 19. Vakarėlyje ji vedė 
save labai iššaukiančiai. 20. Jaunystėje labai gerai žinojau lenkų kalbą. 
21. Skaitytoją paperka herojės naivumas. 22. Savalaikis ligos diagno-
zavimas palengvina gydymą. 23. Realybė suvokiama pojūčių pagalba. 
24. Aš pilnai išklausiau darbo saugos instruktažą. 25. Skaičiavimuose 
įsivėlė grubi klaida. 26. Visą vakarą žaidėme boulingą. 27. Direkto-
riui teko nešti atsakomybę už padarytus nuostolius. 28. Kaip nekeista, 
melas išaiškėjo.

2.2.9. Ištaisykite sakinius.
B. 1. Mano paskaičiavimais, pelnas išaugs 2 procentais. 2. Atvežė gerų 
prekių, gi aš kaip sykis neturiu pinigų. 3. Pasakydamas tiesą truputį 
perlenkiau lazdą. 4. Disketėje neberadau reikalingo failo ir visos di-
rektorijos. 5. Iškilus neaiškumams, reikėjo pakelti bylą ir peržiūrėti 
dar kartą. 6. Visi „Žalgirio“ fanai sirgo už komandą. 7. Vairuotojas 
buvo pagautas neblaiviame stovyje. 8. Ant grilio pasikepiau dešrelių. 
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9. Automobilį pirkau lizingu. 10. Šiandien užvežė naujų prekių, todėl, 
kai atleisiu klientą, lėksiu apsipirkti. 11. Visi labai pergyvenome dėl 
nepasisekusio renginio. 12. Kas čia per išsireiškimas? 13. Kai parei-
si namo, pamajakink. 14. Kaip norėčiau nukeliauti į Šiaurės polių! 
15. Mano printerio toneris pasibaigė. 16. Mano rašto darbas užskai-
tytas. 17. Štai, pažvelk, kokie neišpasakyto grožio kalnai! 18. Rytoj 
kolis, todėl prisidariau špargalkių. 19. Po mėnesio išmokome teisingai 
kirčiuoti. 20. Šiandien pravažiavome 100 kilometrų. 21. Tūlas lietuvis 
nusipirko prabangiausią automobilį. 22. Tai korupcijos išdava. 23. Va-
kar Jonas man prisipažino meilėje. 24. Jurgis apsivedė su penkeriais 
metais vyresne Elena. 26. Dirbu sekretorės pareigose. 27. Į šitą klau-
simą neatsakysiu, klauskite sekantį. 28. Suvesk tekstą kompiuteriu. 
29. Dirbk, kas priguli, nesižvalgyk. 30. Šiandien pas mus pastatė elek-
tros skaitliuką. 31. Ši gydymo įstaiga man ne prie širdies: gydytojai 
grubūs ir nemandagūs. 32. Gliukozamino sulfato maisto papildo dėka 
ji vėl gyvena normalų gyvenimą, o skausmas ir diskomfortas liko pra-
eityje. 33. Kai nuspręsite naudoti seleną, įsitikinkite, kad perkate or-
ganinio seleno preparatus.

2.2.10. Ištaisykite sakinius; paaiškinkite, kaip reikia keisti 
naujuosius skolinius.
B. 1. Vilniaus oro uosto duty-free parduotuvėje kai kurių prekių kai-
nos yra aukštesnės negu pačiame Vilniuje. 2. Stambi second hand 
prekybos firma parduoda vokiškus dėvėtus rūbus. 3. Konferenciją mo-
deravo Lenkijos mokslininkas. 4. Seniems, nereikalingiems dokumen-
tams naikinti buvo nupirktas šrederis. 5. Hakeriai atsirado Amerikoje 
beveik tuo pat metu, kai pasaulį išvydo pirmasis personalinis kompiu-
teris. 6. Nuo pirmųjų hospisų prasideda visuomeninis judėjimas kaip 
atsakas dehumanizuotai medicinai ir mirties ignoravimui. 7. Gal kam 
įdomu išgirsti, iš kur kilęs tas keistas barbekiu pavadinimas ir kepimo 
būdas? 8. Laimas auga tropikuose ir mėgstamas vartoti tų šalių na-
cionalinėse virtuvėse. 9. Telešopingas – ateities prekyba. 10. Būtina 
išsivalyti ir tarpdančius, tam skirti flosai ir krapštukai. 11. Anksčiau jie 
vadinosi kinofikatoriais, dabar – distributoriais. 12. Kai turi tokį hel-
perį, jau tampi nepriklausomas, gali neriboti savo poreikių, norų; hel-
peris pakeičia tau ar rankas, ar kojas. 13. Kastingas gali būti pamatas, 
ant kurio statysi savo modelio, aktorės ar šokėjos karjerą. 14. Lietuvių 
dizainerių butikas. 15. G. Cloony namai, aptverti elektronine tvora, 
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stovi ant stataus skardžio, todėl nelengvai pasiekiami net įkyriau-
siems paparaciams. 16. Snekai prie alaus. 17. Mokytojas ėmė statyti 
jau ne spektaklius, o tik „scenas“ – Europoje tai vadinama vorkšopais. 
18. Žinoma, aktyviausi kaip visuomet yra tyneidžeriai. 19. Ir nors 
lietuviai klipmeikeriai ne visuomet turi naujausios technikos, drąsiai 
drįstu pareikšti, kad niekuo nenusileidžia MTV produkcijai. 20. Dar-
bo dedlainas – sausio 10 d. 21. Reklaminiai baneriai – tai vienas iš 
geriausių būdų parodyti Jūsų kompaniją internete. 22. Lietuviams 
nepavyko prasibrauti į playoffus. 23. Tarp jaunimo populiarus pyr-
singas – auskarų pribadyta į visas veido vietas, nesvarbu – vaikinas ar 
mergina. 24. Galima pasirinkti švelnų pilingą su vos juntamais grū-
deliais. 25. Ekskliuzyvinių prekių parduotuvė. 26. 1932-ųjų rimei-
kas pasakoja apie gangsterio Tonio Montanos (Al Pacino) ir jo artimo 
draugo Menio Rei pabėgimą į Majamį. 27. Ofšorinių įmonių rūšys ir 
įstatinis kapitalas. 28. Automarkete jūs greitai parduosite ar nusipirk-
site automobilį.

2.2.11. Raskite netaisyklingos darybos priešdėlių vedinius ir 
juos pakeiskite teiktinais žodžiais (§ 52–53).
A. 1. Prie parduotuvės būriavosi būrelis bedarbių, diskutuojančių 
apie didžiulę bedarbystę Lietuvoje, betvarkę aukščiausiuose valdžios 
sluoksniuose ir sunkų gyvenimą. 2. Tik šiandien man daėjo, ką jis 
vakar kalbėjo apie direktorių. 3. Dar šiame pareiškime turi darašyti 
savo pavardę ir vardą. 4. Kas apmokė šiuos studentus? 5. Nustebau, 
kad Jonas po dešimties darbo metų apleido klestinčią firmą. 6. Pra-
šyčiau atžymėti mano taloną. 7. Penktos klasės mokytoja sugeba ap-
jungti visus mokinius. 8. Ligoniui rekomenduojama gerti nudruskintą 
vandenį. 9. Ponudegiminiai randai lieka visam gyvenimui. 10. Jovita 
visą mėnesį prisilaikė dietos. 11. Bendrosios praktikos gydytojas davė 
nukreipimą pas okulistą. 12. Mokytoja ekspertė paruošė teminį mate-
matikos kurso išplanavimą.
B. 1. Anksčiau žmonės buvo įpratę prie visokių nedateklių. 2. Užsi-
pylę pilną baką benzino, vyrai pasuko Molėtų link. 3. Apšildymo se-
zonu reikia daug pinigų išleisti mokesčiams. 4. Dėl skolų visam namui 
atjungė elektros tiekimą. 5. Pasiįdomauk, kiek kainuoja šis megztinis. 
6. Nėra lengva per trumpą laiką išgauti norimą efektą. 7. Kariai sė-
kmingai užbaigė kovą. 8. Gamindama valgį Jolita visada atmatuoja 
produktų porcijas. 9. A. Petraitis su P. Antanaičiu sudarė betermininę 



86

BSKk 2. KALBOS TAISYKLINGUMAS

nuomos sutartį. 10. Neužmetinėk to, kas jau buvo seniai. 11. Be galo 
padidėjo kainos už vandens pašildymą. 12. Draudimo išmokėjimo 
skyrius. 13. Pravažiavimo bilietai studentams parduodami su 80 proc. 
nuolaida. 14. Raštai nukopijuoti ir užtvirtinti antstolių, bet labai pras-
tos kokybės. 15. Atvykite ir sudalyvaukite mūsų žaidime! 16. Garanti-
nis ir pogarantinis aptarnavimas. 17. Nebegalite pakęsti dūmų, blogo 
kvapo ir betvarkės virtuvėje, o Jūsų šeima lieka nepatenkinta po eili-
nės vakarienės? Pristatome išeitį – naująjį garų puodą. 18. Naciona-
linė teismų administracija paskaičiavo, kad dėl nepagrįstai sumažintų 
atlyginimų apygardų ir apeliacinio teismo teisėjai patyrė net 130 mln. 
litų nuostolių. 19. Tai gali būti traktuojama kaip užslėpta reklama.

2.2.12. Kur reikia, įrašykite tinkamą priešdėlį (§ 52–53).
A. 1. Ar šioje parduotuvėje _pakuojamos dovanos? 2. Vertintojų ko-
misija atidžiai _klausė mokinių deklamuojamus eilėraščius. 3. Jau turi 
prasidėti spektaklis, bet į salę žiūrovai dar ne_leidžiami. 4. Už tokį _si-
žengimą gresia mirties bausmė. 5. Žiūrėjau _garsį kino filmą. 6. Mies-
to meras tuoj įsikurs neseniai _restauruotame name. 7. Nemėgstu būti 
_naudojamas darbdavio. 8. Ar žinote, kiek per metus visame pasaulyje 
_gaunama naftos? 9. Ar _lipsite kitoje stotelėje? 10. Kristina norėjo 
_dalyvauti Dainų šventėje.
B. 1. Kalėdodamas kunigas _šventino žmonių namus. 2. Per kelias 
dienas darbuotojai turėjo _laisvinti patalpas. 3. Prie tiesioginių in-
teresų grupių galima _skirti personalą, akcininkus, tiekėjus. 4. Ta-
pytojas _naudojo _aliejines (reikalinga neigiama forma) medžiagas. 
5. Susirinko kvalifikacijos _teikimo komisija. 6. Jaunieji Prienų rajono 
krepšininkai sėkmingai _baigė kovą ir nugalėjo stipresnius varžovus iš 
Kauno. 7. _ilginta darbo diena. 8. Būtina _sirašyti pas gydytoją.

2.2.13. Panagrinėkite, ar taisyklinga priešdėlių vartosena (ko-
kiomis reikšmėmis vartotini priešdėlių vediniai, žiūrėkite 
„Dabartinės lietuvių kalbos žodyne“, taip pat § 52–53).
A. 1. Šitos padangos visai išsidėvėjusios. 2. Aleksui nieko neišėjo. 
3. Virtuvėje kabo garų surinktuvas. 4. Prieš kirtimą medžiai yra nužie-
vinami. 5. Daugybę metų praleidę tremtyje, patyrę daugybę sunkumų 
lietuviai sugebėjo nenužmogėti. 6. Pardavėja lėtai aptarnauja pirkėją. 
7. Automobilių techninis aptarnavimas. 8. Banke kortelė buvo greitai 
atblokuota. 9. Tai leido geriau susipažinti su Lietuvos įmonių veikloje 
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iškylančiomis problemomis. 10. Turime džiaugtis atstatyta nepriklau-
somybe. 11. Ausiai plauti gydytojas panaudojo beadatinį švirkštą. 
12. Niekaip negalėjau užvesti automobilio, todėl galiausiai reikėjo pa-
krauti akumuliatorių. 13. Po kelių valandų Angelė viršininkui nunešė 
išbaigtą sutartį. 14. Ona Bradauskienė išgyveno karą, tremtį, tėvų ir 
brolių netektį.
B. 1. Pas mus atliekamas priešpardaviminis servisas. 2. Sanatorijoje 
ligoniai priiminėjo purvo vonias. 3. Kas yra šio užmanymo autorius? 
4. Naujas mokinys buvo įtrauktas į sąrašus. 5. Firma pažadėjo per mė-
nesį įvesti telefoną. 6. Kalnuose turistai dažnai susitraumuoja. 7. Kvie-
čiame pasisakyti ponią Lukoševičienę. 8. Praėjimas tuneliu. 9. Sunkiai 
sergančiam ligoniui buvo pravesta konsultacija. 10. Ką priduoda eilėraš-
čiui gausus meninių priemonių vartojimas? 11. Derybos prasideda nuo 
priekaištų ir išmetinėjimų galimiems partneriams. 12. Valdininkas pa-
neigė tokias kalbas, sakydamas, kad viskas tiksliai paskaičiuota. 13. Sis-
temų pajungimas į pultą ir stebėjimas. 14. Iki sklypo pravestos visos 
komunikacijos. 15. Akumuliatorių prieš žiemą būtina pakrauti. 16. Šios 
gyvūnų rūšys praėjo ilgą evoliucijos kelią.

2.2.14. Panagrinėkite žodžių su priešdėliais poras, nustatyki-
te, kuris tekste paryškintas žodis vartojamas taisyklingai, o 
kuris – ne (§ 52–53). Atkreipkite dėmesį į žodžių reikšmes.
A. 1.1. Matininkas po savaitės pateikė žemės sklypo išmatavimus. 
1.2. Žemės išmatavimui reikėjo skirti daug laiko. 2.1. Vakar į par-
duotuvę užvežė naujų prekių. 2.2. Draugė važiavo pro šalį ir užvežė 
mane į darbą. 3.1. Senoji Balaišienė pergyveno savo vyrą ketveriais 
metais. 3.2. Neringa labai pergyvena dėl neišlaikyto matematikos 
egzamino. 4.1. Vaikas nukrito nuo dviračio. 4.2. Krepšininkas nu-
krito baudos aikštelėje.
B. 1.1. Sąskaitą turite sumokėti iki mėnesio 25 dienos. 1.2. Ar jau 
sumokėjai mokesčius? 2.1. Dailininko paveikslai paperka romanti-
nėmis nuotaikomis. 2.2. Kurį valdininką papirkai, kad gavai tokį gerą 
žemės sklypą? 3.1. Ar jau pasiuntėte kalėdinius sveikinimus? 3.2. Pa-
siunčiau dukrą į parduotuvę nupirkti duonos. 4.1. Neperlenk savo 
įtakos dėl šios bylos ištyrimo. 4.2. Perlenk medžiagą per pusę ir tada 
kirpk. 5.1. Nesitikiu, kad kada nors man atleisi. 5.2. Neįgalieji ir nėš-
čios moterys parduotuvėje atleidžiami be eilės.
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2.2.15. Pataisykite neteiktinus priesaginius daiktavardžių ve-
dinius (§ 56–57).
A. 1. Ant dėmės užpilkite dėmių išėmėjo. 2. Sugedo autopakrovėjas. 
3. Į dažus reikia įpilti skiedėjo. 4. Koks tu dažų skiedėjas, jei neži-
nai, kiek pilti tirpintojo! 5. Nors kambaryje buvo įjungtas elektrinis 
oro drėkintojas, buvo neįmanoma dirbti dėl didžiulio karščio. 6. Kad 
pranyktų tabako kvapas, papurkšk oro gaivintojo. 7. Prie vyriausybės 
rūmų protesto akciją pradėjo inkariečiai. 8. Ar galėtum susikalbėti su 
kokiu nors kiniečiu? 9. Aistringos brazilietės žavi savo temperamentu. 
10. Šiais laikais užsienyje geriau nesutikti savo tautiečių. 11. Reikia 
keisti visuomenės nuomonę, kad visi vaiknamiečiai – potencialūs nu-
sikaltėliai. 12. Malonu sutikti pažįstamą žemietį. 13. Mes, ansamblie-
čiai, jaučiamės kaip viena šeima. 14. Parapijiečiai ateina į šv. Mišias 
kaip tikinti katalikiška bendruomenė.
B. 1. S. Kontrimienė beveik metus išdirbo „Drobės“ fabrike medžiagų 
balintoja. 2. Ar moki naudoti šitą treniruotoją? 3. Užmiršau išjungti 
vandens šildytoją, todėl jis perdegė. 4. Naujasis nuotraukų ryškintojas 
greitai tapo mėgstamiausiu kolektyvo nariu. 5. Perplaudami skalbinius 
įpilkite kamštelį audinių minkštintojo. 6. Priimame paraiškas dyze-
liniams pakrovėjams tiekti. 7. Kaune susirinko sąjūdiečiai paminėti 
dešimtąsias Nepriklausomybės sąjūdžio metines. 8. Žaiskime tokį žai-
dimą: berniukai bus blogiečiai, o mergaitės – gerietės. 9. Susirinkime 
dalyvavo didžioji dalis bendrabutiečių. 10. Žalgiriečiai laimėjo lemia-
mas rungtynes. 11. Pastaruoju metu pagrindiniuose šalies dienraš-
čiuose padaugėjo neigiamų straipsnių apie dvasiškius. 12. Šiais metais 
buvo atleisti net 400 drobiečių.

2.2.16. Sudarykite asmenų pavadinimus iš šių vietovardžių 
(§ 56).
A. Vengrija, Danija, Gruzija, Olandija, Estija, Azija, Europa, Brazilija, 
Čekija, Plungė, Alytus, Kretinga, Panevėžys, Šiauliai, Varėna.
B. Šiluva, Skuodas, Rokiškis, Kudirkos Naumiestis, Anykščiai, Molė-
tai, Merkinė, Varniai, Australija.

2.2.17. Kodėl netaisyklingai vartojami šie su lietuviškomis prie-
sagomis sudaryti daiktavardžiai ir kaip jie keistini? (§ 56).
A. 1. Neseniai pasirodė straipsnis apie nesąžiningai dirbančią Kau-
no valdininkiją. 2. Rūbų taisymas ir siuvimas. 3. Reikia keisti 
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susidėvėjusius gamyklos įrengimus. 4. Revizorius atliko patikrini-
mą ir rado daugybę trūkumų. 5. Kokio išmatavimo rūbus nešioji? 
6. Pedagogų pareiga – ugdyti mokinių asmeniškumą. 7. Dar neteko 
matyti tokio neišmanėliškumo. 8. Šiandien pinigai renkami bažny-
čios išlaikymui.

2.2.18. Raskite netaisyklingos darybos arba netinkamai var-
tojamus priesagos -inis vedinius ir pakeiskite juos tinkamais 
žodžiais (§ 58).
A. 1. Visą laiką nešioju rankinį mechaninį laikrodį. 2. Pas įtariamąjį 
rastas televizorius, vaizdo kamera ir dvikasetinis magnetofonas. 3. Vai-
kams iki 16 metų parduodami tik bealkoholiniai gėrimai. 4. Pirmiau-
siai turite nubrėžti vertikalinę liniją. 5. Atlikus sistematinį tyrimą 
paaiškėjo šie dalykai. 6. Finalinėse varžybose susitiks Lietuvos ir Aus-
tralijos rinktinės. 7. Studentės teoretiniai samprotavimai nepagrindžia 
darbo pradžioje iškeltos hipotezės. 8. Žmonėms ir gyvūnams pavojin-
gas radioaktyvinis spinduliavimas. 9. Jų paviršius labai gerai atspindi 
šiluminę energiją. 10. Ne visi pritars jūsų siūlomoms konstitucinėms 
pataisoms. 11. Priėmus bedarbių rėmimo įstatymo pataisas, pratęstas 
bedarbio pašalpos mokėjimas priešpensijinio amžiaus bedarbiams.
B. 1. Medicininių terminų žodynas. 2. Keramikinė vaza, kuri pui-
kiai dera tiek moderniame, tiek klasikiniame interjere. 3. P. Narbutas 
laikinai pavaduoja techninį direktorių. 4. Pooperacinis gydymas gali 
būti labai ilgas ir skausmingas. 5. Bendrovė „Žibintas“ atlieka prieš-
pardaviminį servisą. 6. Anketą pildykite spausdintinėmis raidėmis. 
7. Universitete galima pasirinkti daugiadisciplinarines studijas. 8. Nu-
pirktas naujas mechanikinis kūjis. 9. Prasidėjo pavasarinė Seimo sesi-
ja. 10. Progresyvinius mokesčius moka daugelio išsivysčiusių pasau-
lio šalių gyventojai. 11. Balsuoti teikiamoms įstatyminėms pataisoms 
nepritaria Seimo Ekonomikos komitetas. 12. Įgyvendinus trejų metų 
trukmės projektą Rokiškio psichiatrinę ligoninę tikimasi reformuoti į 
europietišką teisminės ekspertizės centrą. 13. Gautos absoliučios vy-
riausybinės garantijos paskatintų kai kurias firmas skolintis daugiau 
nei neišvengiamai reikia. 14. Kūriniams būdingas platus kontekstas 
(biblijinis, mitologinis, kultūrinis). 15. Medicininė komisija nustatė, 
kad buvusi darbuotoja profesine liga jau sirgo iki įsidarbinimo „Nor-
foje“. 16. Atlikus preliminarinę cheminę analizę, nustatyta, kad tai – 
varis arba jo lydinys.
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2.2.19. Raskite netaisyklingos darybos priesaginius būdvar-
džius ir pakeiskite juos tinkamais žodžiais (§ 58).
A. 1. Ar mėgsti indiškus patiekalus? 2. Kokie prancūziški dainininkai 
tau patinka? 3. Moksleivė išmano gramatiką, bet daro nemažai stilis-
tiškų klaidų. 4. Profesorius V. Petraitis skaitė pranešimą moksliškoje 
konferencijoje. 5. Lietuva nuo seno yra žemdirbiška valstybė. 6. Ne-
būk toks lengvabūdiškas ir pagalvok apie ateitį! 7. Mėgėjiškos dešre-
lės šiandien kainuoja 6 Lt 99 ct. 8. Zigmą dažnai aplanko pranašiški 
sapnai. 9. Vakarėlyje Marius sutiko simpatingą merginą ir jų santykiai 
laikui bėgant virto santuoka. 10. Studentiški laikraščiai, tiesą sakant, 
neįdomūs.
B. 1. Pakartotini rinkimai vyks š. m. gruodžio 15 d. 2. Iš vandens iš-
trauktam berniukui tuoj pat buvo padarytas dirbtinas kvėpavimas, bet 
jo gyvybės nepavyko išgelbėti. 3. Pensijinio amžiaus žmonės šių žo-
džių visiškai nevartoja ir nėra girdėję apie juos. 4. Teismo anstoliams 
problematiška išieškoti skolas iš valstybės įmonių. 5. Tai trečia pagal 
dydį iš šešiolikos Vokietijos federatyvinių žemių, kurioje gyvena 9,7 
mln. gyventojų. 6. Tuoj bus pradėtas visuotinas susirinkimas. 7. Lie-
tuva kol kas žemdirbiškas kraštas, kur žemės ūkyje dirba apie ketvirta-
dalis gyventojų. 8. Save jis laikė geriečiu. 9. Tai padarė ne kilnių tikslų 
vedinas, o dėl šalto išskaičiavimo. 10. Norima, kad būtų paremtas nors 
vienas kaunietiškas Valstybės atkūrimo dienos renginys. 11. „Baltoji 
varnelė“ pristato energetinių produktų žvaigždę.

2.2.20. Raskite nevartotinas veiksmažodžių formas ir jas pa-
keiskite taisyklingais žodžiais (§ 59).
A. 1. Gydytoja paprašė nusirenginėti. 2. Netrukdyk man, juk ma-
tai, kad peržiūrinėju sąskaitas. 3. Prieš kelerius metus Jonas baiginėjo 
universitetą, bet, sutrikus sveikatai, turėjo mesti mokslus. 4. Mergaitė 
skubėdama bėgiojo per gatvę namo. 5. Teisėsaugos pareigūnai per va-
landą apklausinėjo liudininkus, nustatinėjo žuvusiųjų asmenybes.
B. 1. Kas atsitiko, ko bėginėji iš vieno kambario į kitą? 2. Dirbinėji 
kažkokius niekus – geriau imkis rimtų darbų! 3. Panevėžiečiai, leidę 
varžovams be atsako laimėti 10 taškų, jau atsilikinėjo. 4. Posėdžio, ku-
riame buvo pristatinėjama bendrojo plano koncepcija, dalyviai ėmė 
kvatoti, pamatę Telšių rajono vietovių pavadinimus. 5. Kai baiginėjau 
mokyklą, turėjau dvi aistras – matematiką ir muziką. 6. Jis mano, kad 
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reikia nuolat atlikinėti žygdarbius. 7. Tegul kažkas kitas užmezginėja 
naujus ryšius.

2.2.21. Paaiškinkite, kodėl kai kurie prieveiksmiai yra nevar-
totini, pakeiskite juos taisyklingais žodžiais (§ 60).
A. 1. Rakauskų šeima, auginanti penkis mažamečius vaikus, ekono-
miniai verčiasi labai sunkiai. 2. Išoriniai Albinas atrodo nuostabus, bet 
jaučiu, kad vidiniai jis nėra geras žmogus. 3. Begaliniai noriu nuva-
žiuoti į Romą. 4. Antanina sumurmėjo kažką beprasmiai sau po no-
simi. 5. Į kariuomenę neimami psichiniai atsilikę asmenys. 6. Direk-
torius šimtaprocentiniai užgarantavo, kad darbininkai šį mėnesį gaus 
didesnes algas.
B. 1. Principiniai galima sutikti su Juliaus pasiūlymu. 2. Statyboms 
užbaigti orientaciniai reikės 10–20 tūkst. litų. 3. Savo darbą gydytoja 
atliko bejausmiškai. 4. Teoriniai projektas turėtų būti baigtas jau po 
savaitės. 5. Aš asmeniniai manau, kad Danguolė yra neteisi. 6. Šis dar-
bas sunkus fiziniai.

2.2.22. Pakeiskite netaisyklingai sudarytus dūrinius. Paaiškin-
kite, kodėl neteiktini šie žodžiai (§ 61).
A. 1. Skyriaus vyrgydytojas labai barė medseserį dėl jos nuolatinio vė-
lavimo į darbą. 2. Kas šių statybų genrangovas? 3. Ar žinote, kas ma-
tuojama ampervalandomis? 4. Lina pamatė, kad autoservise meistrai 
sudaužė priekinį autožibintą. 5. Filmas sukurtas Lietuvos kinostudijoje. 
6. Vytautas Antanaitis teismo pripažintas namo, esančio Aguonų ga-
tvėje, bendrasavininku. 7. Pastaruoju metu pagausėjo pranešimų apie 
didelius makro klimato pokyčius. 8. Autoinspekcijoje laukė didžiulė 
pasipiktinusių žmonių minia. 9. Pusiaupriekabė privalo turėti numerį. 
10. Trakų festivalį globoja prima balerina Maja Pliseckaja. 11. Grįžusi 
namo Alina suprato, kad parduotuvėje prieš ją stovėjęs pusamžis vyriš-
kis pasiėmė jos puskepalą duonos. 12. Gal galėtumėte pasakyti, kokioje 
gatvėje yra agrochemtarnyba? 13. Pranas įgijo elektrosuvirintojo speci-
alybę. 14. Įmonė neseniai įsigijo modernų pneumokrautuvą.
B. 1. Vagys iš mašinos pavogė automagnetolą. 2. Gaisrininkai dėvi kos-
tiumus iš ugniaatsparios medžiagos. 3. Vakarų valstybėse vis daugiau 
naudojama ekotepalų. 4. Gintautas priklauso aeroklubui „Skraidyklė“. 
5. Vyriausybė skyrė daugiau nei numatyta lėšų agroverslui skatinti. 
6. Naujai atidarytoje parduotuvėje rasite didžiausią videoaparatūros 
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pasirinkimą. 7. Šalia manęs sėdėjo mergina su audioplejeriu ir garsiai 
klausėsi muzikos. 8. Penktadieniais ir šeštadieniais Gariūnuose veikia 
autoturgus. 9. Vakar žiūrėjome pusiaufinalines varžybas. 10. Šiandien 
redkolegija svarstys, ar verta leisti K. Linkaičio knygą „Pavasario šal-
nos“. 10. Mikro autobusų nuoma keleivių pervežimui. 11. Gamyklos 
vyrinžinierius liko nepatenkintas darbu.

2.2.23. Įrašykite reikiamą priesagą arba galūnę (§ 56–61).
A 1. Student_ po atostogų nenoriai renkasi į paskaitas. 2. Perėj_ ki-
toje gatvės pusėje. 3. Duj_ orkaitė. 4. Išsiskalbk kasdien_ drabužius. 
5. Su Giedriumi suderinti susitikimo laiką gana problem_. 6. Kalėdas 
ir Nauj_ metus švenčiame tradic_ su šeima. 7. Jolanta geriausiai iš 
visų sprendžia integr_ lygtis. 8. Latv_ dainininkai sėkmingai pasirodo 
Eurovizijos konkurse. 9. Automobilių taisy_. 10. Sigita dirba chem_ 
valy_. 11. Ši džiovykla skirta skalbini_ džiovin_ balkone, vonioje, virš 
radiatoriaus ar kitur. 12. Indeliai pagaminti iš kerami_ stiklo, su san-
dariais dangteliais.
B. 1. Adomas labiau mėgsta juodąjį, o ne pien_ šokoladą. 2. Ge-
rai material_ apsirūpinęs vyras susipažintų su simpati_ 25–30 metų 
mergina. 3. Seimo narys P. Ramanauskas pateikė projektą dėl pensi_ 
amžiaus sutrumpinimo. 4. Jau rytoj galėsite sužinoti preliminar_ re-
zultatus. 5. Nerv_ vaikams prieš miegą duokite melisos ar mėtų arba-
tos. 6. Laisvės alėjoje atidarytas naujas kin_ restoranas. 7. Tik įvairia-
pus_ žmonės būna geri vadovai. 8. Neveikia televizijos kanalų jung_. 
9. Liepsnos skirstyt_. 10. Jums dar labai trūksta gyvenim_ patirties. 
11. STT vadovo likimas bus nulemtas kitą savaitę po pakartotin_ bal-
savimo. 12. Japon_ automobilių dalys. 13. Teor_ (būdvardis iš teorija) 
atžvilgiu – tai labai įdomus dalykas.

2.2.24. Sugalvokite sakinių su taisyklingai vartojamais šiais 
žodžiais (gali būti įvairios jų formos).
B. Atleisti, užmetinėti, išskirti, prisirašyti, atstatyti, pergyventi, pasisa-
kyti, nukreipti, praeiti, pašvęsti, priduoti, ypatingai, galvoti, gautis, gru-
bus, maišyti, naudoti, pagalba, pilnas, rastis, sekantis, talpinti, teisingai.

2.2.25. Ištaisykite žodžių darybos klaidas.
B. 1. Jis buvo praėjęs muitinės patikrinimo procedūras. 2. Papuošė 
salę lengva, spalviniai tinkančia dekoracija. 3. Ar pakanka įstatyminės 
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bazės smulkiajam ir vidutiniam verslui? 4. Lango apkaustai su priešį-
silaužimine sistema. 5. Kai pačiu netinkamiausiu metu išsikrauna tele-
fonas, visada padės CMT-60 kelioninis pakrovėjas. 6. Alergines reak-
cijas gali sukelti ir antioksidantai, emulsifikatoriai, ir stabilizatotoriai, 
ir balintojai. 7. Nevertėtų pamiršti, kad laisvės sąvoka su ekonomika 
susijusi tik per ideologinius ir politekonominius saitus. 8. Pasak Mercer 
Consulting, dabar pravažiavimas Londono metro yra pats brangiausias 
pasaulyje. 9. Jau kitąmet norint užsipilti 92 markės benzino, jo reikės 
gerokai paieškoti. 10. Užmanymas surengti koncertą Panevėžyje vis 
dar gyvas. 11. Kuriant šią reklamą savanoriškai sudalyvavo beveik 100 
žmonių. 12. Dokumentų, įrodančių, kad mes jį atremontavome, yra 
tik keletas. 13. Mieli klientai, mokėdami internetu, prašome griežtai 
prisilaikyti sąskaitoje nurodytų skaitiklių numerių eiliškumo, pildyti 
atidžiai ir tiksliai į nurodytas eilutes. 14. Bus svarstomas automobilių 
aptarnavimo centro Kaune techninis projektas. Jį projektuoja S. Mikš-
tas (AB „Miestprojektas“). 15. Akims stiprinti skirtas medicininės pa-
skirties produktas – natūralus daugiakomponentinis preparatas, kurio 
sudėtyje esančios biologiškai aktyvios medžiagos yra suderintos che-
miniu, technologiniu ir farmakologiniu atžvilgiu. 16. Sunkių išgyve-
nimų, stresų keliamos įtampos mažinimo būdai, emocinių ir asmeny-
binių problemų įveikimo būdai. 17. Rašant pakvietimus, reikia laikytis 
pakvietimų rašymo etiketo. 18. Galime gabenti įvairaus dydžio laivus, 
tačiau jeigu laivas ar kateris yra viršgabaritinis (netelpa į konteinerį), 
jo pargabenimas gali būti atliekamas tiktai ant denio. 19. Su jais elgėsi 
nežmogiškai. 20. Mentolas (pipirmėtės aliejus) yra registruotas kaip 
bereceptinis išorinio naudojimo vaistas. 21. Elektroniniai sveikinimai 
(e-sveikinimai, e-atvirutė) – naujas sveikinimo įvairiomis progomis 
(ar be progos) formatas. 22. Lietuvis – naujausio biotechnologijų išra-
dimo bendraautorius.

2.2.26. Ištaisykite pabrauktus žodžius. Pratime yra leksikos ir 
žodžių darybos klaidų.
B. 1. Neraminantis jo buvimas trikdo naktinį poilsį. 2. Fonteblo miš-
ką labai mylėjo garsusis lietuvių kilmės poetas Oskaras Milašius. 3. Ji 
ne visai tiksliai išsireiškė. 4. Šį kartą perlenkei lazdą: savo žodžiais 
tikrai įžeidei Vidmantą. 5. Tikėjomės, kad mūsų įmonė jau po trejų 
metų neš pelną. 6. Norėčiau sudalyvauti tokiame egzamine. 7. Tik 
pasišventęs menininkas sugeba tiesiai pažvelgti į dabarties tikrovę. 
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8. Tada atsiskleidė pačios bjauriausios, patologinės žmogaus elgse-
nos pusės. 9. Prašom nebeskambinti, nes mūsų laida jau baiginėjasi. 
10. Tradiciškai lėtinį skausmą mažajame dubenyje gydo ginekologai, 
skirdami priešuždegiminį gydymą. 11. Vandens tiekėjai paskaičiavo, 
kad mokesčių surinkimo sąnaudos išaugo daugiau kaip tris kartus. 
12. Vyriškiui netrukus stuktels 50 metų. 13. Studijuoti šiuos mokslus 
jam išpuolė jau pasiekus brandą. 14. Aš dar buvau jauna ir kalbinama 
pasimesdavau. 15. Tokias prekes reikia išimti iš gamybos. 16. Čiul-
pinukai dvigubo poveikio: palengvina kvėpavimą ir malšina gerklės 
skausmą. 17. Statistikos departamentas pastebi, kad 2005 m. padidėjo 
mirtingumas. 18. Planuojama išleisti vieningą atsiskaitymo už komu-
nalinius mokesčius knygelę. 19. Mokiniai biblioteką užplūsta tada, kai 
pagal programą praeinama B. Sruogos kūryba. 20. Išmokite betarpiš-
kai bendrauti.

2.2.27. Ištaisykite leksikos ir žodžių darybos klaidas.
B. 1. Gal mano abuojumas nebuvo jam suprantamas. 2. Kada išeina 
paskutinis autobusas į Kauną? 3. Vakare mus pasiekė neraminanti ži-
nia. 4. Susirinkime buvo svarstyta ir kita tema, susišaukianti su anks-
čiau svarstytu klausimu. 5. Kitų metų įmonės biudžetas yra pakanka-
mai skurdus. 6. Kalėdos pernai išpuolė gražios. 7. Trigubos apsaugos 
kūno purškalas dezodorantas Gillette Arctic Ice. 8. Mes siūlome: auto-
mobilių apsaugos sistemas; palydovines apsaugos sistemas; motociklų 
apsaugos sistemas; imobilaizerius; centrinius durų užraktus; navigaci-
nes sistemas; displėjus; automobilines radijo stotis. 9. Kremas jau po 
dviejų savaičių atstato odos elastingumą. 10. „Gintaro baldai“ skirti 
namams ir ofisams. 11. „Colgate“ – numeris vienas prekinis ženklas, 
rekomenduojamas odontologų. 12. Aš myliu gerą muziką. 13. Jei oda 
problematiška, jūs tai matote ir jaučiate. 14. Neturintis analogų ypa-
tingai tikslus lazerinis ratų balansavimas. 15. Šis priešraukšlinis kremas 
lūpoms ne tik padeda apsisaugoti nuo mažų raukšlelių. 16. Krempu-
dros nereikia tepti ant kaklo, jos tonas turi pilnai atitikti veido spalvą 
arba būti bent pustoniu šviesesnis. 17. Turime gerai atidirbtą techni-
ką. 18. 1997 m. Airijos krizė iššaukė finansinę krizę. 19. Nugalėtojai 
bus apdovanoti brangiomis pypkėmis ir kitais pypkiavimo aksesuarais. 
20. Arvydas Urba baigė Lietuvos žemės ūkio akademijos studijas, to-
dėl visai suprantama, kodėl jis rengia žemdirbiškas laidas.
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2.3.1. Kalbos dalys ir jų būdingiausi bruožai

§ 62. Lietuvių kalbos žodžiai pagal bendrąsias reikšmes ir jas atitin-
kančius gramatinius požymius skiriami į klases, vadinamas kalbos da-
limis. Lietuvių kalboje yra vienuolika kalbos dalių. Pagal galėjimą eiti 
sakinio dalimis skiriamos į savaranki škąs ia s  (daiktavardis, būdvardis, 
skaitvardis, įvardis, veiksmažodis, prieveiksmis) ir nesavaranki šką-
s ia s  (dalelytė, prielinksnis, jungtukas, jaustukas ir ištiktukas). Sakinio 
dalimis dažniausiai eina tik savarankiškosios kalbos dalys.

§ 63. Kalbos dalys dar skirstomos į ka i tomąs ia s  ir neka i tomą-
s ia s . Kaitomosioms kalbos dalims būdingos tam tikros gramatinės kate-
gorijos: daiktavardžiai turi giminės, skaičiaus ir linksnio kategorijas; bū-
dvardžiams būdingos giminės, skaičiaus, linksnio, laipsnio, apibrėžtumo 
kategorijos. Skaitvardžių gramatinės kategorijos priklauso nuo jų klasės: 
kelintiniams skaitvardžiams (pvz., pirmas, penkioliktas) būdingos beveik 
tos pačios kategorijos kaip ir būdvardžiams, o kiekiniai skaitvardžiai11 
pasižymi skirtingomis gramatinėmis kategorijomis: vieni gali būti ir vy-
riškosios, ir moteriškosios giminės, gali būti linksniuojami, o kiti visiškai 
nekaitomi. Įvardžių gramatinės kategorijos priklauso nuo įvardžio reikš-
mės, jo reikšminės grupės, bet iš esmės nesiskiria nuo kitų vardažodžių 
gramatinių kategorijų.

Veiksmažodžiai nuo vardažodžių skiriasi savo gramatinėmis katego-
rijomis. Būdingos visoms veiksmažodžių formoms12 yra tranzityvumo, 
veikslo ir sangrąžos kategorijos. Kai kurie veiksmažodžiai gali būti asme-
nuojami, kaitomi laikais, nuosakomis, skaičiais (šios kategorijos būdingos 
asmenuojamosioms veiksmažodžių formoms); kiti veiksmažodžiai pasi-
žymi tokiomis gramatinėmis kategorijomis kaip ir vardažodžiai – tokie 
yra dalyviai. Padalyviai yra kaitomi laikais, o pusdalyviai yra vyriškosios 

11  Kiekiniai skaitvardžiai skirstomi į pagrindinius (pvz.: vienas, penki, šešiolika, septy-
niasdešimt, tūkstantis), dauginius (vieneri... devyneri), kuopinius (dvejetas... devynetas) ir 
trupmeninius (pvz.: viena antroji, šešios dešimtosios).
12  Veiksmažodžiai skirstomi į asmenuojamąsias formas (čia įeina visos laikų ir nuosakų 
formos) ir neasmenuojamąsias formas (tai bendratis, dalyviai, padalyviai ir pusdalyviai).
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arba moteriškosios giminės, jie kaitomi skaičiumi. Bendratis – visiškai 
nekaitoma veiksmažodžių forma.

Nekaitomos kalbos dalys: prieveiksmiai, dalelytės, jungtukai, prie-
linksniai, jaustukai ir ištiktukai, niekaip nekaitomos.13

2.3.2. Gramatinių formų vartojimas

§ 64. Dažnai daroma klaidų vartojant giminės, skaičiaus gramatines 
kategorijas; įvardžiuotines ir neįvardžiuotines formas; laipsnius; laikus ir 
nuosakas; sangrąžines ir nesangrąžines formas; veikslus; ne visada mo-
kama pasirinkti tinkamos rūšies dalyvius; kartais netinkamai vartojamos 
ilgosios ir trumposios formos.

Giminės vartojimas

§ 65. Daiktavardžių giminės vartojimo klaidos:
1. Daiktavardžių vyriškoji giminė vartojama apibendrintai (abiejų 

lyčių) profesijoms, pareigoms, rangams įvardyti, pvz.: įmonei reikalingas 
vadyb in inka s ,  buha l t e r i s  ir va i ruo t o j a s ; nar i o  mokestis. Vyriš-
koji giminė – nežymėtasis giminės kategorijos narys ir dėl to vartojama 
plačiau nei moteriškosios giminės formos, todėl reikia sakyti: s t ud en-
t a i  šiandien laiko egzaminą, jei tarp studenčių yra nors vienas studentas. 
Kai iš anksto nežinoma, katros giminės asmuo bus įvardytas, gali būti 
greta vartojami abiejų giminių daiktavardžiai arba pridedama moteriš-
kosios giminės galūnė, pvz.: gav ė j o  ( gav ė j o s ) parašas; s t ud en t o,  - ė s 
asmens kodas.

2. Vyriškosios giminės daiktavardžiai nevartojami vietoj moteriško-
sios pavadinant moteris pagal pareigas, profesijas, teisinį statusą, rangus, 
titulus, mokslo laipsnius, pedagoginius vardus ir pan., pvz.: d i r e k t o r i u s 
(= direktorė) Ieva Narušytė; senato na r y s  (= narė) Aušra Klumbienė.

3. Moteriškosios giminės daiktavardžiai negali apibendrintai reikšti 
oficialių pareigų, profesijų, teisinio statuso, kvalifikacinių laipsnių ir pan. 

13  Išsamiau apie kalbos dalis, jų kaitybą ir darybą žr. Lietuvių kalbos žinyną, Dabartinės 
lietuvių kalbos gramatiką, A. Paulauskienės Lietuvių kalbos morfologiją ir kitus kalbinius 
darbus. Toliau šioje knygoje aptariama nenorminė gramatinių formų vartosena.
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pavadinimų, pvz.: L. Masaitienė laikinai eina katedros v ed ė j o s  (= vedė-
jo) pareigas. K. Ivankovič gavo Lietuvos Respublikos p i l i e t ė s  (= piliečio) 
pasą. Ieva sėkmingai apsigynė baka l au r ė s  (= bakalauro) darbą. Profesorė 
Jonaitienė laikinai eina r e k t o r ė s  (= rektoriaus) pareigas.

4. Vyriškosios giminės daiktavardžiai keistini moteriškosios, kai 
juos sakinyje, einančius vardine tarinio dalimi arba priedėliu, reikia de-
rinti su kitu moteriškosios giminės daiktavardžiu, pvz.: Anglija tapo jų 
s ą jung in inku  (= sąjungininke). Socialinės darbuotojos yra neįgaliųjų 
žmonių g l o b ė j a i  (= globėjos). Galima vartoti vyriškąją giminę, kai sako-
ma apibendrintai, pvz.: geriausi va r g on in inka i  – moterys.

5. Tarptautiniai nekaitomi daiktavardžiai, turintys gale kirčiuotą 
-ė, priskiriami moteriškajai giminei, todėl su jais derinami žodžiai taip 
pat turi būti moteriškosios giminės, pvz.: d id e l i s  (= didelė) fojė; g i l u s 
(= gili) dekoltė; p i rma s i s  (= pirmoji) kupė; į d omus  (= įdomi) esė. Bet 
gali būti ir nau ja s i s , nau j o j i  atašė; s ena s ,  s ena  portjė, nes nurodo-
mi asmenys.

6. Vyriškosios giminės žodžiai vartojami su nelinksniuojamais daik-
tavardžiais, turinčiais gale -i, -u, -o, pvz.: t a rp t au t i n i s  žiuri14; į d omus 
interviu; a i s t r i n ga s  tango, išskyrus tuos atvejus, kai tokie daiktavardžiai 
reiškia moteriškosios lyties asmenis, pvz.: t u r t i n ga  ledi.

§ 66. Būdvardžių ir būdvardiškųjų žodžių giminės vartojimo 
klaidos:

1. Būdvardžių ir būdvardiškųjų žodžių, kurie vartojami be daikta-
vardžių, kai reikalingas papildymas, vyriškosios giminės formas reikia 
keisti bevardės giminės forma, konstrukcija su bevarde gimine, pvz.: 
pabraukite r e i ka l i n gą  (= tai, kas reikalinga). Remiantis i š d ė s t y t u 
(= tuo, kas išdėstyta), priimtas sprendimas. Laikome t i k s l i n gu  (= tikslin-
ga) atnaujinti bendradarbiavimą. Formuluotėje n e r e i ka l i n g o  (= to, kas 
nereikalinga) būtina atsisakyti. Nepasiduokite l a i k inam (= tam, kas lai-
kina). Poeto eilės sieja skaitytoją su n e ž inomu  (= nežinoma; nežinomybe; 
tuo, kas nežinoma).

2. Kartais vietoj būdvardiškųjų žodžių formų geriau tinka daik-
tavardis, pvz.: ryškus ba i g t i n i o  (= baigtinumo, baigties) ir b e ga l i n i o 

14  „Dabartinės lietuvių kalbos žodynas“ nurodo, kad žiuri – moteriškosios giminės daik-
tavardis, bet kalbininkai rekomenduoja šį žodį vartoti kaip vyriškosios giminės.
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(= begalybės) skirtumas. Siekiame auk š t o  (= aukštumo) ir i d ea l au s 
(= idealumo, idealo).

3. Būdvardžių ir būdvardiškųjų žodžių vyriškosios giminės ir bevar-
dės giminės formos gali būti vartojamos sinonimiškai su neapibrėžiamo-
sios reikšmės įvardžiais kas, kas nors, kažkas, niekas ir prieveiksmiais kiek, 
daug, mažai. Vardininko ir galininko pozicijose dažniau renkamasi bevardė 
giminė, o kituose linksniuose – vyriškoji giminė, pvz.: kas nau ja  (nau-
j o ) ?  Nepadariau nieko b l o g o  ( b l o ga ) .  Šioje knygoje radau mažai nau j o 
(nau ja ) . Ji traukia aplinkinius kažkuo ypa t in gu  ( ypa t i n ga ) .

4. Galima sinonimiškai vartoti vyriškosios giminės formas, bevardę 
giminę ir konstrukcijas su bevarde gimine, kai būdvardis ar būdvardiš-
kasis žodis atstoja daiktavardį, pvz.: patyriau visko: ir g e r o  ( g e r a ) ,  ir 
b l o g o  ( b l o ga ) .  Ieškok g e r i au s i o  ( t a i ,  ka s  g e r i au s i a ) .  Ne prieš 
g e r ą  ( g e r a )  ši ramybė. Pilsto iš tuščio į k i au rą  ( k i au ra ) .  Kilmininko 
formos dažniau vartojamos po neiginio, pvz.: negaliu nieko g e r o  ( g e r a ) 
pranešti.

§ 67. Dažniausiai prieveiksmiai gali būti pakeičiami būdvardžių 
bevarde gimine, pvz.: man čia g e r a i  ( g e r a ) .  Maža i  (maža )  pasau-
lyje sąžiningų žmonių.

§ 68. Galima vartoti įvardžių ir giminines, ir negiminines formas 
tokiuose kontekstuose: t ą  ( t a i )  reikia pasakyti. Problema yra t a  ( t a i ) , 
kad dabar neturiu laiko. Viena  ( v i eną )  galvoji, o k i t a  ( k i t ą )  sakai. 
Kai įvardis tas vartojamas apibendrinamąja reikšme kilmininko, naudi-
ninko ir įnagininko pozicijose, negalima tų formų ir bevardės giminės 
sinonimija, pvz.: netikime t u o.  Tam reikia daug jėgų. To  negaliu užmirš-
ti iki šiol. Įvardis tai vartojamas siejamąja reikšme, pvz.: gintaras – t a i 
Lietuvos auksas.

§ 69. Laikui nusakyti vietoj kelintinių skaitvardžių ir įvardžio 
kelintas vyriškosios giminės kilmininko formos reikia vartoti moteriško-
sios giminės formą, pvz.: k e l i n t o  (= kelinta (diena)) šiandien? Ke l i n t o 
(= kelintą (valandą)) baigiasi paskaita? Atlyginimai bus mokami d e v in t o 
(= devintą (dieną)) (taip pat žr. § 122 sintaksės skyriuje).

§ 70. Tarmėse arba laisvuosiuose stiliuose galima sinonimiškai var-
toti veikiamųjų dalyvių vyriškosios giminės daugiskaitos vardininką 
vietoj moteriškosios giminės, kai derinama su moteriškosios giminės 
daiktavardžiais, pvz.: kalnai kelmuoti, pakalnės nup l i k ę !  Oficialio-
je kalboje reikėtų vengti tokių formų, pvz.: taisyklės buvo į s i g a l i o j ę 
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(= įsigaliojusios) nuo praėjusių metų pradžios. Dienraštyje aprašytos paro-
dos, į v yk ę  (= įvykusios) „Lango“ galerijoje. Vyriškosios formos vartoja-
mos apibendrinamąja reikšme arba beasmenių sakinių tarinio pozicijoje, 
pavyzdžiui, tokiuose junginiuose: sveiki s u l auk ę  šv. Kalėdų! Atrodo, per 
naktį pa l i j ę .

§ 71. Nevartotinos kuopinių skaitvardžių ir įvardžių su priesa-
ga -et- moteriškosios giminės formos, pvz.: Praėjus k e l e t a i  (= keletui) 
dienų po avarijos pasijutau blogai. Pasigedome k e l e t o s  (= keleto; kelių) 
draugių. Ke l e t o j e  (= keliose) konferencijose buvau sutikusi šį profesorių. 
Bendrinėje kalboje įvardis k e l e t a s  nerodo giminės ir nėra derinamas. 
Jis pats yra pagrindinis junginio narys, valdantis kilmininką, pvz.: keletas 
vyrų – keletas moterų, todėl taisytinos anksčiau minėtos formos.

Skaičiaus vartojimas

§ 72. Vienaskaitą reikia keisti daugiskaita šiais atvejais:
1. Kai žymimas kiekis, sudarytas iš daugiau nei vieno vieneto, vie-

toj vienaskaitos reikia vartoti daugiskaitą, pvz., kai neapibendrintai reiš-
kiama augalų, gyvūnų ir pan. rūšis: šiek tiek įdėkite c i t r i n o s  (= citrinų) 
rūgšties. Ūkininkas kovoja su amaru  (= amarais). Gaminami baldai iš 
medžio p l o k š t ė s  (= plokščių). Jei sakoma apibendrintai, dažniausiai kaip 
rūšies pavadinimas, galima vartoti vienaskaitos formas, pvz.: gand ra s  – 
Lietuvoje paplitęs paukštis. Gegu t ė  deda kiaušinius kitų paukščių lizduose.

2. Neapibendrintai reiškiant daugiau kaip vieną asmenį taip pat rei-
kia pasirinkti daugiskaitą, pvz.: leidykla „Vaga“ s ka i t y t o j u i  (= skaityto-
jams) pasiūlė naują žinomo prozininko apsakymų rinkinį. L i g on i o  (= li-
gonių) lankymas tik nuo 16 valandos. Bet Vaiko  teisių apsaugos tarnyba, 
nes čia apibendrinta.

3. Reikalinga daugiskaita reiškiant renginių, vietų ir pan. pavadini-
mus, susijusius su vienos rūšies daiktų sankaupa, pvz.: Mote r s  (= Mo-
terų) užimtumo centras; La i k r od ž i o  (= Laikrodžių) muziejus. Apiben-
drintai galima vartoti vienaskaitą, pvz.: šauniausio mok s l e i v i o  rinkimai; 
Mo t ino s  ir va i k o  klinika.

§ 73. Daugiskaitą reikia keisti vienaskaita, kai:
1. Kai daiktavardis yra abstraktusis, reiškia neskaidomus (neskai-

čiuojamus) daiktus ir yra vienaskaitinis, pvz.: radijo stočių e t e r i u o s e 
(= eteryje) skamba dainos iš naujojo albumo. Jų j auny s t ė s  (= jaunystė) 
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buvo skirtingos (= skirtinga). Stilistiniais sumetimais pabrėžiant gausumą 
arba kai daiktavardžiai pasidaro skaidomi, pavartotos vienaskaitinio daik-
tavardžio daugiskaitos formos nėra laikomos klaida, pvz.: tai g i l uma i 
vandenėlio! Gaisras nusinešė penkias g y vyb e s .

2. Žodžių profesija, amatas, specialybė, verslas ir pan. vartojamos 
vienaskaitos formos, pvz.: jaunuoliai per trejus metus įgyja š a l t ka l v ių 
(= šaltkalvio) specialybę. Darbo birža bedarbiams siūlo keisti kvalifikaciją ir 
įsigyti s i uv ė j ų  (= siuvėjo), v i r ė j ų  (= virėjo), s t a l i ų  (= staliaus) profe-
siją. Bet galima daugiskaita, kai daiktavardis eina su asmenis reiškiančių 
žodžių daugiskaita, pvz.: vaikai mokosi s t a l i a i s ; kai daiktavardis žymi 
siekiamą arba pasiektą socialinę, politinę ar profesinę padėtį, pvz.: kan-
didatas į p r e z i d en tu s .

3. Rekomenduojama rinktis daugiskaitos formas kalbant apie šven-
tes, dienas ir pan. progas, susijusias su tam tikra žmonių grupe (pagal 
profesiją, specialybę, socialinę padėtį ir pan.), pvz.: Moky t o j o  (= Mo-
kytojų) diena. Vienaskaita vartojama apibendrinta simboline reikšme, 
pvz.: Mot ino s  diena.

§ 74. Galima vartoti ir vienaskaitą, ir daugiskaitą, kai įvairias me-
džiagas pavadinantys ir galintys būti kaitomi skaičiais daiktavardžiai 
reiškia daiktų įvairovę, pvz.: parduotuvės lentynose puikavosi kelių rūšių 
v yna i  ( v yna s ) ,  l i k e r i a i  ( l i k e r i s ) ,  t r auk t i n ė s  ( t r auk t i n ė )  ir 
kiti stiprieji gėrimai.

§ 75. Nepainiokite vienaskaitos ir daugiskaitos, kai šios formos skiria 
daiktavardžio reikšmes, pvz.: t ė vų  susirinkimas (t. y. ir tėvų, ir mamų) – 
ne tik mamos, bet ir t ė va i  gali eiti vaiko priežiūros atostogų.

§ 76. Skaitvardžių abu15, du dviskaitos naudininkas ir įnagininkas 
gali būti pasakomas ir abiems, dviems, ir abiem, dviem. Rekomenduo-
jama rinktis variantą be -s, pvz.: pritariu jums ab i em . Išvykstu dv i em 
mėnesiams. Minėtos kitų skaitvardžių formos turi gale -s, pvz.: vaistų 
užteks dar t r im s  dienoms. Sportininkai ruošiasi d v e j oms  svarbioms rung-
tynėms.

§ 77. Sinonimiškai vartojamos asmeninių ir rodomųjų įvardžių dau-
giskaitos bei dviskaitos formos, pvz.: mes  (mudu)  važiuojame namo. 
Nenoriu j ū sų  ( j udv i e j ų )  matyti. To s  ( t i e dv i )  merginos man kažkur 
matytos.

15  Vienų kalbininkų manymu, abu yra skaitvardis, kitų – įvardis.
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§ 78. Viena iš dažniausių klaidų, susijusi su skaitvardžių vartose-
na, – vietoj dauginių skaitvardžių su daugiskaitiniais daiktavardžiais var-
tojami pagrindiniai skaitvardžiai, pvz.: dokumentų tvarkymas tęsiasi jau 
t r i s  (= trejus) metus. Ab i  (= abejos) kelnės jau per trumpos. Užsisakėme 
p enk ia s  (= penkerias) naujas duris.16 Taip pat vartojami ir skaitvardi-
nės kilmės įvardžiai, pvz.: k e l i o s e  (= keleriose) rungtynėse dalyvavo A. 
Macijauskas? Bet nereikia persistengti ir vartoti dauginių skaitvardžių ar 
analogiškai padarytų įvardžių su skaičiais kaitomais daiktavardžiais, pvz.: 
t r e j a s  (= tris) dienas ligonis privalo nieko nevalgyti. K i e kv i en e r i a i s 
(= kiekvienais) metais Regina stengiasi aplankyti Lietuvą.17

Įvardžiuotinių ir neįvardžiuotinių formų vartojimas

Pagrindinė įvardžiuotinių formų paskirtis – pabrėžti, apibrėžti ir 
išskirti, pvz.: t r e č i o j i  vidurinė mokykla; g r a ž i o j i  lietuvaitė; nau j i e -
j i  kaimynai. Įvardžiuotinės formos vartojamos rūšiai žymėti, ypač termi-
nologine reikšme: l e n gvo j i  pramonė; s v e i k i e j i  skaičiai; r audon i e j i 
serbentai, g im t o j i  kalba, į s p ė j ami e j i  ženklai, n ek i l n o j amas i s  tur-
tas; švenčių, įvairių dalių skaitvardiniams pavadinimams reikšti: Vasario 
š e š i o l i k t o j i ; t r e č i o j i  kirčiuotė. Įvardžiuotinę formą turi pareigybių, 
instancijų pavadinimai: vy r i au s i a s i s  redaktorius; Auk š č i au s i a s i s 
Teismas.

§ 79. Neįvardžiuotinių formų vartojimas vietoj įvardžiuo-
tinių

1. Klaida laikomas neįvardžiuotinių formų vartojimas vietoj įvar-
džiuotinių rūšiai, išskiriamajai daikto ypatybei reikšti sudėtiniuose 
terminuose ir pavadinimuose, pvz.: j u oda  (= juodoji) arbata; v i e š a s 
(= viešasis) maitinimas; b end r o s  (= bendrosios) praktikos gydytojas. Kai 
kurie terminai yra įsigalėję neįvardžiuotinės formos – jų nereikia keisti, 
pvz.: juoda duona; sausas vynas. Šnekamojoje kalboje ir kituose laisvuo-
siuose stiliuose galima pavartoti ir neįvardžiuotines formas: paduok mano 
mob i l ų  telefoną.

16  Ypač pavojingos yra formos dvejų (kiekinis dauginis skaitvardis) – dviejų (kiekinis 
pagrindinis skaitvardis) ir trejų (kiekinis dauginis skaitvardis) – trijų (kiekinis pagrindinis 
skaitvardis).
17  Šiame sakinyje vartojamas daugiskaitinis daiktavardis metai, bet įvardžio kiekvienas 
nereikia derinti su šiuo daiktavardžiu.
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2. Kai būdvardis ar dalyvis sudaiktavardėję, išskiriamajai daikto 
ypatybei reikšti geriau vartoti įvardžiuotines formas, pvz.: t i k i n č ių 
(= tikinčiųjų) protesto akcijos; neturiu g r ynų  (= grynųjų).

3. Geriau vartoti įvardžiuotines formas sudėtiniuose kreipiniuose 
pabrėžiamąja arba nurodomąja reikšme, pvz.: g e r b i amas  (= gerbiama-
sis) prezidente! bet didžiai g e r b i amas  pirmininke! – čia įsiterpia prie-
veiksmis didžiai. Neįvardžiuotinės formos vartojamos, kai būdvardis turi 
kokybinę reikšmę, pvz.: b rangū s  tėveliai! Jei kreipiamasi vien būdvar-
džiu, reikalinga įvardžiuotinė forma, pvz.: brangusis, mylimoji!

§ 80. Įvardžiuotinių formų vartojimas vietoj neįvardžiuo-
tinių

1. Jei išskiriamajai daikto ypatybei reikšti sudėtiniuose terminuo-
se vartojami būdvardžiai su priesaga -inis, nereikia įvardžiuotinės for-
mos, pvz.: apa t iny s i s  (= apatinis) žandikaulis; v i du r in i e j i  amžiai 
(= viduriniai amžiai; viduramžiai). Pabrėžiamajai ypatybei reikšti galima 
pavartoti ir įvardžiuotinę formą, pvz.: manimi labiausiai rūpinosi v i du-
r in i o j i  sesuo. Suprieveiksmėjęs arba sudaiktavardėjęs būdvardis su -inis 
taip pat gali būti įvardžiuotinis, pvz.: stengiasi iš pa s ku t in ių jų .

2. Geriau vartoti neįvardžiuotines formas tais atvejais, kai dalyviai 
įeina į išplėstinį pažyminį, pvz.: šalį va l danč i o j i  (= valdanti) partija 
išsirinko naują lyderį, bet rinkimus laimėjo va l danč i o j i  partija, nes čia 
neišplėstinis pažyminys.

3. Kai reiškiama paprastoji (neišskiriama ir nepabrėžiama) ypatybė, 
užtenka neįvardžiuotinės formos, pvz.: romanas į lietuvių kalbą išverstas 
p i rmą j į  (= pirmą) kartą, bet tai buvo p i rma s i s  mūsų susitikimas, nes 
čia pabrėžiama.

4. Dešimtis reiškiančių skaitvardžių įvardžiuotinės formos nevarto-
tinos ištisam dešimtmečiui reikšti, prie jų būtinas ir daiktavardis dešim-
tmetis, pvz.: t r i s d e š im t i e j i  (= ketvirtasis dešimtmetis) – tai pats kūrybin-
giausias laikas rašytojo gyvenime.

Laipsnių vartojimas

§ 81. Laipsniavimas yra sintetinis (vientisinės formos), t. y. kai 
laipsnio rodiklis (priesaga) yra sudėtinė žodžio dalis, pvz.: ger-as – ger-
esn-is – ger-iaus-ias, arba analitinis (samplaikinės formos), kai 
laipsniui reikšti vartojama nelyginamojo laipsnio forma ir pagalbinis 
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žodis, pvz.: labiau patyręs; mažiausiai paplitęs. Lietuvių kalboje vyrauja 
sintetinis laipsniavimas, t. y. vientisinės, o ne samplaikinės formos.

§ 82. Samplaikinės formos vartojamos:
1) veikiamųjų dalyvių aukštesniajam ir aukščiausiajam laipsniui reikš-

ti, pvz.: Airija – viena iš l a b i au s i a i  i š s i v y s č i u s i ų  Europos šalių;
2) laipsniuojant būdvardžius su priesaga -inis, pvz.: pokalbių laida 

dabar taps l a b i au  p ramog in ė ;
3) lyginamuosiuose posakiuose su negu, nei priešinamoms ypaty-

bėms reikšti, pvz.: buto apstatymas l a b i au  pa t o gu s  nei p rabangu s ;
4) kai labiau, labiausiai vartojami ne kaip laipsnio formos, pvz.: iš 

visų kolektyvo vyrų jis l a b i au s i a i  (daugiausiai) my l ima s  moterų.
§ 83. Rekomenduojama, kur tik įmanoma, analitines formas 

keisti sintetinėmis, todėl vienas iš dažnesnių taisytinų dalykų ir yra 
samplaikinės aukštesniojo ir aukščiausiojo laipsnio būdvardžių, neveikia-
mųjų bei reikiamybės dalyvių, prieveiksmių formos, kurias reikia keisti 
vientisinėmis formomis, pvz.: ši užduotis l a b i au  sud ė t i n ga  (= sudė-
tingesnė) nei pirmoji. Tai l a b i au s i a i  p e r kama  (= perkamiausia) kny-
ga. Lab iau s i a i  k e i s t a  (= keisčiausia), kad jiems nepasisekė.

§ 84. Mažesniam ypatybės kiekiui reikšti geriau vartoti formas ne 
toks, ne taip, o ne mažiau koks, pvz.: pageidautina, kad paskutinis žaidimas 
būtų maž i au  (= ne toks) j ud ru s . Šiąnakt sulaukti šalnų maž iau  (= ne 
taip) t i k ė t i na . Mažiausiam ypatybės kiekiui reikšti rekomenduojama 
pasirinkti formas pats ...iausias, o ne mažiausiai koks, pvz.: iš parodai pa-
teiktų darbų šis atrodo maž iau s i a i  r y š ku s  (= pats neryškiausias).

§ 85. Būdvardžių elementarus, ekstremalus, maksimalus, minimalus, 
optimalus nereikėtų laipsniuoti, nes jie ir taip parodo didžiausią ypa-
tybės kiekį, todėl vietoj šių žodžių aukštesniojo ir aukščiausiojo laips-
nio formų geriau vartoti nelyginamąjį laipsnį ar kitus būdvardžius, pvz.: 
buvo priimtas op t ima l i au s i a s  (- optimalus; geriausias) sprendimas. Čia 
negali būti net e l emen ta r i au s ių  (- elementarių) klaidų. Gamykla visą 
mėnesį dirba mak s ima l i au s iu  (- maksimaliu; didžiausiu) režimu.

Laikų ir nuosakų vartojimas

§ 86. Galima sinonimiškai vartoti vientisines ir sudėtines būtojo 
kartinio laiko formas praeities veiksmui, kurio rezultatai aktualūs kalba-
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muoju momentu, reikšti, pvz.: ar buva i  ( e s i  buv ę s )  Austrijoje? Kas 
ma t ė  ( y ra  ma t ę s )  spektaklį „Hamletas“?

Reikėtų nepainioti sudurtinių formų su tapti ir būti bei neveikiamosios 
rūšies dalyviu, pvz.: Nijolė greitai t apo  (= buvo) paauk š t i n t a  darbe.

§ 87. Netaisyklingai vartojamos vientisinės formos vietoj sudėtinių 
tariamam, neįvykusiam, dažniausiai su sąlygos atspalviu praeities veiks-
mui reikšti, pvz.: jeigu g r į ž č i au  (= būčiau grįžęs) anksčiau, viso to nebūtų 
įvykę. Įdomu, kas bū tų  (= būtų buvę) daroma, jei nebūtumėte laiku grąžinę 
paskolos.

Sangrąžinių ir nesangrąžinių formų vartojimas

§ 88. Netaisyklingai sangrąžinės formos vartojamos, kai:
1) veiksmas negali vykti savaime, pvz.: už kiek pa r s i duoda  (= par-

duodamas) šis butas? Gaila, bet jokio orų pagerėjimo n enu s ima t o  (= ne-
numatoma, nelaukiama) artimiausiu metu. Kaip t a r i a s i  (= tariamas) šis 
žodis? Nepirk šio švarko – jis tau n e s i ž i ū r i  (= netinka).18

2) Sangrąžinę formą galima pakeisti neveikiamosios rūšies dalyviu, 
kai veiksmo atlikėjas yra negyvas daiktas ir pats negali atlikti veiksmo, 
pvz.: parduotuvė u ž s i da r o  (= uždaroma) 22 val. Kartais atsižvelgiant į 
tai, ar norima išreikšti savaiminį veiksmą ar veiksmą iš šalies, vartojamos 
atitinkamai sangrąžinės ir nesangrąžinės formos, pvz.: ku r i a s i  ( ku-
r i ama)  nauja studentų organizacija.

3) Savaiminės reikšmės sangrąžiniai veiksmažodžiai keičiami tą pa-
čią reikšmę turinčiais paprastaisiais nesavaiminiais veiksmažodžiais, pvz.: 
virusinės ligos labai greitai p l e č i a s i  (= plinta). Tais atvejais, kai savaimi-
nis veiksmas gali būti reiškiamas tuo pačiu veiksmažodžiu, tik su balsių 
kaita šaknyje, reikia rinktis pastarąją formą, o ne sangrąžinę.

§ 89. Nesangrąžinės formos nevartotinos su sangrąžiniu įvardžiu (sa-
vęs, save) į save nukreiptam veiksmui reikšti. Jas reikia keisti sangrąžinėmis 
formomis, pvz.: Jonas s k e l b i a  s av e  (= skelbiasi) pranašu. Bet nepainioki-
te tokių atvejų: k e i k i a  s av e  už tokią kvailystę ir jis dažnai k e i k i a s i .

18  Atkreipkite dėmesį, kad savaiminiam veiksmui ar būsenai reikšti vartojami keli san-
grąžiniai, dažniausiai neigiami, veiksmažodžiai: nieko n e s i n o r i ; šiandien n e s i d i r b a ; 
kaip tau n e s i s e k a !; nors esu pavargęs, bet visai n e s i m i e g a . Dar kelių veiksmažodžių 
(girdėti, justi, matyti) nesangrąžinės formos gali būti vartojamos sinonimiškai su sangrą-
žinėmis, pvz.: g i r d ė j o s i  ( b u v o  g i r d ė t i ) ,  kad kažkas lipa laiptais. Jau iš tolo m a t ė s i 
( b u v o  m a t y t i )  raudonas bažnyčios stogas.
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§ 90. Galima vartoti sangrąžines ir nesangrąžines formas šiais atvejais:
• kai veiksmažodžių sangrąžos dalelytę dubliuoja įvardžio savęs 

linksniai arba prielinksninės konstrukcijos, nors tokiu atveju užtektų tik 
sangrąžinio veiksmažodžio, pvz.: s i uva s i  s au  (siuvasi) suknelę. Žmogus 
v eda s i  s u  s av im i  (vedasi) šunį;

• veiksmo ryšio su veikėju pastiprinimui reikšti, kai sangrąža yra 
perteklinė, pvz.: kažkas pas ibe ldė  (pabe ldė)  į  duri s.  Sėski s  ( sė sk) 
prie stalo;

• veiksmažodžio stažuoti galimos abi formos: ir sangrąžinė, ir ne-
sangrąžinė, kai veiksmas nukreiptas į patį veikėją, pvz.: gydytojas metus 
s t a žavo  ( s t a žavo s i )  Izraelyje.

§ 91. Sangrąžos dalelytė nekaitoma, todėl reikėtų vengti moteriško-
sios giminės pusdalyvių daugiskaitos galūnių -osios, -osis, pvz.: moterys 
grįžo j u okdamo s i o s  (= juokdamosi; besijuokdamos).

§ 92. Taisytini kai kurie iš rusų kalbos išsiversti sangrąžiniai veiks-
mažodžiai. Jie dažniausiai keičiami visai kitais žodžiais, pvz.: atsiprašau, 
kad taip gavo s i  (= išėjo). Kur r anda s i  (= yra) Centro poliklinika? Tai 
leksikos klaidos (žr. 2.2 skyrių Leksika ir žodžių daryba).

Rūšies vartojimas

§ 93. Veikiamosios rūšies dalyviai keistini neveikiamosios 
rūšies dalyviais ar kitais žodžiais šiais atvejais:

1) kai nusako daikto paskirtį, rūšį, tipą, ypač sudarant terminus ir 
pavadinimus, pvz.: salėje daug s ė d in č ių  (= sėdimų) vietų; jis dirba vado -
vau jan t į  (= vadovaujamą) darbą; į s p ė j an t y s i s  (= įspėjamasis) žen-
klas; g a i v inan t i e j i  (= gaivinamieji; gaivieji) gėrimai; p l e č i an t i e j i 
(= plečiamieji) vaistai.19 Bet nepainiokite tų atvejų, kai veikiamosios rūšies 
dalyviai vartojami veikėjams nusakyti: beveik visi salėje s ė d in t y s  žiūro-
vai kažką kramtė. Į susirinkimą kviečiami vadovau jan t y s  darbuotojai. 

19  Tokie reikalavimai keliami terminų darybai ir vartosenai, pvz.: reikia vartoti terminą 
d r ė k i n a m a s i s , o ne d r ė k i n a n t i s  kremas, g y d o m i e j i , o ne g y d a n t i e j i  augalai. 
Žodžių junginyje, kuris nėra terminas, galima vartoti veikiamosios rūšies dalyvį, pvz.: 
šioje vietoje reikia į s p ė j a n č i o  ženklo. Riba tarp terminų ir ne terminų yra labai neaiški. 
Galima vartoti veikiamosios rūšies dalyvius tada, kai dalyvis turi valdomą žodį, pvz.: prisi-
rinkome skrandį g y d a n č i ų  žolelių, ir kai daiktas yra tiesioginis dalyvio veiksmo atlikėjas, 
pvz.: n e š a n č i o j i  raketa.
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Atkreipkite dėmesį, kad terminus sudarantys neveikiamosios rūšies da-
lyviai turi būti įvardžiuotiniai, pvz.: a t s akomas i s  redaktorius, v ykdo -
mo j i  valdžia, n ek i l n o j amas i s  turtas, d raudž i amo s i o s  pajamos.

2) Rekomenduojama vartoti neveikiamosios rūšies esamojo laiko 
dalyvį daikto požymiui reikšti, kai tas daiktas gali būti dalyvio veiks-
mo atlikėjas, nors veikiamosios rūšies dalyvio vartosena irgi nelaikoma 
klaida, pvz.: pabudau s kaudama  (s kaudanč i a ) galva. Mūsų kolekty-
vas pasiekė s va i g inamų (s va i g inanč ių ) laimėjimų. Komanda patyrė 
t r i u š k inamą  ( t r i u š k inan t į )  pralaimėjimą. Panašiai vartojami prie-
veiksmiai: geriau vartoti prieveiksmį, padarytą iš neveikiamosios rūšies 
dalyvio, pvz.: kai kurie narkotikai veikia s l o p inama i  (s l o p inanč i a i ). 
J. S. Bacho muzika nuteikia r aminama i  (r aminanč i a i ). Vartotinas 
iš veikiamosios rūšies dalyvio padarytas prieveiksmis atsakančiai, pvz.: 
a t s akanč i a i  prisivalgiau, ir iš veikiamosios rūšies būtojo kartinio lai-
ko dalyvių padaryti prieveiksmiai, pvz.: nevyku s i a i  jaučiuosi.

§ 94. Reikia nepainioti tų atvejų, kai gali būti vartojamas ir veikia-
mosios, ir neveikiamosios rūšies esamojo laiko dalyvis. Pirmuoju atveju 
reiškiamas daikto, kuris yra tiesioginis veiksmo atlikėjas, požymis, o ne-
veikiamosios rūšies dalyvis reiškia požymį to daikto, kuris yra veikiamas 
kito veikėjo, pvz.: va ran t y s i s  ( va r omas i s )  ratas.

§ 95. Neveikiamosios rūšies dalyviai keistini veikiamosios rū-
šies dalyviais ar kitais žodžiais, kai reiškiama savaiminė (t. y. be paša-
linio poveikio, specialaus įsikišimo atsiradusi) ypatybė, pvz.: pad id in t a s 
(= padidėjęs) kraujospūdis; i š p l ė s t o s  (= išsiplėtusios) venos; pad id in t o 
(= didesnio) tikslumo staklės. Kai reiškiama ypatybė, atsiradusi dėl poveikio 
iš šalies ar specialaus įsikišimo, reikalingas neveikiamosios rūšies būtojo 
laiko dalyvis, todėl sakoma: galiausiai buvo padidintas darbo užmokestis; 
žurnalas priėmė spausdinti i š p l ė s t ą  ir gerokai pap i l d y t ą  straipsnį.

§ 96. Nepainiokite neveikiamosios rūšies nesangrąžinio dalyvio, 
reiškiančio iš šalies kylančią ypatybę, ir veikiamosios rūšies sangrąžinio 
dalyvio, kuris reiškia iš paties veikėjo veiksmo kylančią ypatybę, varto-
senos, pvz.: esu labai s u j aud in t a s  (kažkas kitas mane sujaudino) – esu 
labai s u s i j aud in ę s  (pats susijaudinau).

§ 97. Daiktavardinė dalyvių vartosena. Yra keletas neveikia-
mosios rūšies esamojo laiko sudaiktavardėjusių dalyvių, pvz.: nusipirko-
me naujus m i e gamo j o  (kambario) baldus. Reikia pakeisti sugedusią ku-
l i amo s i o s  (mašinos) detalę. My l ima s i s , noriu tau kai ką pasakyti.
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§ 98. Veikiamosios rūšies dalyviai gali pakeisti daiktavardį šiais atvejais:
• kai pavadina kalbamuoju momentu (laikinai) veikiantį asmenį, pvz.: 

vos tik atvažiavo autobusas, į jį vienas per kitą ėmė brautis l auk ian t i e j i ;
• kai asmeniui nusakyti nėra atitinkamos reikšmės daiktavardžio, 

pvz., tikintysis.
§ 99. Ne visada dalyvis gali pakeisti daiktavardį. Nevartotini esamo-

jo laiko veikiamosios rūšies dalyviai vietoj daiktavardžių asmenims pagal 
pareigas pavadinti, pvz.: siuntinys buvo paliktas pas bendrabučio bud in-
č i ą j ą  (= budėtoją). Posėdžio p i rm in inkau jan t y s i s  (= pirmininkas) 
nesiklausė dalyvių pranešimų. Skelbiamas konkursas radijo laidų v edan-
č i o j o  (= vedėjo) pareigoms užimti.

§ 100. Taip pat rekomenduojama pasirinkti daiktavardį, o ne esa-
mojo laiko veikiamosios rūšies dalyvį asmenims pagal nuolatinį veiki-
mą pavadinti, pvz.: visiems b e s imokan t i ems  (= visiems, kurie mokosi; 
moksleiviams, studentams; mokslo jaunimui) ketvirtadienį į naktinį klubą 
bilietai su nuolaida. Per metus mūsų įmonėje d i r banč ių jų  (= darbuotojų) 
padaugėjo 20 proc.

Veikslo vartojimas

§ 101. Veikslas – visoms veiksmažodžių formoms būdinga katego-
rija. Visus veiksmažodžius pagal tai, ar jie reiškia trukminį, ar baigtinį 
veiksmą, galima skirti į e igos  (pvz.: kalba, daro, rašydavo, bėginėdavo) ir 
įvykio (pvz.: pasakė, padarė, trinktelėjo) veikslo veiksmažodžius. Veiks-
mo trukmės (baigtumo) opozicija dažniausiai reiškiama priešdėliais, kar-
tais priesagomis. Veikslo formos ne visada taisyklingai vartojamos.

§ 102. Vietoj įvykio veikslo reikia vartoti eigos veikslą:
1) Kai nereiškiama veiksmo baigtis, geriau vartoti nepriešdėlinį 

veiksmažodį, pvz.: ar (i š ) l i pa t e  kitoje stotelėje?
2) Įrankių, prietaisų ir veikėjų pavadinimams reikšti vartotini veiks-

mažodiniai daiktavardžiai be priešdėlio, jeigu priešdėlis neturi specialios 
reikšmės, pvz.: garų su r ink tuva s  (= rinktuvas); darbų pa sk i r s t y t o j a s 
(= skirstytojas), bet drabužių suk i r p ė j a s  ir plaukų k i r p ė j a s . 20

20  Daiktavardžiai veikslo neturi, šią kategoriją perima iš veiksmažodžių, iš kurių yra 
padaryti, t. y. sukirpti ir kirpti.
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3) Vartotina bendratis be priešdėlio veiksmo eigai reikšti po pra-
džios veiksmažodžių pradėti, imti, kai su priešdėliu bendraties veiksmas 
yra baigtinis, pvz.: šiais metais pradėjo i š e i t i  (= eiti) specialus leidinys 
žemdirbiams. Bendratis su priešdėliu vartojama po pradžios veiksmažo-
džių veiksmo eigai reikšti:

• jeigu nepriešdėlinė forma ta reikšme arba iš viso nevartojama, 
pvz.: imu  sup ra s t i ,  kodėl jis manęs vengia;

• kai skiriasi priešdėlinio ir nepriešdėlinio veiksmažodžio reikšmė, 
pvz.: dvejų metų vaikai p rad eda  pa s t e b ė t i  ir smulkesnius paveikslėlių 
skirtumus.

Vartojama bendratis su priešdėliu po pabaigos veiksmažodžių veiks-
mo eigai reikšti, pvz.: duona ba i g i a  sup e l y t i .

§ 103. Vietoj eigos veikslo reikia vartoti įvykio veikslą:
1) veiksmo baigčiai reikšti geriau vartoti veiksmažodį su priešdėliu, 

pvz.: nepažįstamas žmogus skubiai kab ino  (= pakabino) ant sienos skelbi-
mą ir nuėjo;

2) geriau vartoti veiksmažodį be priešdėlio veiksmo baigčiai reikšti:
• kai veiksmo baigtį rodo pati veiksmažodžio reikšmė, pvz.: rašyto-

jas ką tik paba i g ė  (ba i g ė ) naują romaną;
• kai veiksmo rezultatas yra akivaizdus, pvz.: romaną iš vokiečių 

kalbos i š v e r t ė  (v e r t ė ) M. Kubilius.
§ 104. Vietoj veiksmažodžio be kartotinės priesagos vartojamas 

veiksmažodis su kartotine priesaga (-inėti, -dinėti) tęstiniam nekartoti-
niam laikui reikšti, pvz.: užkliudė mašina, kai p e r e i d in ė j au  (= ėjau per) 
gatvę (dar žr. 2.2.2.2.1 skyrių apie priešdėlių vedinius).

Apskritai geriau vartoti nepriešdėlinius vedinius, ypač jeigu veiks-
mo eigos kryptis aiški iš konteksto.

Ilgųjų ir trumpųjų formų vartojimas

§ 105. Laisvuosiuose stiliuose galima sinonimiškai vartoti ir ilgąsias, 
ir trumpąsias formas, pvz.: ka l b ė j om (kalbėjome) su s enom (senomis) 
d raug ėm (draugėmis). E ik i t  (eikite) paba i g t  (pabaigti) darbą! Vienų 
ar kitų formų vartojimas nelaikomas kalbos klaida.

Geriau rinktis trumpąją tariamosios nuosakos vienaskaitos antrojo ir 
daugiskaitos pirmojo asmens formą, pvz.: bū tume  (bū tumėme ) nie-
ko nesakę. Ar ga l ė t um (ga l ė t ume i ) man padėti? Rekomenduojama 
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vartoti ilgąją tariamosios nuosakos daugiskaitos antrojo asmens formą, 
pvz.: ar t u r ė t umė t e  (t u r ė t u t e ) šiandien vakare laiko?

Galima sinonimija tarp veikiamosios rūšies esamojo laiko vyriško-
sios giminės vienaskaitos ir daugiskaitos dalyvių vardininko trumpųjų 
formų su galūnėmis -(i)ąs, -įs, -(i)ą, -į ir ilgųjų formų su priesagomis 
-(i)antis, -intis, -(i)antys, -intys, kai dalyvis eina tariniu, pvz.: direktorius 
sakė e i ną s  (einantis) atostogų. Ilgosios formos vartojamos, kai dalyvis 
eina pažyminiu, pvz.: žmogus, e i nan t i s  kitoje gatvės pusėje, buvęs mano 
kaimynas.

2.3.3. Gramatinis žodžių įforminimas

§ 106. Lietuvių kalboje kai kurie žodžiai turi kelis variantus. Vieni 
iš jų vartotini bendraujant neoficialiai, tarmėse, kiti – kalbant oficialiai. 
Kai kurios skirtingai kaitomos formos nėra vieno žodžio variantai, o 
skirtingi žodžiai, todėl reikia jų nepainioti. Dažnai nežinoma, kokia ga-
lūnė ar baigmuo vartotinas, kaip linksniuojami kai kurie žodžiai.21

Vardažodžių galūnės ir baigmenys

§ 107. Daiktavardžiai
1. Kai kurie daiktavardžiai gali būti priskiriami skirtingiems kamie-

nams, todėl skiriasi galūnės, kartais ir giminė. Todėl bendrinėje kalboje 
vartotinos skliausteliuose pateiktos formos: akmenio (- akmens), akmeniu 
(- akmenim(i)), anglio (- anglies), atvejas (- atvejis), dalgė (- dalgis), dantys 
(- dantis), debesys (- debesis, todėl debesies, o ne debesio), gegužis (- gegu-
žė), krepšis (- krepšys), kulnis (- kulnas), lapkritys (- lapkritis), pagalvis 
(- pagalvė), pėstysis (- pėsčiasis), piemenio (- piemens), rudenio (- rudens), 
sąmojus (- sąmojis), sandėlys (- sandėlis), sąsiuvinys (- sąsiuvinis), smege-
nys (vyr. g.) (- smegenys (mot. g.)), stabdis (- stabdys), trukdis (- trukdys), 
turgai (- turgūs), žvejas (- žvejys).

Čia išvardytas formas siūloma taisyti tik kalbant oficialiai.

21  Apie tai, kurias formas geriausia vartoti, išsamiai rašoma knygelėje „Kalbos patarimai 
1; Gramatinės formos ir jų vartojimas“.
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Nelaikoma klaida nepriesaginių daiktavardžių, kurių vardininko ga-
lūnė -as eina po j, vienaskaitos vietininko galūnės -yje arba -uje pasi-
rinkimas, pvz.: kraujyje (kraujuje), vėjyje (vėjuje). Geriau vartoti formą 
Dieve, o ne Dievuje.

2. Yra nemaža skolinių, kurių baigmenis reikia keisti kitais, pvz.: 
aliuminijus (= aliuminis), altarista (= altaristas), amplituda (= ampli-
tudė), analizas (= analizė), benzolas (= benzenas), bilobilis (= bilobilas), 
butelys (= butelis), cholesterinas (= cholesterolis), ekslibris (= ekslibrisas), 
elipsis (= elipsė), emalė (= emalis), fikas (= fikusas), folga (= folija), ikra 
(= ikrai), kilka (= kilkė), konsensas (= konsensusas), ksilolas (= ksilitas), 
mafiozis (= mafiozas; mafininkas), mentolas (= mentolis), mohera (= mo-
heris), opijumas (= opijus), orimulsionas (= orimulsija), paparacis (= pa-
paracas), polistirolas (= polistirenas), radija (= radijas), remarkė (= re-
marka), salicilis (= salicilas), sardina (= sardinė), skumbrija (= skumbrė), 
staurida (= stauridė), stirolas (= stirenas), validolas (= validolis), zomšas, 
zamšas (= zomša). Šiuo atveju abi formos negali būti vartojamos sinoni-
miškai, reikia rinktis skliausteliuose esančius žodžius.

§ 108. Kalbant ar rašant laisvesniu stiliumi galima vartoti kelis tam 
tikrų būdvardžių variantus. Bendrinėje kalboje rekomenduojama pa-
sirinkti vieną, todėl keistini šie būdvardžiai: blaivas (- blaivus), smailas 
(- smailus), smailakampis (- smailiakampis), šviežus (- šviežias), tyrus (- 
tyras), ūmas (- ūmus).

Geriau pasirinkti santykinių galūnės -is arba priesagos -inis vyriško-
sios giminės būdvardžių vienaskaitos naudininko galūnę -iam, o ne -iui, 
pvz.: i l g ameč iu i  (- ilgamečiam) bendradarbiui; apynau ju i  (- apynau-
jam) švarkui; š e š i o l i kme č iu i  (- šešiolikmečiam) jaunuoliui. Galūnė -iui 
vartojama, kai santykinis būdvardis yra sudaiktavardėjęs, pvz.: daug i a -
bu č i am namui reikia remonto – šiam daug i abu č iu i  reikia remonto. 
Kai su daiktavardžiu eina sudaiktavardėjęs priedėlis, taip pat galima var-
toti galūnę -iui, pvz.: pasiguodžiau tėveliui s en ga l v ė l i u i .

§ 109. Dauginių skaitvardžių galūnė -is keistina -ius: dvejis (- dve-
jus), trejis (- trejus), ketveris (- ketverius), devyneris (- devynerius).

§ 110. Rekomenduojama oficialiuose stiliuose taisyti kai kurias 
įvardžių formas: tai tik mano pa č i o  (- paties) reikalas. Kuom (- kuo) 
tau nusikaltau?

Sinonimiškai vartojamos formos tas pat ir tas pats, ta pat ir ta pati, 
toks pat ir toks pats, tokia pat ir tokia pati.
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§ 111. Geriau vartoti aukščiausiojo laipsnio prieveiksmių formas 
daugiausia, pirmiausia, pirmučiausia, o ne daugiausiai, pirmiausiai, pir-
mučiausiai, pvz.: jis daug i au s i a i  (daugiausia) padarė.

Vardažodžių linksniavimas

§ 112. Kai kurių skolinių nelinksniuojamoji forma keistina linksniuo-
jamąja22, ypač kai paskutinis skiemuo nekirčiuotas: bikini (= bikinis), bren-
di (= brendis), bugivugi (= bugivugis), charakiri (= charakiris), cunami 
(= cunamis), dingo (= dingas), ekstazi (= ekstazis), hobi (= hobis), internet 
(= internetas), kakao (= kakava), karaoke (= karaokė), kari (= karis), kivi 
(= kivis), mango (= mangas), martini (= martinis), poni (= ponis), spageti 
(= spagečiai), suši (= sušis), viski (= viskis), zombi (= zombis), žaliuzi ar 
žaliuzijos (= žaliuzės).

Simboliniai pavadinimai vis dažniau nekaitomi, negramatinami; 
nebelinksniuojami net galūnę -a turintys pavadinimai, pvz.: „Zeb ra“ 
(= „Zebros“) vartotojus konsultuojame telefonu ir el. p. Savo sąskaitą ga-
lima papildyti nemokamai pateikus „Max ima“  (= „Maximos“) kortelę. 
Apie nuolaidas teiraukitės „Mega“  (= „Megos“) informacijoje.

§ 113. Laisvuosiuose stiliuose galima vartoti linksniuojamąją kai 
kurių skolinių, ypač jei jie turi kirčiuotą galinį -ė, formą, bet rekomen-
duotina rinktis nelinksniuojamąją formą, pvz.: einu į a t e l j ę  (- ateljė); 
parašiau ilgą e s ė s  (- esė) santrauką; dar trūksta šiek tiek ž e l ė s  (- želė).

§ 114. Kai samplaikiniai skaitvardžiai yra kiekiniai arba daugi-
niai, jų pirmasis dėmuo turėtų būti kaitomas, pvz.: išleidome beveik t r y s 
t ūk s t an č i a i  (= tris tūkstančius) aštuonis šimtus litų. Paminklas pastaty-
tas praėjus š im ta s  (= šimtui) penkiasdešimčiai metų. Universitetą baigsiu 
du tūk s t an t i s  (= tūkstančiai) tryliktais metais.

Samplaikinių kelintinių skaitvardžių visada linksniuojamas tik pasku-
tinis žodis, pvz.: sutartis galioja iki du  t ūk s t an č i a i  p enk tų jų  metų.

22  A. Paulauskienės (1994) ir kai kurių kitų kalbininkų nuomone, lietuvių kalboje nėra 
nelinksniuojamųjų daiktavardžių. Yra tik daiktavardžių, neturinčių linksnių galūnių, o jų 
linksniavimą ir funkciją sakinyje rodo derinamieji žodžiai, pvz.: n a u j a  a t e l j ė  (vardi-
ninkas) jau visai čia pat; aš dar nemačiau n a u j o s  a t e l j ė  (kilmininkas); n a u j a i  a t e l j ė 
(naudininkas) trūksta darbininkų; neseniai įrengė n a u j ą  a t e l j ė  (galininkas). Taigi deri-
namųjų žodžių galūnės kinta priklausomai nuo begalūnio žodžio vaidmens sakinyje, ir tai 
galima laikyti ateljė tipo žodžių linksniavimu.
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Galima vartoti ir linksniuojamąją, ir nelinksniuojamąją dešimčių 
pavadinimų formą, pvz.: dar trūksta dv i d e š im t  (dvidešimties) žmonių; 
p enk ia sd e š im t  (penkiasdešimčiai) darbuotojų įteikti atleidimo lapeliai.

Veiksmažodžiai

§ 115. Veiksmažodžių priesagos. Rekomenduojama keisti kai 
kurias veiksmažodžių ar iš jų padarytų žodžių formas: įgaliuoti, -iuo-
ja, -iavo (= įgalioti, -ioja, -iojo); įgaliavimas (= įgaliojimas); nervuoti(s), 
-uoja(si), -avo(si) (= nervinti(s), -a(si), -o(si)); nervuotas (= nervingas); 
nuomuoti(s), -uoja(si), -avo(si) (= nuomoti(s), -oja(si), -ojo(si)); nuomavi-
mas (= nuomojimas); nutautėti, -ėja, -ėjo (= nutausti, -sta, -o); mėgiamas 
(= mėgstamas).

Galima vartoti abu toliau išvardytų formų variantus, pvz.: daly-
ti, -ija, -ijo (dalinti, -ina, -ino); vardyti, -ija, -ijo (vardinti, -ina, -ino); 
būva (būna); džiūna, džiūva (džiūsta); griūna (griūva); irsta (yra); kliūna 
(kliūva); gelbi (gelbėja, gelbsti); merdėja (merdi); saugoja (saugo). Minėtos 
formos turėtų būti vartojamos vienodai, t. y. jei tekste vartojate formą 
dalinti, tai stenkitės nevartoti dalyti ir, atvirkščiai.

Nevartotini kainuoti, -uoja, -avo (= kainoti, -oja, -ojo), įkainuoti, 
-uoja, -avo (= įkainoti, -oja, -ojo) ir kiti tos šaknies dariniai reikšme 
„nustatyti kainą, vertinti“, pvz.: butas į ka inuo t a s  (= įkainotas) keturias-
dešimt tūkstančių litų, bet butas ka inuo j a  keturiasdešimt tūkstančių litų; 
nuka inuo t o s  (= nukáinotos) prekės.

§ 116. Fonetiniai veiksmažodžių šaknies variantai. Ribotos 
trukmės veiksmą reiškiančių veiksmažodžių šaknyse reikėtų vartoti il-
gąjį balsį arba -ė, o ne trumpąjį balsį arba -e, pvz.: kad pasiekčiau knygą, 
teko pa s i l i p ė t i  (= pasilypėti) aukščiau. Kas jus pav e ž ė j o  (= pavėžėjo)? 
Pane š ė k  (= panėšėk) mano krepšį.

Geriau vartoti formas grandyti, o ne gramdyti, krinta, o ne krenta 
(todėl atkrintamosios, o ne atkrentamosios varžybos), paralyžiuoti, o ne 
paraližuoti ar paralyžuoti.
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MORFOLOGIJOS PRATIMAI

2.3.1. Panagrinėkite įvairių kalbos dalių giminės vartose-
ną. Raskite ir ištaisykite netaisyklingai vartojamas formas 
(§ 65–71).
A. 1. Sekretorius I. Balšaitienė. 2. Advokato L. Girdenytės kabinetas. 
3. Prašome įrašyti gavėjo vardą ir pavardę. 4. Sveikiname apsigynus 
magistrės darbą. 5. K. Musteikienei suteiktas tiksliųjų mokslų daktarės 
laipsnis. 6. Po bakalaurės darbo gynimo Liną jau galima vadinti baka-
laure. 7. Sesuo – geriausias Karolinos patarėjas. 8. Įmonė „Garantas“ 
buvo tarpininkas išieškant skolas iš vienos Baltarusijos įmonės. 9. Už 
sklandžią esė Justė susilaukė daug pagyrų. 10. Paskutiniame turnė dai-
nininkė atrodė pavargusi. 11. Ir blogame reikia įžvelgti gėrio kibirkš-
tėlę. 12. Vienbalsiai buvo pritarta pasiūlytam. 13. Per savo gyvenimą 
žmogus padaro tiek daug pikto. 14. Nuo kelinto grįžti į darbą?
B. 1. Atostogausiu nuo dvidešimto iki kito mėnesio trečio. 2. Nemažai 
Lietuvos verslininkų suvokė, kad jų turimos žinios yra pasenę. 3. Ne-
galėjai pakentėti keletos dienų! 4. Disertacijos konsultantas – prof. ha-
bil. dr. O. Vaičaitienė. 5. Ką laikai reikšmingu? 6. Profesorė Jonaitienė 
turi habilituotos mokslų daktarės laipsnį. 7. Jei tinkamai vertinsite, 
bet nepervertinsite rekomendacijų, jos gali tapti puikiu pagalbininku 
renkantis kandidatą. 8. Į koncertinį turnė ji leisis savo „Boeing 757“. 
9. L. Mažutienė eis prodekanės pareigas iki konkurso.

2.3.2. Raskite netaisyklingai vartojamas skaičiaus formas ir 
skaitvardžius, jas pataisykite (§ 72–78).
A. 1. Dėl užsitęsusios sausros nelaukiama gero ankštinės kultūros der-
liaus. 2. Klaipėdos jūrų muziejuje pastaraisiais metais pagausėjo ruonio 
populiacija. 3. Šokoladinis saldainis su lazdyno riešutais. 4. Rytinių 
radijo laidų vedėjai pateikia klausytojui informaciją apie orą, svarbiau-
sius dienos įvykius. 5. Mamos knyga (žinynas nėščiosioms). 6. Anks-
čiau išleisti sūnų į kunigus buvo laikoma didele garbe. 7. Agronomų 
profesija pastaruoju metu tapo nepaklausi. 8. Kada bus Tėvo diena? 
9. Žmogaus organizmui reikia daug baltymo. 10. Ką galite mudviem 
pasiūlyti? 11. Užsienyje Elena užsibuvo net šešeriomis dienomis il-
giau, nei planavo. 12. Sunku darže išnaikinti varputį. 13. Šis kisie-
lius prilygsta natūraliam; vienintelis E raide pažymėtas konservantas 
jame – citrinos rūgštis.
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B. 1. Parduotuvėje didelis žuvų produktų pasirinkimas. 2. Ieva ap-
silankė keliose futbolo varžybose, bet taip ir nepamėgo šios sporto 
šakos. 3. Irena ir Andrius supiršo trejas jaunuolių poras ir net septy-
niose vestuvėse buvo piršliais. 4. Per pirmuosius du metus studentai 
turi išmokti sistemiškai mąstyti. 5. Specifinį skonį suteiks kalendra, 
česnakas ir paprika. 6. Baltijos šalys pirmosios iš visų sovietinių valsty-
bių paskelbė nepriklausomybes. 7. Neeiliniame uždarame parlamento 
posėdyje sudaryta speciali komisija tirs saugumui iškilusias galimas 
grėsmes. 8. Iki metų pabaigos investuotojai neturėtų tikėtis uždirbti 
tokių pelnų kaip per dešimt praėjusių metų mėnesių. 9. Kviečiame į 
lietuvių liaudies pasakos konkursą, kuriame išrinksime geriausius pa-
sakotojus. 10. Gegužės 12 d. VDU bus švenčiama Absolvento diena. 
11. Moterų politikių iniciatyvą skatinantį projektą tris metus vykdė 
Kauno moters užimtumo ir informacijos centras. 12. Ar tikrai daugelį 
smulkių įmonių ištiks bankrotai? 13. Viena didžiausių plastikinių lan-
gų gamintojų siūlo darbą Vilniuje pardavimų vadybininkui. 14. Buvo 
apklaustas įvairių išsilavinimų 51 žmogus, nuo 11 iki 81 metų (am-
žiaus vidurkis – 24 metai).

2.3.3. Paaiškinkite įvardžiuotinių formų vartojimą. Raskite 
netaisyklingus sakinius ir juos pataisykite (§ 79–80).
A. 1. Laukas buvo aptvertas spygliuota viela. 2. Pagrindinių (pir-
mos) pakopos studijų metu įgyjamas bakalauro kvalifikacinis laipsnis. 
3. Ypatingas batonas kainuoja 1,2 Lt. 4. Šis batonas ypatingasis, nes 
jo sudėtyje yra kelių rūšių grūdai. 5. R. Laurinaitis nusprendė įsteigti 
uždarą akcinę bendrovę. 6. „Kauno pienas“ pradėjo gaminti naujos 
rūšies pieniškuosius ledus. 7. Įstatymo pataisa labiausiai nepatenkinti 
smulkiojo ir vidutiniojo verslo atstovai. 8. Šiuos vyriškos giminės žo-
džius ne visi taisyklingai vartoja.
B. 1. Ko nors neišspausdinus, visada būtų galima sakyti, kad nuslėpti 
svarbiausieji dokumentai. 2. Suaugusių mokymo centras. 3. Jie lai-
kė save viduriniosios klasės atstovais. 4. Antroji jaunosios prozininkės 
knyga sulaukė didesnio susidomėjimo nei pirma. 5. Ar pritariate, kad 
Kovo aštunta būtų paskelbta nedarbo diena? 6. Gitana ištekėjo tik 
keturiasdešimtaisiais savo gyvenimo metais. 7. Kviečiame į vakaro-
nę visus žmones, turinčiuosius fizinę negalią. 8. Aštuoniasdešimtai-
siais Lietuvos politiniame gyvenime įvyko esminių pokyčių. 9. Vietoj 
vyriškos giminės būdvardžių pavartokite moteriškos giminės formas. 



115

2.3. MORFOLOGIJA 

10. Pasak UAB „Dextera“ Klaipėdos filialo direktoriaus, horizonta-
lios žaliuzės, ko gero, yra tobuliausios. 11. Tai bus paskutinysis jo, 
kaip vyriausybės vadovo, vizitas karo draskomoje šalyje. 12. Pasak 
Z. Aleksandravičiaus, kaimo žmogus pamiršo, kaip atrodo gryni pi-
nigai. 13. Kiekvienas žmogaus pirštas yra skirtingo ilgio – pavyzdžiui, 
vidurinysis pirštas yra gerokai ilgesnis už smilių. 14. Pirk Acer ne-
šiojamą kompiuterį ir dovanų gauk Canon printerį. 15. Ji buvo garsi 
60-ųjų estrados žvaigždė.

2.3.4. Panagrinėkite, ar visi pratime esantys laipsniuojami žo-
džiai vartojami taisyklingai (§ 81–85).
A. 1. Naglis yra labiau dėmesingas man negu Laimonas. 2. Džekas Ni-
kolsonas – labiausiai mėgstamas mano aktorius. 3. A. Liutvinskas tarp 
klinikos gydytojų yra mažiau populiarus kaip J. Andriukaitis. 4. La-
biausiai baisu, kad negauname jokių žinių apie Jolitą. 5. Po šios kelio-
nės jautėmės labiau išvargę nei po sunkaus fizinio darbo. 6. Stenkitės 
nepasimesti ekstremaliausiose situacijose. 7. Plaučių vėžys – labiausiai 
paplitusi liga tarp rūkančiųjų. 8. Penktadienis – mažiau palanki diena 
finansiniams reikalams tvarkyti.
B. 1. J. Bružas mūsų įmonėje yra labiausiai patyręs meistras. 2. Van-
duo žmogaus organizmui labiau būtinas negu maistas. 3. Povilas po 
kelių susitikimų pasidarė man labiau artimas. 4. Sunku suprasti, kodėl 
V. Jonaitis yra vienas iš mažiausiai mėgstamų politikų. 5. Manau, kad 
šis sprendimas optimaliausias. 6. V. Kliunka – labiausiai ieškomas nu-
sikaltėlis. 8. Ši programa labiausiai panaši į užsienyje rengiamas tokio 
pobūdžio programas. 9. Be automobilio jautėmės lyg jauna mama, 
palikusi savo naujagimį labiausiai patikimai auklei. 10. Apatinė kūno 
dalis tampa mažiau judri, nes kojos būna prikaustytos prie slidžių ar 
snieglentės. 11. Skelbiama, kad 5 proc. ir mažiau – tai normalus, mi-
nimaliausias nedarbo lygis. 12. Po šių kursų vaikai tampa labiau atsa-
kingi.

2.3.5. Pataisykite netaisyklingai vartojamas vientisines ir su-
dėtines, sangrąžines ir nesangrąžines, įvykio ir eigos veikslo 
veiksmažodžių formas (§ 86–92, § 101–104).
A. 1. Ar pirktum šią knygą, jei nebūčiau pataręs? 2. Pavydžiu tiems 
žmonėms, kurie nors kartą matė baltąsias naktis. 3. Kokiose užsie-
nio šalyse buvote? 4. Tikriausiai viskas baigtųsi gerai, jei nebūtum 



116

BSKk 2. KALBOS TAISYKLINGUMAS

įsikišusi. 5. Ar tau šiandien dirbasi? 6. Kokia raidė rašosi po j žodyje 
vėjelis? 7. Pagaliau Vytautą aplankė įkvėpimas ir nuo to laiko romanas 
tarsi pats rašėsi. 8. Tokia problema savaime neišsispręs – turi ką nors 
daryti. 9. Jaunojo poeto eilėraščiuose gausu meninių priemonių, daug 
kas pasakoma tarp eilučių – gal dėl to jie taip sunkiai skaitosi. 10. Pa-
talpoje girdėjosi kiekvienas žodis iš gatvės. 11. Jums skirtos penkios 
minutės pristatyti save. 12. Kopimas į Everestą buvo didžiausias savęs 
išbandymas. 13. Įmonės vadovo kabinete radus pasiklausymo aparatą, 
buvo iškviesta policija.
B. 1. Kas įvyktų, jei Diana nebūtų tavęs įspėjusi? 2. Šiandien galerijo-
je „Arka“ atsidaro nauja žymaus vengrų grafiko paroda. 3. Nesinorėjo 
pyktis su profesoriumi, todėl apsimečiau nepastebintis jo šališkumo. 
4. Pabandykime ir pažiūrėkime, kas iš to gausis. 5. Vincui persikė-
lus į naują butą, jau kelinta naktis nesimiega. 6. Skubiai ir pigiai iš-
sinuomoja dviejų kambarių butas Šilainiuose. 7. Kaip pateikti save 
dalyvaujant paskelbtame konkurse darbo vietai užimti? 8. Norėdami 
pristatyti save internete ir pasinaudoti mūsų siūloma galimybe, turite 
parengti medžiagą interneto svetainei. 9. Muzika parsiduoda prekybos 
centruose šalia kruopų ir miltų. 10. Tik laikas gydo netekties skausmą 
numirus artimam žmogui. 11. Filmą garsino T. Banza. 12. Po truputė-
lį baiginėju savo bakalauro darbą, beliko sutvarkyti išvadas.

2.3.6. Panagrinėkite veikiamosios ir neveikiamosios rūšies 
dalyvių, iš jų padarytų prieveiksmių, taip pat sudaiktavardė-
jusių dalyvių vartoseną (§ 93–100).
A. 1. Plaudami įrankius įpilkite 0,5 proc. stiprumo dezinfekuojantį 
skystį. 2. Liutauro darbas yra sėdintis, todėl jis stengiasi nors savait-
galiais išvykti į gamtą ir daugiau pajudėti. 3. Kiek kainavo naujoji 
presuojanti mašina? 4. Po sunkios ir įtemptos darbo dienos rekomen-
duojama prieš miegą išgerti raminančiosios arbatos, išsimaudyti šilto-
je vonioje. 5. Kokias funkcijas atlieka vykdomoji valdžia? 6. Kas čia 
rėkia tokiu spiegiančiu balsu? 7. Lietuvos rinktinė patyrė triuškinan-
tį pralaimėjimą. 8. Per Kūčias žmonės labai rūpestingai ruošia stalą: 
pirmiausiai užtiesia jį akinančiai balta staltiese. 9. Kęstas niekinamai 
pažvelgė į mane ir nuėjo nieko daugiau nepasakęs. 10. Dėl apsunkinto 
virškinimo gydytojas skyrė virškinimo fermentų.
B. 1. Susijaudinusi jaučiu pagreitintą širdies ritmą. 2. Kaip jums pa-
vyko pasiekti, kad net tris kartus buvo pagreitinta detalių gamyba ir 
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gerokai pagerinta jų kokybė? 3. Diskutuojama, ar verta, kad toje pa-
čioje klasėje mokytųsi normalūs ir sulėtinto mąstymo vaikai. 4. Suža-
vėtas merginos grožio jaunas poetas paskyrė jai visą eilėraščių ciklą. 
5. Įmonės vadovas kalbėjo taip įtikinančiai, kad net didžiausi skeptikai 
sutiko dar kurį laiką neskelbti bankroto. 6. Tarpininkaujantysis sužlug-
dė visą sandorį. 7. Dabar mokyklos stengiasi pritraukti kuo daugiau 
moksleivių, nes nuo besimokančiojo krepšelio priklauso mokyklos 
pajamos. 8. Sergantieji plaučių uždegimu privalo gerti antibiotikus. 
9. Vienuolės nuolatos dirba pasiaukojamą darbą, lanko visų apleistus, 
ligotus žmones. 10. Iš parlamento tribūnos kalbėjo pirmininkaujan-
tysis posėdžiui Romanas Zvaryčius. 11. Skelbiamas konkursas ben-
drabučio budinčiojo vietai užimti. 12. Jis neužtikrina, kad dirbdamas 
vadovaujantį darbą žmogus su klientais bendraus valstybine kalba. 13 
Regeneruojantis kremas odai apie akis.

2.3.7. Jei reikia, ilgąsias formas pakeiskite trumposiomis ir 
atvirkščiai (§ 105).
A. 1. Sakoma, kad jis galintis dirbti dvylika valandų iš eilės ir visai 
nepavargstantis. 2. Eikim geriau namo, kol dar visai nesutemo. 3. Mes 
irgi daugiau skaitytumėme, jei tik turėtume daugiau laiko. 4. Pasėdė-
tute su mumis, pakalbėtute, o tada eitute pas seserį. 5. Ar jie turį teisę 
taip kalbėt? 6. Žmogus, norįs teisti kitą, pats turi būti be nuodėmės.

2.3.8. Panagrinėkite, kurie žodžiai ar žodžių formos keistinos. 
Geriau pavartokite tą formą, kuri taisyklingesnė oficialioje 
kalboje (§ 107–116).
A. 1. Aštuoniolikmečiui turi būti suteikta teisė balsuoti. 2. Ar tau ne 
per šilta su tokiu storu moheros megztiniu? 3. Janina jau atostogavo 
gegužį ir dar turės atostogų kažkurį rudenio mėnesį. 4. Išgerk table-
tę validolio, gal nors kiek pagerės. 5. Skelbiama ekslibrisų paroda. 
6. Seni žmonės dažnai turi padidėjusį cholesterino kiekį. 7. Už tai, 
kad vairuotojas partrenkė pėstįjį ir pabėgo iš įvykio vietos, gresia kelių 
šimtų litų bauda. 8. Atitrauk žaliuzijas, atidaryk langą ir įleisk gryno 
oro. 9. Koks rastas alkoholio kiekis kraujuje? 10. Pirkite šį tortą, jis 
tikrai šviežus. 11. Geriau paklausk jo pačio. 12. Mėsa, suvyniota į 
folgą, taip greitai neatšalo. 13. Kramtomoji guma su mentoliu. 14. Su-
laikytas rekordinis kiekis į šalį nelegaliai įvežtų ekstazi tablečių. 15. Iš 
rezervuaro ištekėjo kelios tonos orimulsiono. 16. Ką blaivas galvoja, tą 
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girtas pasako. 17. Tai buvo vienas puikiausių operos spektaklių, maty-
tų per pastaruosius ketveris metus.
B. 1. Koks jūsų hobi? 2. Tuoj gražuolės pasirodys su bikini. 3. Viš-
tiena su kariu. 4. Labai mėgstu spageti, kivi ir mango. 5. Metai turi 
trys šimtai šešiasdešimt penkias arba šešias dienas. 6. Keliasdešimčiai 
žmonių buvo nutrauktas vandens tiekimas. 7. Niekada ne per vėlu 
mokintis. 8. Pareikšti įtarimai jam ir jo šešiolikmečiui draugui. 9. Ne-
dovanokite dušo želės, kempinių ir šampūno rinkinių; tokia dovana 
gali pasirodyti netaktiška. 10. Nemaniau, kad reiks tiek daug daiktų. 
11. Nukainuotų prekių parduotuvė. 12. Per užpuolį buvo panaudo-
tos nervus paraližuojančios dujos. 13. Puikus moteriškas zomšo paltas 
dabar tik 149 Lt! 14. Uždarbiavo pardavinėdamas laikraščius, dirbo 
kroviku ir padavėju bohemos mėgiamoje kavinėje.

2.3.9. Įrašykite reikiamą baigmenį ar priešdėlį. Pavartokite tin-
kamą skliausteliuose esančio skaitvardžio formą (§ 65–116).
A. 1. Prašom_ sėsti_ prie stalo. 2. Pasakykite keletą moterišk_ ir vy-
rišk_ giminės daiktavardžių. 3. Namo grįžau tik kelet_ dienų. 4. Už-
sienyje teko _būti (2) metus, (8) mėnesius ir (5) dienas. 5. Dėl padid_ 
(dalyvis iš veiksmažodžio padidėti) paklausos baldų gamykla pradė-
jo dirbti (3) pamainomis. 6. Gerai tiems žmonėms, kurie kalba įti-
kina_ ir kuriais visi _tiki. 7. Įmonės vadov_ R. Šarkienė pasveikino 
vadybinink_ specialybę įgijusias merginas. 8. Rašytoj_ namuose bus 
pristatoma jaun_ prozininkės J. Grikšaitės pirm_ knyga. 9. Pamestą 
student_ pažymėjimą, išduotą Giedrei Linkaitytei (Nr. smf 0012), 
laikyti negaliojančiu. 10. Į paskutin_ etapą pateko tik (3) kandidatai. 
11. Sulaikyti du įtariam_. 12. Kaune _restauruojama vis daugiau senų 
pastatų. 13. Lina nepastebėjo draudž_ ženklo ir pasuko į priešpriešinio 
eismo juostą. 14. Dienos prekė – oro drėkint_, kabinami ant radiato-
rių. 15. Dieninis drėkin_ kremas su žali_ arbata sausai ir jautriai odai. 
16. Avokad_ aliejus turtingas vitaminų (A, D, E), minkština ir regene-
ruoja odą. 17. Palangės paviršius matinis, spalva balta; lengvai valo_, 
nesunki paviršiaus priežiūra.
B. 1. Susirink_ moterys _dainavo liaudies dainas. 2. Drėkin__ (dalyvis 
iš drėkinti) kaukė sausai ir jautriai odai. 3. Kokius vaistus _skyrė gydy-
toja dėl sumaž_ kraujospūdžio? 4. Nusipirkau (3) žirkles. 5. Kas ten 
iš tolo mato_? 6. Nors pralaimėtos (4) rungtynės, bet mūsų komanda 
dar nepraranda vilties patekti į pusfinalį. 7. Kel_ metus Austėja nematė 
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savo brolio, gyvenančio užsienyje. 8. Pasirašo prorektor_ J. Jonaitienė, 
laikinai einanti rektor_ pareigas. 9. Išankstiniai prezident_ rinkimai 
vyks kartu su Seimo rinkimais. 10. Renkami parašai už Socialdemo-
kratų kandidatą į prezident_. 11. Mobil_ telefono dizaino žiebtuvėlis. 
12. Balt_ šokolado saldainiai su vyšni_, lieso pieno ir jogurt_ kremo 
įdaru. 13. Kilimin_ dang_ parduotuvė. 14. Selenas padeda skauda_ 
sąnariams. 15. Vaikai iki (5) metų į koncertą įleidžiami nemokamai.

2.3.10. Ištaisykite pabrauktus žodžius.
B. 1. Jeigu būčiau žinojęs, kad man taip atsitiks, tikrai nevažiuočiau. 
2. Dviratininkė varžovę pralenkė penkeriomis sekundėmis. 3. Gėri-
mą sudaro meliono, citrinos, apelsino sultys. 4. Knygynai nuolatos 
skelbia labiausiai perkamų knygų sąrašus. 5. Šis lipdukas klijuojasi 
ant automobilio galinio stiklo. 6. Pelningumai pasiūlymuose turi būti 
nurodomi dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. 7. Tokia nuostata 
gali tapti save išpildančia pranašyste. 8. Pastarąjį pusmetį daugiausiai 
augo vartotojiškų paskolų portfelis. 9. Taip dirbo teatre režisieriai su 
aktoriais penkiasdešimtaisiais metais. 10. Kai reikia, nutraukite pasisa-
kantįjį. 11. Siūlome darbą slenkančiu grafiku. 12. Namas bus remon-
tuojamas kapitaliai. 13. Ši trupmena susiprastina. 14. Labiausiai bū-
dingas jo bruožas – užsispyrimas. 15. Rašyti jis nemėgo, bet redaguoti 
parašytą jam buvo priimtina. 16. Ypač apsunkinta padėtis tų archyvų, 
kurie tiesiogiai nefinansuojami. 17. Tortą galite papuošti kivi gabalė-
liais. 18. Jų eteriuose transliuojamos panašios laidos, o telenovelės ir 
pokalbių šou rodomi dažniausiai panašiu metu.

2.3.11. Ištaisykite morfologijos klaidas.
B. 1. Džonatanas – vienas populiariausių žaidėjų visų laikų judriausio 
ir ekstremaliausio žaidimo. 2. Galime suteikti visapusišką konsultaci-
ją. 3. „Žygio batai“ parduotuvėse – jau kalėdinės kainos. 4. Nuo 40 
metų erekcijos sutrikimus paprastai nulemia padidintas kraujospūdis, 
diabetas, širdies, galvos smegenų kraujagyslių susirgimai. 5. Užkre-
čiamų ligų profilaktikos centras. 6. Bausmės vykdymas atidėtas dviem 
metams. 7. Geriausia kivi dauginti auginiais, tuomet anksti žydi ir 
dera, sėjinukai pražysta maždaug po 5 metų. 8. Geros naujienos „Ma-
xima“ pirkėjams. 9. Vilniaus apskrityje dirbančiųjų padaugėjo beveik 
9 tūkstančiais. 10. Labai gražiai turėtų žiūrėtis lygaus megztinio ir 
kiauraraščio kombinacijos. 11. Mažiau tikėtina, kad žmogus yra tiesiog 



120

BSKk 2. KALBOS TAISYKLINGUMAS

romantiškas. 12. Blogiausia, kad kaimo mokyklų pajėgumai, kalbant 
ekonomikos terminologija, panaudojami tik 40–60 proc. 13. Šiai ligai 
būdinga sulėtinta medžiagų apykaita. 14. Tada jaučiamos bereikalin-
gos įtampos. 15. Prieš kelis metus dėl prastos sanitarinės būklės moky-
kla buvo uždaryta. 16. Lietuvoje – pasitikėjimo valstybe krizė, į kurią 
pirmiausiai atvedė strateginio mąstymo stoka. 17. Jei žvynelinė pažei-
dė ir sąnarius, vartotini tokie vaistingieji augalai: kadagys, kraujažolė, 
šalavijas, ramunėlė, medetka. 18. Laidoje taip pat pamatysite, po kiek 
litų dainininkė įkainavo savo brangiausias kūno dalis. 19. Seniūnijoje 
veikia UAB „Birvetos tvenkiniai“, kur auginama žuvis. 20. Komanda 
padėkojo ilgamečiui treneriui už darbą, atsidavimą, energiją. 21. Ke-
letos dainų, tarp jų titulinės „Neprarask vilties“, žodžių autoriumi tapo 
pats maestro, bet savęs vadinti poetu jis neskuba. 22. Kaip rašė laikraš-
čiai, „Lietuvos rytas“ laimėjo jau šešias rungtynes. 23. Daug galime 
kalbėti apie paauglių nusikaltimus, stumdyti tas atsakomybes nuo vie-
no prie kito. 24. Šis prietaisas praverstų ir skrydžių valdymų dispe-
čeriams. 25. Šiuo metu dirbti Vilniuje reikalingas personalo atrankų 
projektų vadybininkas.

2.3.12. Ištaisykite leksikos, žodžių darybos ir morfologijos 
klaidas; paaiškinkite, kokio pobūdžio šios klaidos.
B. 1. Ligos simptomai pirmiausia pasireiškia apsunkintu rijimu. 
2. Šiemet dar nebuvau neapmokamų atostogų. 3. Visi aplinkui tokie 
nervuoti, baisu ir žodį ištarti. 4. Onkologinis centras dirba be po-
ilsio dienų. 5. Nepilnamečiams neparduodami svaiginantys gėrimai. 
6. Naujų prekių užveža du kartus per savaitę. 7. Jau pravažiavome 
šimtą kilometrų, o jų nepasivijome. 8. Jaučiuosi begaliniai pavargęs. 
9. Neseniai skambino kolega A. Lukšienė iš agrobendrovės. 10. Skai-
čiau pranešimą moksliškoje konferencijoje apie pastaruoju metu 
gausėjančią spygliuočių kenkėjo populiaciją. 11. V. Pavardenis buvo 
prastas renginio vedantysis. 12. Mes jums suteiksime beprocentinę 
paskolą trims mėnesiams. 13. Po pakartotino telefono skambučio, kai 
įsijungė autoatsakovas, Laimonas pabudo iš savo minčių. 14. Valantis 
pienelis su vitaminais ir ženšeniu. 15. Valdininkams derėtų rimčiau 
rūpintis žmonių gerbūviu. 16. Pacientas skundėsi padidintu choles-
terino kiekiu kraujuje, apsunkintu kvėpavimu. 17. Po keletos valan-
dų P. Juodis atsistojo, išgėrė puodelį žalios arbatos, suvalgė ant elek-
tros viryklės padėtas vakarykščias spageti. 18. Kaip senai tas buvo! 
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19. Užsidarinėjančiose įmonėse labai prasta darbo drausmė. 20. Ligo-
nis neperneš tokios vaistų dozės. 21. Sunku pakomentuoti šį bepre-
cedentinį atvejį. 22. Makadamijos aliejus atstato ir intensyviai rūpina-
si jūsų plaukais. 23. Labiausiai keista, kad tik šiandien suprato, kaip 
beprasmiai praleido beveik visą savo gyvenimą, ypač pastaruosius du 
metus. 24. Visada galima pakeisti savo gyvenimą, apspręsti savo liki-
mą, bet tam reikia įveikti problematiškus dalykus. 25. Nepastebėjau to 
įspėjančio ženklo ir nesustojau laiku. 26. Mes dirbame prisilaikydami 
visų instrukcijų ir planų. 27. Tai buvo nuostabus užmanymas. 28. Viso 
įrenginio paleidėjui įtaisomas specialus fiksatorius. 29. Pasikartojan-
čio reumato požymiai yra mažiau ryškūs. 30. Du tūkstantis ketvirtieji 
metai ypatingi tuo, kad yra pažymėti naujo vieningo pasaulinio vardo, 
skirto rašaliniams spausdintuvams, sukūrimu. 31. Jis – juridiniai at-
sakingas asmuo. 32. Suteikiame garantinį ir pogarantinį aptarnavimą. 
33. Bendravalstybinis susitarimas įsigalioja nuo gegužės pirmo.
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2.4. SINTAKSĖ

2.4.1. Linksnių vartojimas ir klaidos

§ 117. Linksniai lietuvių kalboje vartojami parodyti žodžio santykį 
su kitais žodžiais, t. y. žodžio sintaksinį vaidmenį sakinyje. Jų yra septyni 
(tarmėse ir daugiau): vardininkas, kilmininkas, naudininkas, galininkas, 
įnagininkas, vietininkas ir septintasis – šauksmininkas. Linksniai turi 
reikšmes. Linksnio reikšmę dažniausiai rodo galūnė kartu su šalia esan-
čiais žodžiais.23 Pavyzdžiui, vietininku dažniausiai reiškiama vieta, todėl 
viena pagrindinių šio linksnio reikšmių – vietos nusakymas. Vardininkas 
su tapsmo veiksmažodžiais reiškia būseną ir pan.

Dažniausios tokios linksnių reikšmės: subjektas – aktyvus veikėjas, 
atliekantis veiksmą (žmonė s  bandė ieškoti), objektas – pasyvus veikė-
jas, į kurį nukreiptas veiksmas (pamatė t ė vą ), priemonė (važiavome au-
t o bu su ), būvis ar būsena (noriu tapti l a im inga s ), požymis ( d rabu-
ž ių  spinta), aplinkybės (būdas (gyvena d ž i aug sme  i r  va r g e ), laikas 
(v i du rnak t į  išgirdau riksmą), vieta (vaikai žaidžia k i eme ), kiekis 
(t r i s  k i l ome t ru s  ėjome pėsti), kokybė (išvydau mergaitę gėlėta sukne -
l e ), tikslas (atėjau ka s t uvo ), nuolaida (juokai j u oka i s ) , stiprini-
mas (susirinko t ūk s t an č ių  tūkstančiai), atžvilgis (gr a žumo  graži, bet 
neturtinga) ir kt.

§ 118. Linksnių vartojimo klaidų paprastai atsiranda tada, kai jie 
netinkamai vartojami žodžių junginyje. Jų būna dvejopų (plačiau žr. Šu-
kys 1998: 54): 1) valdymo klaidos, kai pasirenkamas žodis, reikalaujantis 
visai kito linksnio, pvz.: atstovauti t au t ą  (= tautai (kam?)), gabus muz i -
ko j e  (= muzikai (kam?)) ir 2) reikšmių painiojimo klaidos, kai linksnis 
vartojamas jam nebūdinga reikšme, pvz., knyga išleista anglų ka l b o j e 
(= kalba) – vietininkas nevartojamas daikto požymiui reikšti. Neretai 

23  Kalbotyros moksle diskutuojama, kam priklauso linksnis: morfologijai ar sintaksei. 
Paprastai jis suvokiamas kaip morfologinė kategorija (linksnio rodiklis – galūnė) ir apra-
šomas morfologijos skyriuje. Tačiau kalbos kultūros mokslui labiau rūpi linksnio reikš-
mė, linksniu reiškiami žodžių ryšiai sakinyje, o tai jau sintaksės objektas. Tas pats pasaky-
tina ir apie prielinksnius ir su jais sudaromas prielinksnines konstrukcijas, apie dalyvines, 
pusdalyvines ir padalyvines konstrukcijas.
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klaidų atsiranda dėl kitų kalbų įtakos (dažniausiai slavų ir germanų). 
Tokios klaidos griežtai taisytinos, nes ardo kalbos gramatinę sistemą.

Vardininkas

§ 119. Vardininkas yra pagrindinė daiktavardžio forma. Vardininku 
reiškiamas asmuo, daiktas ar reiškinys. Pagrindinės šio linksnio reikš-
mės: subjektas (Rezervo fondo p in i ga i  bus skiriami stichinių nelaimių ir 
katastrofų padariniams likviduoti.), nuolatinis (su veiksmažodžiais būti, 
likti, (at)rodyti(s)) (Dviejų vaikų tėvas liko na š l y s . ) ar laikinas (su apsi-
mesti, būti, darytis, jaustis) būvis (Paaug l y s  jau buvo p r i k l au s omas 
nuo narkotikų.). Vardininku pasakomi simboliniai pavadinimai (laikraštis 
„La ik ino j i  s o s t i n ė“), kreipinys ponas (-ia) (Pona s  (taip pat pone) 
Jona i t i , ką manote šiuo klausimu?). Šis linksnis taip pat yra dvejybinis 
(plačiau žr. § 132), jis derinamas tik su subjekto linksniu.

§ 120. Vardininko klaidos retos. Pagrindinė klaida – kiekio apibrėž-
tumo ir neapibrėžtumo nepaisymas.

1. Vardininkas netinka neapibrėžtam daiktų kiekiui reikšti su 
žodžiais atsirasti, būti, daugėti, kilti, pasitaikyti ir kt. Jį reikia keisti da-
lies kilmininku, žyminčiu visumos dalį, pvz.: Perkaitus saulėje, atsiranda 
karščiavimo po ž ymia i  (= požymių). Tarp darbuotojų dažnai būna n e -
su s i p ra t ima i  (= nesusipratimų). Po paskaitos dažnai iškyla v i s o k i e 
k l au s ima i  (= visokių klausimų).

2. Vardininkas netinka kreipiniui reikšti. Šiuo atveju vartojamas 
tam tinkamesnis šauksmininkas: Dės t y t o j a s  (= dėstytojau), aš nepa-
siruošiau egzaminui. Išimtys: ponas (pvz., Pone  ( arba p ona s )  Jonaiti, 
ar galiu jūsų paklausti?) ir retorinis kreipinys (pvz., Ką tu žmogau (arba 
žmogu s )  padarysi, jei esi tik mažas sraigtelis.), kuriuos galima vartoti ir 
vardininko linksniu.

Kilmininkas

§ 121. Kilmininkas yra linksnis, valdomas daiktavardžių, veiksma-
žodžių ir kiek rečiau būdvardžių. Tai dažniausiai vartojamas lietuvių kal-
bos linksnis. Juo žymimas objektas (su veiksmažodžiais ir būdvardžiais: 
Jis siekė kilnaus t i k s l o.  Jis godus p in i gų ; su skaitvardžiais: Į posėdį at-
ėjo tik dvidešimt žmon ių ;  neapibrėžtas kiekis ar jo dalis (Ekonomistai 
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pripažįsta, kad prekybininkai gali vaikytis mak s ima lau s  p e l n o. ); tiks-
las (Išvažiavau a t o s t o gų . ). Kilmininkas būtinas sudarant žodžių jungi-
nius su neigiamos reikšmės veiksmažodžiais: Jis ėmė nekęsti s ku rdo  i r 
va r gano  g yv en imo . Taip pat juo reiškiamas įspūdžio sustiprinimas 
(Susirinko t ūk s t an č ių  tūkstančiai.), išskyrimas iš visumos, t. y. išskir-
ties kilmininkas (Jis buvo vienas gab i au s ių  žu rna l i s t ų . ), ir atžvilgio 
kilmininkas (Šis variklis per mažo ga l i n gumo. ).

§ 122. Kilmininko klaidos:
1. Dažniausiai kilmininko klaidų randasi, kai jis vartojamas su 

veiksmažodžiais, reikalaujančiais kito linksnio ar prielinksni-
nės konstrukcijos. Gana dažnos klaidos su šiais veiksmažodžiais: pri-
eiti: Mokslininkai priėjo b end r o s  i š vado s  (= bendrą išvadą, prie bendros 
išvados); pasiekti (reikšme „pasiekti tam tikrą ribą“): Krovinio svoris siekė 
s e p t yn ių  k i l o g ramų  (= septynis kilogramus). Pagaliau pasiekėme v i s -
k o  (= viską), ko norėjome. Tačiau negalima painioti su veiksmažodžio 
siekti reikšme „stengtis laimėti“, kuris reikalauja kilmininko ir vartoja-
mas taisyklingai: Jis siekė savo t i k s l o . Taip pat ir reiškiant neapibrėžtą 
kiekį: Jis pasiekė d i d e l i ų  l a imė j imų . Veiksmažodis reikalauti taip pat 
turi kelias reikšmes, kurių viena su kilmininku nevartojama. Kilminin-
kas netinka vartoti, kai reikalaujama ko nors iš asmens, pvz.: Jie reikalavo 
d i r e k t o r i au s  (= iš direktoriaus), kad išspręstų šį klausimą.

2. Kilmininkas netinka lyginimui reikšti su prieveiksmiais (ne) 
daugiau, (ne) mažiau. Šie prieveiksmiai reikalauja prielinksninių kons-
trukcijų, pvz.: Salėje susirinko daug i au  š im t o  (= daugiau negu (nei); 
daugiau kaip šimtas) žmonių. Reikia surinkti n e  maž i au  d e š im t i e s 
ba lų  (= ne mažiau negu (nei); ne mažiau kaip dešimt balų).

3. Kartais persistengiama vartojant dalies kilmininką, ypač su abs-
trakčios reikšmės daiktavardžiais, pvz.: Lemiamo s  į t ak o s  (= lemiamą 
įtaką) turėjo paskutiniai jo žodžiai. Šių metų politiniai pokyčiai turėjo d i -
d e l ė s  r e i k šmė s  (= didelę reikšmę).

4. Nereikėtų vartoti kilmininko, kai nėra neigiamo veiksmažo-
džio, pvz., Iki automobilio liko k ok ių  (= kokie) penkiasdešimt žingsnių.

5. Pasitaiko ir šiaip nevartotinų, dažniausiai verstinių posakių, 
kurių reikėtų vengti. Labai dažna klaida, atėjusi iš rusų kalbos – datos 
pasakymas kilmininko linksniu: Ke l in t o  (= kelinta) šiandien? Šiandien 
liepos p enk t o  (= penkta). Nereikėtų be reikalo vartoti ir atžvilgio kil-
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mininko, pvz.: Šį automobilį pirkau prieš metus l a i k o  (= prieš metus). 
Mergina buvo labai aukšta, apie 180 cm ūg i o  (= apie 180 cm).

6. Stiliaus požiūriu teksto skaitymą ir suvokimą labai sunkina per 
didelis kilmininkų, susitelkusių į vieną vietą, skaičius. Norint to iš-
vengti, reikėtų, jei tik įmanoma, tekstą išskaidyti į šalutinius sakinius, 
keisti naudininkais, vietininkais arba vartoti dalyvius, pvz.: Įvyko pasi-
tarimas mok in ių  mokymo  i r  p r o f e s i n i o  o r i en t av imo  k okyb ė s 
g e r i n imo  o r gan i zav imo  klausimu (= pasitarimas, kaip gerinti moki-
nių mokymą ir profesinį orientavimą) (žr. Šukys 1998: 136).

Naudininkas

§ 123. Pagrindinė naudininko linksnio reikšmė – žymėti paskirtį ar 
tikslą, pvz.: Nebeliko laiko d i s ku s i j oms . Vadovybė neskyrė lėšų s em ina-
rams  r eng t i . Taip pat būdingos ir kitos reikšmės: objektas (Sportininkė 
varžybose atstovavo L i e tuva i . ), subjektas (Man nemalonu dėl tokio jo 
poelgio.), būvis, reiškiamas daiktavardžio ar įvardžio naudininku, sude-
rintu su būdvardžiu ar būdvardiškuoju žodžiu (t. y. dvejybinis naudi-
ninkas) (Jam reikėtų būti ap suk r e sn i am. ), laikas (Kelionę jis nusprendė 
atidėti me t ams . ).

§ 124. Deja, su naudininku daroma nemažai klaidų ir jos gana pa-
plitusios. Ypač dažnai su naudininku netaisyklingai pasakoma paskirtis 
ir laikas.

1. Naudininko geriau nevartoti su jo nereikalaujančiais žodžiais: 
su veiksmažodžiais atitikti, kreipti dėmesį, kviesti, linkti, piktintis, ver-
tinti ir kt., pvz.: Gaminys atitinka v i s i ems  k okyb ė s  r e i ka l av imams 
(= visus kokybės reikalavimus). Vis daugiau dėmesio kreipiame s v e i ka -
t a i  (= į sveikatą). Kviečiu a r ba t a i  (= arbatos). Jis linkęs t i k s l i e s i ems 
mok s l ams  (= į tiksliuosius mokslus). Piktinomės t o k i a i  t va rka i  (= to-
kia tvarka). Rašinys įvertintas p enk e tu i  (= penketu); su būdvardžiais 
godus, lygiagretus, šykštus ir kt., pvz.: Jis godus t u r t u i  (– turto). Parlamen-
tas taikos sutartį ratifikuos trimis etapais, lygiagrečiai nusiginklavimo proce-
sui (– su nusiginklavimo procesu). Tėvas šykštus p in i gams  (– pinigų). Su 
veiksmažodinės kilmės daiktavardžiais vartojamas naudininkas ne klaida. 
Jis sinonimiškas kilmininkui ar kilmininkui su prielinksniu, taigi varto-
jamas arba kilmininkas, arba naudininkas, pvz., Nuolaida š i ems  ba l -
dams  (š i ų  ba l dų  nuo l a i da ) – 15 procentų. Jo polinkis a l k oho l i u i 
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(į  a l k oho l į ) trukdo normaliam šeimos gyvenimui. Prekybininkai nepaten-
kino reikalavimų į v e žami ems  va i s i ams  i r  da r ž ov ėms (į v e žamų 
va i s i ų  i r  da r ž ov ių  r e i ka l av imų).

2. Naudininkas nevartojamas padalyvinėse konstrukcijose, kai 
veikėjas yra tas pats, nes tai nestilinga, kartais dviprasmiška, pvz.: Pada-
l i j u s  (= Pada l i j ę ) šį skaičių iš viso atlikto darbo, gausime apibendrintą 
efektyvumo rodiklį.

3. Gana dažnai dvejybinis naudininkas (plačiau žr. § 132) pavartoja-
mas ten, kur reikėtų kitų dvejybinių linksnių. Jis netinka būviui reikšti, 
kai asmeniniame sakinyje būdvardis ar būdvardiškasis žodis derinamas 
su daiktavardžiu (veiksniu ar papildiniu). Tokiu atveju reikalingas kitas 
dvejybinis linksnis (atitinkamai vardininkas, kilmininkas ar galininkas), 
pvz.: Jis turėjo troškimą būti mo ra l i am (= moralus). Prašėme jų būti 
a t s a r g i ems  (= atsargių). Visa tai pasmerkia mus būti p r i k l au s oma i s 
(= p r i k l au s omus ).

4. Naudininko nereikia vartoti, kai daikto požymis reiškiamas ne-
žymint jo paskirties. Tokiu atveju labiausiai tinka kilmininkas, pvz.: 
Automobilį apdraudžiau dv i d e š im t  p enk ių  t ūk s t an č ių  l i t ų  s uma i 
(= dvidešimt penkiems tūkstančiams litų). Buvo padaryta ža l o s  š im tu i 
t ūk s t an č ių  l i t ų  (= šimto tūkstančių litų žala).

5. Labai plinta paskirties naudininkas, kurį būtų galima keisti 
bendratimi. Ypač kai veiksmažodinis daiktavardis turi priesagą -imas, 
-ymas, pvz., Dėžė skirta įrankių l a i k ymu i  (– įrankiams laikyti). Laiškai 
paruošti s i un t imu i  (– siųsti). Prekės skirtos pa rdav imu i  (– parduo-
ti). Telefonas pa s i t e i r av imu i  (– pasiteirauti). Šįkart parduotuvė negavo 
u ž s akymų  p r e k ėms  (– prekių užsakymų). Be to, kartais per dažnai 
naudininkas vartojamas rūšiai nusakyti, kai čia labiau tinka kilmininkas, 
pvz., Nusipirkau spintą d rabuž i ams  (– drabužių spintą). Prekybos centre 
atidarytas naujas skyrius – d rabuž i a i  va i kams  (– vaikų, vaikiški dra-
bužiai). Tokie pasakymai daro kalbą kanceliarišką ir nebūdingi lietuvių 
kalbai. Ne visai taisyklingai pasakomi ir pareigybių pavadinimai, pvz., 
Paskirtas naujas d i r e k t o r i u s  k ome r c i j a i  (= komercijos direktorius). 
Perrinktas universiteto p r od ekana s  mok s l o  r e i ka l ams  (= mokslo rei-
kalų prodekanas). Tačiau kai pareigų pavadinimai keliažodžiai ir rodo 
pavaldumą, tinka ir naudininkas, nes tokiais atvejais kilmininkas nela-
bai įmanomas dėl atsirandančių dviprasmybių, pvz., Pranešimą perskaitė 
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prezidento a t s t o va s  s pauda i  (ne klaida ir prezidento spaudos atstovas). 
Paskirtas vyriausiojo gydytojo pavaduo t o j a s  p ed i a t r i j a i .

6. Naudininkas nevartojamas, kai tikslas nusakomas su slinkties 
(eiti, važiuoti ir t. t.) ar siekimo (rinktis, kviesti, prašyti) veiksmažo-
džiais. Tokiu atveju reikėtų vartoti kilmininką, pvz.: Direktorius išvy-
ko a t o s t o g oms  (= atostogų; atostogauti). Dėstytojai susirinko ka t e d r o s 
p o s ė d ž iu i  (= į katedros posėdį). Kviečiu p i e t ums  (= pietų; pietauti). 
Prezidentas išvyko o f i c i a l i am v i z i t u i  (= su oficialiu vizitu; oficialaus 
vizito) į Ukrainą.

7. Naudininko geriau nevartoti, kai žymima konkretaus laiko 
riba be paskirties. Gana dažni netaisyklingi pasakymai su naudininku: 
šiai dienai, šiai minutei, pabaigai ir pan., pvz., Šia i  d i ena i  (= iki šios 
dienos) užregistruota šimtas prašymų. Metų paba i ga i  (= pabaigoje) liko 
tik tūkstantis litų. Laiko trukmei nusakyti naudininkas netinka tokiuo-
se posakiuose: Ar i l g am (= ilgai) užtruksi? Palauk manęs m inu t ė l e i 
(=minutėlę). Tačiau kai žymima paskirtis ar tikslas, naudininkas vartoja-
mas: Išvykau i l g am .

Galininkas

§ 125. Galininkas vienas dažniausių lietuvių kalbos linksnių. Svar-
biausia jo reikšmė – žymėti objektą. Su galininko linksniu susijusi veiks-
mažodžių tranzityvumo sąvoka. Jei veiksmažodžiai reikalauja objekto 
galininko, tai jie tranzityvieji (galininkiniai). Galininkas dažniausiai 
žymi objektą, pvz.: Prieš porą valandų gavome p rane š imą  apie gaisrą. 
Su vilkėjimo, dėvėjimo, avėjimo veiksmažodžiais labiau įprastas galinin-
kas, nors ne klaida ir įnagininkas, pvz.: Apsivilkau mar š k in iu s  (mar š -
k in i a i s ). Taip pat šiuo linksniu reiškiamas apibrėžtas kiekis (Gavome 
p enk i s  t ūk s t an č iu s  litų programinei įrangai atnaujinti.), laikas (At-
sibudau v i du rnak t į . ). Vartojamas ir dvejybinis galininkas (plačiau žr. 
§ 132).

§ 126. Galininko klaidų dažniausiai atsiranda tada, kai veiksmažo-
džiai vartojami su galininku, nors reikalauja visai kito linksnio.

1. Pirmiausia galininkas nevartojamas su kai kuriais veiksmažo-
džiais, kurie iš tikrųjų reikalauja kilmininko, naudininko arba įnaginin-
ko. Jo negalima vartoti su šiais veiksmažodžiais: atstovauti, ieškoti, laukti, 
kenkti, reikalauti, reikiamybės dalyviais: nešinas, vedinas ir kt., pvz.: Mūsų 
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komanda atstovavo L i e t uvą  (= Lietuvai). Mums teko ieškoti paga l b i -
n inku s  (= pagalbininkų). Mes t a v e  (= tavęs) jau seniai laukiame. Alko-
holis ilgainiui gali pakenkti s v e i ka t ą  (= sveikatai). Darbininkai reikalavo 
d i r e k t o r i ų  (= iš direktoriaus) geresnių darbo sąlygų (taip pat žr. § 122: 1 
punktą). Nusikaltėlis paspruko nešinas l a gaminą  (= lagaminu).

2. Užuot vartojus dvejybinį galininką, neretai klaidingai pavartoja-
mas įnagininkas. Tai gana dažna dvejybinių linksnių derinimo klai-
da (taip pat žr. § 132). Reikėtų nepamiršti, kad būdvardžio ar būdvar-
diškojo žodžio galininkas turi būti derinamas su daiktavardžio galininku: 
Mes įvertinome šį darbą labai va r g inanč iu  (= kaip labai varginantį). 
Kas gali padaryti mane l a im inga  (= laimingą)?

3. Galininko netinka vartoti su tranzityviaisiais veiksmažo-
džiais, turinčiais neiginį ne-. Tokiu atveju būtinas kilmininkas: Nepra-
šyk mane  (= manęs) pakeisti priimto sprendimo. 

4. Galininkas nevartojamas neapibrėžtam kiekiui ar daliai žy-
mėti. Čia reikalingas dalies kilmininkas: Šiose varžybose žaidėjai pasiekė 
d i d e l i u s  l a imė j imu s  (= didelių laimėjimų). Darbuotojai buvo pavesta 
nupirkti kanc e l i a r i n e s  p r e k e s  (= kanceliarinių prekių) biurui.

5. Šis linksnis netinka vartoti, kai tikslas, siekimas ar paskirtis 
pasakomi su judėjimo reikšmės veiksmažodžiais. Netaisyklingas gali-
ninkas dažniausiai vartojamas su bendratimi. Tokiu atveju jis keičiamas 
kilmininku, o bendratis nukeliama už daiktavardžio, pvz.: Eismo policijos 
brigada atvyko ap ž iū r ė t i  a va r i j ą  (= avarijos apžiūrėti). Ir vėl, jei rei-
kės, stosime g in t i  t ė v yn ę  (= tėvynės ginti). Šis pratimas ypač tinka r e gu-
l i u o t i  d i a f r a gmo s  j ud e s i u s  (= diafragmos judesiams reguliuoti).

Įnagininkas

§ 127. Įnagininku reiškiamas objektas, kuris rodo daiktą ar asmenį, 
į kuriuos nukreiptas veiksmas: Miestas garsus i s t o r i n i a i s  a r ch i t e k tū -
r in i a i s  pamink l a i s .  Visuomenės domėjimasis menotyrininkų da r ba i s 
gana ribotas; taip pat priemonė, kuria atliekamas veiksmas: Automo-
b i l i u  važiavę keleiviai buvo nugabenti į ligoninę. Be to, šiam linksniui 
būdingos įvairių aplinkybių reikšmės: vietos (Pas i en i a i s  stoviniavo 
ginkluoti kareiviai.), laiko (Metų me ta i s  aš brandinau šią idėją.), kie-
kio (Jis už mane vyresnis p enk e r i a i s  me t a i s . ). Reikia nepamiršti, kad 
įnagininkas reikalingas vartoti, kai laikinas ar kintamas būvis reiškiamas 
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daiktavardžiu su buvimo, tapsmo, virsmo veiksmažodžiais, pvz., Dvi sa-
vaites jis buvo moky t o j u .

§ 128. Kalbant apie įnagininko klaidas, reikia atkreipti dėmesį, kad 
šis linksnis gana dažnai klaidingai vartojamas vietoj kitų linksnių ir ima 
stumti juos iš vartosenos (ypač dvejybinius linksnius).

1. Nemažai įnagininko klaidų pasitaiko tada, kai veiksmažodis rei-
kalauja kito linksnio, o ne įnagininko. Įnagininkas nevartojamas su: 
pilnį reiškiančiais veiksmažodžiais (pripildyti, prikrauti, gausėti, prisotinti, 
(pra)turtėti, (pra)turtinti ir kt.): Molinį indą reikėjo pripildyti vand en iu 
(= vandens). Kai valstybė saugi, ji g au s ė j a  i nv e s t i c i j om i s  (= joje gau-
sėja investicijų). Maistas p ra tu r t i n t a s  v i t amina i s  i r  m in e ra l a i s 
(= turtingas vitaminų ir mineralų; papildytas vitaminais ir mineralais). 
Kokybei reikšti įnagininkas nevartojamas su būdvardžiais dosnus, gau-
sus, sotus, turtingas ir kt. Tokiu atveju įnagininkas keičiamas kilmininku, 
pvz.: Politikai prieš rinkimus visada dosnūs pa žada i s  (= pažadų). Mūsų 
maistas turi būti turtingas v i t amina i s  (= vitaminų; vitaminingas; gausus 
vitaminų).

2. Lietuvių kalbai nebūdingos įnagininko konstrukcijos su tokiais 
būdvardžiais, nusakančiais kokybę: blogas, geras, didelis, mažas, silpnas, 
stiprus, pvz.: Jis nėra blogas savo e l g e s i u  (= nėra blogo elgesio). Jis pakan-
kamai didelis savo ūg iu  (= jo ūgis pakankamai didelis; jis pakankamai 
didelio ūgio). Moteris dar stipri savo s v e i ka t a  (= stiprios sveikatos).

3. Įnagininkas nevartojamas veikėjui reikšti. Tokios konstrukci-
jos nelietuviškos, atėjusios iš kitų kalbų, pvz.: Žemės bus apgyvendintos 
žmonėmi s  (= žmonių; žemes apgyvendins žmonės; žmonės apgyvendins 
žemes).

4. Įnagininkas vengtinas nuolatiniam, nekintamam būviui 
reikšti, ypač su veiksmažodžio būti formomis, pvz.: Jis buvo moky t o j u 
(– mokytojas). Jis visą gyvenimą buvo g ydy t o j u  (– gydytojas), taip pat 
su žodžiais likti, rodyti (atrodyti, rodytis), pvz.: Jis liko na š l i u  (– naš-
lys). Kiek jį pamenu, jis visą laiką atrodė va r g šu  (– vargšas). Kai tarinio 
jungtį sudaro būdvardžiai ar būdvardiškieji žodžiai, įnagininkas apskritai 
neįmanomas, išskyrus kelis atvejus (t. y. kai tarinio jungtis yra žodžiai: 
išrinkti, laikyti, vadinti, virsti, pvz., Petraitytė buvo išrinkta g e r i au s i a  ir 
t. t.), todėl su būdvardžiais vartojamas tik vardininkas: Vaikas nuo pat 
mažens atrodė gab iu  (= gabus). Tą dieną jis buvo nu s im inu s iu  (= nu-
siminęs).
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5. Įnagininkas nevartojamas dvejybinio linksnio būdvardiškuo-
ju dėmeniu (žr. § 132) (a) vietoj dvejybinio vardininko būdvardiškojo 
dėmens: Pagaliau jis tapo l a im ingu  (= laimingas); (b) kilmininko bū-
dvardiškojo dėmens: Jo dar niekas nematė t o k iu  nu s im inu s iu  (= to-
kio nusiminusio); (c) dvejybinio naudininko būdvardiškojo dėmens: Jam 
reikėjo ateiti p i rmu  (= pirmam); (d) dvejybinio galininko būdvardiškojo 
dėmens: Šis eleksyras padaro visus j auna i s  ir s v e i ka i s  (= jaunus ir 
sveikus).

6. Įnagininkas ne visada taisyklingai pavartojamas būdui reikšti, 
ypač su abstrakčiaisiais daiktavardžiais. Tokios konstrukcijos keičiamos į 
prielinksnines: Į darbą kibo d i d e l i u  u ž s i d e g imu  (= su dideliu užside-
gimu). Mi e lu  no ru  (= su mielu noru; mielai) pasidalyčiau mintimis su 
miesto politikais.

7. Nereikėtų vartoti įnagininko nelietuviškose konstrukcijose laiko 
momentui žymėti, pvz.: Penk iame t e  me r ga i t e  (= būdama penkia-
mete mergaite), ji jau svajojo apie politikės karjerą. Taip pat kai kuriais 
atvejais įnagininkas netinka laiko tarpui reikšti: Penk i omi s  m inu t ė -
m i s  (= penkias minutes) pavėlavome į posėdį.

8. Gana paplitęs atžvilgio įnagininkas, kurio kai kuriais atvejais 
nereikėtų vartoti arba jį turėtume keisti kitu žodžiu. Tokį įnagininką 
geriausia praleisti, kai pasakoma, su kuo kas nors lyginama, pvz.: Jis 
už mane v y r e sn i s  amž iumi  (= vyresnis). Kitais atvejais tokie atžvil-
gio įnagininkai, kaip pagalba, prasme, keliu, eile, atveju, adresu keičiami 
kitu žodžiu ar linksniu arba praleidžiami, pvz.: Teatre vaidmenys kuriami 
gestų, mimikos, balso paga l ba  (= gestais, mimika, balsu). Bet: Bendra-
vome su vertėjo pagalba (būtinai su prielinksnine konstrukcija), nes čia 
minimas padėjęs ar tarpininkavęs veikėjas, asmuo. Šia  p ra sme  (= šiuo 
atžvilgiu) esate neteisus. Mes žinomi t a  p ra sme  (= dėl to), kad sugebame 
išsisukti iš bet kokios padėties24. Šis sprendimas buvo priimtas susitarimo 
k e l i u  (= būdu; bendru sutarimu). Šią bylą reikėtų peržiūrėti skubos e i l e 
(= tvarka). Šio sprendimo n epa s i t e i s i n imo  a t v e j u  (= nepasiteisinus 
šiam sprendimui), turėsime keisti veiklos strategiją. Pasipylė nemažai prie-
kaištų vadovo ad r e su  (– vadovui).

24  Šnekamojoje kalboje posakis ta prasme imtas pernelyg dažnai vartoti kaip pertaras: Ta 
p r a s m e , aš žinau (= Aš žinau), kad taip negalima elgtis. Šio pertaro, kaip ir kitų, pvz., 
reiškia, nu, reikėtų stengtis visiškai atsisakyti.
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9. Reikėtų paminėti dar kelis posakius, kurie nors ir labai paplitę, 
tačiau nevartotini. Posakis paaukštinti (pažeminti) pareigomis (ar parei-
gose) keistinas į perkelti, paskirti į aukštesnes (žemesnes) pareigas: Darbi-
ninkas paauk š t i n t a s  pa r e i g omi s  (= perkeltas į aukštesnes pareigas). 
Nevartotinas verstinis posakis didele, didžiąja dalimi: Didž i ą j a  da l im i 
ka l t a s  (= daugiausia kaltas; kalčiausias) buvo džipo vairuotojas.

Vietininkas

§ 129. Vietininko linksnis skiriasi nuo kitų linksnių tuo, kad nie-
kada nereiškia nei objekto, nei subjekto. Dažniausiai sakinyje jis eina 
aplinkybėmis: vietos, būdo, laiko. Senieji raštai rodo, kad anksčiau buvo 
vartojami keturi vietininkai: inesyvas (miške), iliatyvas (miškan), adesy-
vas (miškiep), aliatyvas (miškop), tačiau dabartinėje bendrinėje kalboje 
dažniausiai vartojamas tik vienas – inesyvas.

Dažniausia ir pagrindinė vietininko reikšmė – žymėti vietą, pvz.: 
Mano ga l v o j e  kirbėjo galybė minčių. Baltijos j ū r o j e  aptiktas nemažas 
naftos telkinys. Šiuo linksniu taip pat nurodoma veiklos sritis (Jis daug 
nuveikė medicinos mok s l e . ), laikas (Vakar e  bus paskelbti rinkimų re-
zultatai.), būvis ar būsena (Teisėsaugininkai užklupo gamintojus pačiame 
darbų į ka r š t y j e . ), požymis, kai juntama vietos reikšmė (Mokymasis 
un i v e r s i t e t e  finansuojamas valstybės.).

§ 130. Vietininko klaidos gana dažnos ir labai paplitusios. Dažniau-
siai painiojamos šio linksnio reikšmės.

1. Vietininkas nevartojamas būsenos patyrėjui reikšti, pvz.: Paga-
liau j u o s e  (= jiems) prabudo sąžinė. Skatiname sveikatingumą ir gyvybin-
gumą ap l i nk in iuo s e  (= aplinkinių sveikatingumą ir gyvybingumą).

2. Kalbant apie kokią nors veiklos sritį, vietininkas nevartojamas 
veiksmui (a) ir ypatybei ar požymiui (b) reikšti, kai vieta nežymima: 
a) Vaikinas prisipažino me i l ė j e  (= mylįs; kad myli). Jis nieko nenusima-
no r emon t e  (= apie remontą; apie remonto darbus); b) tokie klaidingi 
pasakymai taip pat dažni su žodžiais gabus, kaltas, silpnas, stiprus ir kt. 
reiškiant ypatybę ar požymį: Jis gabus ma t ema t i k o j e  (= matematikai). 
Vairuotojas kaltas t ame  (= tuo), kad nepraleido pėsčiojo. Jis silpnas (stip-
rus) muz i k o j e  (= menkai; prastai; gerai išmano muziką).

3. Vietininkas nevartojamas būdui reikšti su sustabarėjusiais vers-
tiniais posakiais:
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daugelyje atvejų, daugumoje, didžiumoje: Daug e l y j e  a t v e -
j ų  (daugumo j e ; d i d ž iumo j e ) (= daugeliu atvejų; dažniausiai, papras-
tai, iš esmės) žmonės nusivilia politikais;

eilėje atvejų: Ši liga pasitaikė e i l ė j e  a t v e j ų  (= neretai);
esmėje, visumoje: Astrologija savo e smė j e  (v i s umo j e ) (= iš esmės 

(apskritai)) nėra rimtas mokslas;
pagrinde: Mūsų grupė pag r ind e  (= iš esmės, apskritai) ir paruošė 

šventę;
paskutinėje eilėje (= paskutinį; paskiausia; pabaigoje), pirmoje 

eilėje (= pirmiausia; pradžioje): P i rmo j e  (pa s ku t i n ė j e ) e i l ė j e  (= 
pirmiausia; paskiausia) reikia užpildyti anketą;

pilnumoje (= visai; visiškai; iki galo): Užduotis per egzaminą iš-
sprendžiau p i l numo j e  (= iki galo; visas).

4. Vietininkas ne visada tinka būviui, būsenai, požymiui reikšti 
su šiais žodžiais: 

apimtyje: Apklausa atlikta mažo j e  ap im t y j e  (= atlikta mažos ap-
imties apklausa);

atstume: Penkių metrų a t s t ume  (= atstumu) rastas gulintis žmo-
gus;

aukštumoje: Ilgą laiką Lietuvos literatūros kritika s t o v ė j o  auk š -
tumo j e  (= buvo aukšto lygio), o dabar ji lyg prarado pusiausvyrą.

būklėje: Ligonis atvežtas sunk i o j e  būk l ė j e  (= sunkios būklės);
etate: Dirbau dv i e j u o s e  e t a tu o s e  (= dviem etatais; turėjau du eta-

tus);
formoje: Jis n ek ok i o j e  f o rmo j e  (= nekokios formos);
galioje: Nutarimas tebėra ga l i o j e  (= tebegalioja);
jurisdikcijoje: Dokumentai yra departamento j u r i s d i k c i j o j e 

(= priklauso departamento jurisdikcijai);
kalboje: Knyga parašyta anglų ka l b o j e  (= kalba);
kame: Kame  reikalas (= koks; kas per reikalas); 
kompetencijoje: Šios problemos nėra tarybos k ompe t en c i j o j e 

(= kompetencija; nepriklauso tarybos kompetencijai);
lygyje: Renginys vyko aukštame l y g y j e  (= buvo aukšto lygio);
normoje: Kraujospūdis no rmo j e  (= normalus; geras);
nuosavybėje: Ši žemė kaimo seniūno nuo savyb ė j e  (= yra kaimo 

seniūno nuosavybė; priklauso kaimo seniūnui);
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nuotaikoje: Direktorius šiandien n e  nuo t a i k o j e  (= be nuotaikos; 
blogos nuotaikos);

nuotolyje: Šis miestelis yra 5 kilometrų nuo t o l y j e  (= už 5 kilome-
trų);

originale: XVI a. rankraštį skaitėme o r i g ina l e  (= skaitėme XVI a. 
rankraščio originalą);

pardavime: Nauja buitinė technika jau pa rdav ime  (= parduoda-
ma);

pavaldume: Atliktas visų įmonių, esančių savivaldybės pava l dume 
(= pavaldžių savivaldybei), patikrinimas;

pavidale: Vanduo gali būti t r i j u o s e  pav i da luo s e :  k i e t ame , 
s k y s t ame  i r  du j i n i ame  (= trijų pavidalų: kieto, skysto ir dujinio);

ryšyje (su) (= susijęs), sąlytyje (su) (= glaudžiai, labai susijęs): Is-
torijos ir archeologijos mokslai glaudžiame r y š y j e  (s ą l y t y j e ) (= glaudžiai 
susiję).

stadijoje (rašant praleidžiamas): Mūsų firma tik kūrimosi s t ad i j o j e 
(= kuriasi);

statuse (= įgaus, turės statusą): Įstojau į aukštąją mokyklą, todėl dabar 
esu studento s t a tu s e  (= studentas; turiu studento statusą);

stiliuje: Bažnyčia pastatyta gotikos s t i l i u j e  (= stiliumi);
stovyje (= būklė; būvis): Jie nepajėgūs išlaikyti šio pastato, todėl jis 

dabar tokiame apverktiname stovyje (= tokios apverktinos būklės).
sudėtyje (= visos sudėties): Komanda pasirengusi p i l n o j e  sud ė t y j e 

(= visa);
sumoje (= suma; sumos, iš viso): Bend r o j e  s umo j e  (= iš viso) 

pelno gauta 5000 Lt;
tame (= tas; toks): Reikalas t ame  (= toks), kad lėšų daugiau tam 

neskirta;
tame skaičiuje (= iš jų; iš to skaičiaus), tame tarpe (= tarp jų; iš 

jų): Išvyko 20 žmonių, t ame  t a rp e  (s ka i č i u j e ) (= tarp jų) ir direkto-
rius;

tempe (= tempu): Šiomis dienomis žmonės gyvena labai g r e i t ame 
t empe  (= greitu tempu);

variante (= variantais; variantus): Išbandėme tolesnį planą į va i -
r i u o s e  va r i an tuo s e  (= įvairiais variantais).
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5. Vietininkas nevartojamas veiksmo ar būsenos priežasčiai, pa-
grindui reikšti. Dažniausiai tai verstiniai žodžiai ar sustabarėję posa-
kiai:

išdavoje (= dėl…; nuo…): Neatsargaus krosnies kūrenimo i š davo j e 
(= dėl neatsargaus krosnies kūrenimo) apsinuodijama smalkėmis;

įtakoje: Draugų į t ak o j e  (= dėl draugų įtakos) jo elgesys pasikeitė;
pasekmėje, pasėkoje (= todėl; dėl; kaip rezultatas): To pa s e kmė j e 

(pa s ė k o j e ) (= dėl to; kaip to rezultatas) įvyko gaisras;
poveikyje (= nuo…; dėl…): Šio vaisto p ov e i k y j e  (= nuo šio vaisto) 

skausmas aprimsta;
rezultate: To r e zu l t a t e  (= dėl to; kaip to rezultatas) įvyko ginkluo-

tas susirėmimas;
sąryšyje (su): Są r y š y j e  s u  (= dėl; ryšium su) atleidimu iš darbo, 

nutariau pailsėti. 
6. Tikslui ir paskirčiai nusakyti vietininkas taip pat netinka. Tokiu 

atveju reikia vartoti naudininką su bendratimi, pvz.: Šis įrankis naudoja-
mas med i eno s  apd i r b ime  (= medienai apdirbti).

7. Vietininkui nebūdingos vadinamosios polinksnių (kartais ir 
prielinksnių) reikšmės, kurios dažniausiai atkeliavusios iš kitų kalbų ir 
visai netinka lietuvių kalbai. Prielinksnio funkciją kartais turi žodis lai-
ke, pvz.: La ik e  dv i e j ų  va l andų  (= per dvi valandas) pristatysime prekę 
į namus. Kaip polinksniai klaidingai vartojami žodžiai bėgyje, laikotarpy-
je, pvz.: Nusikaltimas buvo padarytas vienos valandos b ė g y j e  (= per vieną 
valandą). Pas gydytoją turite atvykti trijų dienų l a i k o t a rpy j e  (= trijų 
dienų laikotarpiu; per tris dienas).

8. Vietai reikšti vietininkas nevartojamas su žodžiais glūdėti kame, 
slypėti kame, kurie keičiami į yra kas, turi ką, pvz.: Problema g lūd i  n e -
su s i va l d yme  (= yra nesusivaldymas). Jo stiprybė s l y p i  t v i r t ame  būd e 
(= yra tvirtas būdas). Tačiau sakiniuose Šiuose žodžiuose slypi gili pras-
mė ir Jame glūdi kažkas tokio, ko neturi kiti vietininkas su žodžiu slypėti 
pavartotas taisyklingai. Čia žiūrima, ar daiktavardis yra konkretusis ar 
abstraktusis: jei konkretusis, tada tokius posakius vartoti galima.

9. Kai kuriais atvejais vietininkas praleidžiamas, pavyzdžiui, su 
žodžiais asmenyje, ribose, savyje, sudėtyje, nes ir be jų pasakymas aiškus ir 
taisyklingas: Maironis – kunigas ir poetas v i ename  a smeny j e  (= ku-
nigas ir poetas). Kauno miesto r i b o s e  (= Kauno mieste) buvo užfiksuota 
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padidėjusi oro tarša. Vaisiai ir daržovės s avy j e  t u r i  (= turi) daug vitami-
nų. Vandens sud ė t y j e  (= vandenyje) rasta kenksmingų medžiagų.

10. Neteiktinas ir sustabarėjęs vidaus einamasis vietininkas – ilia-
tyvas: vardan ko, ženklan ko, kuris keičiamas prielinksniu dėl arba pa-
dalyviu, pusdalyviu, pvz.: Vardan  (= dėl) savo svajonės atsisakiau visko. 
Pritarimo ž enk l an  (= pritardamas) linktelėjau galva. Tačiau dabartinėje 
teisinėje kalboje labai paplitęs posakis patraukti baudžiamojon atsakomy-
bėn vartojamas, pvz.: Šios įmonės vadovai buvo patraukti baudž i amo j on 
a t s akomyb ėn . Taip pat vartojama ir kitų iliatyvo atvejų, pvz.: pereiti 
nuosavybėn, perduoti (kieno nors) žinion; kai kuriuose specialiuose ar sus-
tabarėjusiuose posakiuose: Dešinėn! Vardan tos Lietuvos; iškilti aikštėn ir 
pan.

Šauksmininkas

§ 131. Šauksmininkas kiek išsiskiria iš kitų linksnių. Jis neturi reikš-
mių, o jį vartojant paprastai nedaroma klaidų. Šauksmininkas tinka tik 
kreipiniui reikšti. Juo kreipiamasi į gyvas ar negyvas (sužmogintas) bū-
tybes, pvz.: Toma i , ką tu manai šiuo klausimu? Mie l o j i , tu man labai 
brangi. Dainuok, š i r d i e , gyvenimą. Di e v e , kur man beeiti, į ką kreiptis!

Dvejybiniai linksniai

§ 132. Dvejybiniai linksniai lietuvių kalbai būdingi nuo seno. Ta-
čiau dėl kitų kalbų įtakos šie linksniai nyksta, nebemokama jų vartoti, 
jie suplakami į vieną linksnį – įnagininką.

Dvejybiniai linksniai sudaryti iš dviejų tarpusavyje suderintų dė-
menų: daiktavardžio ir būdvardžio ar būdvardiškojo žodžio (dalyvio, 
būdvardiškojo skaitvardžio ar įvardžio), kuris neina derinamuoju pažy-
miniu, o papildo tarinį ir kartu būtinai derinamas su daiktavardžiu, pvz.: 
Žmoge l i s  atrodė l i nk sma s . Juos jungia veiksmažodis (dažniausiai 
veiksmažodžiai būti, (pasi)daryti, tapti, virsti, taip pat slinkties veiksma-
žodžiai (bėgti, eiti, šliaužti ir t. t.), veiksmažodžiai, rodantys tam tikrą 
veikėjo padėtį (stovėti, gulėti ir t. t.), žmogaus būseną (juoktis, žiūrėti, 
laukti ir t. t.), būties momentus (gimti, mirti)). Taigi susidaro dvigubas 
arba „dvejybinis“ ryšys: 
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Žmogel i s  atrodė l inksmas

Dvejybinių linksnių yra keturi: dvejybinis vardininkas, dvejybinis 
kilmininkas, dvejybinis naudininkas, dvejybinis galininkas ir dar kartais 
minimas penktasis – dvejybinis įnagininkas. Vartojant šiuos linksnius 
reikia įsidėmėti, kad daiktavardis visada derinamas linksniu su būdvar-
džiu ar būdvardiškuoju žodžiu: vardininkas su vardininku, kilmininkas 
su kilmininku ir t. t.

1. Dvejybinį vardininką sudaro subjektas (vardininko linksnis) ir 
su juo suderintas būdvardis ar būdvardiškasis žodis, pvz.: J i s  nori tapti 
l a im inga s . Pe t r a s  parėjo visiškai nu s im in ę s . J i s  stovėjo u ž s im i r š ę s 
ir a t s i r i b o j ę s  nuo viso pasaulio. Svarbiausia klaida – įnagininkas vietoj 
vardininko, pvz.: Jis pasikeitė: tapo r amiu , t va rk ingu  ir mandag iu 
(= ramus, tvarkingas ir mandagus).

2. Dvejybinį kilmininką sudaro daiktavardžio kilmininkas ir su 
juo suderintas būdvardis ar būdvardiškasis žodis. Veiksmažodis (tarinys) 
dažniausiai neigiamas galininkinis veiksmažodis, pvz.: Vien pinigai nepa-
daro žmogaus l a im ingo . Kaip ir dvejybinio vardininko atveju, pagrin-
dinė dvejybinio kilmininko klaida – įnagininko vartojimas, pvz.: Visos 
šios privilegijos nedaro gyvenimo s ud ė t i n g e sn iu  (= sudėtingesnio). Taip 
pat nevartotinas naudininkas, pvz.: Jų norėta būti labai i šm in t in g i ems 
(= išmintingų).

3. Dvejybinį naudininką sudaro daiktavardžio naudininkas ir su 
juo suderintas būdvardis ar būdvardiškasis žodis, pvz.: Gera g yv en t i 
s v e i kam. Jam pa t i k o  bū t i  g i r i amam . Šis linksnis dažniausias be-
asmeniuose sakiniuose. Įnagininkas, kuris siekia išstumti dvejybinius 
linksnius, ir šiuo atveju nevartotinas, pvz.: Jam reikėjo būti mandag e s -
n iu  (= mandagesniam) su tėvais.

4. Daiktavardžio galininkas, žymintis objektą, ir būdvardis ar bū-
dvardiškasis žodis, būtinai suderintas su daiktavardžiu, sudaro dvejybinį 
galininką. Šiais atvejais įnagininkas taip pat netinka, pvz.: Apsidžiau-
giau radusi vaikus s v e i ka i s  (= sveikus). Aš padarysiu tave l a im ingu 
(= laimingą).
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5. Dvejybinis įnagininkas labai retas ir paprastai vartojamas tai-
syklingai. Jį sudaro daiktavardžio įnagininkas ir būdvardis ar būdvardiš-
kasis žodis, pvz.: Su juo  g i r t u  nesusikalbėsi. Reikia įsidėmėti, kad įna-
gininkas su dvejybiniu vardininku, kilmininku, naudininku ir galininku 
nevartotinas.

2.4.2. Prielinksnių vartojimas ir klaidos

§ 133. Prielinksnis yra nekaitoma tarnybinė kalbos dalis, kuri eina 
su linksniu ir rodo linksniuojamojo žodžio ryšį su kitais žodžiais. Daž-
niausiai prielinksniai vartojami prepoziciškai (t. y. prieš linksnį), tačiau 
yra ir vadinamųjų polinksnių, kurie vartojami postpoziciškai (t. y. po 
linksnio). Prielinksniai paprastai vartojami su kilmininku, galininku ir 
įnagininku.

Pagrindinės prielinksnių reikšmės: objektas (pyko an t  d raugo ), 
priemonė (s u  ka s t uvu ) ir aplinkybių reikšmės (vietos (p r i e 
ka l v o s ), krypties (bėgo į  m i š ką ) ,  laiko (į  v aka rą ), būdo (stovėti 
an t  r ankų )), kiekio (svėrė i k i  3  k g ), priežasties (neatvykau d ė l 
l i g o s ) ir kt.

§ 134. Prielinksnių vartojimo klaidų atsiranda dėl kelių priežasčių 
(plačiau žr. Šukys 1998: 54–57): 1) pirmiausia bendrinėje kalboje gali 
būti nevartojamas pats prielinksnis, pvz.: vedlug, apart ir kt. Tokie prie-
linksniai keičiami savais atitikmenimis: atitinkamai pasak, pagal ir išsky-
rus, be; 2) kartais prielinksnis (dažniau polinksnis) pavartojamas ne toje 
vietoje, pvz.: Dėka  g ydy t o j ų  (= gydytojų dėka) pasveikau per mėnesį; 
3) prielinksnis gali būti pavartotas ne su tuo linksniu, pvz.: Eisiu pa s 
d raugų  (= pas draugus); 4) gana dažnai prielinksnis pavartojamas ne 
ta (skolinta) reikšme arba pridedamas ten, kur jo visai nereikia. Tuomet 
taisant parenkamas tinkamas prielinksnis arba jo visai atsisakoma, pvz.: 
Šiandien pavėlavau an t  s u s i r i nk imo  (= į susirinkimą). Knygą pasisko-
linau pa s  d ė s t y t o j ą  (= iš dėstytojo). Visi atsiprašėme p r i e š  d i r e k t o r i ų 
(=  direktoriaus) .
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Kilmininko prielinksniai

Ant

§ 135. Prielinksnis ant vartojamas su kilmininku. Pati svarbiausia ir 
bendriausia prielinksnio ant reikšmė – būti kieno nors paviršiuje, pvz.: 
Ant  vanden s  plūduriavo prakiurusi valtis. Tačiau šis prielinksnis turi 
ir konkretesnių reikšmių, pvz., reiškia vietą (Ant  valstybinės reikšmės 
pa s t a tų  buvo iškeltos vėliavos.), veiksmo priemonę ar būdą (Vienas iš 
jogos elementų – stovėjimas an t  ga l v o s . ), objektą (Jis an t  manę s  pyko 
kone visą gyvenimą.).

§ 136. Prielinksnis ant neretai klaidingai vartojamas pagal kitų kal-
bų pavyzdį, ypač slavų. Dažnai pavartojami verstiniai posakiai ar net jau 
spėjusios sustabarėti konstrukcijos.

1. Pirmiausia prielinksnis ant nevartojamas vietai reikšti, kai nori-
ma pasakyti ne pačią vietą, o kryptį ar buvimą viduje, pvz.: Labai skubu, 
noriu spėti an t  s u s i t i k imo  (= į susitikimą). Nuvažiavę į miesto cen-
trą, pa t e k om an t  ( papuo l ėm  an t )  d i d ž iu l i o  ma š inų  kamš č i o 
(= patekom (papuolėm) į didžiulę mašinų grūstį).

2. Veiksmo būdui ar būsenai, nesusijusiems su vieta, reikšti prie-
linksnio ant taip pat negalima vartoti, pvz.: Dabar e su  an t  b i u l e t e -
n i o  (= turiu biuletenį (nedarbingumo lapelį)). Mūsų operatorius dirba an t 
p i l n o  e t a t o  (= visu etatu). Kalbant apie kiekį, klaidingai pavartotą 
prielinksnį ant reikėtų keisti į įnagininką, pvz.: Apsiskaičiavau an t  š im-
t o  l i t ų  (= šimtu litų). Automobilis, važiavęs an t  š im t o  t r i s d e š im t 
(= šimto trisdešimt kilometrų per valandą greičiu), nuslydo nuo kelio ir pa-
tyrė avariją.

3. Prielinksninė konstrukcija su ant nebūdinga kalbant apie daikto 
požymį, nesusijusį su vieta, pvz.: Batai an t  auk š tų  ku lnų  (= aukš-
tais kulnais, aukštakulniai batai) kenkia pėdai.

4. Minėtas prielinksnis taip pat nevartojamas su kai kuriais veiks-
mažodžiais ir būdvardžiais objektui reikšti. Prielinksnis ant lietuvių 
kalbai nebūdingas su veiksmažodžiais keisti, mainyti. Tokie pasakymai 
atėję iš slavų kalbų ir juos geriau keisti prielinksninėmis konstrukcijo-
mis su prielinksniu į, pvz.: Išsikeičiau litus an t  d o l e r i ų  (= į dolerius). 
Su būdvardžiais apstus, -i, gabus, -i, godus, -i, šykštus, -i, turtingas, -a 
prielinksnis ant taip pat nevartojamas, pvz.: Derlius apstus an t  bu l v ių 
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(= bulvių). Studentas labai gabus an t  t i k s l i ų j ų  mok s l ų  (= tiksliesiems 
mokslams). Jis labai g odu s  ( š y k š t u s )  an t  p in i gų  (= pinigų). Būkime 
turtingi an t  g e rų  ž od ž ių  (= gerų žodžių).

5. Prielinksnio ant konstrukcija netinka veiksmo atlikimo priemo-
nei žymėti, pvz.: Išmokau groti an t  p i an ino  (= pianinu). Kaimynas 
dirba an t  au t o bu s o  (= vairuoja autobusą). 

6. Paskirtis, veiksmo tikslas dažniausiai reiškiamas naudininku, 
todėl prielinksnis ant tokiu atveju netinka. Tokia konstrukcija apskritai 
nebūdinga lietuvių kalbai, nes perimta iš rusų kalbos: Kai kurios socialiai 
remtinos šeimos neturi pinigų net an t  ma i s t o  (= maistui). Pavėlavome 
an t  vaka r i en ė s  (= vakarienės; į vakarienę).

7. Prielinksninės konstrukcijos su ant nevartojamos laikui ar laiko 
trukmei žymėti. Tokie pasakymai taip pat išplito veikiami rusų kalbos, 
pvz.: Susitikimas buvo perkeltas an t  r y t o j au s  r y t o  (= rytojaus rytui). 
Reikėjo ateiti an t  dvy l i k o s  (= dvyliktą), bet pusvalandį pavėlavau. Ateik 
pokalbiui an t  p enk ių  m inuč ių  (= penkioms minutėms).

8. Labai dažnai prielinksniu ant klaidingai nusakomi matmenys 
ir dydžių santykis. Tokių pasakymų geriau nevartoti, pvz.: Tas kam-
barys buvo k e tu r i  an t  p enk ių  me t rų  (4×5  m)  (= keturi iš penkių 
metrų; keturi ir penki metrai). Šių cheminių medžiagų kiekio santykis du 
an t  t r i j ų  (2 : 3) (= du ir trys; du su trimis). Sirupą skieskite an t  pu s ė s 
s t i k l i n ė s  (= puse stiklinės) vandens.

9. Neretai klaidingai vartojami verstiniai posakiai, kur prielinksnį 
ant geriau keisti į vietininko konstrukciją, pvz.: Atsargiau an t  p o sūk ių 
(= posūkiuose). Šiandien taip sunku an t  dū š i o s  (= sieloje; dvasioje). 
Dažnai pavartojami netaisyklingi, iš rusų kalbos atėję posakiai ant tiek, 
ant kiek, kuriuos geriau vartoti be prielinksnio, pvz.: Gyvenimo tem-
pas an t  t i e k  (= toks, tiek) greitas, kad sunku viską suspėti. An t  k i e k 
(= kiek) aš stengiausi, vis tiek nepavyko susitarti. Taip pat netaisyklingai 
pasakomi tokie sakiniai: Sėdžiu an t  d i e t o s  (= laikausi dietos). Atsisvei-
kinu su jumis an t  v i s ado s  (= visam laikui) ir pan.

Dėl

§ 137. Prielinksnis dėl arba jo ilgesnė dabartinėje kalboje jau gana 
reta forma dėlei vartojamas su kilmininko linksniu. Pagrindinė šio prie-
linksnio reikšmė – priežasties ir paskirties, pvz.: Į egzaminą neatvykau 
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d ė l  l a ba i  r im t o s  p r i e ža s t i e s . Taip pat gali reikšti tikslą (Krepšinio 
varžybos vyko d ė l  p i rmo s  v i e t o s . ) ,  nuolaidą (Dė l  t o k i o  u žmoke s -
č i o  neverta nė dirbti.) ir objektą (Priimtas nutarimas d ė l  į s t a t ymo  pa-
t a i sų .). Šis prielinsnis labai dažnas administracinėje ir teisės kalboje.

§ 138. Daugelis prielinksnio dėl klaidų atsiranda per dažnai ir ne-
motyvuotai šio prielinksnio konstrukciją vartojant administraciniame 
stiliuje. Paprastai tokia konstrukcija būna ilga. Sakinys tampa per daug 
kanceliariškas ir nesklandus. Tokią konstrukciją geriau keisti į neprie-
linksninę arba į šalutinį sakinį.

1. Prielinksniui dėl būdingesnė priežasties reikšmė, todėl kai nori-
ma perteikti paskirtį, geriau atsisakyti prielinksnio ir vartoti naudinin-
ką (žr. § 124), pvz.: Ši knyga parašyta d ė l  i k imokyk l i n i o  amž iau s 
va i kų  (= ikimokyklinio amžiaus vaikams). Rinkome pinigus d ė l  ma i s t o 
(= maistui). Taupau pinigus d ė l  ma š ino s  (= mašinai).

2. Ir pačiai priežasčiai ne visada tinka prielinksnis dėl, ypač jei tame 
pačiame junginyje vartojamas veiksmažodinis daiktavardis su priesaga 
-imas. Tokius kiek griozdiškus kanceliariškus pasakymus geriau keisti 
šalutiniu sakiniu, pvz.: Dė l  n e sug e b ė j imo  laiku atlikti numatytus dar-
bus administratorė buvo atleista iš darbo (– Administratorė buvo atleista iš 
darbo, nes nesugebėjo laiku atlikti numatytų darbų). Panašių konstrukcijų 
atsiranda ir reiškiant tikslą, pvz.: Atėjau d ė l  i š v yk imo  į komandiruotę 
(– atėjau pasiteirauti, ar galėsiu vykti į komandiruotę). Prielinksnio dėl su 
veiksmažodiniu daiktavardžiu reikėtų atsisakyti ir daiktavardiniuose jun-
giniuose, pvz.: Sprendėme nesutarimus d ė l  l ė š ų  numatytiems darbams 
paskirstymo (– kaip paskirstyti lėšas numatytiems darbams).

Tačiau reikia prisiminti, kad šių konstrukcijų vartojimas labai pri-
klauso nuo teksto žanro ir funkcinio stiliaus. Mokslinėje ar teisinių do-
kumentų kalboje, kur daug apstabarėjusių žodžių junginių ir posakių, 
šias prielinksnines konstrukcijas vartoti galima, tik, žinoma, nereikėtų 
per daug piktnaudžiauti, pvz.: Švietimo skyrius pateikė siūlymus d ė l  mo-
kymo  p r o g ramų  vykdymo . Priimtas nutarimas d ė l  d v i š a l ė s  t a rp -
va l s t y b in ė s  s u t a r t i e s  v ykdymo .

3. Su kai kuriais veiksmažodžiais ir iš jų padarytais veiksmažo-
diniais daiktavardžiais, kai jie žymi objektą, prielinksnis dėl apskritai 
nevartojamas: gydytis – gydymas dėl, mirti – mirtis dėl, atsakyti – atsako-
mybė dėl, atsiskaityti – atsiskaitymas dėl: Jis ilgus metus gydėsi d ė l  r eu -
ma t o  (= nuo reumato). Gydymas d ė l  s k l e r o z ė s  (= nuo sklerozės) ne 
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visada sėkmingas. Gana jaunas vyras staiga mirė d ė l  v ė ž i o  (= nuo vėžio). 
Mirtingumas d ė l  v ė ž i o  (= nuo vėžio) vis auga. Tu man dar turėsi atsakyti 
(atsiskaityti)  d ė l  pada r y tų  nuo s t o l i ų  (= už padarytus nuostolius).

Iki, lig(i)

§ 139. Pagrindinė prielinksnių iki, lig(i) reikšmė – žymėti veiks-
mo ribą, t. y. iki kokios ribos vyksta veiksmas, pvz.: Buvome nuėję tik 
i k i  m i š k o, kai užklupo lietus. Šie prielinksniai gana dažni samplaikose 
su prieveiksmiais. Šie prielinksniai būdingi nusakant tam tikrą galutinę 
ribą, pavyzdžiui, laiko: Gydymo procedūra užtrunka i k i  10  m inuč ių ; 
kiekio: Vi s i  l i g i  v i eno  turi užsiregistruoti prie ketvirto langelio; būdo: 
Liepsnos greitai persimetė i k i  pastato v i r š au s . Prielinksnis iki su prie-
linksniu nuo dažnai sudaro rėminę konstrukciją ir žymi pradinę ir galinę 
ribas, pvz.: Nuo  g e guž ė s  1  i k i  12  d . vyks dalyvių registracija.

§ 140. Prielinksnių iki, lig(i) klaidos:
1. Iki nevartojamas beasmeniuose sakiniuose būviui reikšti. Tokia 

prielinksninė konstrukcija atėjusi iš rusų kalbos ir nebūdinga lietuvių 
kalbai, pvz.: Man dabar n e  i k i  j ū sų  p r o b l emų  (= ne jūsų problemos 
galvoje). Dabar jam n e  i k i  mok s l ų  (= ne mokslai rūpi; ne mokslai gal-
voje).

2. Kai kuriuos daiktavardinius pasakymus su prielinksniais iki, 
lig(i) geriau keisti veiksmažodiniais, pvz.: Kraujospūdis turi stabilizuo-
tis i k i  n o rmo s  (= normalizuotis). Posakis iki tokio laipsnio keičiamas 
prieveiksmiais tiek, taip, pvz.: Tai pavojinga, bet netikėjau, kad i k i  t o k i o 
l a i p sn i o  (– taip; tiek (tik ne ant tiek!)). Gyvenimas pablogėjo i k i  t o k i o 
l a i p sn i o  (– taip; tiek), kad žmonės nebeturi už ką susimokėti mokesčių.

3. Vartojant prielinksnį iki kiekiui reikšti, kartais susidaro dvipras-
mybių, pvz.: Pelnas padidėjo i k i  50  t ūk s t an č ių  l i t ų . Tokiame saki-
nyje neaišku, ar pelnas padidėjo 50 tūkstančių litų, ar pasiekė 50 tūks-
tančių ribą, todėl reikėtų vengti tokių posakių. Išvengiant dviprasmybės, 
sakinį galima pasakyti taip: Pelnas pasiekė 50  t ūk s t an č ių  l i t ų .

Prie

§ 141. Bendroji šio prielinksnio reikšmė – žymėti buvimą šalia. Tai-
gi dažniausiai nurodoma vieta, pvz.: Pr i e  amba sado s  vykdoma protesto 
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akcija, taip pat buvimas drauge: Gera buvo gyventi p r i e  t ė vų  – jokių 
rūpesčių. Galima žymėti ir priklausymo santykius kalbant apie organi-
zacijas, įstaigas bei jų padalinius, pvz.: Valstybės kontrolė p r i e  L i e t uvo s 
Re spub l i k o s  S e imo  ar šiaip daikto tinkamumą, tikimą, pvz.: Pr i e 
šio aštraus pa t i e ka l o  tinka baltasis vynas. Prielinksniu prie žymimas 
objektas: Jam patiko skautų veikla, todėl nusprendė prisidėti p r i e  j ų . Be-
siginčydami priėjome p r i e  bendro su s i t a r imo.

§ 142. Prielinksnio prie klaidos nėra dažnos.
1. Dažniausiai klaidingai nusakomos veiksmo sąlygos, t. y. tam 

tikros veiksmo aplinkybės, pvz.: Pr i e  g e rų  no rų  (= labai norint) vis-
kas įmanoma. Vanduo užverda p r i e  100  l a i p sn ių  t empe ra tū r o s 
(= esant 100 laipsnių temperatūrai). Prielinksnis prie nevartojamas to-
kiuose posakiuose: prie (kokių) aplinkybių, prie uždarų durų, prie ligos, 
prie progos, prie (kokių) sąlygų: Nusikaltimas padarytas p r i e  s unk inan-
č ių  ap l i nkyb ių  (= sunkinančiomis aplinkybėmis). Posėdis vyko p r i e 
u žda rų  du rų  (= Vyko uždaras posėdis). P r i e  p l au č ių  u žd e g imo 
(= sergant plaučių uždegimu) geriami antibiotikai. P r i e  p r o g o s  (= esant 
progai; pasitaikius progai) šis klausimas bus svarstomas per posėdį. P r i e 
t o k ių  k enk smingų  s ą l y gų  (= tokiomis kenksmingomis sąlygomis) neį-
manoma dirbti. Šie verstiniai posakiai atėję iš kitų kalbų ir lietuvių kalbai 
nebūdingi, todėl jų nereikėtų vartoti. Neretai pasakoma ir taip: Pr i e  k o 
č i a  aš (= kuo čia aš dėtas; kaltas). P r i e  k o  č i a  (= kuo čia dėtos) tos 
akcijos. Tu  č i a  n ė  p r i e  k o  (= tu čia niekuo dėtas; tu čia nekaltas).

2. Prielinksnis prie netinka vartoti keitimo santykiui reikšti, pvz.: 
Pinigai keičiami santykiu v i ena s  p r i e  v i eno  (= vienas su vienu; vienas 
už vieną).

3. Nereikėtų persistengti reiškiant pavaldumo, priklausymo 
santykius. Tokiais atvejais geriau vartoti priklausomybės kilmininką. 
Prielinksnis prie vartojamas, kai norima pabrėžti ne pavaldumą, o tik 
priklausymą tam tikrai organizacijai ir pan.: Šį nutarimą priėmė tuome-
tinė Valstybinė lietuvių kalbos komisija p r i e  L i e t uvo s  Re spub l i k o s 
S e imo. Pavaldumui žymėti reikia vartoti kilmininką: Studentų atstovybė 
p r i e  Vy tau t o  Did ž i o j o  un i v e r s i t e t o  (= Vytauto Didžiojo universi-
teto studentų atstovybė) gina studentų teises. P r i e  Kra š t o t y r o s  muz i e -
j au s  (= Kraštotyros muziejuje) veikia jaunųjų istorikų būrelis.
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Galininko prielinksniai

Apie

§ 143. Prielinksnis apie dažniausiai žymi objektą (Mąsčiau ap i e  t ą 
š i u rpų , visuomenę sukrėtusį į v yk į .), ypatybę ar požymį (Prieš pradėda-
mi dirbti išklausėme instrukciją ap i e  da r bų  s augą . ) ir apytikrį dalyką: 
laiką (Pažadėjau ateiti ap i e  5  va l andą .), kiekį (Šis kambarys yra ap i e 
20  kvad ra t i n ių  me t rų .), vietą (Rytoj ap i e  Kauną  turėtų palyti.). 
Kai kurios šio prielinksnio reikšmės sinonimiškos prielinksnio aplink(ui) 
reikšmėms (žr. § 145).

§ 144. Prielinksnio apie klaidos nėra dažnos.
Pagrindinė klaida – netaisyklingai pasakomas objektas. Su kai ku-

riais veiksmažodžiais, kai objektas pasakomas tiesiogiai, prielinksninės 
konstrukcijos vartoti nereikėtų, pvz.: Mes prisiminėme ap i e  š i o  ga r -
s au s  žmogau s  g yv en imą  (= šio garsaus žmogaus gyvenimą). Reikėtų 
pasiderėti ap i e  p i eno  sup i r k imo  ka ina s  (= dėl pieno supirkimo kai-
nų). Su veiksmažodžiais domėtis, ginčytis, rodyti, skųstis minėtasis prie-
linksnis taip pat nevartojamas arba keičiamas į prielinksninę konstrukciją 
su dėl (dažniausiai su veiksmažodžiais ginčytis ir skųstis), pvz.: Direktorius 
pasidomėjo ap i e  mano  p ra e i t į  (= mano praeitimi). Pastaruoju metu 
mes daug ginčijamės ap i e  p o l i t i ką  (= dėl politikos). Šiame kūrinyje 
parodyta ap i e  nuo š i r d ž iu s  dv i e j ų  žmon ių  t a rpu sav i o  s an t y -
k iu s  (= parodyti nuoširdūs dviejų žmonių tarpusavio santykiai). Pirkėjai 
skundėsi ap i e  p ra s t o s  k okyb ė s  p r e k e s  (= prastos kokybės prekėmis; 
dėl prastos kokybės prekių). Panašių klaidų daroma ir su daiktavardinėmis 
prielinksninėmis konstrukcijomis. Ten, kur objektą galima pasakyti tie-
siogiai, prielinksnio apie nereikia vartoti, pvz.: Nutarimas ap i e  dok t o -
ran tū r o s  nuo s t a tų  pak e i t imą  (= dėl doktorantūros nuostatų pakeiti-
mo) patvirtintas rugsėjo 30 dieną.

Aplink

§ 145. Prielinksnis aplink sinonimiškas prielinksniui apie. Tačiau 
sinonimiškos ne visos prielinksnio apie reikšmės. Prielinksnis aplink da-
bartinėje bendrinėje lietuvių kalboje vartojamas tik viena reikšme – vie-
tos. Tačiau siūloma prielinksnio aplink vengti reiškiant apytikrę vietą, 
pvz.: Ap l ink  (– apie) Ignaliną daug ežerų. 
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Į

§ 146. Prielinksnis į vartojamas su galininku. Pagrindinė jo reikš-
mė – kryptis į vidų, t. y. daiktas ar reiškinys, į kurį nukreiptas veiksmas. 
Gana dažnos vietos (Prekių eksportas į  Vaka ru s  kasmet didėja.), veiks-
mo būdo (Grupė žmonių buvo padalyta į  p o g rup iu s .) reikšmės.

§ 147. Prielinksnio į klaidos dažniausiai atsiradusios dėl svetimų 
kalbų įtakos (ypač rusų kalbos). Paprastai su šiuo prielinksniu netaisy-
klingai pasakomas veiksmažodis ar būdvardis (prielinksnį tokiu atveju 
reikia praleisti). 

1. Prielinksnis į gali būti klaidingai pavartotas objektui reikšti su 
veiksmažodžiais, kurie nereikalauja prielinksnio, pavyzdžiui: atsiliepti 
(į ką) (reikšme „daryti poveikį“), daryti įtaką (į ką), daryti poveikį (į ką), 
daryti spaudimą (į ką), įsimylėti (į ką), nurodyti (į ką), skirti dėmesį (į ką), 
veikti (į ką): Ilgainiui rūkymas atsiliepia į  s v e i ka t ą  (= sveikatai). Tė-
vai daro didelę įtaką į  va i ką  (= vaikui). Nustatyta, jog kompiuteriniai 
žaidimai daro neigiamą poveikį į  va i kų  p s i ch i ką  (= vaikų psichikai). 
Direktorius neretai daro spaudimą į  s a v o  da r buo t o j u s  (= savo dar-
buotojams). Beveik visos mergaitės klasėje įsimylėjo į  Mar ių  (= Marių). 
Kaip didžiausią šio įvykio kaltininką jis nurodė į  mane  (= mane). Daug 
dėmesio teko skirti į  mok s l u s  (= mokslams). Psichotropinės medžiagos 
neigiamai veikia į  p s i c h i ką  (= psichiką).

2. Prielinksnis į netinka žymėti laiko tarpui, kurio metu vyksta 
pasikartojantis veiksmas, pvz.: Šiuos vaistus reikia gerti tris kartus į  d i eną 
(= per dieną). Pas odontologą rekomenduojama apsilankyti bent du kartus 
į  me tu s  (= per metus).

3. Kai kurių konstrukcijų, pavyzdžiui, tikėti į ką reikėtų vengti. 
Tokią konstrukciją geriau keisti į galininką, pvz.: Jis visą gyvenimą t i k ė -
j o  į  D i e vą  (– Dievą). Siūloma vartoti įnagininką, motyvuojant tuo, 
jog galininkas vartojamas, kai norima pabrėžti kieno nors egzistavimą, 
o įnagininkas – kai norima pabrėžti patį tikėjimą, pasitikėjimą. Panaši 
konstrukcija šauktis į ką. Bendrinėje kalboje rekomenduojama vartoti 
kilmininką, pvz.: Ligonis šaukėsi į  dak t a rą  (– daktaro).

Pas

§ 148. Pagrindinė prielinksnio pas reikšmė – žymėti vietą, susijusią 
su asmeniu ar daiktu, arba būti toje aplinkoje (Studijų metais teko gyventi 
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pa s  g im in e s .). Su slinkties veiksmažodžiais prielinksnis pas rodo kryp-
tį, siekiamą tikslą, susijusį su konkrečia vieta (Vykti pa s  d raugu s .).

§ 149. Prielinksnio pas klaidos atsiradusios dėl slavų kalbų įtakos. 
Jos labai paplitusios ir dažnos mūsų kalboje.

1. Bene dažniausiai prielinksnis pas klaidingai pavartojamas reiš-
kiant nuosavybės, priklausymo, turėjimo santykius. Tai labai papli-
tę su asmeniniais įvardžiais, pvz.: Pas  mane  dabar nėra laiko (= Dabar 
aš neturiu laiko). Direktorius dabar pa s  s av e  (= savo kabinete). Pa s  j ą 
(= jos) gražūs batai. Pa s  l i g on į  (= ligoniui) ant rankų ir pilvo atsirado 
bėrimų. Pa s  mane  (= man) atsitiko nelaimė. Tačiau kai kurios prie-
linksnio pas konstrukcijos su įvardžiais ne klaida, kai žymima vietos, 
buvimo reikšmė, pvz.: Pas  mus  buvo svečių. Pa s  mane  yra draugų – 
t. y. jie dabar svečiuose.

2. Prielinksnio pas netinka vartoti su kai kuriais veiksmažodžiais 
reiškiant veiksmo adresatą (nesusijusį su vieta). Tokie pasakymai daž-
niausiai perimti iš slavų kalbų ir lietuvių kalbai nebūdingi. Veiksma-
žodžiai atsiprašyti, gauti, imti, įsigyti, klausti, kreiptis, nuomoti(s), pirkti, 
prašyti, reikalauti, skambinti, skolintis, skųstis, teirautis, vogti nevartojami 
su prielinksniu pas, pvz.: Neimk pa s  j į  (= iš jo) pinigų. Šį daiktą įsigijau 
(pirkau) pa s  t u r gau s  p r e k e i v į  (= iš turgaus prekeivio). Ar galima pa s 
j u s  (= jūsų) paklausti? Aš kreipiausi net pa s  p r e z i d en t ą  (= į preziden-
tą)! Studijų metais nuomojausi kambarį pa s  t o k i ą  s enu t ę  (= iš tokios 
senutės). Noriu paprašyti pa s  j u s  (= jūsų) patarimo. Darbuotojai reika-
lavo pa s  d i r e k t o r i ų  (= iš direktoriaus) didesnių atlyginimų. Skambinau 
pas pavaduotoją (= pavaduotojui) dėl įvykusio incidento. Pasiskolinau kny-
gą pa s  d raugą  (= iš draugo). Skųsiuos pa s  pa t į  m in i s t r ą  (= pačiam 
ministrui). Reikia pasiteirauti pa s  s e k r e t o r ę  (= sekretorės). Pas  Pe t r ą 
(= iš Petro) pavogė laikrodį.

Per

§ 150. Prielinksnis per turi daug reikšmių ir vartojamas gana tai-
syklingai. Pagrindinės reikšmės: vietos santykis (Visą dieną vaikščiojau 
p e r  kab in e tu s , bet pažymos negavau.), atstumas (Viską mačiau, nes 
stovėjau p e r  š e š i s  me t ru s  nuo įvykio vietos.), laikas (Per  v i s ą  ž i e -
mą  išsilaikė minusinė temperatūra.), veiksmo būdas ar priežastis (Gripu 
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galima užsikrėsti p e r  o r ą .), apytikris kiekis (Už darbą moka p e r  t r i s 
t ūk s t an č iu s . ). Pasitaiko tik keletas nenorminės vartosenos atvejų.

1. Prielinksnis per netinka abstrakčiai ar konkrečiai priemonei 
reikšti, pvz.: Vien tik p e r  mo ra l i z av imą  (= moralizavimu; moralizuo-
damas) vaiko neišauklėsi. Ši liga pasireiškia p e r  s kau smą  (= skausmu) 
šone.

2. Būdui reikšti netinka posakis per brūkšnį (-elį), pvz.: Šiuos du 
žodžius reikia rašyti p e r  b rūk šn e l į  (– skirti brūkšneliu).

3. Prielinksnį per geriau keisti prielinksniu pro, kai konstrukcijos 
veiksmažodis pavartotas su priešdėliu pra-, pvz.: Kai kurie spėjo prabėgti 
p e r  u ž t va rą  (= pro užtvarą). Tačiau ne visi kalbininkai pritaria tokiai 
nuomonei. Pavyzdžiui, A. Paulauskienė (2001: 182) labiau linkusi prie-
linksnius per ir pro šioje konstrukcijoje laikyti sinonimais.

Prieš

§ 151. Pagrindinė prielinksnio prieš reikšmė – būti priekyje, iš prie-
kio arba būti priešingam. Taigi dažniausiai vartojamas: vietai (Pr i e š 
( p r i e š a i s )  p o sūk į  į miestelį įvyko avarija.), krypčiai (Pr i e š  v ė j ą  ne-
papūsi.), laikui (Laikas p r i e š  Ka l ė da s  – tai susikaupimo ir ramybės 
laikas.), objektui (Jis nusistatęs p r i e š  a l k oho l į .), lyginimo santykiui 
(Pr i e š  j į  mes tarsi vargšai.) reikšti. Lietuvių kalboje dar vartojamas prie-
linksnio prieš variantas priešais, kuris tinka tik vietai ir būdui reikšti.

§ 152. Prielinksnio prieš klaidos dažniausiai nulemtos kitų kalbų 
įtakos (daugiausia rusų). Prielinksninė konstrukcija turi būti keičiama į 
neprielinksninę.

1. Prielinksnis prieš nevartojamas veiksmo objektui reikšti tokiuo-
se posakiuose: atsiprašyti (prieš ką), atsparus (prieš ką), būti atsakingam 
(prieš ką), gintis (prieš ką), girtis (prieš ką), demonstruoti (prieš ką), jausti 
pareigą (prieš ką), neapykanta (prieš ką), nusikalsti (prieš ką) priešintis 
(prieš ką), prieštarauti (prieš ką) bei su iš šių veiksmažodžių padarytais 
daiktavardžiais, pvz.: Atsiprašiau p r i e š  v i s u s  da r buo t o j u s  (= visų 
darbuotojų). Šis metalas atsparus p r i e š  k o r o z i j ą  (= korozijai). Jaučiuosi 
atsakingas p r i e š  t au t ą  i r  t ė v yn ę  (= tautai ir tėvynei). Turėjome gintis 
p r i e š  aud rą  (= nuo audros). Pasigyriau p r i e š  v i s u s  d raugu s  (= vi-
siems draugams). Naujasis gamyklos įrenginys turėjo būti pademonstruotas 
p r i e š  v i s u s  da r buo t o j u s  (= visiems darbuotojams). Jaučiu pareigą 
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p r i e š  š e imą  (= šeimai). Aš nejaučiu neapykantos p r i e š  nu s i ka l t ė l i u s 
(= nusikaltėliams), o jų gailiuosi. Jis nusikalto p r i e š  į s t a t ymus  (= įsta-
tymams). P r i e š  j į  (= jam) net neverta prieštarauti, vis tiek neperkalbėsi.

Labai dažnai prielinksnis prieš netaisyklingai pavartojamas kalbant 
apie varžybas, pvz.: Lietuvos rinktinė žaidė p r i e š  l a t v iu s  (= su latviais) 
ir laimėjo. Komanda patyrė pralaimėjimą p r i e š  s a v o  va r ž ovu s  i s pa -
nu s  (= savo varžovams ispanams). Šis prielinksnis taip pat netinka kai 
kuriuose medikų kalbos posakiuose, pavyzdžiui, su tokiais žodžiais: gy-
dyti, skiepyti, vaistas, preparatas: Ligonius teko gydyti p r i e š  s a lmone -
l i o z ę  (= nuo salmoneliozės). Vaikus skiepijome p r i e š  s t a b l i g ę  (= nuo 
stabligės). Šis vaistas labai efektyvus p r i e š  p e r š a l imo  l i g a s  (= nuo per-
šalimo ligų).

2. Neretai kalbant apie kokias nors naikinimo priemones (daž-
niausiai vabzdžių), pavartojama prielinksninė konstrukcija prieš. Geriau-
sia čia vartoti paskirties naudininką, pvz.: Nusipirkau nuodų p r i e š  g r au-
ž i ku s  (= nuodų graužikams naikinti). Skystis p r i e š  u odu s  (= skystis 
uodams nubaidyti) pravers miške.

Prielinksniai, vartojami su keliais linksniais

Po

§ 153. Prielinksnis po yra vienintelis prielinksnis, kuris vartojamas 
net su trimis linksniais: kilmininku, galininku ir įnagininku. Kai kurie 
sustabarėję lietuvių kalbos posakiai (pavyzdžiui: po senovei, po teisybei, po 
šiai dienai ir kt.) rodo, kad su prielinksniu po seniau buvo vartojamas ir 
naudininkas. Dažniausios reikšmės: laiko tarpas (Po  dv i e j ų  va l andų 
turiu susitikti su klientu.), vieta (Po  ko j om i s  šnarėjo rudeniniai lapai.), 
pasiskirstymas lygiomis dalimis (Kiekvienai egzamino užduočiai skirta p o 
d e š im t  m inuč ių .).

§ 154. Vartojant šį prielinksnį, paprastai beveik nedaroma klaidų.
1. Tik kartais prielinksnis po pavartojamas vietos reikšme, nors rei-

kėtų labiau pabrėžti būdą, pvz.: Močiutė kaime duoną kepdavo p o  p e -
č iumi  (= krosnyje). 
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2. Taip pat prielinksnis po su įnagininku nevartojamas veiksmo bū-
dui ar pagrindui reikšti, pvz.: Leidimai išduodami p o  pa ra šu  (= su 
parašu; pagal parašą). Dokumentas galioja tik p o  an t s paudu  (= su 
antspaudu). Jis gyveno p o  t u r t i n g o  d ėd ė s  g l o ba  (= globojamas tur-
tingo dėdės).

Už

§ 155. Prielinksnis už vartojamas su dviem linksniais: kilmininku ir 
galininku. Pagrindinė šio prielinksnio reikšmė – būti kitapus daikto ar 
po ko.

§ 156. Prielinksnis už su kilmininku. Dažniausiai reiškiama vie-
ta (Už s i eno s  pasigirdo kažkoks brazdėjimas.), objektas (Visi susiėmę 
u ž  ga l v o s . ), atstumas (Gyvenu u ž  p enk ių  k i l ome t rų . ), laikas (Tas 
susitikimas įvyks tik u ž  mėne s i o.).

1. Gana dažna prielinksnio už klaida, kai kalbama apie vietą, mažai 
susijusią su buvimu kitapus daikto. Klaidingi posakiai už vairo, už sta-
lo. Tokie posakiai neapdairiai perimti iš rusų kalbos25, pvz.: Už va i r o 
(= prie vairo) atsisėdau būdamas šešiolikos metų. Sėskit, sveteliai, u ž  s t a l o 
(= prie stalo).

2. Su vedybas (kalbant apie vyrą) reiškiančiais veiksmažodžiais 
prielinksnis už nevartojamas, pvz.: Tėvas sumanė apvesdinti sūnų u ž  t u r -
t i n g o s  me r g ino s  (= su turtinga mergina).

§ 157. Prielinksnis už su galininku. Pagrindinė prielinksnio už 
su galininku reikšmė – žymėti objektą (Dirbu u ž  t r i s . ), taip pat prie-
žastį (Už t a i s y k l i ų  n epa i s ymą  skiriu nuobaudą.), tikslą (Kovojame 
u ž  l y g i a s  t e i s e s .) ir kt. Vartojant šį prielinksnį su galininku taip pat 
pasitaiko klaidų.

1. Kai kuriais atvejais prielinksnio už vartosena perimta iš slavų kal-
bų, ypač priežasčiai reikšti. Geriausiai priežastį nusako prielinksnio dėl 
konstrukcija, pvz.: Aš džiaugiuosi u ž  j u s  (= dėl jūsų). Šiek tiek jaudina-
mės u ž  s avo  t au t i e č i u s  (= dėl savo tautiečių). 

25  J. Šukys teigia, jog tokių posakių galima rasti ir tarmėse. Su prielinksniu už kons-
trukcija už stalo reiškia sėdėti užstalėje, esančioje toliau nuo durų (plačiau žr. Šukys 1998: 
522).
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2. Ne visada taisyklingai pasakomas objektas. Kai kuriais atvejais 
prielinksnis už vartojamas klaidingai, pvz.: Už t ok iu s  ž od ž iu s  (= dėl 
tokių žodžių) jis labai supyko.

3. Prielinksnis už apskritai nevartojamas su kai kuriais pasaky-
mais, pavyzdžiui, kalbant apie sportą su veiksmažodžiais žaisti, sirgti (už 
ką), pvz.: Sportininkas žaidė u ž  L i e tuvo s  k omandą  (= Lietuvos ko-
mandoje). Per Europos čempionatą visi sirgome u ž  L i e t uvo s  k omandą 
(= palaikėme Lietuvos komandą). Posakis imti (laikyti) už pagrindą ne-
būdingas lietuvių kalbai, todėl taip pat nevartotinas, pvz.: Šiuos įkalčius 
reikėtų imti u ž  pag r indą  (= pagrindu).

4. Administracinėje kalboje gana dažni netaisyklingi pasakymai lai-
kui reikšti, pvz.: Už š į  mėne s į  (= per šį mėnesį) surinkta 5 tūkst. litų. 
Už  p ra e i t u s  me tu s  (= per praeitus metus) gauta 200 tūkst. litų pelno.

Kiti prielinksniai

§ 158. Kiti prielinksniai lietuvių kalboje vartojami gana taisyklingai, 
galima paminėti tik kai kurias pavienes dažniau pasitaikančiais klaidas.

§ 159. Prielinksnis iš nevartojamas būdui, priemonei reikšti, 
pvz.: Vaikas supykęs spyrė i š  k o j o s  (= koja). Taip pat nevartojami kai 
kurie posakiai atėję iš kitų kalbų, pvz.: I š  p i r k ė j ų  pu s ė s  nėra jokių 
nusiskundimų (= pirkėjai neturi jokių skundų).

§ 160. Prielinksnis nuo klaidingai pasakomas reiškiant vietą, pvz.: 
Nuo  v i eno  l auko  (= iš vieno lauko) derliaus nuimta pusę tonos. Arba 
tiksliai kilmės vietai nusakyti, pvz.: Kilęs jis nuo  Žema i t i j o s  (= iš 
Žemaitijos). Tačiau apytikrė kilmės vieta su prielinksniu nuo gali būti 
pasakoma, pvz.: Esu kilęs nuo  Kauno .

§ 161. Prielinksnis pro. Kai kuriais atvejais geriau vartoti neprie-
linksninę kitos leksinės raiškos konstrukciją, pvz.: Ar praėjai p r o  t e ch -
n i k in į  (= atlikai techninę apžiūrą; techniškai patikrinai automobilį)? 
Nusiminiau, nes nepraėjau p r o  k onku r są  (= nelaimėjau konkurso; ne-
pasisekė konkurse).

§ 162. Prielinksnis su nevartojamas priežasčiai nusakyti (daž-
niausiai kalbant apie ligą), pvz.: Berniuką paguldė į ligoninę su  smeg enų 
su t r enk imu  (= dėl smegenų sutrenkimo). Jis sirgo su  š i r d im i  (= širdies 
liga). Požymiui nusakyti prielinksnis su taip pat netinka, pvz.: Nusipir-
kau butą su  g e r e sn iu  i š p l anav imu  (= geresnio suplanavimo butą).
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§ 163. Prielinksnis sulig. Šio prielinksnio nereikėtų vartoti reikšti 
vietai, ties kuria kas nors vyksta arba žymima riba, pvz.: Su l i g  p r i -
im tu  v y r i au s y b ė s  į s t a t ymu  (= pagal priimtą vyriausybės įstatymą) 
įsigaliojo nauja įvežamų vaisių ir daržovių tvarka. Su l i g  da r bu  (= pagal 
darbą) ir užmokestis.

§ 164. Prielinksnis ties nevartotinas, jei nereiškiama vieta. Su šiuo 
prielinksniu dažniausiai pasitaiko veiksmažodis apsistoti, pvz.: Šiandien 
daugiau apsistosime t i e s  t r e č i u o ju  punk tu  (– prie trečiojo punkto) – 
kaip įveikti nerimą.

§ 165. Prielinksnis virš netinka konkrečiam kiekiui, sumai nu-
sakyti, pvz.: Į mitingą susirinko v i r š  t ūk s t an č i o  (– daugiau kaip (nei, 
negu) tūkstantis; per tūkstantį) žmonių; arba kokios ypatybės, savybės vir-
šijimui, pvz.: Tai jau v i r š  į žū lumo  (– tai neapsakomas įžūlumas).

Polinksniai

§ 166. Polinksniai visada vartojami po linksnio (kilmininko). Juo 
paprastai laikomas žodis dėka.

§ 167. Dėka. Polinksnis dėka vartojamas reiškiant minties pagrindą, 
priežastį, dėkojimą, pvz.: Tik g ydy t o j ų  d ėka  likau gyvas ir sveikas.

1. Viena dažniausių polinksnių klaidų – tai jų vartojimas prieš links-
nį, pvz.: Nepalūžau tik d ė ka  pa č ių  my l im iau s ių  žmon ių  (– pačių 
mylimiausių žmonių dėka).

2. Polinksnis dėka taip pat gali būti pavartojamas ten, kur jo visai 
nereikia, t. y. kur nėra jokio dėkojimo ar minties pagrindo. Tokias kons-
trukcijas reikėtų keisti į prielinksnines su prielinksniu dėl, pvz.: Gero 
f i z i n i o  pa s i ruo š imo  d ėka  (= dėl gero fizinio pasiruošimo) buvau pa-
kviestas dalyvauti varžybose.

3. Kartais polinksnis dėka pavartojamas ne su kilmininku, o su nau-
dininku. Tai labiau būdinga tarminei vartosenai, pvz.: Dėka  t ė vu i 
(= tėvo dėka) nelikau nuskriaustas.

§ 168. Dar vienas žodis link gali būti vartojamas ir prieš linksnį, ir 
po linksnio, tad jo vartojimas nėra griežtai apibrėžtas, Jis tinka vartoti 
nusakant slinktį, kryptį į daikto pusę, pvz.: Automobilis nuvažiavo m i š k o 
l i nk  ( l i nk  m i š k o ) .

§ 169. Kai kurie prieveiksmiai taip pat gali būti vartojami kaip po-
linksniai, pavyzdžiui, labui, metu ir kt. Jie beveik niekada neina prieš 
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linksnį, tad gali būti laikomi polinksniais, pvz.: Viską dariau tik t a v o 
l a bu i . Po s ėd ž i o  me tu  vyko didelis ginčas.

2.4.3. Dalyvių, padalyvių, pusdalyvių bei 
prieveiksmių vartojimas ir klaidos

Dalyviai

§ 170. Dalyviai gali būti vartojami netiesioginėje atpasakojamojoje 
kalboje, kai mintis nėra kalbančiojo, o pakartota, pvz., Jis s ak ę s , kad tai 
buvo nelaimingas atsitikimas. Sudėtiniame sakinyje dalyvis visada varto-
jamas ankstesniam nei pagrindinis veiksmui reikšti, pvz., At s i s v e i k i -
n ę s  su draugais, nuvykau į stotį.

§ 171. Vartojant dalyvius taip pat daroma klaidų (plačiau apie daly-
vių morfologijos klaidas žr. § 93–100). Veikiamasis būtojo laiko dalyvis 
netinka reikšti veiksmui, vykstančiam tuo pačiu metu arba tuoj pat po 
tariniu reiškiamo veiksmo, pvz.: Saulė pakilo aukštyn, ap š v i e t u s i  (= ir 
apšvietė) visas tamsiausias pakampes. Turnyrą l a imė j o  Lietuvos koman-
da, i š k ov o ju s i  (= ir iškovojo) kelialapį į finalą. Po staigios liūties k i l o 
kelis šimtus namų ap s ėmę s  potvynis (= kilo potvynis ir apsėmė kelis šimtus 
namų; kilęs potvynis apsėmė kelis šimtus namų).

Veikiamasis būtojo laiko dalyvis taip pat nevartojamas pastoviai daik-
to ypatybei, kylančiai iš veiksmo, vienalaikio su tarinio veiksmu, reikšti, 
pvz.: Lietuviškai n eka l b ė j ę s  (= nekalbantis) vyriškis rankos mostu parodė 
to nedarysiąs.

Padalyviai

§ 172. Padalyvis žymi ne to paties veikėjo atliekamą, savaime vyks-
tantį ar beasmenį veiksmą: At ė ju s  pavasariui, atbunda gamta. Padaly-
viai taip pat vartojami sustabarėjusiuose posakiuose, įterpiniuose, pvz.: 
Ti e są  s akan t , aš pamiršau tuos dokumentus; arba kaip suprieveiksmėję 
padalyviai: Net ruku s  išgirsite dienos naujienas. Dažniausiai su padalyviu 
pasitaiko tokių klaidų:

1. Padalyvis nevartojamas to paties veikėjo šalutiniam veiksmui 
reikšti, tam geriau tinka pusdalyvis (žr. § 174), pvz.: Einan t  (= eidami) 
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gatve, pėstieji ne visada laikosi kelių eismo taisyklių. S tud i j u o j an t  (= stu-
dijuodami) universitete, studentai įgyja naujų žinių ir gebėjimų. Pa l y g inu s 
(= palyginęs) šių gaminių kokybę, nusprendžiau pirkti kokybiškesnį gaminį. 
Kai kuriuos sustabarėjusius posakius nedelsiant, nepaisant to, nežiūrint ko 
šiuo atveju taip pat reikėtų keisti pusdalyviu, pvz.: Į laišką turiu atsakyti 
n ed e l s i an t  (= nedelsdamas). Nuo 1392 metų Vytautas valdė Lietuvą 
atskirai, nepaisant (= nepaisydamas) unijos akto. 

2. Padalyvis niekada nevartojamas tikslui reikšti su jungtukais kad, 
idant, pvz.: Kad  i š v engu s  (= kad būtų išvengta) nuostolių, reikia apgal-
voti strategiją. I dan t  r adu s  i š e i t į  (= kad surastume išeitį; norint surasti 
išeitį), reikia pasitarti.

3. Nuolaidai reikšti padalyvis nevartotinas su konstrukcija vietoj to, 
kad. Be to, ši konstrukcija yra vertinys iš slavų kalbų (taip pat žr. § 182: 
1 punktą), pvz.: Vie t o j  t o,  kad  pa s imok iu s  (= užuot pasimokęs), jis 
vėl kartoja tas pačias klaidas.

4. Būtojo laiko padalyvis su jungtuku jei(gu) netinka sąlygai reikšti, pvz.: 
Jeigu nusprendus  (= nuspręsime) priimti šį sprendimą, galime patirti nuos-
tolių. Jeigu dar paga lvo ju s  (= pagalvotume), surastume geresnį sprendimą.

5. Padalyvio rekomenduojama vengti reiškiant paskirtį, pvz.: Šis 
prietaisas naudojamas ma tuo j an t  s l ė g į  (– slėgiui matuoti).

Pusdalyviai

§ 173. Reikia įsidėmėti vieną pagrindinių pusdalyvio vartosenos 
ypatybių – juo reiškiamo veiksmo veikėjas tas pats kaip ir pagrindinio 
veiksmo, o juo reiškiamas veiksmas vyksta tuo pačiu metu kaip ir pa-
grindinio veiksmo: Eidamas keliu sutikau seniai matytą pažįstamą.

§ 174. Pusdalyvio klaidų daugiausia randasi, kai nepaisoma veiksmo 
atlikimo laiko.

1. Gana dažna pusdalyvio klaida, kai neatsižvelgiama, jog pagrindi-
nis ir šalutinis veiksmas nesutampa, t. y. veiksmas vyksta skirtingu 
laiku. Tokiame sakinyje pusdalyvį reikėtų keisti į asmenuojamąją formą 
(veiksmažodį), pvz.: 2005 metais baigiau Vytauto Didžiojo universitetą, 
į g ydamas  (= ir įgijau) anglų filologijos specialybę. Surašėme protokolą, 
a t s pau sd indami  (= ir atspausdinome) jį trimis egzemplioriais.
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2. Pusdalyvio rekomenduojama nevartoti reiškiant ypatybę, ku-
rią turi veikėjas, pvz.: Važ iuodami  v i e šu o ju  t r an spo r tu  žmonė s 
(= važiuojantys viešuoju transportu) neretai apšvarinami kišenvagių.

Prieveiksmiai

§ 175. Prieveiksmių klaidos:
1. Prieveiksmio klaidų pasitaiko vartojant jį su formantu -(i)ai ir 

priesaga -išk- daikto kokybei žymėti, pvz.: Kep sny s  kaukaz i e t i š ka i 
(= kaukazietiškas kepsnys) rekomenduojamas mėgstantiems valgyti aštriai. 
Restorane valgėmė r y ž iu s  k in i š ka i  (= kiniškus ryšius; pagal kinų receptą 
paruoštus ryžius).

2. Kai kurie prieveiksmių dariniai lietuvių kalboje apskritai ne-
vartojami, pvz.: Nesava l a i k i a i  (= ne laiku; pavėluotai) diagnozuotas 
navikas gali nulemti mirtį. Tai buvo dva s in i a i  s t i p ru s  žmogu s  (= sti-
prios dvasios žmogus). Ūkis neįformintas d okumen ta l i a i  (= dokumen-
tiškai). Nusiminęs atsistojau prie lango ir b e t i k s l i a i  (= be tikslo) stebėjau 
praeivius (plačiau žr. § 60).

3. Atliekant įvairius skaičiavimus, dažna klaida – galutinę sumą reiš-
kiantis prieveiksmis viso, kurį reikia keisti prielinksnine konstrukcija 
iš viso, pvz.: Vi s o  (= iš viso) trys tūkstančiai litų. Taip pat nevartojamas žo-
džių junginys didele dalimi, perimtas iš rusų kalbos, pvz.: Žmonės d i d e l e 
da l im i  (= dažniausiai) pasimetę, kai vyksta didelės permainos. Sėkmę 
d i d e l e  da l im i  (= daugiausia; dažniausiai) lemia profesinė intuicija.

4. Reikėtų nevartoti suprieveiksmėjusių vietininkų, kurie tie-
siogiai išversti iš rusų kalbos, pvz.: esmėje, daugumoje, pagrinde, principe 
ir pan. (plačiau žr. § 130: 3 punktą).

2.4.4. Sakinio dalių ir sakinių jungimo klaidos. 
Neteiktina žodžių tvarka

Sakinio dalių jungimo klaidos

§ 176. Savarankiškos žodžių formos sakinyje sudaro tam tikrą sin-
taksinę struktūrą, t. y. susijusios tam tikrais gramatiniais ir prasminiais 
(semantiniais) ryšiais. Pagal tų ryšių pobūdį ir skiriamos sakinio dalys: 
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veiksnys, tarinys, papildinys, pažyminys, aplinkybės. Šios sakinio dalys 
susijusios viena su kita ir atsako į klausimus (kas? ką veikia? ir t. t.).

§ 177. Sakinio dalių jungimo klaidos:
1. Sakinio dalys dažniausiai klaidingai jungiamos rusų kalbos pavyz-

džiu. Nereikėtų jungtuku ir jungti vardažodžių (daiktavardžių ir būdvar-
džių) ir prieveiksmių, kurie vartojami kaip stiprinamosios konstrukcijos: 
šimtai ir šimtai, tūkstančiai ir tūkstančiai, daug ir daug, labai ir labai, 
pvz.: Į mitingą susirinko minios, š im ta i  i r  š im ta i , t ūk s t an č i a i  i r 
t ūk s t an č i a i  (= šimtų šimtai; tūkstančių tūkstančiai). Daug  i r  daug 
(= daug; labai daug; daug daug; be galo daug) kartų buvo su juo kalbėta, 
bet veltui – jis nepasikeis. Šiandien esu l a ba i  i r  l a ba i  (= labai labai; 
nepaprastai; be galo) pavargęs.

Veiksmo pasikartojimui, vienodumui reikšti, kai į porą jungiami tos 
pačios šaknies žodžiai, taip pat geriau apsieiti be jungtuko ir, o pirmąjį 
žodį vartoti kilmininko linksniu, pvz.: Keliu slinko v i r t i n ė s  i r  v i r t i -
n ė s  (= virtinių virtinės) automobilių, pakelėse būriavosi m in i o s  i r  m i -
n i o s  (= minių minios) žmonių.

Reikia įsidėmėti, kad šių klaidų daroma tik su vardažodžiais ir prie-
veiksmiais. Veiksmažodžių jungimas jungtuku ir – ne klaida. Taip suku-
riamas stiprinamasis, tęstinumo efektas, pvz.: Ji va r g o  i r  va r g o  visą 
gyvenimą. Ė j ome  i r  ė j ome , kol pagaliau pasiekėme mišką.

2. Ne visais atvejais tinka vartoti jungtuką bei. Jis nėra visiškai sino-
nimiškas jungtukui ir. Paprastai jungtukas bei vartojamas jungiant dvi 
vienarūšes artimos reikšmės sakinio dalis, pvz.: Mūsų klientai nieka-
da nereiškia pyk č i o  b e i  n epa s i t enk in imo, nes jiems malonu pirkti 
mūsų parduotuvėje. O jungiant tolesnės reikšmės sąvokas, geriau tinka 
jungtukas ir, pvz.: Duomenų nepateikimas arba pavėluotas pateikimas g y -
v en t o j ams  b e i  (– ir)  va l s t y b in e i  mok e s č i ų  i n sp ek c i j a i . Reikia 
įsidėmėti, kad jungtukas bei niekada nejungia sakinių.

3. Porinis jungtukas kaip…, taip nevartojamas gretinimui reikšti (ši 
konstrukcija tiesiogiai perimta iš rusų kalbos), tam geriau tinka kartoja-
masis jungtukas tiek…, tiek (ir), pvz.: Fiksuota baudų suma nustatyta ka ip 
Baudž i ama jame ,  t a i p  i r  Admin i s t r a c in i ame  (= tiek Baudžia-
majame, tiek Administraciniame; ir Baudžiamajame, ir Administracinia-
me) kodeksuose.
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Sakinių jungimo klaidos

§ 178. Sakinių jungimo klaidų atsiranda netaisyklingai jungiant 
sudėtinių sakinių dėmenis, pagrindinį sakinį su šalutiniu. Jungiamojo 
žodžio funkciją dažniausiai atlieka jungtukai, dalelytės, prieveiksmiai, 
verstiniai posakiai. Vieni jų apskritai nevartojami lietuvių kalboje, todėl 
keičiami lietuviškais atitikmenimis, o kiti nevartojami tam tikrose sam-
plaikose ir konstrukcijose (pvz., su bendratimi ar padalyviu).

§ 179. Jungtukai
1. Sudėtinio sakinio šalutinio dėmens nereikėtų pradėti jungtukais 

kad ir idant su bendratimi ir padalyviu (žr. § 172: 2 punktą) reiškiant 
tikslą. Geriau ir taisyklingiau būtų vartoti tariamosios nuosakos veiks-
mažodžius, pvz.: Reklama reikalinga, kad  pa t r auk t i  p i r k ė j o  d ėme s į 
(= kad būtų patrauktas pirkėjo dėmesys). Kad  g e ra i  i š l a i k y t i  e g za -
miną  (= kad būtų gerai išlaikytas egzaminas; norint gerai išlaikyti egza-
miną), reikia nemažai mokytis. I dan t  u žk i r s t i  k e l i ą  (= norint užkirsti 
kelią) ligoms, reikia laikytis higienos reikalavimų.

2. Ne visada skiriama, kuriais atvejais vartoti jungtuką kad, o kuriais 
jog. Neretai šie jungtukai vartojami sinonimiškai ir gali pakeisti vienas 
kitą, tačiau tikslo šalutiniams sakiniams jungti jungtuko jog nereikėtų 
vartoti, pvz.: Įsigijau šunį, j o g  (= kad) saugotų namus. 

3. Su jungtuku jei(gu) bendratis ir padalyvis (žr. § 172: 3–4 punk-
tą) taip pat netinka sąlygai ar nuolaidai reikšti. Tokios konstrukcijos 
yra vertiniai iš rusų kalbos, pvz.: Ordinas būtų bevertis, jeigu im t i  i r 
nu sp r ę s t i  (= imtume ir nuspręstume) jį suteikti kiekvienam suaugusiam 
kanadiečiui. Jeigu nu sp r endu s  (= nuspręstume) dirbti kartu, svarbu iš 
anksto numatyti reikalingą žmogų.

4. Porinio jungtuko jei(gu)…, tai rekomenduojama vengti reiškiant 
priešinimą, pvz.: Je i gu  ank s č i au  (= anksčiau) mes galėdavome sau 
leisti nuvykti prie Juodosios jūros, t a i  daba r  (= o dabar) vos galą su galu 
suduriame. Tačiau sąlygai tokia jungtukų konstrukcija galima, pvz.: Je i -
gu  prastai dirbsi, t a i  atlygio negausi.

5. Jungtukas kai nevartojamas dviem veiksmams gretinti, pvz.: 
Mes šį tą pasiūlėme, ka i  (= o) opozicija tuo metu nieko nenuveikė. Tokių 
samplaikų kai dėl, kas dėl atžvilgiui reikšti, kai tuo tarpu – priešinimui 
reikėtų vengti šalutiniuose sakiniuose, pvz.: Kai  d ė l  (= dėl) manęs, tai 
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nesirūpinkit, nepražūsiu. Mes važiavome asfaltuotu keliu, ka i  t u o  t a rpu 
(= o) jie trumpesniu keliu mišku.

6. Jungiant laiko šalutinius sakinius, reikėtų vengti jungtuko kuomet. 
Šis jungtukas labiau paplitęs tarmėse, tačiau bendrinėje kalboje geriau 
vartoti kai, kada, pvz.: Ateina metas, kuome t  (– kai, kada) reikia palikti 
tėvus ir kurtis gyvenimą pačiam.

7. Jungtukas kuris neteiktinas reikšti ypatybei, kuri kyla iš veiksmo, 
vykstančio vėliau už pagrindinį, pvz.: Užpuolikas sumušė gatve ėjusį žmo-
gų, ku r i s  (= o šis) dabar gydomas ligoninėje.

8. Kai nėra neigimo, geriau nevartoti neigimo veiksmažodžių, pvz.: 
Kur tik n epažv e l g s i  (= kur tik pažvelgsi), visur badas ir skurdas.

9. Samplaika o tai netinkama priežasčiai reikšti, pvz.: Pasiimk skėtį, 
o  t a i  (= nes) kiaurai permirksi.

10. Pridūrimui vartojama samplaika o taip pat neteiktina, nes 
jungtuku o labiau linkstama reikšti priešinimą, o šiuo atveju tai nėra pa-
brėžiama, pvz.: Mes vykome į pajūrį, o  t a i p  pa t  (= taip pat, be to, ir) nu-
sprendėme užsukti ir į Klaipėdą. Pridūrimui reikšti taip pat reikėtų vengti 
samplaikos prie to, pvz.: Ji labai graži, p r i e  t o  (– be to), dar ir turtinga.

§ 180. Dalelytės
Dalelytė gi, jungiant sakinių dėmenis, nevartojama priešinimui 

reikšti. Ją reikėtų keisti priešinimą perteikiančiais jungtukais o, bet, ta-
čiau, pvz.: Viena skautų būrio grupė nubėgo į kairę, mes g i  (= o mes), 
antroji grupė, – į dešinę. Neretai pasitaiko, kai dalelyte gi jungiami ir 
sakiniai, pvz., Amžinybė yra pats būties sinonimas; būti laikinai – tai tik 
praeiti. Mes g i  (= O mes) trokštame būti, ne tik praeiti.

§ 181. Prieveiksmiai
Prieveiksmis sykį nevartojamas jungtuko reikšme sąlygai žymėti, 

pvz.: Syk į  (– jei(gu); jei jau; kad) nusprendei, taip ir daryk. 
§ 182. Verstiniai posakiai ir samplaikos
Neretai sakiniams jungti pasakomi verstiniai posakiai ir samplaikos, 

dažniausiai pasiskolinti iš rusų kalbos.
1. Samplaika vietoj to, kad su bendratimi ar padalyviu sudaryta rusų 

kalbos pavyzdžiu ir nevartojama nuolaidai reikšti. Tam turime savą 
jungtuką užuot, pvz.: Vie t o j  t o,  kad  ap l anky t i  (= užuot aplankęs), 
tai jis nė akyse nesirodo. V i e t o j  t o,  kad  pa s imok iu s  (= užuot mokęsis), 
jis užsiima pašaliniais dalykais.
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2. Įterpiniu neretai pasakoma samplaika kaip ne kaip. Ją geriau 
keisti lietuvišku atitikmeniu šiaip ar taip, pvz.: Kaip  n e  ka i p  (= šiaip 
ar taip), jis vis dėlto garsus žmogus. Tačiau kaip ne kaip galima vartoti kaip 
prieveiksmį, pvz.: Gal ka ip  n e  ka ip  baigsime tą darbą.

3. Tikras vertinys iš rusų kalbos – posakis kaip ne keista. Jis netinka 
nuolaidai reikšti. Šis posakis neteiktinas dar ir dėl to, kad pavartojama 
neigiama forma, nors sakinyje ir nėra neigimo (žr. § 179: 9 punktą), 
pvz.: Kaip  n e  k e i s t a  (= keista; nors ir labai keista), man pasisekė rasti 
rėmėjų. Man, ka ip  n e  k e i s t a  (= kad ir keista; nors ir keista), skausmas 
akimirksniu atlėgo. Siūloma vengti ir posakio kaip pavyzdžiui, jį geriau 
vartoti be jungtuko kaip, pvz.: Man patinka aštrus maistas, ka i p  pa-
vy zd ž iu i  (– pavyzdžiui), meksikietiškas.

4. Griežtai taisomi tokie vertiniai, kaip kas liečia, kas link. Jie kei-
čiami prielinksniu dėl, o dėl, pvz.: Kas  l i e č i a  mano  s v e i ka t ą  (= o dėl 
mano sveikatos; kalbant apie mano sveikatą), tai ji puiki. Ka s  l i nk  da r b o 
(= o dėl darbo; kalbant apie darbą), tai aš jį susiradau.

5. Cituojant, perpasakojant kieno nors žodžius, moksliniame sti-
liuje, oficialiai kalbant nereikėtų sakyti (kieno) žodžiais, pvz.: Po l i t i kų 
ž od ž i a i s  (– anot, pasak politikų; kaip sako politikai), šalyje ekonomika 
auga.

6. Prielinksninė konstrukcija su tikslu nevartojama su bendratimi 
tikslui nusakyti. Toks vertinys keistinas į kad su tariamosios nuosakos 
veiksmažodžiais, pvz.: Aš kreipiausi į policiją su  t i k s l u  p ran e š t i  (– kad 
praneščiau; norėdamas pranešti) apie vagystę. Mokausi s u  t i k s l u  su ž i -
no t i  (– kad sužinočiau) ką nors nauja.

7. Vertinys tuo pačiu netinkamas reikšme „drauge, kartu“, pvz.: Ka-
ras paveikė visas gyvenimo sritis, o t u o  pa č iu  (= drauge; kartu) palaužė 
ir dvasią.

Neteiktina žodžių tvarka

§ 183. Lietuvių kalbos žodžių tvarka griežtai neapibrėžta. Ji gali 
palyginti laisvai kisti priklausomai nuo noro pabrėžti vieną ar kitą da-
lyką. Tačiau gramatiškai apibrėžta žodžių tvarka negali varijuoti. Ji turi 
paklusti gramatikos dėsniams. Vienas iš tokių gramatinių veiksnių, ri-
bojančių laisvą žodžių tvarką – tai prielinksnio vartojimas linksnio 
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atžvilgiu, taip pat pažyminio ar pažyminio šalutinio sakinio vieta po 
pažymimojo žodžio ir kt.

§ 184. Lietuvių kalbai nebūdinga žodžių tvarka dažnai neapdairiai 
perimama iš kitų kalbų. Ji gali būti neteiktina žodžių junginio arba saki-
nio lygmeniu (jungiant šalutinį sakinį prie pagrindinio).

1. Pavyzdžiui, derinamasis ar nederinamas pažyminys nevartojamas 
po pažymimojo žodžio prekių ar gaminių pavadinimuose ir kitur, pvz.: 
Parduodama s i l k ė  rūky t a  (= rūkyta silkė). Tai buvo idėja mano  b r o l i o 
(= mano brolio idėja).

2. Įprasta, kad kelintinis skaitvardis pasakomas prieš daiktavardį, o 
ne atvirkščiai, pvz.: Len t e l ė j e  3  ( t r e č i o j e )  (= 3 (trečioje) lentelėje) 
pateikta statistika.

3. Dviprasmybių sukelia pažyminio šalutinis sakinys pavartotas ne 
prie pažymimojo žodžio, pvz.: Bus konsultuojami gyventojai ir priimami 
jų pareiškimai, ku r i e  g y v ena  r a j onuo s e  (= rajonuose gyvenantys gy-
ventojai ir priimami jų pareiškimai; gyventojai, kurie gyvena rajonuose, ir 
priimami jų pareiškimai).

4. Labai dažnai žodžių tvarka supainiojama dėkojant: pagal bendrinės 
kalbos reikalavimus, prieveiksmį labai reikia vartoti prieš ačiū ir dėkui: 
labai ačiū, labai dėkui, pvz.: Ač iū  l a ba i  (– labai ačiū) už jūsų gerus žo-
džius. Dėku i  l a ba i  (– labai dėkui), kad prisidėjote rengiant šventę. Taip 
pat daroma klaidų sakant mandagumo žodį prašau: Pasakykite, p ra šau 
(– prašau pasakyti; prašyčiau pasakyti), ką manote šiuo klausimu.
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SINTAKSĖS PRATIMAI

2.4.1. Raskite nenorminius vardininko linksnio vartojimo 
atvejus ir pataisykite (§ 119–120).
A. 1. Linkiu laimingai nuvykti, ponas Antanas. 2. Jis per trumpą lai-
ką tapo turtingas, tačiau greitai tuos turtus iššvaistė. 3. Aš pamėgau 
tėviškės gamtą ir džiaugiuosi, kad miške per naktį išdygsta grybai, 
o žiemą geležinkelį užkloja baltos pusnys. 4. Dabar dažnai pasitaiko 
atvejai, kai greitosios medicinos pagalbos automobilis vėluoja. 5. Pasi-
taiko pavieniai užteršimai nesaikingai arba nemokšiškai naudojant trą-
šas. 6. Dažniausiai pasitaiko alergija pienui, kiaušiniams, jūros žuvims, 
vėžiagyviams, miltiniams produktams. 7. Kilo mintys, norai, bet nauji 
kelionės vaizdai tildė buvusius samprotavimus. 8. Ką žmogus benu-
spręsi, direktoriui viskas negerai. 9. „Saulės“ prekybos centras turėtų 
būti atidarytas jau kitų metų rudenį. 10. Mokykla „Žemyna“ atvėrė 
duris gausiam pirmokų būriui.
B. 1. Ponas Jonaitis, ar galėčiau su jumis šnektelėti? 2. Priimtas įsta-
tymas, leidžiantis eiti stratego pareigas kas penkeri metai. 3. Laidos 
„Stilius“ žurnalistė parengė reportažą apie garsaus politiko gyvenimą. 
4. Aš visada svajojau tapti studentas. 5. Ponas Petraitis daugelį metų 
buvo mūsų ligoninės geriausiu gydytoju. 6. Dieną vėl pasijutau pris-
lėgtu kaip sliekas po akmeniu. 7. Po pokalbio su viršininku jis pasiju-
to nuskriaustu, nevertinamu ir niekam tikusiu nevykėliu. 8. Po pen-
kiolikos gyvenimo metų kartu jie vis dar buvo laimingi. 9. Delfinai 
padeda sveikti autizmu sergantiems vaikams. 10. Atsiranda asmenys, 
tvirtinantys, kad gyvybe šiais laikais galima manipuliuoti. 11. Šiame 
dirvožemio sluoksnyje randasi augalinės liekanos, kaupiasi organinės 
medžiagos. 12. Vairuotojas, sustokite, prašau.

2.4.2. Raskite nenorminius kilmininko linksnio vartojimo 
atvejus ir pataisykite (§ 121–122).
A. 1. Kauno bendrovių vadovams nepavyko prieiti bendro susitari-
mo. 2. Išlaidos elektrai, šilumai, remontui, darbuotojų atlyginimams 
ir kitoms reikmėms siekia dviejų milijonų litų. 3. Pati aukščiausia vis-
žalė sekvoja, išlikusi iki mūsų dienų, siekia „tik“ 110 metrų aukščio. 
4. Sergamumas tuberkulioze kai kuriuose Lietuvos regionuose jau pa-
siekė epidemijos lygio. 5. Mes reikalavome darbdavių fabrikuose įvesti 
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8 valandų darbo dieną. 6. Jai ne daugiau dvidešimties. 7. Buvo atėjęs 
direktorius ir klausė tavęs. 8. Projektų tęstinumui didelės reikšmės 
turėjo nepriklausomų ekspertų skaičiavimai ir išvados. 9. Merkurijus 
slinks aukštyn būdamas dešiniau nuo Jupiterio. 10. Keli pirmo būtinu-
mo kompensuojamieji vaistai turėtų likti poliklinikų žinioje. 12. Bir-
želio dvidešimt ketvirto bus nedarbo diena.
B. 1. Neatsiras jokių naujų faktų, leidžiančių naujajam parlamentui 
prieiti vienokias ar kitokias išvadas. 2. Knygotyros centro duome-
nimis, šis skaičius siekė dvidešimt penkių tūkstančių. 3. Čia vokie-
čių propaganda pasiekė aukščiausio melo ir faktų iškraipymo lygio. 
4. Kada atvežė į lagerį, svėriau ne ką daugiau keturiasdešimties ki-
logramų. 5. Kristina prašė dvasininko pagalbos, bet šis buvo bejėgis. 
6. Šios priemonės turėjo lemiamos įtakos sergamumo difterija suma-
žėjimui. 7. Prezidentas vyks trijų dienų vizito į Japoniją. 8. „George 
V“ yra vienas garsiausių ir prašmatniausių Paryžiaus viešbučių. 9. Kas 
dėl turtingumo, tai jis turtingas, tačiau nelabai išvaizdus. 10. Kurorte 
išbuvau apie mėnesį laiko. 11. Parengėme mokymo darbo įvairių for-
mų pedagoginio krūvio vykdymo įvertinimo darbo valandomis nor-
matyvų projektą.

2.4.3. Raskite nenorminius naudininko linksnio vartojimo 
atvejus ir pataisykite (§ 123–124).
A. 1. Individualios įmonės savininkės veikla atitinka aukščiau nurody-
toms sąlygoms. 2. Buvo sutelktas dėmesys smulkiųjų verslininkų kon-
trolei. 3. Nuostolis įvertintas šimtui litų. 4. Tėvai jau seniai pastebėjo 
vaiko polinkį blogiui. 5. Reikalavimai importuojamai žuvų produkcijai 
Danijoje yra vienokie, Norvegijoje – kitokie. 6. Materialiai atsakingos 
L. Petraitienės skaičiavimuose nustatytas trūkumas 14428 Lt sumai. 
7. Notaro konsultacijos. Telefonas pasiteiravimui: 8 682 56278. 8. Pa-
sibaigus galiojimo terminui, druska tinkama naudojimui, bet jau ne 
kaip joduota. 9. Užsienio reikalų ministras buvo pakviestas deryboms. 
10. Šiai dienai turime užsirašiusių 30 dalyvių.
B. 1. Rusijos indėlis Europos saugumui ir stabilumui gana svarus. 
2. Jam būtų buvę sunku prasimušti, jeigu jis nebūtų parodęs, kad lin-
kęs bendradarbiavimui su KGB. 3. Daugelio studentų baigiamieji dar-
bai buvo įvertinti aštuonetui. 4. Jis nuo pat vaikystės godus pinigams. 
5. Potraukis alkoholiui žmogų pražudo. 6. Paslaugų kontrolės virši-
ninkė ragina klientus būti atidesniems ir nebijoti reikšti pretenzijų. 
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7. Laisvam tautiniam mažumų vystymuisi, ypač gimtosios kalbos var-
tojimui ir jos lavinimui mokyklose, neturi būti daroma jokių kliūčių. 
8. Darbdavys pakvietė pokalbiui penkis pretendentus. 9. Prezidentas 
išvyko oficialiam vizitui į Rusiją. 10. Ir pabaigai dar noriu tarti keletą 
žodžių.

2.4.4. Raskite nenorminius galininko linksnio vartojimo atve-
jus ir pataisykite (§ 125–126).
A. 1. Lietuvos rinktinę atstovavo aštuoni Kauno plaukimo mokyklos 
sportininkai. 2. Aš dėkoju mamą už tai, kad ji mane užaugino geru 
žmogumi. 3. Paskubėk, aš tave laukiu. 4. Šįmet miesto medžius pa-
kenkė sausra – jie ėmė džiūti. 5. Nusprendžiau mokytis anglų kalbą. 
6. Motina klausė vaiką, ar jis tai padarė. 7. Visi susirinkome pasveikin-
ti direktorių. 8. Buvome sukviesti išklausyti instruktažą. 9. Nusipirkau 
trąšų tręšti daržą. 10. Šis žolelių preparatas skirtas numesti svorį. 
B. 1. Valstybės pareigūną teisme atstovavo jo įgalioti teisininkai. 2. Kai 
noriu atsipalaiduoti, pasiimu knygą arba klausausi operetę. 3. Dėsty-
tojau, aš norėčiau jus paklausti. 4. Narkotikai gerokai pakenkė akto-
riaus Roberto Downey jaunesniojo karjerai. 5. Neaišku, ar nusikaltėlis 
tykojo advokatę, ar ji atsitiktinai atsidūrė šioje vietoje. 6. Jis netiki 
Dievą. 7. Berniukas vilkėjo gražų kostiumą. 8. Buvau išsiųstas su-
organizuoti seminarą. 9. Vaistinėje nusipirkau vaistų malšinti sopulį. 
10. Kas vakarą ji liejo ašaras dėl subyrėjusio gyvenimo.

2.4.5. Raskite nenorminius įnagininko linksnio vartojimo 
atvejus ir pataisykite (§ 127–128).
A. 1. Jie vežėsi gana daug mantos: dvi dideles rankines ir kuprinę, 
prigrūstas drabužiais, negendančiais maisto produktais, buitinėmis 
smulkmenomis. 2. Paslaptingo išėjimo iš šio pasaulio akimirka sutaikė 
visus, širdis pripildė meile, atlaidumu ar bent laime. 3. Pajūrio oras 
prisotintas jodu, ir tai teigiamai veikia nervų sistemą. 4. Iš miesto po-
žeminių vandeningųjų sluoksnių išsiurbtu kuru pripildėme penkias-
dešimt geležinkelio cisternų. 5. Greitai jis praturtėjo pinigais. 6. UAB 
„Vilkyškių pieninės“ sviestas „Jūra“ praturtintas jodu. 7. Kadangi 
šiandien šaltoka, apsivilkau žieminiu paltu. 8. Sportininkas turėjo būti 
antru, bet dėl teisėjų klaidos jam atiteko trečioji vieta. 9. Šiais metais 
Petraitis tapo inžinieriumi. 10. Su mielu noru aš tau patarsiu. 11. Bro-
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lis tarnavo karininku. 12. Aklieji gatvėje orientuojasi lazdelės pagalba. 
13. Lietuvos ūkio būklę didžiąja dalimi lems išoriniai veiksniai.
B. 1. Pavasarį dar labiau praturtėjome naujomis žirnių veislėmis iš Va-
karų Europos. 2. Šeima pavasarį pagausėjo vaikais. 3. Turėtume visada 
būti dosnūs gerais žodžiais. 4. Ši moteris labai tvirta savo charakteriu. 
5. Visą savaitę jis išbuvo vyriausiuoju skyriaus gydytoju. 6. Vaikas nuo 
pat mažens silpnas savo sveikata. 7. Vaikų darželis perpildytas vaikais. 
8. Jis buvo labai gabiu studentu. 9. Nors gimė bjauriuoju ančiuku, bet 
užaugęs pavirto grakščia gulbe. 10. Vakar vaikas buvo labai nusiminu-
siu. 11. Šie vaistai vėl jį padarė sveiku ir laimingu. 12. Būdama ma-
žamete, mergaitė pateko į avariją. 13. Duomenis suskaičiavome kom-
piuterio pagalba. 14. Ginčą teks spręsti teismo keliu. 15. Svarbu, kad 
valstybės tarnautojai būtų sąžiningais. 16. Analitikų teigimu, euras 
Lietuvai gali tapti ne tik gelbėjimosi ratu, bet ir tvirtu finansiniu pa-
grindu ekonomikoje. 17. Ši šalis yra labai didelė bei gausi gyventojais, 
todėl jos nuomonė būtų svari formuojant Europos Sąjungos politiką. 

2.4.6. Raskite nenorminius vietininko linksnio vartojimo 
atvejus ir pataisykite (§ 129–130).
A. 1. Manyje užgimė nauja mintis – padaryti ką nors naudinga žmo-
nėms. 2. Jie įtariami nusikaltime. 3. Ar tu ką nors nusimanai kompiu-
teriuose? 4. Ši komanda užėmė pirmąją vietą virvės traukime. 5. Jam 
kyla sunkumų tame, kad jis nesugeba sukoncentruoti dėmesio. 6. Po 
karo gyvenome pastovioje baimėje. 7. Užaugome krikščioniškoje dva-
sioje. 8. Šis susirgimas pasitaikė eilėje atvejų. 9. Ligonis yra sunkioje 
būklėje. 10. Jį rado neblaiviame stovyje. 11. Sutuoktiniams nusigręž-
ti vienam nuo kito reiškia nebebūti kartu pirmiausia dvasinėje plo-
tmėje. 12. Visa tai atsitiko valandos bėgyje. 13. Dauguma studentų 
korporacijų vadų buvo suimti ir įkalinti, tame tarpe ir R. Butautas. 
14. Komanda išvyko žaisti nepilnoje sudėtyje. 15. Aukštas valstybės 
pareigūnas buvo patrauktas baudžiamojon atsakomybėn.
B. 1. Kuo daugiau žmonėse atsiras vilties, tuo daugiau atsiras ir pa-
sitikėjimo. 2. Mokslininkai nustatė, kad Saulėje yra kur kas didesnis 
slėgis, negu iki šiol buvo manyta. 3. Analizės ir sintezės analogai ma-
tematikoje – diferencijavimas ir integravimas. 4. Mokinys visiškai sil-
pnas matematikoje. 5. Sprendime numatyta už žemę atsilyginti verty-
biniais popieriais. 6. Socialdemokratai pasirengę dalyvauti tolesniame 
šio aktualaus klausimo sprendime. 7. Visų tų įspūdžių rezultate priėjau 
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išvados. 8. Principe, tai ne mūsų reikalas. 9. Kauno miesto valdžia savo 
kompetencijos ribose taip pat ėmėsi kardinalių sprendimų. 10. Mano 
kursinis darbas dar tik kūrybos stadijoje. 11. Tai ko neatėjai, kame rei-
kalas? 12. Pažymą atsiųs dviejų dienų laikotarpyje. 13. Šiame istorijos 
laikotarpyje suklestėjo ekonomika. 14. Tautos jėga slypi vienybėje. 
15. Mes visi pasiruošę aukotis vardan laisvės. 16. Mūsų valstybės įvaiz-
džio formavime žioji didelės skylės, kurios sukelia visuomenės nepa-
sitenkinimą. 17. Dažniausiai čia svaresnių argumentų randa konserva-
toriai, o liberalai pralaimi bene svarbiausioje jiems vietoje – žmogaus 
laisvių gynime. 18. „Apskritasis stalas“ jaunimo politikos įgyvendini-
me vaidina bene svarbiausią vaidmenį. 19. Dienos, kai susitarimai apie 
pasaulinę prekybą ar klimato pokyčius galėjo būti priimti tik Vakarų 
šalių tarpe, baigėsi. 20. Kitos besivystančios šalys turi būti šios organi-
zacijos sudėtyje. 21. Devintojo mūsų amžiaus dešimtmečio pradžioje 
Europa buvo savotiškoje euforijoje. 22. Gal tai slypi pasikeitusiame 
supratime? 23. Sąžiningumas egzistuoja tik teorijoje. 24. Daugiausia 
įtakos žmogaus teisių reguliavime vaidina pati valstybė.

2.4.7. Raskite nenorminius dvejybinių linksnių vartojimo 
atvejus ir pataisykite (§ 132).
A. 1. Širdyje nusprendžiau tapti ryžtingu. 2. Vaikas iš pirmo žvilgsnio 
pasirodė prižiūrėtu ir išauklėtu. 3. Jam reikėtų būti atidesniu įvairiose 
situacijose. 4. Mantas dar nuo vaikystės norėjo tapti lakūnu. 5. Jis pa-
sidarė visiškai nenuovokiu ir išsiblaškiusiu. 6. Žmogus kvailu gimei, 
kvailu ir numirsi. 7. Jauniklis gimė bjauriuoju ančiuku, tačiau išaugo 
tikra gulbe. 8. Ar tu laikai mane kvailu? 9. Nevadink manęs geru, aš 
toks pat kaip ir visi. 10. Jis pasijuto atstumtu ir niekieno nemylimu. 
11. Aš dar niekad nemačiau jos laiminga ir besišypsančia.
B. 1. Mes atstovaujame tuos, kurie nori tapti turtingais savo sąžiningu 
darbu. 2. R. Rocevičius tapo Europos sambo čempionu. 3. Praeitais 
metais jis tapo pasaulio garsenybė. 4. Šis politikas buvo universiteto 
dėstytoju. 5. Niekas dar nematė brolių tokiais pasipūtusiais kaip šian-
dien. 6. Robertas pasijuto vienišas ir bejėgis. 7. Ši ponia penkiolika 
metų išdirbo mokytoja, o šiandien tapo bedarbė. 8. Nors ir senas, bet 
būdamas dar stipriu, nuveikė tiek, kiek jaunas, trykštantis energija 
žmogus nenuveiktų. 9. Reikia būti labai energingu, kad padaryti pro-
fesinę karjerą. 10. Kaip kavalieriui gal reikėtų būti ir kiek lieknesniu. 
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11. Aš jo niekada nemačiau tokiu sugniuždytu. 12. Pilietis nesijaučia 
svarbiu ir neis į rinkimus. 13. Kauno rajono savivaldybė prašo gy-
ventojų būti geranoriškais, pakančiais ir supratingais. 14. Kiekvienas 
visuomenės narys turi būti aktyvus ir stengtis būti naudingu.

2.4.8. Raskite prielinksnio ant nenorminės vartosenos atvejus 
ir pataisykite (§ 135–136).
A. 1. Vaikams nerekomenduojama ilgai būti ant saulės. 2. Bėgu ant 
susirinkimo. 3. Atsisėdome ant kranto ir grožėjomės gamta. 4. Šis 
maišas sveria ant 30 kilogramų mažiau. 5. Man pasiūlė savo akcijas 
Vakarų banke išmainyti ant pelningesnių. 6. Mano gera draugė groja 
ant fortepijono. 7. Nedarbo procentas auga, bedarbiai tuoj neturės 
pinigų ant duonos. 8. Ant pietų nespėjome, tačiau pataikėme ant va-
karienės. 9. Jis ant tiek nieko neišmano, kad net sunku įsivaizduoti, 
kaip dar čia dirba. 10. Išvykimas ant trijų dienų į Rygą nieko nepakeis. 
11. Prašau nešaukti ant manęs, aš dėl to nekaltas. 12. Naujas vaistinis 
preparatas patvirtintas tyrimais, išbandytas ant gyvūnų. 13. Ant šlaito 
stūkso viduramžių pilis.
B. 1. Aš jų niekaip nenoriu įžeisti, tegu jie neužpyksta ant manęs. 2. Re-
dakcijai straipsnį reikia pateikti dviem egzemplioriais: vieną atspausdintą 
ant popieriaus, kitą – diskelyje. 3. Biuras įsikūręs ant Gedimino ir A. 
Mickevičiaus gatvių kampo. 4. Kai nematau savo akimis tokių baisy-
bių – ant širdies ramiau. 5. Šiandien nespėjome ant rytinio autobuso. 
6. Visos prekės pabrango ant šimto litų. 7. Mano brolis labai gabus ant 
tiksliųjų mokslų. 8. Kadangi buvo godus ant turto, tai dalyvavo kartu su 
sėbrais pinigų plovimo operacijoje. 9. Maisto ant šešių žmonių turėtų 
pakakti. 10. Svečiams pasakiau ateiti ant dvylikos. 11. Patalpos plotas – 
penkiolika ant dvidešimt vieno. 12. Pas mus prasta padėtis su kompiu-
teriais: ant vieno kompiuterio dirba du žmonės. 13. Išeinu iš darbo ant 
visam. 14. Viską išbandžiau ant savo kailio.

2.4.9. Raskite nenorminius prielinksnių dėl, dėlei atvejus ir 
juos pataisykite (§ 137–138).
A. 1. „Tai svarbiausios rungtynės per mano karjerą, – pripažino mačo 
žvaigždė. – Bet dalį parako aš dar pasilikau dėl mačo su „Kinder“. 
2. Šis konkursas surengtas dėl mokinių. 3. Dėl manęs gali nesirūpinti. 
4. Apsisprendėme dėl naujų patalpų biurui pirkimo. 5. Įdomumo dėlei 
pateiksime keletą istorinių faktų. 6. Kilo nesusipratimas dėl telefono 
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sąskaitų apmokėjimo. 7. Reikėtų sužinoti dėl vykimo į konferenciją. 
8. Ligonį ilgus metus gydė dėl reumato. 9. Biudžetinių įstaigų var-
totojams buvo leista atsiskaityti dėl suvartotos energijos pavėluotai. 
10. Pastaraisiais metais mirštamumas dėl onkologinių ligų auga.
B. 1. Norėčiau nusipirkti kažką dėl buto, bet neturiu pinigų. 2. Labai 
nerimavau dėl vaikų. 3. Pasirašėme sutartį dėl buto pirkimo. 4. Dar-
buotojai diskutavo dėl naujo žmogaus priėmimo. 5. Reiškiame užuo-
jautą dėl brolio mirties. 6. Kilo ginčų dėl sveikatos reformos vykdy-
mo. 7. Norėčiau pasiteirauti dėl autobuso į Austriją išvykimo laiko. 
8. Gydymas dėl depresijos turi būti ilgas, dažnai trunka metus ir il-
giau. 9. Kiekvienas pareigūnas privalo atsakyti dėl neteisėto projekto 
suderinimo. 10. Žmonės buvo šaudomi KGB kalėjimuose, mirė dėl 
bado ir šalčio Sibiro lageriuose.

2.4.10. Raskite nenorminius prielinksnių iki, lig(i) atvejus ir 
juos pataisykite (§ 139–140).
A. 1. Esu labai užsiėmęs, man dabar ne iki tavo problemų. 2. Širdis iš 
išgąsčio, atrodo, nukrito ligi pat kulnų. 3. Iki gruodžio 25 d. turi būti 
baigti visi projekto darbai. 4. Nešuliai turėtų sverti iki 30 kilogramų. 
5. Neniekink savęs iki tokio laipsnio, kad nuvertintum savo galimybes. 
6. Dirbau iki jėgų netekimo, kad tik negalvočiau apie nenusisekusį gy-
venimą. 7. Cholesterolio kiekis yra sumažėjęs iki normos. 8. Nedarbas 
išaugo iki 6 procentų.
B. 1. Petrui taip striuka pinigų, kad jam dabar tikrai ne iki kelionių. 
2. Pelkynai plytėjo ligi pat horizonto, driekėsi į visas puses. 3. Iki vi-
siškos laimės buvo likę tiek nedaug, o štai ėmė ir apkarto gyvenimas. 
4. Kiekvienas žmogus asmeniškai nusistato ribą, iki kokio laipsnio jis 
nori būti laimingas. 5. Priklausomai nuo logistikos proceso sudėtin-
gumo įmonėje gali dirbti nuo vieno iki kelių šimtų darbuotojų. 6. Ko 
tau trūksta iki pilnos laimės? 7. Turistai ten gali iki soties pašėlti, at-
skleisti tamsiausius savo charakterio užkaborius. 8. Skola išaugo iki 1 
milijono litų.

2.4.11. Raskite nenorminius prielinksnio prie atvejus ir juos 
pataisykite (§ 141–142).
A. 1. Prie tokių kenksmingų sąlygų kai kurie darbininkai įmonėje 
išdirbo apie 15 metų. 2. Pasitarimas vyko prie uždarų durų. 3. Pri-
sidėk prie mūsų, jei nori dalyvauti organizacijos veikloje. 4. Seimo 
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Pirmininkas pasidžiaugė, kad prie dabartinių ekonominių sąlygų šių 
metų infliacija buvo mažesnė nei pernai. 5. Prie ko čia aš, aš juk ne-
mačiau, kaip įvyko avarija. 6. Pasikalbėję apie orus bei šilumą, grįžo-
me prie reikalo. 7. Tol ginčijomės, kol priėjome prie bendros nuomo-
nės. 8. Jei prisidėsi prie šios organizacijos, gali nukentėti. 9. Užsienyje 
dauguma jaunų vyrų nelegaliai dirba prie statybų. 
B. 1. Saulėje prie aukštos temperatūros susidarę trumpųjų bangų spin-
duliai lengvai prasiskverbia pro Žemės atmosferą. 2. Prie pirmos progos 
Lietuvos kariai, šauliai ir moksleiviai sukilo prieš sovietų tironiją. 3. Prie 
sąnarių skausmo padeda ir liaudiškos priemonės. 4. Ši palaidinė jai labai 
prie veido. 5. Jam nebuvo prie širdies estetizmas ir įvairios moderniojo 
meno apraiškos. 6. Puskarininkis nelaukdavo ilgai, tuoj pat įsakmiai ra-
gindavo grįžti prie darbo. 7. Chemines medžiagas sumaišėme santykiu 
vienas prie vieno. 8. Prie prancūziško kepsnio trūksta raudonojo vyno. 
9. Administracinės komisijos prie Savivaldybių tarybų nagrinėja šio ko-
dekso 49, 59, 78 straipsnius. 10. Buhalterija prie Vytauto Didžiojo uni-
versiteto tvarko net ir tokius reikalus. 11. Priėjęs prie lango, pastebėjau 
nepažįstamus jaunuolius.

2.4.12. Raskite nenorminius prielinksnių apie, aplink atvejus ir 
juos pataisykite (§ 143–145).
A. 1. Paauglystėje labai domėjausi apie senovės Graikiją. 2. Papasakok 
man apie savo nutikimą. 3. Ekonomikos augimas rodo apie gerėjantį 
gyvenimą. 4. Apie vakarą dangus apsiniaukė. 5. Darbuotojams reikė-
jo pasiaiškinti apie šį atsitikimą. 6. Prašyčiau pakomentuoti apie šių 
krepšininkų žaidimą. 7. Vyriausybės priimtas nutarimas apie sezoninį 
darbą turės būti peržiūrėtas. 8. Mąsčiau apie kiekvieno žmogaus indi-
vidualybę, kad visų galimybės skirtingos. 9. Apie seną beržą pridygo 
grybų. 10. Susirinkime ilgai svarstėme apie darbuotojo Petraičio nusi-
žengimus. 11. Aplink kaimą telkšo net penki ežerai. 12. Aplink Vilnių 
šiandien turėtų palyti.
B. 1. Kartą, kai gulėjau vadinamojoje inteligentų palatoje, ginčijomės 
apie poeziją. 2. Suomiai ir anksčiau skundėsi apie ekonominę krizę ir 
finansinius sunkumus. 3. Jis pasidomėjo apie mano praeitį. 4. Apie ką 
liudija šio Seimo darbas ir jo priimami įstatymai? 5. Laikas apie Ka-
lėdas skirtas susikaupimui ir apmąstymams. 6. Anksčiausiai pasirodė 
Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimas apie nepelno organiza-
cijas. 7. Jeruzalėje vyko ginčas apie naujo rajono statybą. 8. Aplink 
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Kėdainius tvyro rūkas. 9. Teko liudyti apie jo nusižengimus prieš visą 
kolektyvą. 10. Apie namą bėgiojo būrys vaikų. 11. Aplink Kauną išsi-
giedrijo. 12. Aplink Upytę plyti tankūs miškai.

2.4.13. Raskite nenorminius prielinksnio į atvejus ir juos pa-
taisykite (§ 146–147).
A. 1. Neteisinga mityba anksčiau ar vėliau atsiliepia į sveikatą. 2. Pre-
zidento užmojai daryti įtaką į vykdomosios valdžios sprendimus kėlė 
rūpestį. 3. Ligoniui buvo paskirti skausmą malšinantys vaistai, kuriuos 
reikėjo gerti tris kartus į dieną. 4. Per atostogas nusprendėme vykti į 
kelionę. 5. Šie vaistai tiesiogiai veikia į skaudamą vietą. 6. Psichologai 
pataria šeimai daugiau skirti dėmesio į bendravimą ir laiko leidimą 
kartu. 7. Mes visą laiką tikėjome į šviesią Lietuvos ateitį. 8. Darbą 
Energetikos problemų institute iškeičiau į preparatų, skirtų veterina-
rijai ir sodininkystei, kūrimą.
B. 1. Investuotojai susirūpinę dėl daromos įtakos į privatizavimo pro-
cesus. 2. Dėl pažymos reikia kreiptis į finansų skyrių. 3. Informuota 
visuomenė gali ir turi daryti didesnį poveikį į valdžios struktūras. 4. Į 
valdžios struktūras įsimaišė ir nesąžiningų politikų. 5. Jis buvo įsi-
mylėjęs į gražiausią klasės mergaitę. 6. Įsitraukti į įdomią veiklą vi-
sada malonu ir naudinga. 7. Nors tai tiksliųjų mokslų licėjus, bet nė 
kiek ne mažiau dėmesio skiriama į literatūrą ir kalbas. 8. Į ką pavirto 
mūsų visuomenė? 9. Direktoriaus pavaduotojas į komandiruotę vyks-
ta du kartus į mėnesį. 10. Daugelis žmonių šiandien nebetiki į Dievą. 
11. Finansų sistemos darbuotojai primena, kad senųjų kupiūrų nerei-
kia keisti į naujas.

2.4.14. Raskite nenorminius prielinksnio pas atvejus ir juos 
pataisykite (§ 148–149).
A. 1. Turėjau atsiprašyti pas pareigūną už parodytą nepagarbą. 2. Dėl 
Finansų ministerijos skolos važiuosime pas viceministrę derėtis. 3. Dėl 
dalyvių registracijos galima teirautis pas sekretorę. 4. Pas sekretorę 
dabar yra lankytojas. 5. Butą išsinuomojau pas vieną gerą pažįstamą. 
6. A. R. Petrausko išleistų vokų su politiko atvaizdu dar galima nu-
sipirkti pas patį dailininką. 7. Smulkaus verslo teoretikas perspėja: 
„Pinigai, pasiskolinti pas palūkininką, niekada neatneš jokio pelno.“ 
8. Pas vaiką paraudo akys.
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B. 1. Katedros vedėjas dabar pas save kabinete. 2. Pas mane dabar yra 
svečių. 3. Medžiagą, kurios ieškojau, gavau pas savo draugę. 4. Dar-
buotojai kreipėsi pas įmonės direktorių dėl pablogėjusių darbo sąlygų. 
5. Sąskaitos faktūros reikalaukite pas pardavėją. 6. Pas kaimyną pavogė 
automobilį. 7. Užjaučiu Danutę: pas ją dabar tiek problemų, kad kažin 
ar ištvers.

2.4.15. Raskite nenorminius prielinksnio per atvejus ir juos 
pataisykite (§ 150).
A. 1. Turėjau apsispręsti per dvi valandas. 2. Per ginčus nieko neiš-
spręsi. 3. Šie žodžiai rašomi ne per brūkšnelį, o skyrium. 4. Mes ką tik 
praėjome per senovinėmis plytelėmis grįstą skersgatvį. 5. Perėjome 
per gatvę degant raudonam šviesoforo signalui. 6. Viršininkas už dar-
bą žadėjo mokėti per 3000 litų. 7. Visą dieną laksčiau per kabinetus. 
8. Vaistus teko gerti tris kartus per dieną. 9. Vilius buvo vyresnis už 
savo žmoną per dešimtį metų. 10. Per kelis mėnesius akcijų rinka 
stabilizuosis.

2.4.16. Raskite nenorminius prielinksnių prieš, priešais atvejus 
ir juos pataisykite (§ 151–152).
A. 1. Prieš didžiuosius vartus būriavosi žmonės. 2. Tauta gynėsi 
prieš priešus. 3. Kiekvienas pilietis turi jausti pareigą prieš valstybę. 
4. Prieštaravimas prieš valdžią ne visada baigiasi gerai. 5. Visa tauta 
kariavo prieš pavergėjus. 6. Komanda pralaimėjo prieš kroatus. 7. Mes 
nusistatę priešais tabaką ir alkoholį. 8. Jaučiu pareigą prieš visuomenę 
ir noriu būti kažkuo jai naudingas. 9. Imdamasis šių apmąstymų, prie-
šais akis turėjau visą Vatikano II Susirinkimo atliktą darbą.
B. 1. Jis turėjo teisę stotis priešais visuotinybę kaip individas. 2. Prieš 
šventes prasidėjo didžioji pirkimo karštligė. 3. Turėjome atsiprašyti dėl 
įvykusios klaidos prieš renginio organizatorius. 4. Atsiprašėme prieš 
visą auditoriją. 5. Ir skaitytojui, ir profesionalui aišku, kad šiandien 
žurnalistas atsakingas prieš savo sąžinę. 6. Skystis prieš vabzdžius gana 
veiksmingas. 7. Gydytoja rekomendavo gerti vaistus prieš uždegimą. 
8. Krepšinio žvaigždės žaidė prieš NBA veteranų rinktinę. 9. Neman-
dagu demonstruoti savo pyktį prieš kolegas. 9. Buvo reikalaujama at-
siprašyti prieš žydų tautą už nekaltų mūsų piliečių kančias, vežimą į 
koncentracijos stovyklas.
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2.4.17. Raskite nenorminius prielinksnio po atvejus ir juos pa-
taisykite (§ 153–154).
B. 1. Po penkiasdešimties minučių prasidės krepšinio rungtynių trans-
liacija. 2. Skirstymo pagal poreikius taisyklė: skirstyti po lygiai, bet 
atsižvelgiant į kiekvieno poreikius. 3. Kaliniai turi būti laikomi po 
griežta priežiūra. 4. Lietuva 50 metų buvo po Sovietų Sąjungos pries-
pauda. 5. Jis perdavęs 250 ar 300 dolerių ir po savaitės iš jo gavęs kvitą 
po parašu ir antspaudu. 6. Po parašu uždėjau antspaudą.

2.4.18. Raskite nenorminius prielinksnio už atvejus ir juos pa-
taisykite (§ 155–157).
A. 1. Jis jau du kartus buvo išrinktas Kroatijos lygos snaiperių karaliu-
mi ir žaidė už čempionę Zagrebo „Hrvacia“. 2. Už šį ketvirtį gauta tik 
5 tūkst. litų. 3. Katalikai turi jausti pareigą balsuoti už kandidatą, kuris 
brangina tikėjimą. 4. Lenkijoje mes už juos sirgome, bet, deja, kroatai 
pralaimėjo antrą kartą. 5. Per čempionatą Kijeve teko sėsti už vairo 
kenčiant baisų skausmą. 6. Goštautas savo dukrą ištekino už stačiatikio 
Simono, o sūnų apvesdino už stačiatikės. 7. Marija susipažino su iš 
Amerikos grįžusiu Vaidu ir tais pačiais metais už jo ištekėjo.
B. 1. Lietuvaitės mielai teka už užsieniečių. 2. Vairuotoja buvo antrą-
kart sulaikyta už vairo išgėrusi. 3. Už kelių dienų palis. 4. Ponas sėdėjo 
už stalo, o vidury kambario tupėjo šuo. 5. Už stalo stovėjo nauja, 
medžiu kvepianti spinta. 6. Šiandien dirbu už direktorių. 7. Šiuos žo-
džius jis palaikė už įžeidimą. 8. Už tokį nusikaltimą esi vertas mirties. 
9. Visa Lietuva sirgo už „Žalgirio“ komandą. 10. Paulius dalyvavo ne 
viename krepšinio turnyre, taip pat žaidė už mokyklos krepšinio rink-
tinę. 11. Kai kuriems dar iš tiesų gali tekti pakariauti už tikrąją tiesą ir 
nepriklausomybę. 12. Menininkas tikėjo žmogumi, ir jeigu jam kas ką 
sakė, jis priėmė už tiesą.

2.4.19. Raskite nenorminius prielinksnių ir polinksnių atvejus 
ir juos pataisykite (§ 159–165, § 167–169).
A. 1. Lionginas gyveno ir dirbo Bažnyčios naudai ir Tėvynės labui. 
2. Kadangi nepraėjau pro atranką, nepatekau į konkursą. 3. Kadangi 
policija buvo viską užtvėrusi, tai neleido man pereiti pro gatvę. 4. Ligo-
nis paguldytas į ligoninę su kraujuojančia skrandžio opa. 5. Kromvelio 
dėka Anglijoje ilgainiui įsigalėjo parlamentinė demokratija. 6. „Baikit 
šias tuščias kalbas!“ – trenkė iš kumščio į stalą šeimininkas. 7. Žodyną 
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visada laikau ties ranka. 8. Memorialinio kambario interjeras iš dalies 
susiformavo dėka geranoriškai paaukotų rakandų. 9. Atliekant antrą 
apsisukimą, ertmių tūris mažėja ir suspaustos dujos juda link nejudan-
čios spiralės centro. 10. Iš mano pusės pageidavimų nėra.
B. 1. Daugelis čia pateiktų rezultatų gauti tik dėka tų žmonių, kurie 
visa širdimi rėmė ir remia mokslą. 2. Mano tėvai kilę nuo Žemaitijos. 
3. Apsistosime ties tais autoriais, kurie aiškiai sako, jog belaisvis nu-
žudytas per aukojimą. 4. Iš vienos pusės, taip pasielgti būtų geriausia. 
5. Iš vienos pusės miestą supa Liublianicos upė, iš kitos – Alpių kalnai. 
6. Nuo šių vartų šiaurės vakarinio kampo link senosios Vilnios vagos 
ėjo atitvarinė siena. 7. Sulig Egipto užkariavimu persiškuose Saulės 
atvaizduose atsiranda egiptietiškų motyvų. 8. Pietiniame planetos pus-
rutulyje labai gerai matyti tamsi dėmė didumo sulig Žeme. 9. Močiu-
tei blogai su širdimi. 10. Vaikus paguldė į ligoninę su apsinuodijimu.

2.4.20. Raskite nenorminius bendraties, dalyvių, padalyvių, 
pusdalyvių ir prieveiksmių atvejus ir juos pataisykite (§ 170–
174, § 175).
A. 1. Vietoj to, kad nukreipti pyktį į jį žeidžiančią aplinką, nukreipia 
jį į save patį. 2. Rašant kursinį darbą, studentai turi naudotis ne tik 
lietuvių, bet ir užsienio literatūra. 3. Pašėlę studentai šoko visą naktį. 
4. Nepaisant šalčio ir rūko, atvyko dešimtys tūkstančių indų maldinin-
kų. 5. Dvidešimt karininkų vakar rytą sėdo į autobusą, kad nuvykti į 
vieną prie sostinės esančių gyvenviečių. 6. Nenoriu gyventi betiksliai, 
todėl nusprendžiau siekti mokslo aukštumų. 7. Svečiuose mus pavai-
šino kava airiškai.
B. 1. Kurį laiką einant užsienio reikalų ministro pareigas jis irgi laikėsi 
antilenkiškos politikos. 2. Sunegalavus turbūt per dažnai griebiamės 
tablečių. 3. Viso išlaidų priskaičiuota 5 tūkstančiai. 4. Kad tinkamai 
pasiruošus egzaminui, reikia daug perskaityti. 5. Nepaisant abejonių 
ir nepasitikėjimo savo jėgomis, Tomas apsisprendė vykti į Prancūziją. 
6. Vietoj to, kad greitai apsisprendus, buvo nutarta ilgiau pasvarsty-
ti. 7. Vieną vakarą avelė prapuolusi, o šeimininkas ėjęs jos ieškoti. 
8. Laišką išsiųskite nedelsiant. 9. Į kabinetą atėjo visi darbuotojai, at-
sinešę reikiamus dokumentus. 10. Vienam iš batalionų vadų nuspren-
dus pasukti į miesto parko pusę, iš paskos nuėjo ir kiti batalionai. 
11. Mokiausi Vytauto Didžiojo universitete, įgydamas anglų filologi-
jos specialybę. 12. Parengėme straipsnių rinkinį, išleisdami jį 2 tūkst. 
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egzempliorių tiražu. 13. Istorikai apie praeitį didele dalimi remiasi 
archeologiniais šaltiniais.

2.4.21. Raskite nenorminius sakinio dalių, sakinių jungimo ir 
neteiktinos žodžių tvarkos atvejus ir juos pataisykite (§ 176–
182, § 184).
A. 1. Aš dar ir dar kartą kartoju, prašome pasiruošti balsuoti. 2. Aš 
labai ir labai norėčiau dar kartą pabuvoti Venecijoje. 3. Kaip ir Lie-
tuvoje, taip ir užsienyje moterys kovoja už lygias teises. 4. Kiekvie-
ną kartą ji vis skundėsi ir skundėsi gyvenimu. 5. Garbaus jubiliejaus 
proga susirinko artimieji, draugai bei pažįstami. 6. Kaip nekeista, bet 
medicinos literatūroje nėra vieningos šoko klasifikacijos. 7. Kas link 
opozicijos vaidmens, tai aš neturiu nuomonės. 8. Dėkui labai už jūsų 
gerus patarimus. 9. Statistikos departamento teigimu, šalyje ekono-
mika auga sparčiau nei praeitais metais. 10. Kur tik nenueisi, visur 
minios ir minios.
B. 1. Jeigu eiti tiesiai, nueitume į centrinę miesto gatvę, jeigu į kai-
rę – pasiektume uostą, prie to, pamatytume ir jūrą. 2. Viena grupelė 
pasuko į dešinę, mes gi nuėjome tiesiai. 3. Kas dėl kelionės, tai mes 
į ją nevažiuosime. 4. Kaip laimė, taip ir nelaimė užklumpa netikėtai. 
5. Vietoj to, kad užmigti, prasivarčiau visą naktį. 6. Jeigu galėčiau, tai 
padėčiau. 7. Aš mėgstu žiemos sporto šakas, kaip pavyzdžiui, slidinė-
jimą, ledo ritulį ir kt. 8. Sykį padaręs, nesigailėk. 9. Vieną sykį sutikau 
gerąją fėją. 10. Atėjau su tikslu pasikonsultuoti, o tuo pačiu pasakyti 
gerą naujieną. 11. Perskaitykite, prašau, puslapyje dvidešimt penktame 
esančią pastraipą, o taip pat išanalizuokite schemą antrą. 12. Apsivilk 
šilčiau, o tai susirgsi. 13. Kaip ne kaip, bet bėgikas pasiekė finišą.

2.4.22. Raskite ir paaiškinkite klaidas.
B. 1. Mes negalėjome jį išduoti, nes jis buvo geru mūsų draugu. 
2. Gerumo akcijos rengėjai buvo nustebę, iš kur atsirado tokie geri 
žmonės, padėję daugybei nuskriaustų vaikų. 3. Neatsargus darbuo-
tojas paleido krovinį ir sužalojo mano pirštą. 4. Mumyse pagaliau 
prabudo sąžinė. 5. Gaisras padarė nuostolių milijonui litui. 6. Skys-
tis prisotintas anglies dioksidu. 7. Jis buvo apsėstas mintimi atkeršyti 
už skriaudą. 8. Sesers vestuvėse būsiu pabrolys. 9. Sausio 1-ai dienai 
turi būti užbaigti visi restauravimo darbai. 10. Per šiuos metus daug 
nuveikta mokinių mokymosi sąlygų gerinimo srityje. 11. Principe šis 
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vaikas nėra blogu, tačiau praeitą savaitę buvo pripažintas kaltas padaręs 
nusikaltimą. 12. Du mūsų įmonės darbuotojai buvo paaukštinti pa-
reigose. 13. Ar šiais laikais populiaru būti geru ir sąžiningu? 14. Mes 
dar nematėme tėvo tokiu sugniuždytu ir nuliūdusiu. 15. Mūsų teatras 
išvyko gastrolėms.

2.4.23. Raskite ir paaiškinkite klaidas.
B. 1. Parodyk man Angliją ant žemėlapio. 2. Visą mėnesį teko gydytis 
dėl plaučių uždegimo. 3. Iki kokio laipsnio reikia nusigyventi, kad 
prarasti viską: namus, šeimą ir visa, kas brangu. 4. Man dabar ne iki 
linksmybių. 5. Žmonės su negalia skundėsi apie pasunkėjusį gyveni-
mą. 6. Gal prie progos pasirašytumėte vieną dokumentą. 7. Apie ką 
liudija toks aukštas bedarbystės lygis šalyje? 8. Būdamas prie pinigo, 
jau kitąmet įsteigė kelias įmones. 9. Kilo karštos diskusijos apie ru-
blinių indėlių grąžinimą. 10. Ant saulės išbuvau kone dvi valandas. 
11. Šis sportininkas treniruojasi keturias valandas į dieną. 12. Pas šį 
ligonį nesveiki plaučiai. 13. Prašyčiau daugiau dėmesio skirti į ekono-
mikos problemas. 14. Šiuo metu net ir su aukštuoju išsimokslinimu 
sunku rasti darbą. 15. Žaisdami prieš Rusijos komandą nesitikėjome 
laimėti.

2.4.24. Skliaustuose pasirinkite teisingą atsakymą.
B. 1. (Visumoje; apskritai) mūsų planas pavyko. 2. Mūsų komanda 
pralaimėjo (prieš ispanus; su ispanais; ispanams). 3. Turiu labai pa-
sistengti, kad gerai (išlaikyti; išlaikyčiau) egzaminą. 4. Kiek tu išlei-
di pinigų (per mėnesį; ant mėnesio; į mėnesį). 5. Jis yra (gabiausias; 
gabiausiu) mūsų klasėje. 6. (Kas link; kas liečia; kai dėl; o dėl; kas 
dėl) pinigų, tai aš jų turiu pakankamai. 7. Kaip tapti žmogui (laimin-
gu; laimingam; laimingas), recepto nėra. 8. (Nusikvatojusi; nusikva-
todama) Monika įsimaišė į pro šalį traukiančią (labai ir labai; net ir 
labai; nepaprastai) didelę minią. 9. (Valandos laike; valandos bėgyje; 
po valandos; per valandą) turėtų atvykti aukšti valstybės pareigūnai. 
10. Mes važinėjomės po kurortą, (kai tuo tarpu; kai tuo metu; o; tuo 
tarpu; tuo tarpu kai) mūsų bute „šeimininkavo“ vagišiai. 11. Žmonės 
(didele dalimi; nemaža dalimi; žymia dalimi; didžiąja dalimi; dažniau-
siai) nepasitiki valdžia. 12. (Kaip vakar, taip ir šiandien; tiek vakar, tiek 
ir šiandien; taip vakar, taip ir šiandien; kiek vakar, tiek ir šiandien) 
išgulėjau lovoje (su temperatūra; dėl temperatūros; karščiuodamas). 
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13. (Gruodžio pirmai dienai; iki gruodžio pirmos dienos; gruodžio 
pirmo) darbai turi būti baigti ir nunešti (pas direktorių; direktoriui). 
14. Už atliktą darbą šį mėnesį sumokėta (daugiau tūkstančio; dau-
giau kaip tūkstantis; virš tūkstančio) litų. 15. Įmonė skyrė nemažą 
sumą (kompiuterinės įrangos pirkimui; kompiuterinei įrangai pirkti; 
dėl kompiuterinės įrangos pirkimo; ant kompiuterinės įrangos pirki-
mo). 16. Ar čia yra (karštas vanduo; karšto vandens)? 17. Jį pripažino 
kaltu (dėl nusikaltimo; nusikaltime; nusikalimo padaryme). 18. Mes 
turėjome atstovauti (Lietuvai; Lietuvą) televizijos konkurse Prahoje. 
19. Truputį pasiginčiję, priėjome (išvados; prie išvados; išvadą), kad 
reikia keisti požiūrį į tautines vertybes. 20. (Šiai dienai; šiuo metu; 
šiandien dienai) priskaičiuotas nemažas biudžeto deficitas.

2.4.25. Ištaisykite pabrauktus žodžius ar žodžių junginius.
B. 1. Puikus pavyzdys – informacijos paieškos tarnybos, tokios kaip 
visiems gerai žinoma „Google,“ kurios milžiniški duomenų centrai 
sudėtingų algoritmų pagalba indeksuoja ir analizuoja visą informaciją. 
2. Įstatymų yra dešimt, bet jie visi yra konkretūs, juos atsiminti yra 
lengviau ir to pasekoje – taikyti. 3. G. K. apieškojo nukentėjusiojo 
K. S. kišenes, radęs automobilio raktelius, atrakino ir sėdo už auto-
mobilio vairo. 4. Visi Lietuvos piliečiai lygūs prieš įstatymus. 5. Api-
bendrinant noriu pasakyti, jog tarptautinė teisė užima vis svarbesnį 
vaidmenį mūsų gyvenime. 6. Kodėl ši tendencija vis auga ir nema-
tyti prošvaisčių sustabdyti nusikalstamas veikas? 7. Neretai smurto 
proveržį sukelia maža tėvų patirtis vaikų auklėjime. 8. Daugelis tėvų 
mano, jog niekas nesužinos apie jų smurtavimą, tačiau yra tam tikri 
apribojimai ir organizacijos, kurios stengiasi apsaugoti vaikus. 9. Ne-
seniai mus sukrėtė netikėtas įvykis studentų tarpe. 10. Teismas – tai 
paskutinė instancija, kartu ir žmogaus viltis, kurios dėka įvykdomas 
teisingumas. 11. Pabaigai norėčiau pridurti, kad ne tik teisininkai turi 
ugdyti sąžiningumą. 12. Bylos eigoje buvo nustatyta, kad kaltinama-
sis suplanavo nusikaltimą. 13. Koordinatoriaus funkciją turėtų atlikti 
Teisingumo ministerija, pasitelkiant kitas ministerijas. 14. Vieni žmo-
nės ryžtasi daryti nusikaltimą, kiti rizikuoja būti apgautais ir išnaudo-
tais. 15. Nurodomi atvejai, kai teisėjai neetiškai elgiasi teismo proceso 
metu. 16. Kiekvieno nepilnamečio gyvenime yra labai svarbūs autori-
tetingi žmonės. 17. Jis neleido žurnalistams fiksuoti jo viešai pasakytas 
kalbas. 18. Daugelis teigia, kad smurto plitimui įtakos turi televizija 
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ir internetas. 19. Kad išvengti galimų nepatogumų ir apsaugoti save, 
reikia pasidomėti teisiniais dalykais. 20. Vaikystėje besiformuojančios 
asmenybės psichiką didžiąja dalimi veikia tėvų ir kitų šeimos narių 
įtaka. 21. Galima pasiūlyti humaniškesnių priemonių sustabdyti nusi-
kalstamumą. 22. Vykstame oficialiam vizitui į Maskvą. 23. Taip teigė 
ir Nusikaltimų prieš asmenį skyriaus prokuroras. 24. Reikalingas dar-
buotojas su aukštuoju išsilavinimu.

2.4.26. Raskite sintaksės klaidas ir ištaisykite.
B. 1. Pritariu nuomonei, kad jaunimo tarpe jaučiamas apolitiškumas. 
2. Vis dažniau atsiranda žmonės, kurie šią specialybę renkasi vedini ne 
geranoriškų tikslų tėvynės labui, bet neįstojus į norimą ar dėl gražiai 
skambančio pavadinimo. 3. Teisinės valstybės kūrimas ir kiti procesai 
turimos patirties dėka vyko greičiau ir efektyviau. 4. Išliko beveik visi 
pagrindiniai elementai, kurie reikalingi pertvarkyti Europos Sąjungą. 
5. Jis deramai atstovavo Lietuvą ne tik Europos Parlamente, bet ir vi-
same pasaulyje. 6. Europos Sąjunga neriboja valstybių narių kultūrinį 
bei tautinį identitetą, atvirkščiai – jį skatina. 7. Karas pasikeitė tiek 
idėjiniame, tiek technologiniame lygmenyje. 8. Europos Sąjungos 
institucija sukūrė savo profilius bendravimui skirtuose interneto tin-
klalapiuose. 9. Dažnai sakoma, kad politikas turi būti ryžtingu, siek-
ti tikslo ir turėti kitas charizmatiškas asmenybės savybes. 10. Galima 
daryti išvadą, kad problema slypi būtent žmonių sąmonėje. 11. Esmė 
glūdi tame, kad reikia kažką keisti. 12. Paskutinis įmonės plėtros eta-
pas užtikrino efektyvesnį darbo jėgos pasidalijimą, o taip pat susti-
prino konkurencingumą. 13. Girti asmenys padarė nusikaltimą prie 
sunkinančių aplinkybių. 14. Tau teks atsakyti prieš įstatymą. 15. Rin-
kimų apylinkių komisijose dirba virš 500 žmonių. 16. Teismas skyrė 
bausmę įstatymo numatytose ribose. 17. Suomijos ūkį didele dalimi 
lems eksportas. 18. Vis tik per dvidešimt metų Parlamento galios žy-
miai išaugo. 19. Kadangi rinkėjų daug, tai pavienis rinkėjas jaučiasi 
mažiau atsakingu ir mažiau prisidedančiu prie rezultato.

2.4.27. Raskite, ištaisykite ir paaiškinkite sintaksės klaidas.
B. 1. Suprantama, politiką labai veikia šalies ekonominė padėtis, daž-
nai ji formuojama taip, kad sumažinti švietimo kaštus ir padidinti įs-
taigų našumą. 2. Pastaruoju metu netyla diskusijos dėl iššvaistytų mi-
lijonų, kurie buvo skirti formuoti valstybės įvaizdį. 3. Vietoj to, kad 
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renkamės dažniausiai televizijos ekrane matytą veidą, verčiau pasido-
mėtume kandidatų programomis. 4. Lietuva ramiai džiaugiasi saugu-
mu tik dėka aljanso. 5. Aš atėjau su tavim laidą vesti. 6. Nežiūrint į 
visus sunkumus, su pasaulio banko pagalba buvo pradėtos ekonominės 
ir struktūrinės reformos, kurių dėka 2008 m. Albanijos BVP siekė 
3800 JAV dolerių. 7. Kol baigsis rinkimai ir bus surengta prezidento 
inauguracija, Lietuvos ekonomikoje jau bus įvykę reikšmingi neigiami 
pokyčiai. 8. Vietovėse, turinčiose ne daugiau 1 tūkstančio gyventojų, 
ikimokykliniam, priešmokykliniam ugdymui bus pritaikomos buvu-
sių mokyklų, kultūros centrų ir kitos patalpos. 9. Maskva nedelsiant 
pažadėjo, kad jei nebus atsižvelgta į Rusijos interesus, europiečių lau-
kia nauji gamtinių dujų pristatymo sutrikimai. 10. Ką tik kalbėjęs apie 
tai, kad trūksta pinigų mokyklos aptarnaujančio personalo išlaikymui, 
mokyklos direktorius neslėpė, jog priedą prie algos jau gavęs. 11. Gel-
bėtojai dirba dieną ir naktį, tačiau rasti gyvus šansų vis mažėja. 12. Iki-
teisminio tyrimo byloje surinkus pakankamai medžiagos, rodančios, 
kad yra nusikalstamos veikos požymiai ir pakankamas pagrindas ma-
nyti, jog tą veiką padarė įtariamuoju toje byloje laikomas asmuo, visa 
medžiaga nedelsiant turi būti perduodama teismui.
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2.5. KARTOJIMO PRATIMAI

2.5.1. Ištaisykite leksikos klaidas, paaiškinkite jų pobūdį.
B. 1. Mano nuomone, ypatingai šios srities specialistai turėtų žino-
ti, kokius žodžius naudoti rašant straipsnius. 2. Parduodu skeitbordą, 
labai geros kokybės ir visiškai pigiai. 3. Kurortas Jums siūlo įvairių 
aktyvaus laisvalaikio praleidimo būdų: vandens pramogų parką, pasi-
važinėjimą dviračiais, peintbolą ir t. t. 4. Nuolatinis, pasak V. Čyvo, 
pareigūnų sponsorius – UAB „Helisota“. 5. Kaip jūsų „aš“ reaguoja 
į tai, kad griaunamas jūsų, kaip pareigūno, imidžas? 6. Šią rolę tuoj 
pat gali nugvelbti iš panosės. 7. Reklamos patalpinimas yra priimti-
nas kai kuriose News grupėse. 8. Kokybiškai atliekame langų sanda-
rinimo darbus. 9. Tyrimo objektas – aukštąjį išsimokslinimą turintys 
migrantai iš Lietuvos. 10. Reklama tarsi perša nuomonę, kad kūdikis 
be sauskelių „Pampers“ yra nepilnavertis. 11. Darbo tikslas – išsiaiš-
kinti, kiek ir kaip skolinio vartojimą įtakoja reklama. 12. Tam įtakos 
turėjo tarptautiniai ekonominiai veiksniai, to pasekoje lietuvių kalboje 
dažnai galima išgirsti tokius žodžius: akcizas, subsidija. 13. Nutarimas 
dėl rinkliavų už automobilių parkavimą ir įvažiavimą į senamiesčio 
zoną. 14. Deivas čia tikrai primena scientologinį ateivį – filosofuojan-
tis, džiazą dievinantis kileris, prašaunantis vos vieną kartą. 15. Prieš 
dirbdami fizinį ar namų ruošos darbą, nusiimkite auksinius žiedus. 
16. Konsultacijų grafikas patalpintas internete. 17. Siūlomos formu-
luotės apie teroristus yra labai jau panašios į Kremliaus naudojamą ter-
miniją. 18. Parduodamos įvairių išmatavimų medinės durys. 19. Rei-
kia mokėti betarpiškai bendrauti. 20. Neišnaudojo dėkingiausių 
progų. 21. Kaip nekeista, šiais metais pradėjo veikti miesto čiuožykla, 
į kurią kasdien ateina daug jaunimo. 22. Ar tai tik ypatingai žingei-
dus ir neįtikėtiną atmintį turintis pradinukas, ar vis dažniau pasaulyje 
minimas indigo vaikas? 23. Pasak R. Lengvino, per panašias akcijas ir 
koncertus susikūrė mitas, kad V. Uspaskichas yra Kėdainių geradėjas 
ir Lietuvos mesijas. 24. SEB oficialiai pareiškė, kad atidžiai stebi pa-
kitimus gimtajame bankų sektoriuje ir kad galbūt dalyvaus bendrovių 
susijungimuose. 25. Tai specifinė kalba su jai būdingais terminais ir 
išsireiškimais.
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2.5.2. Ištaisykite žodžių darybos klaidas, paaiškinkite jų po-
būdį.
B. 1. Detalus teritorijos apstatymo projektas. 2. Prekybos patalpose 
turi būti geras apšviestumas. 3. Buto apdaila yra daugiaetapinis ir sun-
kus procesas. 4. Ekožygis Kulpės upės baseinu. 5. Maisto produktų su-
dėtis ir energetinė vertė. 6. Tačiau vis vien nuo kokios nors sumaitotos 
skardinės jums šypsosis „Utenos alus“ arba švytės folijinė „Estrella“ 
žvaigždė. 7. Mokestis už JAE vizą negrąžinamas, jei imigracinė tarny-
ba atsisako suteikti vizą. 8. Buvo tai išimtinas žygis, kainavęs per tris 
tūkstančius dolerių. 9. Vilniuje bus statomas daugiafunkcinis meno 
centras. 10. Susitikimo metu ministras buvo įtikintas pakeisti įsaky-
mą dėl Druskininkų ligoninės kardiologinio ir neurologinio skyriaus 
uždarymo. 11. Magučių kaimo pievoje buvo surastas šis paieškomas 
automobilis. 12. Gavus užsakymo patvirtinimą reikia pravesti pinigus 
už prekes į įmonės sąskaitą banke (tai galite padaryti savo elektroninė-
je bankininkystėje arba nuėję į bet kurį banką). 13. Aro kaina 25 000 
Lt (su įsipareigojimu pravesti komunikacijas pavasarį). 14. Ambulato-
rijoje įsikūrė vaikų konsultacija, procedūrinis kabinetas. 15. VGTU 
bibliotekos serialinių leidinių katalogas. 16. Pramoninės ir buitinės 
paskirties moduliniai elektros paskirstymo skydeliai. 17. Žolės surink-
tuvo kaina 650 Lt. 18. Paprastai ant betono klojama stabilizuota šil-
tnaminė plėvelė ir prie pagrindo tvirtinamos lagės. 19. Savanoriai su 
pasieniečiais mokėsi vykdyti valstybinės sienos apsaugą.

2.5.3. Ištaisykite morfologijos klaidas, paaiškinkite jų pobū-
dį.
B. 1. Didžiąją paslaugų eksporto ir importo dalį sudarė gabenimų 
paslaugos. 2. Liberalų sąjūdžio atstovas netiesiogiai suabejojo, ar pir-
mininkaujantysis blaivus. 3. Antras tarp daugiausiai uždirbančių Len-
kijos sportininkų taip pat yra futbolo vartininkas. 4. Renginio metu 
ministras įteikė Užsienio reikalų ministerijos garbės ženklą ilgamečiui 
„Amerikos balso“ darbuotojui R. Sakadolskiui. 5. Gryni pinigai už 
parduotas bendrovės akcijas sąskaitose atsidurs dar šios savaitės pa-
baigoje. 6. Po keletos dienų prie savo namų Pševorsko mieste žuvo 
pinigų keitėjas su savo drauge. 7. Butai senamiestyje rezervuojami 
itin greitai – ilgiau neparsiduoda tik ne itin racionalaus išplanavimo, 
tamsūs ar dėl kitų priežasčių mažiau patrauklūs butai. 8. Paskutinį kar-
tą Palangoje buvote beveik prieš trejis metus. 9. Daugiausia netikrų 
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banknotų aptinkama tarnyboms perskaičiuojant bendrovių pinigus. 
10. Nepaisant to, kad baiginėjau magistrantūros studijas, dėstytojai 
žiūrėjo labai nepalankiai. 11. Siūlome darbą pamainomis, slenkančiu 
grafiku. 12. Metų šalies įvykius fiksuojančios fotografijos paroda su-
rengta pirmą kartą Lietuvos fotografijos istorijoje. 13. Pardavimų į 
Vakarus apimtys pastaraisiais metais išaugo beveik dvigubai. 14. Ma-
žiausiai sudėtingas buvo trečiasis etapas. 15. Reklamos įtakos aptari-
mas leidžia geriau suvokti, kodėl vartojame šį skolinį ir galbūt išugdyti 
savistabos jausmą, kuris padėtų nedaryti bent elementariausių kalbos 
klaidų. 16. Turbūt labiausiai neraštingi iš mūsų pareigūnų yra polici-
ninkai. 17. Greipfruto sultys naudojamos odai balinti ir ypatingai tin-
ka toms moterims, kurių oda labai jautri. 18. „Paauglys“ yra laikomas 
prastesniu, mažiau skambiu žodžiu nei angliškasis jo atitikmuo „tynei-
džeris“. 19. Belaidis „Zebra“ internetas pusę metų nemokamai. 20. Čia 
trūksta viešų tualetų. 21. Sukarintos civilinės saugos sistemos pajėgos. 
22. Tiekėjų tiekiamų žaliavų, pusgaminių, komplektuojančių detalių 
ir pan. vertė visumoje sudaro gana ženklią įmonės bendrųjų sąnaudų 
dalį. 23. Jei turėtumėte nors vieną originalią idėją ar interpretaciją, 
gautųsi labai geras esė. 24. Visiems vaisiams su „Norfa“ nuolaidų kor-
tele – 20 proc. nuolaida. 25. Vyriausybė dabar braukia prakaitą nuo 
kaktos ir nervuojasi, nes jai skirta kritikos banga neįtikėtinai stipri. 
Tuo tarpu Seime net nesuprantama, kokia košė verdama. 26. 1984 m. 
rugpjūtį B. Adamso laukė naujas iššūkis ir sėkmė – T. Turner pakvietė 
jį kartu įrašyti duetą „It‘s only love“, kurį kritikai įvertino puikiai, o 
klausytojai iškėlė į pirmąsias vietas radijo stočių eteriuose. 27. Pomi-
dorų pastą atskiesti trupučiu vandens, išmaišyti ir supilti į keptuvę su 
grybais. Galima patiekti su spageti. 28. Ši medžiaga naudojama vidi-
niams kiemeliams ir terasoms įrenginėti.

2.5.4. Ištaisykite sintaksės klaidas, paaiškinkite jų pobūdį.
B. 1. Jis išvertė J. Marcinkevičiaus, V. Mačernio, S. Gedos eilėraščius. 
2. Ekrano apšvietimui naudojami diodai užima mažiau vietos. 3. Būtų 
galima pasigaminti ekologiškas tyreles. 4. Noriu gyventi būdamas, o 
ne atrodydamas tokiu, kokiu norėtų mane matyti kiti. 5. Taip jis elg-
davosi kaskart, kai bent valandai sūnus kur nors užtrukdavo. 6. Baimė 
mokyklai buvo ne vienintelė problema. 7. Tik meilė mažiesiems žmo-
nių draugams žmogų gali padaryti kilnesniu, geresniu, supratingesniu, 
labiau užjaučiančiu. 8. Užvažiavimui ant tilto gali trukdyti greta esanti 
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elektros pastotė. 9. Ištisomis dienomis sėdėdamas vienoje pozoje iš ku-
belių dėliojo piramides. 10. Norint ligoniui suteikti kvalifikuotą pa-
galbą, namie to nepadarysi. 11. Vadovaujantis šio įstatymo nuostata, 
duomenų valdytojas privalo nurodyti apibrėžtą ir teisėtą tikslą, kurio 
siekiant jis tvarko ar ketina tvarkyti asmens duomenis. 12. Reikalingi 
siuvėjai siūti moteriškus švarkus, paltus. 13. Vaiką pervežimui į Kauną 
ruošę reanimatologai komos ištikto berniuko tėvų irgi nematė. 14. Ar 
neapsakomas pomėgis technikai netrukdė gyventi? 15. Jau nusibodo 
valdininkų verksmai ir rūpestis tik savo, partijos ir bendražygių inte-
resais ir gerove. 16. Į savivaldybės mažąją salę susirinko būrys žmo-
nių spręsti seniai pribrendusias miesto paveldo išsaugojimo problemas. 
17. Inspektoriai rado 18 pažeidimų ir skyrė baudų už 2 tūkst. litų. 
18. Vaizdingas protestas už gyvūnų teises mažai ką sudomino. 19. Vė-
lyvesnės brandos augalai žūsta jau prie 3–5 laipsnių. 20. Pinigų reikšmė 
vaikui didėja jam augant. 21. Vokietijos rinktinė, D grupėje jai likus 
žaisti dar trejas rungtynes, jau surinko 23 taškus. 22. Po tėvus atsi-
kvošėti raginančia peticija pasirašė tūkstančiai žmonių. 23. Posėdžia-
vę Latvijoje trijų Baltijos valstybių vyriausybių vadovai daug dėme-
sio skyrė ir santykių su Rusija problemoms. 24. Netoli Druskininkų 
įvyko eismo nelaimė, nusinešusi pagyvenusio druskininkiečio gyvybę. 
25. Jis konkurso nugalėtojui įteikė apie 500 litų kainavusį kalnų dviratį. 
26. Mobilusis e-parašas – tai elektroninis pasas, su kurio pagalba klien-
tas, atėjęs į interneto banką, galės gauti visas paslaugas, kurias jis gauna 
banko padalinyje. 27. Tam, kad įsitikinti, ar pesticidų kiekis neviršija 
leistiną normą, atliekami laboratoriniai tyrimai. 28. Juk būna, kad ir 
gaisrai kyla, ir į mišką įvažiuoti neįmanoma. 29. Automobiliuose gali 
būti paslėptos cigaretės. 30. Aukštus valdininkus, tiesiogiai vykdžiusius 
absoliučią ir dievišką faraono valdžią, supo žemesni valdininkai. 31. Jis 
pradėjo religinę reformą, sukrėtusią visą administracinę sistemą.

2.5.5. Pakeiskite pabrauktus žodžius taisyklingais atitikmeni-
mis (šiame pratime yra leksikos, žodžių darybos, morfologi-
jos ir sintaksės klaidų).
B. 1. Didėjant keleivių srautui mieste, prailginami atskirų linijų marš-
rutai.
2. Mane dėl šių aplinkybių praeitą kartą apklausinėjote, aš daviau at-
sakymus į šiuos klausimus; galiu pasakyti, kas liečia mane asmeniškai, 
nes aš negaliu atsakyti už direktorių, už kitus pavaduotojus.
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3. Be to, nežiūrint problemų JAV nekilnojamo turto rinkoje, nematy-
ti, kad kapitalas trauktųsi iš besiplečiančių rinkų.
4. Šios medžiagos tampa ypatingai laidžiomis prie aukštesnės tempe-
ratūros.
5. Pensijinio amžiaus žmonės šių žodžių visiškai nenaudoja ir nėra 
girdėję apie juos.
6. Kaip taisyklė, tokiuose tyrimuose dalyvauja ne vienas, o keli ar ke-
liolika specialiai instruktuotų apklausų vedančiųjų.
7. Šios asociacijos tikslas yra vienyti visus Lietuvos aukštųjų mokyklų 
profesinių sąjungų narius, įtakojant aukštojo mokslo reformą, atsto-
vaujant ir ginant dirbančiųjų aukštosiose mokyklose teises, interesus, 
siekiant didesnio skaidrumo politikoje ir finansavime.
8. Viršsvoris gali būti siejamas su padidinta galimybe išgyventi sveiks-
tant po krizinių būsenų, pvz., infekcijų ar medicininių intervencijų, o 
taip pat kai kurių kitų ligų atveju.
9. Kainų sumažėjimą daugiausia įtakojo butų miegamuosiuose rajo-
nuose paklausos sumažėjimas, kai tuo tarpu prestižinių butų kainos 
nemažėjo.
10. Skaitant magistrinį darbą atkreipkite dėmesį į išvadas.

2.5.6. Ištaisykite kalbos klaidas.
 1. Konkurencingumas nustatomas naudojant kelių faktorių gru-
pes, kurių kiekviena nustatoma pagal eilę kriterijų (viso apie keletą 
šimtų kriterijų). Į nurodytą faktorių skaičių įeina: nacionalinės ekono-
mikos dinamiškumas, gamybos efektyvumas, žmogaus resursai, vals-
tybės vaidmuo, resursai ir infrastruktūra, bendras šalies pasiruošimas, 
tame tarpe firmų, stimuliuoti prekybinę veiklą, šalies politika naujovių 
įvedime, socialinė-politinė padėtis.
 2. Mokslo ir technikos pažanga yra pagrindinis vedančiųjų pasau-
lio ekonomikos šakų pirmoje eilėje mašinų gamyboje, cheminėje pra-
monėje faktorius. Veikiant mokslui ir technikai, pagreitintais tempais 
atsinaujina gamybos ir vartojimo techninė bazė, kinta žaliavos, pasto-
viai tobulėja gaminama produkcija, gausėja jos asortimentas.
 3. Pakankamas dėmesys turėtų būti išskiriamas visiems marketin-
go informacinės sistemos gyvavimo ciklo etapams, o ypač vartotojų 
apmokymui, jų konsultavimui, kadangi pagal šiuolaikinį kokybės su-
pratimą marketingo informacinė sistema turėtų būti skirta vartoto-
jų poreikių tenkinimui, problemų sprendimui, ir jei pati marketingo 
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informacinė sistema savo funkcionavimu kels problemas, tai marke-
tingo informacinės sistemos efektyvia vadinti tikrai negalima.
 4. Privalomo draudimo iniciatoriumi yra valstybė, kuri tokiu būdu 
įpareigoja juridinius ir fizinius asmenis įnešti lėšas bendrų visuome-
ninių interesų pagerinimui. Privalomas draudimas yra neterminuo-
tas, t. y. galioja visą laiko periodą, kol draudėjas naudojasi apdraustu 
turtu.
 5. Rinkos ekonomika grindžiama asmenų pasirinkimo laisve. Prin-
cipe, kiekvienas gali nuspręsti pats, kaip jam pasielgti. Žmogus gali 
laisvai leisti savo pajamas ir savistoviai apspręsti, kokią jų dalį paskirti 
taupymui.
 6. Išaiškinant klausimą, kodėl monopolija neišstumia konkurenci-
jos, būtina atkreipti dėmesį į tai, kiek skiriasi tarp savęs kovojančios 
firmos. Konkurencija nesusiveda į kovą stipriojo prieš silpnąjį: tokiu 
atveju galingos monopolijos tikrai išstumtų silpnesnius varžovus. Bet 
kurio ūkinio vieneto veikla konkurencijos sąlygomis tikrinama dvigu-
bai. Iš vienos pusės firmos rėmuose vidinė kontrolė, o iš kitos pusės – 
kontrolė iš firmų konkurenčių pusės, kuri pasireiškia rinkos veiklos 
galutiniais rezultatais.
 7. Konkurencija – tai pats efektyviausias ir pigiausias ekonominės 
kontrolės metodas, atnešantis visuomenei mažiausius nuostolius. To-
kios rūšies kontrolė yra svarbi ir dinaminė jėga, kadangi ji pastoviai 
verčia gamintojus mažinti gamybos nuostolius bei prekių kainas, di-
dinti realizacijos apimtis bei gerinti produkcijos kokybę. Konkurencija 
tik atrodo lengvai suvokiamas dalykas, vienok ji turi galybę aspektų, 
kurių geresnis supratimas padėtų atsispirti konkurentams.
 8. Apibendrinant visas objektyvias ir subjektyvias, socialines, eko-
nomines, technines ir kitas aplinkybes, jų sąveiką su žmogaus emoci-
onalinėmis, valinėmis, intelektualinėmis savybėmis, galima apibūdinti 
nusikaltimo mechanizmą: tai sudėtinga aplinkybių sistema, iššaukianti 
nusikaltimą.
 9. Taigi laikmetis reikalauja, kad paslaugų įmonės personalo ug-
dymui skirtų vis daugiau ir daugiau dėmesio, kadangi įmonės vadovai 
turi suvokti personalo ugdymo reikšmę. Jie turi skirti daugiau dėme-
sio darbuotojų apmokymo programų, kvalifikacijos planų sudarymui 
bei kompetencijos ugdymui.
 10. Pasaulinė patirtis rodo, kad paslaugos šiuo metu yra dominuo-
janti veiklos sritis. Išsivysčiusiose užsienio valstybėse paslaugose dirba 
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du trečdaliai dirbančiųjų. Jos gamina 60-70 proc. bendrojo nacionali-
nio produkto.
 11. Jei nerandate kataloge savo automobilio, kuris tiesiog gali būti 
neįvestas į internetinį katalogą, arba jūsų pavaizduotas spoileris neten-
kina galime pritaikyti jums spoilerį ir nuo kito modelio arba pagaminti 
visiškai naują ekskliuzivinį variantą (pagal fotografiją ar piešinį). Jei 
nesuprantate detalių pavadinimų arba jų paskirtis jums nelabai aiški, 
siūlome paskaityti straipsnį apie išorės tiuningą (Spoilerius).

12. Visos šios institucijos apsijungia vienos technologinės plat-
formos pagrindu. Be tematinio apsijungimo egzistuoja ir geografi-
nė platformos dimensija, nes formuojamos ne tik ES platformos, bet 
ir atskiros platformos kiekvienoje šalyje. Toks platformų formavimo 
principas leidžia apjungti visus suinteresuotus, esančius viename regi-
one, tam tikrų technologijų principu. Tačiau vieningos ES platformos 
egzistavimas nustato tų platformų kryptį ir leidžia, įvairioms ES ša-
lims, efektyviai išnaudoti savo potencialą, siekiant bendrų su kitomis 
ES šalimis tikslų, tuo pačiu didinant Europos konkurencingumą.

13. Kaip sprendimo būdas numatomas vieningos platformos vysty-
mo vizijos ir strategijos formavimas, bendrų projektų rengimas, ben-
dras finansavimo šaltinių ieškojimas, valstybinių institucijų sprendimų 
įtakojimas vystant visuomenės informavimą, komunikacijas ir elek-
tronines technologijas, bei priimant naujus įstatymus, normatyvinius 
aktus ir koreguojant senus.

14. Su šia sistema gerai derinasi visi mobilaus elektroninio parašo 
projektai, kurie užtikrina galimybę vienareikšmiškai identifikuoti as-
menį kaip pacientą, taip ir gydytoją. Ateityje identifikavimas mobilių 
technologijų pagalba bus ypatingai patikimas, kai mobiliuose telefo-
nuose bus saugoma ir biometrinė žmogaus informacija.

15. Paslaugų kūrimui ir teikimui turi būti sukurti įrankiai ir tech-
nologijos, kuriomis galėtų naudotis vartotojai, neturintys specialios IT 
kvalifikacijos, o šių technologijų pagalba sukurti produktai turi tikti 
įvairioms ryšio terpėms, bei įvairiems terminaliniams įrenginiams.

16. Jų metu aptariama jungtinės veiklos sutarties tikslo bei užda-
vinių įgyvendinimo eiga, progresas, numatomi sekančio mėnesio pa-
grindiniai darbai, stebimas atliekamų darbų atitikimas terminams, ES 
teisės aktams ir Lietuvos Respublikos įstatymams.

17. Laisvalaikio industrijai iškilo nauji iššūkiai. Tipiniu atveju atsi-
randa naujos „subkultūrinės grupės“, kurios, panaudodamos Interneto 
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galimybes, sukuria naujus paslaugų kanalus ir paslaugas. Dažniausiai 
pradžioje atsiranda visa eilė sprendimų, o paskui vienas iš jų tampa 
dominuojančiu.

18. Vartotojas jaučia, ar suasmeninimas yra efektyvus, pagal tai, 
ar jis gauna relevantinę informaciją tada, kai jam reikia; informacija 
turi būti pateikta tokiu pavidalu, kaip jam reikia, ir į tas priemones, 
kuriomis jis naudojasi. Tai liečia ne tik video, muziką, interaktyvią 
televiziją, bet ir mokymąsi, bendruomenes, asmeninį bendravimą su 
kitais, parduotuves, bilietus kelionei.

19. Įranga šiom paslaugom gauti jau egzistuoja, tai telefonai su iš-
plėstomis funkcijomis arba kompiuteris arba delniniais kompiuteriais 
su išplėstomis ryšio funkcijomis. Kol kas minėtos paslaugos dar nėra 
tiekiamos saugiai, pilnumoje, patogiai ir ekonomiškai efektyviai, ta-
čiau mokslas ir technologijos vystosi šių paslaugų teikimo ir pačių 
paslaugų kūrimo kryptimi.

20. Ateities konverguoti tinklai turės apimti visą eilę suinteresuotų 
vartotojų ir paslaugas teikiančių institucijų, pradedant turinio kūrė-
jais, tinklo paslaugų teikėjais, įrangos gamintojais, agreguotų paslaugų 
teikėjais ir baigiant skaitmeninių teisių valdytojais ir prižiūrinčiom 
institucijom, bilingo ir kliringo centrais, vartotojų valdymo paslau-
gų teikėjais, inžinerinėmis infrastruktūromis, automobilių gaminto-
jais, ofisų įrangos gamintojais ir pan. Galutinis paslaugų vartotojas 
turi turėti galimybę gauti paslaugas bet kur, bet kada ir naudodamasis 
įvairia įranga. Tai sąlygoja tokias besivystančios sistemos savybes kaip 
pastovus kitimas ir atsinaujinimas. Savo ruožtu tai iškelia specialius 
reikalavimus vartotojų terminalinei įrangai. Ji turi būti pigi ir trum-
paamžė, kad nebūtų problemų ją keisti ir būtinumo prisitaikyti prie 
senos įrangos vystant naujas technologijas, kuriant elektroninį turinį 
ir teikiant paslaugas.

21. Vystantis mobilių telefonų technologijom mobilus telefonas 
pagal savo funkcines charakteristikas nenusileidžiantis personaliniam 
kompiuteriu, todėl jų plėtros galimybės didžiulės, o realizuojamos 
paprastai – užtenka instaliuoti specializuotą programinę įrangą. Toks 
telefonas tai iš esmės mobilus terminalas, galintis perduoti ir gauti 
informaciją iš įvairių įrenginių įvairiais informacijos perdavimo bū-
dais. Be mobilaus ryšio tai gali būti IrDA, Bluetooth, NFC ir kitos. 
Elementarus tokio vartojimo pavyzdys telefono aparato naudojimas 
televizoriaus valdymui.
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22. Lietuvoje ilgą laiką buvo supainiotos dvi kategorijos – Mokslas 
ir Mokymas (Studijos), todėl ir Mokslas iš esmės buvo sutapatinamas 
su Studijomis. Iš kitos pusės studijos susijusios su Mokslu ta prasme, 
kad studentai, norėdami kelti kvalifikaciją turi išmokti daryti Mokslą. 
Ši mokslo darymo stadija, kai studentai, įskaitant ir doktorantus, da-
lyvauja tiriamajame darbe mokymosi tikslais labiausiai klaidina visuo-
menės ir valdžios atstovus. Mokslas be Studijų negali išgyventi, nes 
mokslui nuolat reikia naujų idėjų ir naujų jėgų, todėl egzistuoja toks 
tamprus ryšys.
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§ 185. Gera kalba apibūdinama ne tik kaip taisyklinga, paisanti nu-
statytų kalbos normų, bet ir stilinga. Ji turi būti aiški, tiksli, logiška, o 
kai reikia, gyva, paprasta, glausta, kelti estetinį pasigėrėjimą. Visus stilin-
gos kalbos reikalavimus galima būtų suskirstyti į dvi grupes: a) funkcinių 
stilių normos, b) bendrieji stiliaus reikalavimai. Norint išvengti pirmo-
sios grupės klaidų, reikia gerai suvokti žodžio vartojimo sferas, jausti jo 
reikšmės atspalvius: vieni žodžiai tinka moksliniame tekste, kiti – pu-
blicistikos straipsnyje, dar kitus pasirinksite rašydami reikalų raštus ar 
laiškus draugams.

Kalbos vienetai, kurie priklauso nuo bendravimo situacijos, vadi-
nami stilistiškai nuspalvintais, kiti yra stilistiškai neutralūs. Stilistinių 
atspalvių skalė gana plati, nes labai skiriasi jų vartojimo sfera, kalbėji-
mo situacijos. Pagrindine stilistiškai nuspalvintų elementų priešprieša 
kalbininkai laiko knyginės ir šnekamosios kalbos atspalvius. Stilistinių 
šnekamosios kalbos atspalvių turintys kalbos elementai dažni buitinė-
je kalboje, grožinėje literatūroje, pasitaiko jų ir publicistikos tekstuose. 
Tokie žodžiai dažnai dar turi ir emocinių atspalvių, prie jų neretai žody-
nuose būna pažyma šnek. (šnekamoji kalba), buit. (buitinė kalba), fam. 
(familiarus žodis), vulg. (vulgarus žodis), niek. (niekinamai vartojamas 
žodi), menk. (menkinamasis žodis) ir kt., pvz.: sutaršyti šnek. „su apetitu 
suvalgyti“, vėpla menk. „menkos nuovokos žmogus, išsiblaškėlis, žio-
plys“, pajodžarga niek. „kas visur daužosi, padauža, nenuorama“. Knygi-
niai kalbos elementai paprastai vartojami viešoje, oficialiojoje (mokslo, 
administracinėje, dažnai ir publicistikos) kalboje, prie jų žodynuose kai 
kada rašomos pažymos kanc. (kanceliarinė kalba), spec. (specialioji kal-
ba), mat. (matematika), ekon. (ekonomika), sport. (sportas) ir kt., pvz.: 
lygtis mat. „lygybė, turinti nežinomųjų“, geba fiz. „gebėjimas sukelti 
reiškinį, būseną, ypatybę“.
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Paprastai nesunkiai skiriami buitinio stiliaus žodžiai, formos, frazės, 
sakinio sandara. Pavyzdžiui, perskaitę žodžius akiniai, mėmė, ataskaita, 
standartas, kiaulystė, žioplys, biudžetas, veiksmas, lengvai atskirsite, kad 
mėmė, kiaulystė, žioplys vartotini šnekamojoje kalboje. Stilistiniai ats-
palviai gerai matyti ir sinonimuose, pavyzdžiui, išlipti, iškopti, išsikarti, 
išsiristi, išsiropšti, išsirangyti, išsirabždinti, išsikabaroti, išsikapstyti, išsire-
pečkoti, išsirioglinti, išsikapanoti, išsikepurnėti, išsikeberioti. Šioje sinonimų 
grupėje pirmieji du žodžiai yra neutralūs, išsikarti, išsiristi gali turėti 
menkinamąjį atspalvį, kiti yra šnekamosios kalbos pavyzdžiai.

Šnekamosios kalbos pavyzdžių moksliniuose tekstuose (dažnai ir 
administraciniuose raštuose) sugebama išvengti, tačiau publicistikos 
tekstuose ir viešosiose kalbose, ypač jaunimo laikraščiuose, radijo ir tele-
vizijos laidose, gausu. Visada teisinamasi, kad taip stengiamasi sudomin-
ti skaitytoją ar klausytoją, neatitrūkti nuo jo. Taigi ribą tarp šnekamosios 
ir knyginės kalbos gana neblogai skiriame, bet ne visada atsižvelgiame į 
kalbėjimo situaciją, kalbos vartojimo sritį. Sakytinę kalbą dažnai supran-
tame kaip šnekamosios sinonimą.

Tekstas (ir rašytinis, ir sakytinis) turi būti stilistiniu požiūriu vien-
tisas. Kito stiliaus priemonių vartojimas jame turi būti motyvuotas. Pa-
vyzdžiui, a) Lietuviai gyveno ir gyvena vienoje iš istorijos kryžkelių. Moks-
l i škai  tai vadinama geopolitine padėtimi. b) Nežinau, ar išdrįsčiau šokti 
su parašiutu. Jeigu reikėtų, tikriausiai ryžčiausi tai padaryti. Tačiau pirmą 
kartą išeinant į sceną, l iaudiškai  šnekant , kinkos dreba. Išretinti žo-
džiai rodo, kad bus pavartotas ne to stiliaus žodis ar posakis.

§ 186. Stilinga kalba paprastai apibūdinama tokiomis ypatybėmis: 
taisyklingumas, logiškumas, aiškumas, glaustumas, grynumas, papras-
tumas, gyvumas, tinkamumas, estetiškumas, skambumas, turtingumas. 
Pirmosios trys yra bendros ir mažai tepriklauso nuo kalbos formos, te-
matikos, funkcijų. Kitos yra specifinės, būdingesnės kuriam nors kon-
krečiam stiliui. Kai kurie kalbininkai taisyklingumą ir logiškumą laiko 
ne ypatybe, o gero stiliaus prielaidomis.

Kalbos taisyklingumas susijęs su kalbos normų paisymu ir yra kal-
bos kultūros objektas. Netaisyklingas žodis ar jo forma yra kalbos klaida 
ir rodo gramatikos bei kalbos kultūros neišmanymą. Nenorminių vari-
antų vartojimas turi būti motyvuotas ir autorius, žinantis gero stiliaus 
reikalavimus, visada mokės tinkamai tai padaryti. Su taisyklingumu su-
sijęs kalbos grynumas – savų žodžių, posakių, sintaksinių konstrukcijų 
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vartojimas. Kalbos grynumas labiausiai nukenčia ne nuo vienos kitos 
svetimybės, bet nuo svetimos konstrukcijos. Todėl turime būti labai ati-
dūs, vengti versti paraidžiui.

Kalbos logiškumas susijęs su mąstymo dėsnių paisymu. Logišku-
mui nusižengiama, kai sąvokas skirstome ne vienu pagrindu, nenuose-
kliai dėstome mintis, darome minties šuolių. Dėl logikos klaidų kalba 
gali būti neaiški: autoriaus minčių klausytojas ar skaitytojas (adresatas) 
gali nesuprasti. Kalbos aiškumas susijęs su jos paprastumu. Tačiau 
ne kiekvienas paprastas tekstas yra aiškus, pavyzdžiui, dažnai dvipras-
mybių kyla dėl neapdairiai vartojamo įvardžio. Labai svarbus ir kalbos 
glaustumas – gebėjimas atrinkti ir pateikti tik tai, kas būtina. Šio rei-
kalavimo nepaisoma, kai tuščiažodžiaujama, vartojami žodžių junginiai 
vietoj galimo vieno žodžio, pavyzdžiui, vykdo patikrinimą taisytinas ti-
krina. Kalbos paprastumas ir glaustumas jokiu būdu neprieštarauja jos 
vaizdingumui, turtingumui. Vaizdinga kalba yra viena iš svarbiausių 
grožinio stiliaus ypatybių, o turtinga kalba turėtų būti visų stilių sie-
kiamybė. Kalba neturi būti monotoniška, negalima įkyriai kartoti tuos 
pačius ar bendrašaknius žodžius. Kalbos turtingumą puikiai atskleidžia 
gebėjimas tinkamai vartoti sinonimus.

Stilinga meninė, publicistinė kalba yra gyva: joje turi būti kuo dau-
giau veiksmažodžių, didesnė formų įvairovė. Tai, žinoma, būtina gro-
žinio stiliaus ypatybė. Tačiau ir mokslinio teksto kalba bus gyvesnė, jei 
pasistengsime išvengti veiksmažodinių daiktavardžių.

KARTOJIMO KLAUSIMAI

1. Kokiomis ypatybėmis pasižymi stilinga kalba?
2. Kas yra stilistiškai nuspalvinti kalbos vienetai?
3. Kada galima tekste pavartoti kito stiliaus vienetų?
4. Kokias žinote pagrindines stilingos kalbos ypatybes, bendras vi-
siems stiliams?
5. Kurios ypatybės būdingos grožiniam stiliui?
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4.1. VIEŠOJO KALBĖJIMO SAMPRATA

§ 187. Viešasis kalbėjimas arba menas kalbėti, gera iškalba dar nuo 
antikos laikų buvo labai svarbus ir išplėtotas mokslas. Tas mokslas ir iki 
šių dienų vadinamas retorika. Paprastai retorika suprantama kaip iš-
kalbos teorija ir praktika, o jos pagrindinė forma yra viešasis kalbėjimas 
arba viešoji kalba.

Sąvoka viešas kalbėjimas gali būti suvokiama gana plačiai. Tai ir kal-
bėjimas auditorijai paskaitos metu, ir oficialiosios kalbos, pavyzdžiui, 
teisme ar Seime, masinė komunikacija per radiją ir televiziją, kai infor-
macija pasiekia klausytoją netiesiogiai, o radijo bangomis. Retorikoje 
(ir, žinoma, šiame skyriuje) terminas viešasis kalbėjimas arba viešoji 
kalba apibrėžiamas kaip dvišalė komunikacija. Tačiau tai nėra dialo-
gas, nors šiame procese dalyvauja ir kalbėtojas (oratorius), ir klausytojai 
(auditorija). Bene svarbiausias viešosios kalbos požymis – tai tiesioginis 
kontaktas tarp kalbėtojo ir klausytojų, tarp kurių užsimezga grįžtamasis 
ryšys. Vadinasi, masinė netiesioginė komunikacija (TV, radijas, magne-
tofono juostelė) neturėtų būti laikoma viešosios kalbos atmaina.

Retorikos požiūriu viešoji kalba – kalbėtojo monologas tam 
tikra tema, skirtas iš anksto organizuotai klausytojų grupei tie-
siogiai bendraujant su klausytojais.

§ 188. Viešosios kalbos bruožai. Svarbiausias tokios kalbos ski-
riamasis bruožas – tiesioginis kontaktas. Kalbėtojas ir klausytojas susidu-
ria akis į akį. Be to, iš anksto yra numatyta konkreti vieta (auditorija, 
salė), sutartas laikas.

Nors kalbėtojas kalba monologu, neįmanoma nepastebėti klausy-
tojų reakcijos arba grįžtamojo ryšio: klausytojai reaguoja į sakomą tekstą, 
rodo susidomėjimą arba nepasitenkinimą, tai paryškina savo judesiais, 
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gestais ir pan. Po oratoriaus kalbos gali užsimegzti dialogas tarp kal-
bėtojo ir klausytojų. Taigi tiesioginis ryšys su klausytojais ir sąlygoja 
grįžtamąjį ryšį.

Viešoji kalba išsiskiria dar ir tuo, kad jai būtina pasiruošti iš anksto. 
Oratorius žinodamas progą ir temą, kuria reikės kalbėti, parengia kalbos 
tekstą, numato kalbėjimo tikslą. Be to, viešajai kalbai būdinga tam tikra 
kompozicinė struktūra ir išdėstymas.

§ 189. Viešoji kalba priklauso oficialiajam kalbėjimo stiliui, todėl ji 
dar apibūdinama kaip sakytinė kalba. Tačiau ją reikėtų skirti nuo šneka-
mosios (buitinės), kuri vartojama asmeniniam bendravimui kasdienėje, 
neoficialioje aplinkoje (pavyzdžiui, šeimoje, su draugais). Gana dažnai 
ruošiantis kalbai tekstas užrašomas (yra netgi parašytų, bet niekada ne-
pasakytų kalbų), tačiau tokie tekstai nelaikomi rašytine kalba, nes jie vis 
vien pasakomi žodžiu arba perskaitomi (pavyzdžiui, moksliniai prane-
šimai) susirinkusiai auditorijai, todėl atitinka sakytinės viešosios kalbos 
apibrėžimą ir sampratą. Be to, viešoji kalba sakoma bendrine kalba, turi 
būti laikomasi kalbos kultūros ir stiliaus reikalavimų. Nuo rašytinės kal-
bos ji skiriasi tuo, kad jai daro įtaką ekstralingvistiniai elementai: laiky-
sena, mimika, gestai, taip pat gyvas kontaktas su auditorija.

§ 190. Viešojo ir neviešojo kalbėjimo funkcijos. Viešosios kal-
bos teksto ypatybes lemia ne tiek tematika, kiek funkcija. Tekstu papras-
tai siekiama tam tikro tikslo: ką nors perteikti, kokiu nors būdu paveikti 
klausytoją. Taigi funkcija – tai tam tikros paskirties, užduoties, tikslo 
įvykdymas.

Kiekvienas parašytas ar pasakytas tekstas, kaip ir viešoji kalba, gali 
turėti vieną iš trijų funkcijų: 1) informacinę, 2) apeliacinę ir 3) estetinę 
(plačiau apie kalbos funkcijas žr. § 4).

4.2. VIEŠŲJŲ KALBŲ TIPAI IR JŲ KŪRIMAS

§ 191. Viešosios kalbos gali būti skirstomos remiantis skirtingu kla-
sifikacijos pagrindu. Pats paprasčiausias skirstymas, buvęs populiarus dar 
antikos laikais, – pagal kalbos turinį ir paskirtį. Pagal tai antikinė retorika 
buvo skirstoma į: 1) politinę, 2) teisinę ir 3) proginę. Panašiai viešosios 
kalbos skirstomos J. Bielinienės vadovėlyje „Iškalbos menas“ (2000), tik 
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pateikiama šiek tiek daugiau rūšių. Toks skirstymas paremtas dalykiniu 
principu. Taigi anot J. Bielinienės, viešosios kalbos skiriamos į penkis 
tipus: 1) socialinės politinės kalbos, 2) akademinės kalbos, 3) teismų kal-
bos, 4) socialinės buitinės kalbos, 5) bažnytinės kalbos.

Visai kitoks skirstymas pateiktas R. Koženiauskienės „Retorikoje“ 
(2001). Monografijos autorė viešąsias kalbas skirsto pagal teksto atlie-
kamą funkciją (žr. § 194): 1) informacinės, 2) apeliacinės, 3) emocinės 
kalbos. Kaip matome, šioje klasifikacijoje atsirado informacinės kalbos, 
kurių nebuvo antikoje. Politinės, teisinės, proginės kalbos atitiktų ape-
liacines ir emocines (R. Koženiauskienės skirstymu), o J. Bielinienės 
klasifikacijoje akademinės atitiktų informacines kalbas, visos kitos – 
apeliacines ir emocines.

Viešųjų kalbų tipus, skiriamus pagal dalykinį principą, panagrinė-
sime plačiau. 

§ 192. Viešąsias kalbas skirsime į šešis tipus: 1) akademinės, 2) teis-
mų, 3) teologinės, 4) politinės, 5) administracinės, 6) proginės ir pra-
moginės kalbos.

Akademinėms kalboms, arba dar vadinamosioms mokslo kal-
boms, būdingas loginis argumentavimas, aiškumas, nuoseklumas, da-
lykiškas požiūris, objektyvumas, konkrečios mokslo srities terminija. 
Šių kalbų tikslas – aiškiai ir įdomiai perteikti informaciją vienu ar kitu 
klausimu.

Labiausiai paplitęs akademinės kalbos pavyzdys – paskaita, kurios 
tikslas – mokslinės temos išdėstymas, žinių perteikimas, mokymas. Pas-
kaitų yra įvairių: ciklinės, apžvalginės, epizodinės, vienkartinės. Aukš-
tojoje mokykloje paskaitos dažniausiai būna ciklinės arba apžvalginės. 
Lektorius medžiagą paskaitai renka iš įvairių šaltinių. Kompiliuodamas 
mintis, pateikdamas įvairių šaltinių konspektą, dėstytojas išsako ne savo 
nuomonę, o apibendrina surinktą medžiagą, tyrimų duomenis. Be duo-
menų ir informacijos pateikimo lektorius turi ir didaktinių tikslų – iš-
mokyti, paskatinti domėtis. Idealu, jei paskaita nėra vien sausas teorijos 
perteikimas. Labai daug kas priklauso nuo lektoriaus sugebėjimo vesti 
paskaitą, motyvuoti studentus. Akademinė paskaita gali būti ir disku-
sijos ar dialogo formos, kai iš anksto susipažinę su tema ir medžiaga 
studentai per paskaitą diskutuoja skaityta tema. Būna ir kiek kitokio 
pobūdžio vienkarčių paskaitų, kuriose pranešėjas pristato savo atlieka-



191

4.2. VIEŠŲJŲ KALBŲ TIPAI IR JŲ KŪRIMAS

mų tyrimų rezultatus, probleminius klausimus, supažindina auditoriją 
su mokslo naujovėmis.

Pranešimas (mokslinis, politinis, ataskaitinis ir kt.) taip pat gana 
dažnas akademinės kalbos pavyzdys. Paprastai jis skirtas aktualiai, pro-
bleminei kurios nors srities temai. Temos gali būti įvairios, pradedant 
mokslinėmis, baigiant buities temomis. Pranešimas dažniausiai skirtas 
supažindinti klausytoją. Pateikiama faktinė medžiaga, iškeliama proble-
ma, logiškai išdėstomi argumentai, suformuluojamos išvados, pateikiami 
būdai, kaip išspręsti problemą. Pranešimo mintis turi būti aiški, faktai 
teisingi, nes klausytojai iškart pastebi netikslumus, įvertina kiekvieną pa-
sakytą mintį. Pats pranešimas neturėtų būti labai ilgas, nevertėtų klausy-
tojų apkrauti ilgomis citatomis, statistika, o jei ir reikia pateikti skaičius, 
tai juos apvalinti. Jei vis dėlto pranešimas ilgas, geras oratorius mokės 
sudominti klausytojus, galbūt pašmaikštaus leisdamas truputį pailsėti.

J. Bielinienė knygoje „Iškalbos menas“ pateikia tris etapus, kaip 
pasiruošti pranešimui (o pasiruošimas rengiantis kalbėti būtinas net ir 
patyrusiam kalbėtojui):

1) išsiaiškinti temą, uždavinį, klausytojų sudėtį;
2) surinkti medžiagą, pasiruošti galimiems klausimams;
3) sudaryti pranešimo planą, parengti pradžią ir pabaigą.
Būtų geriau, jei pranešimas pasiruoštas raštu, auditorijoje būtų pa-

sakomas žodžiu. Tačiau paskaita ir pranešimas – bene vieninteliai žanrai, 
kuriuos, pagal iškalbos teoriją, leidžiama skaityti.

Pagal kalbėjimo tikslą pranešimai gali būti: informaciniai propa-
gandiniai, kai suteikiama informacija, bandoma įtikinti; agitaciniai, kai 
skatinama priimti sprendimą, sužadinti norą veikti; diskusiniai, kai ap-
tariamas koks nors projektas, sumanymas; statistiniai, kai pateikiami sta-
tistiniai duomenys, ataskaita. 

Panašaus pobūdžio yra žinutė, kai pateikiama objektyvi informacija 
apie įvykį, atsitikimą atsisakant bet kokių vertinimų, komentarų ir išva-
dų. Pranešėjas būtinai turi žinoti, ką nori pasakyti ir dėl ko. Žinutė turi 
būti lakoniška, glausta ir tiksli.

Moksliniai pranešimai dažniausiai skaitomi mokslinėse kon-
ferencijose, seminaruose. Juose skelbiami tyrinėjimų duomenys, fak-
tai, atradimai, hipotezės. Tokiame pranešime turi būti ypač pabrėžia-
mas naujumas: nauja tema, nauji atradimai arba sena tema, bet nauja 
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problematika, metodologija ir pan. Visa tai reikėtų ypač akcentuoti. Pa-
prastai neapsieinama be vaizdinės medžiagos: lentelių, grafikų, skaidrių, 
vaizdo medžiagos ar filmo peržiūros ir kt. Bene kiekvienas pranešimas 
baigiasi diskusija ar atsakymais į klausimus.

Mokslinė apžvalga – tai kurios nors mokslo srities temos, proble-
mos, rezultatai. Dažniausiai apžvelgiama literatūra ta tema, pateikiami 
skaičiai, išvados. Tokio pobūdžio apžvalga dar vadinama referatu. Jame 
trumpai apžvelgiama kokio nors mokslo darbo tema, turinys.

§ 193. Teismų kalbos paprastai dvejopos: kaltinamosios ir gina-
mosios. Tokių kalbų tikslas – įrodyti, įtikinti. Kalba turi būti objektyvi, 
tiksli, korektiška, įtaigi. Netikslinga ginčytis dėl to, kas jau akivaizdu, o 
remtis įstatymais, ieškoti įstatymuose spragų ir pateikti svarių argumen-
tų. Kaltindamas prokuroras turi būti objektyvus, nešališkas, čia netiks 
pasišaipymai ar humoras. Gindamas advokatas turi remtis įtikinamais ir 
objektyviais argumentais. Tokiose kalbose be įtikinimo dažnai apeliuo-
jama į teismo proceso dalyvių jausmus, orumą, garbę, moralę. Kalbo-
je daug retorinių priemonių, kalbos emocingos, vežlios, uždegančios. 
Teismų kalbos yra kartu ir parodomojo pobūdžio: loginė argumentacija, 
įrodymų ir iš jų išplaukiančių įtikinimų galia veikia klausytojus, sukelia 
estetinius jausmus.

Teismų kalbos negali būti parengtos iš anksto, nes dažnai, keičiantis 
aplinkybėmis, po liudytojų parodymų ar kt., situacija keičiasi, ir advoka-
tas ar prokuroras turi prisitaikyti ir tuoj pat sureaguoti.

§ 194. Teologinės arba bažnytinės kalbos – tai pamokslai, įvai-
rūs religiniai skaitymai ir pamokymai. Tokių kalbų tikslas – įkvėpti, 
įteigti, jose iškeliami etiniai ir moraliniai klausimai, tikėjimo dogmos. 
Jos pasižymi ypatingu dvasingumu, pakilumu, juntama didaktikos gai-
delių.

Vienas pagrindinių teologinės kalbos žanrų – pamokslas. Pamoks-
lai atsirado IX–X a. pr. Kr., formuojantis įvairioms religijoms, religi-
nėms kryptims. Mums labiausiai žinomi krikščioniški pamokslai, išplitę 
dar ankstyvojoje krikščionybėje. Tai Šventojo Rašto aiškinimai, sakomi 
laikantis antikinės retorikos taisyklių. Pamokslų turinį nustato Bažnyčios 
teisių kodeksas. Pamokslai gali būti įvairūs: Šventasis Raštas aiškinamas 
eilutė po eilutės, išplėtojama kuri nors viena Šventojo Rašto mintis. 
Kaip rengti, sudaryti ir pasakyti pamokslą moko homiletika.
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§ 195. Politinės kalbos – tai politiniai pranešimai, apžvalgos, di-
plomatinės, patriotinės kalbos, kalbos, sakomos mitinguose ir pan. Dalis 
tokių kalbų atitinka informacines kalbas, kur perteikiama tam tikra in-
formacinė medžiaga, ataskaita. Kita dalis kalbų dažniausiai patriotinio 
ar propagandinio pobūdžio, įtaigios, uždegančios klausytojus ar minią, 
skatinančios paklusti ir veikti. Jos veržlios, pakilios, uždegančios.

Politinės kalbos sakomos oficialių valstybės pareigūnų ar politinių 
veikėjų. Tokios kalbos turi programinį turinį ir susijusios su politinė-
mis aktualijomis ar istorija. Jose aptariama vidaus arba užsienio politinė 
padėtis, aktualūs politiniai klausimai. Svarstant įstatymus, pavyzdžiui, 
Seime, taip pat skaitomi politiniai pranešimai. Tokie pranešimai daž-
niausiai poleminio pobūdžio, kritiški.

Tikri retorikos meno pavydžiai – diplomatinės kalbos. Jos žavi 
sugebėjimu paslėpti žodžiuose tikrąją prasmę ir mintį.

Politinė apžvalga – tai naujausių vidaus ir užsienio politikos įvy-
kių apžvalga ir vertinimas. Tokioje kalboje suteikiama žinių, komen-
tuojami įvykiai, lyginami keli faktai, nuomonės. Kalbėtojas pateikia 
savo požiūrį, išsako savo nuomonę. Gana dažnos spaudos apžvalgos, kai 
vienas įvykis pristatomas skirtinguose laikraščiuose, arba apžvelgiamos 
svarbiausios kelių laikraščių temos. Tai ypač mėgstamas žurnalistų žan-
ras (pvz., A. Čekuolio apžvalgos).

Agitacinės kalbos skirtos suagituoti, sutelkti žmones kokiam nors 
vienam tikslui. Tokioje kalboje pirmiausia iškeliama idėja, nurodomos 
priežastys stengiantis įtikinti, nuteikti klausytojus priimti idėją ir pa-
skatinti veikti. Pažadai tokioje kalboje labai veiksmingi. Kalba turi būti 
jausminga, su įvairiais šūkiais, kvietimu nepraleisti progos, pilna šūkių, 
raginimų, kvietimų, kuriais reikalaujama garsaus minios pritarimo. Jaus-
mus reiškiantis oratorius lengvai užkrečia savo nuotaika ir klausytojus. 
Agitacinės kalbos buvo sakomos Lietuvos Atgimimo laikotarpiu 1988–
1990 metais.

§ 196. Administracinių kalbų pavyzdys yra ataskaitiniai praneši-
mai, pvz., susirinkime, konferencijoje ir kt. Tai gali būti politinis atas-
kaitinis pranešimas, projektų svarstymas ir ataskaitos, darbinės veiklos 
rezultatų aptarimas ar bet kuri kita sritis.

Ataskaitinis pranešimas yra kiek kitokio pobūdžio nei mokslinis 
ar politinis. Jis skirtas atsiskaityti už tam tikrą padarytą darbą, projektą 
ir pan. Paprastai mintis dėstoma tam tikra seka išvardijant papunkčiui 
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uždavinius, atliktus darbus, pasiektus rezultatus, statistinius duomenis, 
kas nepavyko ir t. t. Neretai rengiami kolektyviniai pranešimai, kai iš kie-
kvienos atsakingo žmogaus ataskaitos parengiamas bendras ataskaitinis 
pranešimas.

§ 197. Proginės ir pramoginės kalbos. Tai šventinės kalbos, 
sveikinimai, jubiliejai, tostai, užstalės kalbos, gedulo ir laidotuvių kal-
bos.

Proginės kalbos skirstomos į: 1) šventines ir 2) sveikinamąsias 
kalbas. Šventinės kalbos sakomos minėjimuose, iškilminguose posė-
džiuose, įvairioms sukaktims paminėti. Vienos jų gali būti pristatomojo 
pobūdžio. Kalbėtojas išsamiai pristato nusipelniusio asmens ar sukaktu-
vininko biografiją, nuveiktus darbus, nuopelnus. Tokia kalba turi būti 
būtinai giriamojo pobūdžio, iškeliamos asmens savybės ir nuopelnai. 
Paprastai išlaikomas gana oficialus tonas, nors neretai įterpiama ir pa-
juokavimų.

Proginėms kalboms taip pat priklauso ir sveikinamosios kalbos. 
Jos sakomos minint kolektyvo arba atskiro žymaus žmogaus jubiliejų. 
Paprastai tokiose kalbose išvardijami nuopelnai, pasakomi palinkėjimai. 
Kritinių pastabų neturėtų būti. Kalbos pasižymi iškilmingumu, šven-
tiškumu, kuriama pakili nuotaika, rodoma ypatinga pagarba ir dėmesys 
sveikinamajam. Į sveikinimo kalbą neretai įterpiama ir eiliuotų posmų. 
Būdingi superliatyvai, iškilmingi kreipiniai. Jeigu paeiliui kalba keli kal-
bėtojai, tai jie būtinai prisideda prie pirmiau kalbėjusiojo žodžių, taip 
pabrėždami bendrumą su kitais.

Dar skiriama padėkos kalba, kaip atsakas į sveikinamąją ar prista-
tomąją kalbą. Pirmiausia dėkojama už pagyras ir skirtą dėmesį. Kad ir 
kaip buvo išgirtas ir išaukštintas, asmuo, sakantis padėką, pabrėžia savo 
kuklumą ir kad jis nevertas tokių pagyrų ir tokios pagarbos. Neretai apie 
save pasakojantis kalbėtojas nuo pagyrų „išsisuka“ šmaikštaudamas, pa-
sitelkdamas autoironiją.

Sakant laidotuvių kalbą, arba vadinamąją epitafiją, taip pat mini-
mi tik gerieji velionio asmeniniai bruožai, nuopelnai, nuveikti darbai, 
tačiau pagyrų mirusiajam nedaug. Svarbu akcentuoti, kad šie nuopelnai 
nebus pamiršti. Pirmiausia šia kalba skirta pagerbti mirusįjį. Išreiškiamas 
skausmas ir liūdesys netekus mylimo ir gerbiamo žmogaus, mąstoma 
apie būtį, mirties neišvengiamybę. Politinių veikėjų laidotuvėse tinka 
paminėti mirusiojo politines nuostatas ir idėjas, nuopelnus valstybei, 
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pasižadėti tęsti pradėtus darbus, kuriuos jis dirbo žmonių labui ir pan. 
Kalbos stilius pakilus, iškilmingas, kupinas liūdesio ir rimties.

Savo stilistika ir forma panašios atminų kalbos, sakomos mirties 
metinių proga. Jose emocijų ir liūdesio mažiau, daugiausia pasineriama į 
prisiminimus, iškeliami geriausi mirusiojo asmenybės bruožai.

Pramoginės kalbos sakomos įvairiuose neoficialiuose šventiniuo-
se renginiuose, pvz., vestuvėse, puotose ir kt. Šios kalbos skirtos prajuo-
kinti, pralinksminti, užimti svečius. Jos linksmos, sąmojingos, lengvo, 
neretai pribloškiančio turinio ir būtinai atitinkančios renginio paskirtį. 
Šių kalbų funkcija – estetinė.

Pagrindinis proginių ir šventinių kalbų žanras – tostas, sakomas prie 
stalo. Tai lakoniškas, šmaikštus pasakojimas, neretai apie draugystę, meilę, 
kurio pabaigoje visada siūloma pakelti taures už tai, kas buvo pasakyta ir 
palinkėta. Kiek ilgesnė už tostą gali būti tostas-prakalba. Ji sakoma iš-
kilminga proga, pavyzdžiui, ambasadoje, prezidentūroje ir pan. Pirmiausia 
paminima, kokia proga susirinkta, padėkojama renginio organizatoriams, 
siūloma pakelti taures. Tai taip pat iškilminga, šventiška kalba.

Oracija – tai lietuvių liaudies vestuvių veikėjų (kvieslio, piršlio) 
kalbos. Šios kalbos yra ypač šmaikščios, žaismingos, pilnos humoro, 
fantazijos, tačiau kartu ir iškilmingos. Jose gausu retorinių figūrų. Tai 
vienas iš retorikos meno pavyzdžių.

§ 198. Kai kurie tyrėjai (pavyzdžiui, R. Koženiauskienė) viešąsias 
kalbas skirsto pagal teksto funkcijas: 1) informacinės, 2) apeliacinės ir 
3) emocinės kalbos.

Informacinių kalbų funkcija – informuoti, supažindinti, pranešti, 
perteikti naujas žinias, mokyti ir pan. Tokios kalbos paprastai apmąstomos 
iš anksto, dažniausiai parašomos, o po to perskaitomos. Jos pasižymi lo-
giškumu, faktų nuoseklumu, loginiu argumentavimu, moksliškumu. Jos 
labiausiai veikia protą, skatina mąstyti ir daryti išvadas. Svarbiausios infor-
macinių kalbų rūšys keturios: pranešimas, paskaita, pamoka ir aiškinimas.

Apeliacinės kalbos paprastai ne skaitomos, o sakomos. Tokia kal-
ba oratorius tikisi palenkti auditoriją į savo pusę, stengiasi įtikinti ir 
daryti įtaką klausytojo mintims, jausmams, siekia nuteikti jį ir paskatinti 
veikti. Tai ypač emocingos, veržlios ir įtaigios kalbos. Iš dalies jų sėkmė 
priklauso nuo oratoriaus sugebėjimo įtikinti ir įteigti. Apeliacinės kalbos 
apraiškų turi komercinė reklama. Apeliacinės kalbos dar skirstomos į 
įtikinimo, įtaigos ir skatinimo kalbas.
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Įtikinimo kalbos remiasi racionaliais argumentais, įrodymais, ape-
liuoja į orumą ir sąžinę, pasitelkiamos citatos, žinomų žmonių išmintis. 
Įtikinimo kalboms būdingas objektyvumas, logika susipynusi su emo-
cingumu, vaizdingumu. Tokios ginamosios advokato ir kaltinamosios 
prokuroro kalbos, taip pat rinkimų ar parlamentinės kalbos.

Įtaigos kalbos negalimos be įtikinimo. Tai tarsi įtikinimo tąsa, kai 
įtikintas klausytojas užsidega, ima pritarti oratoriui. Tokiose kalbose iš-
keliami etiniai ir moraliniai idealai. Tai dažniausiai patriotinės, propa-
gandinės, mitingų kalbos, kurios patraukia savo raiška, emocingumu, 
pakiliu tonu.

Skatinimo kalbos ragina klausytoją veikti. Ir tai neįmanoma be įti-
kinimo ir įtaigos. Tokiose kalbose atvirai kviečiama susiburti, susitelk-
ti, oratorius emocingai, šaukiamaisiais sakiniais stengiasi paveikti minią 
psichologiškai, įkaitinti jausmus, uždegti ryžtu, suvienyti, įžiebti viltį, 
norą pakeisti esamas aplinkybes. Šios kalbos dažniausiai patriotinės, re-
voliucinės, skatinančios iš esmės perkainoti vertybes, išsilaisvinti.

Emocinių kalbų tikslas – paveikti jausmus, o pagrindinė funkci-
ja – estetinė. Be pateikiamų faktų ir loginės argumentacijos tokios kal-
bos pasižymi ypatingu poetiškumu, vaizdingumu, originalumu. Jos turi 
meninio stiliaus bruožų. Jose gausu retorinių figūrų: palyginimų, meta-
forų, alegorijų ir kt., reiškiami meilės, džiaugsmo, dėkingumo jausmai. 
Oratorius atvirai išreiškia savo asmeninę nuotaiką ir jausmus. Tokia kal-
ba klausytojui sukelia estetinį pasigėrėjimą, veikia jausmus ir emocijas. 
Tokios yra proginės kalbos: laidotuvių, sveikinamosios, tostai, oracijos.

4.3. VIEŠOJI MONOLOGINĖ KALBA

§ 199. Kad ir koks patyręs oratorius bebūtų, beveik visada prieš 
eidamas kalbėti apmąsto savo būsimąją kalbą. Kalbos sėkmę lemia il-
gas ir kruopštus rengimasis, temos išanalizavimas, pačios kalbos eigos 
apmąstymas. Kalbos rengimas apima kelis etapus: pirmiausia svarbu tu-
rinio parengimo logika, komponavimo principai, vėliau apmąstomos 
pasirengimo kalbai formos, sakymo būdas. Galiausiai, reikėtų išmokti 
kontroliuoti savo gestus, laikyseną, mimiką, atsisakyti blogų įpročių ir 
visko, kas trukdo būti geru oratoriumi.
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4.3.1. Viešosios kalbos turinio logika

§ 200. Rengdamasis kalbėti viešai oratorius pirmiausia turėtų išsiaiš-
kinti kalbėjimo turinį – temą. Jis privalo gerai išmanyti savo dalyką, kad 
išmanymu ir erudicija pralenktų klausytojus. Rengiant viešosios kalbos 
turinį reikėtų: 1) įsigilinti į problemą; 2) suformuluoti temą; 3) išryškin-
ti pagrindinę mintį; 4) numatyti auditorijos lygį bei tikslus; 5) susidaryti 
planą. Kai kurie tyrėjai dar pabrėžia, kad labai svarbu, ypač nepatyru-
siam kalbėtojui, pasipraktikuoti balsu iš anksto.

§ 201. Problemos pažinimas. Rengdamasis kalbai kalbėtojas tu-
rėtų išsiaiškinti problemą, t. y. bendresnę temą, į kurią įeina konkreti 
tema. Problema dažniausiai pateikiama iš šalies: kas nors pakviečia kal-
bėti viena ar kita tema, jubiliejaus proga, dalyvauti konferencijoje ir 
kt. Tad kalbėtojui belieka suformuluoti temą, surinkti medžiagą, temą 
padaryti aktualią klausytojams. Labai svarbu, kad ir pačiam oratoriui ta 
tema būtų suprantama, įdomi ir aiški. Rengiantis kalbai, reikalinga su-
rasti papildomos informacijos, įdomių faktų, detalių, palyginti skirtingų 
autorių mintis, pateikti priešingą nuomonę, parinkti citatų. Rengian-
tis kalbėti, skaitant literatūrą ta tema, labai naudinga pasižymėti savo 
mintis, argumentus ar išvadas. Vėliau surinkta medžiaga susisteminama, 
išrenkama tai, kas svarbiausia.

§ 202. Temos formulavimas. Tema suformuluojama jau žinant 
kalbos apimtį, auditoriją, kuriai bus kalbama, ir kitas aplinkybes. Pati 
formuluotė turi būti daug pasakanti, sudominanti klausytoją, turėtų nu-
rodyti gaires, apie ką bus kalbama. Ji gali būti formuluojama trejopai: 
konstatuojamuoju sakiniu, pvz.: Pusė šimtmečio gedulo ir vilties; retoriniu 
klausimu, pvz., Ar pereisim laiko upę; šaukiamuoju skatinamuoju sakiniu, 
pvz., Jaunime, būk vertas savo epochos.26 Pavadinimas neturėtų būti labai 
moksliškas ir ilgas, nes tai atbaido klausytojus. Geriau temą suformuluo-
ti trumpai, šmaikščiai, kad klausytojas užsidegtų noru sužinoti daugiau. 
Kalbėjimo tema neturi būti labai išplėsta ir apimti daug aspektų, geriau-
sia, kai kalbama vienu klausimu, bet išsamiau, tokiu būdu išvengiama 
paviršutiniškumo ir nereikalingo blaškymosi. Temos pavadinimas dažnai 

26  Pavyzdžiai pateikti iš R. Koženiauskienės knygos „Retorika: iškalbos stilistika“ 
(p. 96–97).



4. VIEŠASIS KALBĖJIMAS

198

BSKk

ir būna tas svarbiausias visos kalbos klausimas, teiginys ar pagrindinė 
mintis.

§ 203. Pagrindinė mintis. Pagrindinė visos kalbos mintis gali būti 
pasakoma vienu sakiniu. Gana dažnai ji sutampa su kalbos ar pranešimo 
pavadinimu. Rengiantis kalbėti, visą kalbą reikėtų pabandyti sutraukti į 
vieną sakinį – pagrindinę mintį. Tokiu būdu kalba visada bus kreipiama 
į vieną tikslą ir taip išvengiama painiojimosi, nenukrypstama į šalutinius 
ne tokius reikšmingus dalykus.

Kartais pagrindinė mintis dar vadinama idėja, ypač politinėse kalbo-
se. Idėja įkvepia kalbėtoją, iš jos kyla konkretūs argumentai. 

§ 204. Intencija ir tikslas. Kiekviena kalba turi turėti intenciją. 
Juk ir kalbama tam, kad būtų kažkas pasakyta, padarytas koks nors po-
veikis klausytojui. Intenciją, arba dar kitaip vadinamą siekimą, nule-
mia trys dalykai. Pirmiausia, tema, kuria kalbės oratorius: ką jis norės 
pasakyti, ko bus siekiama. Antra – priežastis, dėl kurios bus kalbama, 
ir trečia – laikas, vieta, aplinkybės, auditorijos išprusimo lygis, amžius, 
motyvai. Atsižvelgdamas į klausytojus, kalbėtojas turi derinti savo kalbą 
ir tikslus. Labai svarbu, kad kalbėtojo tikslai sutaptų su klausytojų. 

Intencija susijusi su kalbėjimo funkcijomis: informuoti, įtikinti, pa-
veikti jausmus. O tikslas – įgyvendinti intenciją. Jei kalbėtojas turi tikslą 
įtikinti klausytojus balsuoti už jį, tai jo intencija – įtikinti.

§ 205. Kalbėjimo planas. Rengiantis kalbėti viešai, gali padėti 
plano sudarymas. Jis reikalingas tam, kad kalbant nebūtų nukrypsta-
ma nuo temos. Taip pat naudojamas pragmatiniais tikslais – kalbėtojui 
žvilgtelėjus į kalbėjimo planą, suaktyvinama atmintis, primenama, kas 
dar nepasakyta. Planas gali būti paprastas ir sudėtinis. Paprastame plane 
tik išvardijami svarbiausi kalbos teiginiai. Sudėtinis planas visada turi 
įžangą, dėstymą ir pabaigą. Dėstymas dar smulkinamas į atskiras dalis 
ir punktus. Kiekviena dalis išplaukia iš prieš tai esančios ir tokiu būdu 
pasiekiamas kalbos vientisumas, išvengiama minties šuolių.

4.3.2. Viešosios kalbos komponavimo principai

§ 206. Viešosios kalbos kompozicija – tai oratoriaus surinktų 
faktų, žinių, pavyzdžių, savų minčių, argumentų išdėstymo tvarka. 
Nepakanka vien surasti informaciją, ją reikia sugrupuoti taip, kad būtų 
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suprantama ir įtikinama. Nuo informacijos pateikimo priklauso visos 
kalbos sėkmė.

Pati kalbos kompozicija labai daug priklauso nuo temos, kalbėtojo, 
klausytojų, kalbėjimo situacijos ir pan., todėl gana sunku pateikti bendrų 
taisyklių, kaip komponuoti tekstą. Daugelis kalbėjimo meno specialistų 
pabrėžia, jog pagrindinis kalbėjimo principas – nenukrypti nuo temos 
ir pagrindinės minties. Taip pat svarbu nuoseklus medžiagos dėstymas, 
nežymūs perėjimai nuo vienos dalies prie kitos, vengiant minties šuolių, 
turinio ir formos darna.

§ 207. Vis dėlto pripažįstama, jog egzistuoja tam tikri kompozici-
jos principai ir reikalavimai. Jų yra keletas: 1) nuoseklumas, 2) eko-
nomiškumas, 3) tinkamumas, 4) originalumas, 5) baigtumas. Trumpai 
aptarsime kiekvieną.

Nuoseklumas turbūt vienas pagrindinių viešosios kalbos reikala-
vimų. Blaškymasis nuo vienos minties prie kitos supainioja klausytoją, 
kalbą daro paviršutinišką ir nevykusią. Šis principas susijęs su turinio 
logika, kalbėjimo ir minčių eiga bei dėstymo tvarka. Kiekviena sakoma 
mintis turi derėti viena prie kitos ir logiškai keisti viena kitą. Atskiras 
kalbėjimo dalis reikėtų susieti vieną su kita, geriausia, kai jos pasiskirs-
čiusios proporcingai; nederėtų išplėsti vienos dalies, o kitą tokio paties 
svarbumo tik paminėti. Kalbėjimo pradžia ir pabaiga taip pat siejamos 
su visu kalbos turiniu, pradžia turėtų būti tarsi įžanga į visą kalbėjimą. 
Visos mintys turi nuosekliai rutuliotis viena kryptimi pagrindinės temos 
ar kalbėjimo kulminacijos link ir pereiti į logiškas išvadas. Nenukrypti 
nuo temos, išvengti padrikumo ir painiavos padeda plano sudarymas. 
Susidarius nuoseklų planą, daug lengviau pagal jį komponuoti ir kalbą. 
Atskiras dalis ir mintis padeda jungti jungtukai, dalelytės ar kiti sieja-
mieji žodžiai: taigi, vadinasi, be to, pirma…, antra, viena vertus…, kita 
vertus ir daugelis kitų.

Ekonomiškumas – tai ne kalbos trumpumas, o nereikalingų faktų, 
miglotų, nieko nepasakančių minčių, nereikalingų pavyzdžių išbrauki-
mas iš kalbos. Ruošiantis ir redaguojant kalbą, svarbu išmesti nereika-
lingus žodžius, neaiškias, nuo pagrindinio teiginio nutolusias mintis ir 
pastraipas.

Tinkamumas apima visą kalbą, ne tik kalbos kompoziciją. Šio 
principo laikymasis priklauso nuo oratoriaus profesinių sugebėjimų 
prisitaikyti prie auditorijos ir situacijos, tinkamai susieti viso kalbėjimo 
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dalis, taktiškumas, saikas, geras stiliaus išmanymas, žodžio taiklumas, 
įtikinamumas. 

Originalumas svarbus ne tiek savo įmantrumu, kiek savitu minčių 
išdėstymu, autentišku medžiagos sugrupavimu. Kad kalba būtų origi-
nali, kartais užtenka paprastos kompozicijos, prie visos kalbos derančios 
įžangos ir pabaigos vengiant standartinių stereotipinių frazių, banalių 
posakių.

Baigtumas. Kiekviena kalba, kad ir kaip originaliai ir gražiai pradė-
ta, bus nevykusi be tinkamos pabaigos. Neužtenka vien sukomponuoti 
medžiagą, būtina įvertinti kiekvieną sakomą žodį ir pastraipą, ar tai ne-
suardo visumos ir nepažeidžia nuoseklumo principo, ar mintis, sakinys 
ir kompozicija atlieka užsibrėžtą tikslą ir kalbėjimo paskirtį, galiausiai, ar 
tekstas atitinka lietuvių kalbos kultūros ir stiliaus reikalavimus.

§ 208. Be šių aptartų principų, kurie apima visai kalbai rengti bū-
tinus reikalavimus, dar svarbu paties teksto eiliškumas, minčių dėstymo 
tvarka, todėl jau nuo seno įprasta, kad bet koks tekstas, žodinis ar rašy-
tinis, turi įžangą, dėstymą ir pabaigą. 

Rekomenduojamos tokios 20 minučių kalbėjimo struktūrinės da-
lys:

3 min. įžanga: 1 min. pasisveikinimas (kreipimasis į susirinkusiuo-
sius),

1 min. prisistatymas,
1 min. temos pristatymas;
15 min. dėstymas: 5 min. pirmajai temos daliai,
7 min. antrajai daliai,
3 min. apibendrinimui.
2 min. pabaiga.
§ 209. Įžanga arba kalbos pradžia ypač svarbi. Nuo jos daugiau-

siai priklauso kalbos sėkmė, auditorijos dėmesys ir kontaktas su ja. Pra-
džia turėtų būti aiški, efektinga, įsimenama. Sakoma, kad itin emocinga 
pradžia, kai, pavyzdžiui, pranešama kokia nors skaudi ar džiaugsminga 
žinia, visada gerai paveikia klausytojus, suaktyvina jų dėmesį. Tačiau 
kalbos pradžia labai priklauso ir nuo situacijos, tikslo bei temos. Neretai 
klausytojų dėmesį suaktyvina ir gerai nuteikia kalbėtojo atžvilgiu hu-
moras. Tik jis neturėtų būti įžeidžiantis, ciniškas ar banalus. Labiausiai 
tinka autoironija, nuotykis, susijęs su kalbama tema, ar citata. Kuklumas, 
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atsiprašinėjimas ar prisipažinimas apie nepakankamą pasiruošimą kalbėti 
kalbos pradžioje visai netinka.

Labai svarbus ir kreipinys pradedant kalbą. Originaliai pasisveikinus 
ir tiesiogiai kreipiantis į klausytojus, sužadinamos auditorijos simpatijos, 
suaktyvinamas dėmesys. Viešųjų kalbų kreipiniai paprastai yra oficialūs, 
sakomi pagarbiai, be jokio cinizmo.

§ 210. Dėstymas – svarbiausia viešosios kalbos dalis. Joje sukaupta 
pagrindinė informacija ir kalbėjimo esmė. Pateikiami duomenys, tyri-
mų rezultatai, įrodymai, sprendimo būdai ir argumentai. Didelį dėmesį 
reikėtų skirti faktų naujumui, naujai interpretacijai, savoms išvadoms. 
Dažna kalba pagyvinama pavyzdžiais, statistiniais duomenimis, vaizdine 
medžiaga. Visas kalbos ar sakomo pranešimo turinys turi įtikinti, sudo-
minti, apšviesti auditoriją. Visa tai įmanoma tinkamai komponuojant 
tekstą, nuosekliai dėstant mintį, pasitelkiant kai kurias gero oratoriaus 
gudrybes (įterpti anekdotą ar pajuokavimą, daryti nedideles pauzes ar 
pertraukėles nukreipiant klausytojų dėmesį ir vėl jį sugrąžinant prie dės-
tomo dalyko ir t. t.).

Galimi įvairūs minčių dėstymo būdai, pavyzdžiui:
• chronologinis, kai faktai pateikiami nuo pradžios einant vis tolyn;
• probleminis, kada dėmesys skiriamas pagrindiniams dalykams, 

problemų sprendimui;
• analogijos metodas, kai remiamasi sąvokų, daiktų požymių pana-

šumu; 
• aiškinamasis iliustracinis metodas, kur pateikiamos gatavos žinios 

ir kt. 
Visi šie būdai ir metodai padeda sukomponuoti tekstą, sugrupuoti 

turimą informaciją ir duomenis. Kad ir kaip bus išdėstoma medžiaga, 
vis dėlto daug svarbiau kalbant nenutolti nuo pagrindinės minties. Jei 
kalbama pagal iš anksto pasiruoštą planą, nedaryti minties šuolių nuo 
vienos dalies prie kitos, pateikti apibendrinimus.

§ 211. Išvados arba pabaiga turėtų būti ne mažiau efektinga negu 
pradžia. Ji, žinoma, turi derėti prie viso kalbos turinio, kalbos paskirties 
ir pobūdžio. Kartais ji gali būti susiejama su kalbos įžanga. Taip pat pa-
baigoje tinka daryti apibendrinimus, išvadas, pateikti galimus sprendi-
mus, pasiūlymus, agituoti kažką padaryti ir pan. Kartais užtenka pasakyti 
palyginimą, susijusi su turiniu. Pabaiga turėtų sukurti baigtumo įspūdį ir 
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nebūti per ilga. Geriau vengti tokių posakių kaip ir pabaigai, tai tiek, štai 
ir viskas. Gana dažnai nuo pabaigos priklauso, ar klausytojai prisimins 
sakytą kalbą.

4.3.3. Pasirengimo kalbai formos

§ 212. Surinktą ir sudėliotą pagal kompozicinę struktūrą medžiagą 
kalbėtojas turi paversti tekstu. Paprastai toks tekstas užrašomas. Tačiau 
kiekvienas kalbėtojas elgiasi skirtingai. Pradedantysis jaunas oratorius 
galbūt užsirašys visą tekstą, patyręs kalbėtojas pasitenkins susidaręs kal-
bėjimo planą ar užsirašęs pagrindines mintis, tezes.

Taigi galimos kelios pasirengimo kalbai formos:
Planas yra tik pagalbinė priemonė, kuri neleidžia nukrypti nuo te-

mos, primena, kokia eile dėstyti mintis. Kalbėtojas plane išvardija svar-
biausias kalbėjimo dalis. Kalbant svarbu laikytis susidaryto plano ir na-
tūraliai pereiti nuo vienos dalies prie kitos (taip pat žr. § 201). 

Visos kalbos užrašymas. Kalbėtojas pasirašo visą kalbos tekstą, 
sutvarko jį ne tik loginiu, kompoziciniu, bet ir stilistiniu aspektu. Šis 
pasirengimo būdas geras tuo, kad tekstą galima redaguoti, iš naujo ap-
mąstyti, atsisakyti nereikalingų pastraipų, parinkti tinkamesnių žodžių ar 
pavyzdžių. Tačiau specialistai rekomenduoja neskaityti pasirašyto teksto, 
o pasakyti atmintinai arba laisvai atpasakoti.

Kartais kalbą oratoriui parašo kitas asmuo, vadinamas logografu. 
Oratorius išmoksta jam parašytą kalbą ir sėkmingai ją pasako, o tikrasis 
rašytojas lieka klausytojui nežinomas. Labai svarbu, kad parašyta kalba 
tiktų tam asmeniui, jo amžiui, erudicijai, kalbėjimo stiliui. 

Konspektas – tai kiek sutrumpintas kalbos tekstas. Užrašytos pa-
grindinės mintys, svarbiausias tekstas, citatos ar argumentai, įdomesni 
komentarai. Tai tinka labiau patyrusiam kalbėtojui. Kai kurių įžymių 
kalbėtojų naudojamas laisvas konspektas, kai mintys užrašomos ant kor-
telių, kurios vis papildomos naujomis atradus naujų faktų, perskaičius 
naują literatūrą ar radus tinkamą citatą. Tokiu būdu kaupiama medžiaga 
kalbai, surenkama vis naujų faktų.

Tezės dar siauresnės negu konspektas. Jose suformuluojami svar-
biausi teiginiai, parašomas sutrumpintas kalbos variantas, padedantis lai-
kytis nuoseklumo ir tvarkos.
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4.3.4. Viešųjų kalbų sakymo būdai

Pagrindiniai viešųjų kalbų sakymo būdai yra keturi: 1) teksto skaity-
mas, 2) sakymas atmintinai, 3) laisvas sakymas, 4) improvizavimas.

§ 213. Teksto skaitymas. Kalbos skaitomos dažniausiai dviem 
atvejais: pirma, kai skaitomas mokslinis pranešimas arba paskaita, ir an-
tra – skaitoma aukšto valstybės pareigūno kalba, kada ypač svarbu kie-
kvienas sakomas žodis, terminas, formuluotė. Visas kitas kalbas pagal 
retorikos taisykles pageidautina sakyti, o ne skaityti. Jei vis dėlto tenka 
skaityti kalbą, rekomenduojama kuo dažniau pakelti akis ir palaikyti ryšį 
su auditorija.

§ 214. Sakymas atmintinai. Antikinė retorika labai daug dėmesio 
skyrė oratorių atminčiai lavinti. Buvo mokoma užrašytą tekstą išmokti 
mintinai. Dabar kalbos mokymasis mintinai nėra pats tinkamiausias kal-
bos sakymo būdas. Tai trukdo kalbėtojui įsijausti, laisvai kalbėti, nes vis 
stengiamasi nepamiršti teksto, mikčiojama. Net vieno žodžio pakeitimas 
kitu gali baigtis visos kalbos nesėkme. Jei vis dėlto reikia tekstą išmok-
ti mintinai, pirmiausia rekomenduojama skaityti tekstą tyliai, tik po to 
garsiai; mokytis mintinai geriausia dalimis, po to pakartoti visą tekstą. 
Galima kalbą repetuoti prieš veidrodį arba įrašyti į vaizdajuostę, tokiu 
būdu pamatomi savo paties trūkumai, mimikos, gestai. 

§ 215. Laisvasis sakymas. Laisvasis sakymas bene geriausias kal-
bų sakymo būdas. Tokiam kalbos sakymui ruošiamasi dvejopai. Vienais 
atvejais kalbėtojas kalbą pasirašo, ją gerai išnagrinėja, įsimena faktus, 
svarbiausius teiginius, jei reikia, net išmoksta mintinai apibrėžimus, ci-
tatas. Sakydamas kalbą viešai, oratorius atkuria ją savais žodžiais, laisvai 
formuluoja mintis, matydamas auditorijos nuotaiką, reakciją keičia kal-
bos struktūrą, išplečia mintį, atsisako kai kurių teksto dalių. Taip kalbė-
tojas išvengia prisirišimo prie teksto ir laisvai jį perpasakoja.

Kitais atvejais kalbėtojas nepasirašo kalbos, o tik jos planą ar kons-
pektą (plačiau žr. § 212). Tokiu būdu nenuklystama nuo pagrindinės 
temos, laikomasi iš anksto apgalvotos kompozicijos, o mintys reiškiamos 
laisvai, natūraliai, atsižvelgiama į kalbėjimo situaciją, auditorijos reakciją 
ir nuotaikas.

§ 216. Improvizavimas – tai kalbėjimas iš anksto nepasirengus, 
ekspromtu. Tai šiek tiek panašu į laisvą kalbėjimą, tačiau kalbėtojas 
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neturi kalbos plano ar konspekto. Dažniausiai tai ilgametės patirties, il-
gai kauptų faktų ir apmąstymų rezultatas. Patyręs kalbėtojas tokiu būdu 
palaiko gyvą ryšį su auditorija, įrodo savo meistriškumą, profesionalumą, 
todėl improvizavimas visiškai netinka nepatyrusiam kalbėtojui. Nors ir 
patyręs kalbėtojas, improvizuodamas taip pat gali padaryti klaidų, tačiau 
tokius netikslumu žinomam oratoriui klausytojai lengvai atleidžia. 

4.3.5. Ekstralingvistiniai elementai

§ 217. Visa, kas daro poveikį oratoriaus kalbai, vadinama ekstralin-
gvistiniu kontekstu. Tai ir auditorija, ir apšvietimas, klausytojų kiekis, 
tyla ar triukšmas. Ši kalbėtoją supanti aplinka beveik nepriklauso nuo 
paties kalbėtojo. Tačiau ir pats kalbėtojas kuria ekstralingvistinį kon-
tekstą. Savo laikysena, gestais, mimika jis tarsi papildo kalbą, daro ją įti-
kinamesnę, gyvesnę arba atvirkščiai. Laikysena, gestai, mimika dar 
vadinami ekstralingvistiniais elementais. Jie priklauso neverbali-
niam bendravimui, kuris neretai daug daugiau pasako nei ištarti žodžiai. 
Šie elementai kuria vizualinį kodą arba regimąjį stilių ir, be abejonės, 
veikia klausytoją. Dažniausiai jie atliekami nesąmoningai, o jų pobūdis 
labai priklauso nuo žmogaus charakterio, temperamento, netgi tautybės. 
Panagrinėsime kiekvieną elementą atskirai.

§ 218. Oratoriaus laikysena turi būti natūrali, kiekvienas judesys 
turi atitikti kalbos turinį. Kalbant rekomenduojama stovėti, nes taip ge-
riau sklinda balsas, įdėmesni klausytojai. Svarbu nestovėti kaip įbestam, 
bet ir daug judėti nepatartina, nes tai išduoda nervingumą. Geriausia 
remtis abiem kojomis, nes taip išlaikoma pusiausvyra, galima žengti 
žingsnelį pirmyn arba atgal. Žingsnis pirmyn paprastai sustiprina mintį. 
Patariama stovėti tiesiai, nesikūprinti, rankas laikyti laisvai, galvą tiesiai. 
Vengti kai kurių nemalonių judesių ar veiksmų, kurie blaško auditoriją: 
žingsniuoti, belsti rašikliu į stalą, be perstojo taisytis plaukus ar kakla-
raištį, kalbėti įbedus žvilgsnį į vieną tašką ir pan. 

§ 219. Kalbant natūraliai juda ne tik rankos, bet ir galva, pečiai. 
Tai padeda išlaikyti pusiausvyrą. Dar gestai padeda išryškinti kalbą ir 
daro tam tikrą poveikį auditorijai. Nors gestai – nesąmoningų psichinių 
procesų dalis, tačiau juos galima valdyti valios pastangomis, ypač kalbant 
viešai. Gestų gausa arba jų nebuvimas paprastai priklauso nuo tautybės 
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ir temperamento (meksikiečiai, prancūzai, italai gestikuliuoja daug dau-
giau negu lietuviai ar anglai). Tačiau kalbant viešai geriausia nedaryti 
daug gestų, nes jų gausa gali blaškyti dėmesį ir rodo nekultūringumą. 
Geriau, kad kiekvienas gestas ir judesys būtų motyvuotas ir kartu išraiš-
kingas, atitiktų emocinį kalbos krūvį. 

Gestai gali būti:
• mėgdžiojamieji arba informaciniai, kuriais nusakomas judėjimo 

greitis, kryptis ar pan.; 
• pabrėžiamieji, kuriais paryškinama mintis; 
• ritminiai, atitinkantys kalbos ritmą; 
• emociniai, išreiškiantys įvairius jausmus; 
• abejojimo gestai, kuriais kalbėtojas parodo savo abejonę, netikru-

mą.
Vieni gestai yra tarptautiniai, jie susikūrė per ilgą laiką ir yra bendri 

visoms arba daugumai tautų. Tačiau yra ir individualių, tik tai tautai 
būdingų gestų, todėl reikėtų labai atsargiai gestikuliuoti užsienio šalyse, 
nes mums įprastas gestas kitoje šalyje gali reikšti visai ką kita.

§ 220. Veido mimika atspindi sakomą turinį. Geriausia, kad kalbė-
tojo veido išraiška būtų rimta, bet ne rūsti. Nuolat šypsotis kalbant rim-
tomis mokslinėmis temomis taip pat netinka. Reikėtų išmokti atsisakyti 
negerų įpročių, pavyzdžiui, šniurkščioti nosimi, raukyti kaktą, kaišioti 
liežuvį ir pan.

§ 221. Be visų aukščiau aptartų elementų oratorius turėtų rūpintis 
ir savo išvaizda. Kalbėtojas turėtų būti tvarkingai apsirengęs, susišuka-
vęs, pasitempęs. Nevertėtų rengtis perdėm madingais drabužiais, kurie 
nukreiptų dėmesį.

Taigi labai svarbu visa, kas kalbant įgyja tam tikrą reikšmę. Visi eks-
tralingvistiniai elementai kuria bendrą komunikacinį kontekstą, veikia 
klausytojus ir pačią kalbą.

4.4. VIEŠASIS DIALOGAS

§ 222. Viešasis dialogas jau antikinės retorikos laikais buvo labai 
populiarus žanras. Garsieji filosofai net savo kūrinius rašė dialogo for-
ma (pavyzdžiui, Platono dialogai). Dialogas daug daugiau pastangų 
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reikalaujanti kalbėjimo forma. Pokalbyje reikia mokėti aiškiai išsakyti 
savo poziciją, parinkti taikliausius argumentus, įtikinti pašnekovą, su-
gebėti greitai reaguoti į oponento pastabas. Neretai dialogo metu tenka 
keisti savo nuomonę ir sutikti su pašnekovu, pripažinti savo klaidas. Bet 
dažniausiai pokalbio dalyviai jau turi iš anksto suformuotą nuomonę, 
kurią stengiasi apginti pateikdami įtikinamų argumentų.

Labai svarbu laikytis pokalbio kultūros: nemandagu pertraukinėti 
pašnekovą, šiurkščiai atsakinėti į replikas, neleisti kalbėti. Mokėti iš-
klausyti kartais sunkiau negu pasakyti.

Kai kurios viešojo dialogo formos dar vadinamos ginčo kalbomis. 
Jas aptarsime plačiau.

4.4.1. Viešojo dialogo rūšys

§ 223. Vadinamąsias ginčo kalbas sudaro polemika, debatai, disku-
sija, disputas.

Polemika – prieštaraujančių požiūrių, nuomonių, pasisakymų gvil-
denimas stengiantis apginti savąjį požiūrį, teiginį ir paneigti kito.

Debatai – probleminis klausimų svarstymas, viešas aptarimas susi-
rinkime, posėdyje.

Diskusija – tai ginčas, norint išsiaiškinti vieną ar kitą klausimą, rasti 
bendrą susitarimą ir sprendimą. Diskusijos metu pateikiamos priešingos 
nuomonės, pažiūros, nuostatos. Diskusijos dalyviai bando logiškai pa-
grįstais argumentais paveikti kitų dažniausiai priešingos nuomonės da-
lyvių poziciją. Diskusija naudinga tuo, jog jos metu išsiaiškinamos prie-
šingos nuomonės, iškyla naujų aspektų, naujų problemų, kurių nebūtų 
įmanoma nuspėti nesusidūrus su priešingomis nuomonėmis. Taip pat 
dalyviai turi galimybę išsikalbėti, išreikšti ir pasitikslinti savo pažiūras. 
Vienais atvejais diskusijos dalyviai susitaria ir randa bendrą sprendimą, 
kitais atvejais prieštaravimai gali tapti nesuderinami, diskusijos dalyviai 
pasidalija į priešingas stovyklas. Vienas svarbiausių diskusijos reikalavi-
mų – gerbti kito nuomonę, leisti kalbėti ir taktiškai paneigti oponento 
nuomonę pateikiant savus argumentus.

Disputas – ginčas su idėjos, mokslo, verslo kitaminčiais. Juo sie-
kiama ne tik apginti savo nuomonę, bet ir įtikinti, patraukti savo pu-
sėn. Disputas yra tarsi kova, kurioje tikimasi pritraukti naujų šalininkų, 
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sumenkinti priešininkus, o svarbiausias tikslas – nugalėti. Norint sutriuš-
kinti priešininką, imamasi įvairiausių metodų: pasitelkiama loginių ar-
gumentų, imamasi psichologinio poveikio, apeliuojama į asmenį, sten-
giamasi demaskuoti, tiesiogiai kreipiamasi į klausytojus ir bandoma juos 
nuteikti prieš oponentą, patraukti į savo pusę ir t. t. (plačiau žr. § 224). 
Dispute bandoma bet kokia kaina įrodyti oponento idėjų absurdiškumą, 
nelogiškumą, įrodymų silpnumą. Tokio pobūdžio ginče patariama, klau-
sant pašnekovo kalbos, analizuoti, kaip geriau ir įtikinamiau sutriuškinti 
oponento idėjas ar įrodymus. Reikia parodyti oponento neišmanymą apie 
jo kalbamus dalykus arba iškelti aikštėn suktybes, kurių gali imtis pašne-
kovas. Geriau, kai stipriausi kontrargumentai išsakomi kalbos pradžioje. 
Labai gerai, jei sukeliamas pašnekovo pyktis, tada pykčio pagautas prieši-
ninkas nebesugeba taisyklingai protauti, išmušamas iš vėžių.

§ 224. Dialogo metu naudojami įvairūs būdai, kaip sukritikuoti 
priešininką ar atsakyti į jo metamus kaltinimus.

Vienas iš tokių būdų – priešingos nuomonės atrėmimas. Daž-
nai kalbėtojas, išreikšdamas savo nuomonę, turi atremti oponento prieš-
taraujančius teiginius, argumentus ar išvadas. Pasitelkdamas savus ar-
gumentus kalbėtojas atremia priešingą nuomonę. Priešingos nuomonės 
atrėmimas gali eiti kartu su argumentacija, po jos arba prieš ją. Ir pačią 
kalbą galima pradėti priešingos nuomonės atrėmimu, pvz.: Klaidinga 
nuomonė tų, kurie mano, kad… Polemiškumo atspalvis kalboje dažnai 
suintriguoja, sudaro netikėtumo įspūdį.

Be to, yra nemažai kitų būdų, kaip atremti priešininką. Kalbėjimo 
meno teoretikai aprašo tam tikrus argumentų atrėmimo būdus, ku-
rie padeda kalbėtojui nuspėti oponento veiksmus ir mintis. Bet kokio 
pokalbio metu svarbiausia mokėti atskirti, kurie priešininko argumentai 
yra stipresni, o kurie silpnesni. Bandant sutriuškinti pašnekovą, reko-
menduojama pradėti nuo stipresnių argumentų. Labai svarbu mokėti 
žaibiškai atsakyti į kaltinimus ir provokacinius klausimus. 

Vienas iš būdų atremti kritiką yra nuspėjimas. Taip priešininkui 
užbėgama už akių. Kalbėtojas nujaučia varžovo atsakymus ir mintis ir 
pats juos išsako tokiu būdu iš anksto apsigindamas ir išvengdamas ne-
reikalingų kaltinimų. Taip pat naudojamas tariamo pritarimo būdas. 
Kalbėtojas tarsi sutinka su oponento teiginiais, bet vėliau, pasitelkda-
mas ironiją, juos sukritikuoja, pvz.: Taip, galime ir toliau taip elgtis, bet 
kokius vaisius skinsime… Panašus būdas – sutikimas. Tik šiuo atveju 
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sutinkama iš tiesų, neapsimetant, kad būtų įgytas klausytojų palankumas 
(pvz., teisme kaltinamasis sutinka su teisėjo nuosprendžiu).

Pakreipimas – tai toks būdas, kai priešininko argumentas pakrei-
piamas savo naudai, pvz.: argumentuoti į teiginį: Popiežiaus dvaras gy-
vena bedieviškai galima taip: Nepaisant viso šito, matome, kad krikščionių 
tikėjimas auga ir darosi vis tyresnis…

Geras būdas išsisukti nuo kaltinimo – atmetimas. Kalbėtojas atme-
ta priešininko teiginį, kaip nesusijusį su tema, visai čia netinkantį.

Argumento krypties pakeitimo būdas – tai būdas, kai oponen-
to žodžiai atsisuka prieš jį patį, t. y. jis nugalimas jo paties ginklu, pvz.: 
oponento teiginys: Geras politikas tas, kuris žino įstatymus, o galimas at-
sakymas į tokį teiginį: Geras politikas tas, kuris žino, kaip tuos įstatymus 
apeiti. 

Palyginimas – oratorius į oponento tvirtinimą atsako palyginimu 
ar analogija, pvz.: Negalima iš vieno poelgio spręsti apie žmogų, kaip neį-
manoma iš knygos viršelio suprasti, kas jos viduje.

Yra ir nelabai toleruojamų argumentų atrėmimo būdų, pvz., ar-
gumento, taikomo žmogui, metodas, kai nebegalėdamas atremti 
oponento kalbėtojas imasi kritikuoti ne teiginį, o patį asmenį. Kartais 
kalbėtojas gali tiesiogiai kreiptis į klausytojus, apeliuoti į jų jausmus, taip 
stengdamasis palenkti juos į savo pusę. Kreipimasis į klausytojus visada 
sukelia dideles emocijas. Toks metodas vadinamas argumentu, taiko-
mu klausytojams. „Lazdos“ argumento metodas, kai kalbėtojas 
grasina, baugina įvairiomis bausmėmis, jei bus paklūstama oponento 
žodžiams. Kiti būdai: užuojautos sužadinimo metodas, ironiško-
sios nekompetencijos metodas (pvz.: Žinote, tokio protingo teiginio 
negalėtų pakomentuoti net pats filosofas Gudrutis.) ir kt. 

Taigi kiekviena atremta oponento nuomonė ar teiginys garantuoja 
sėkmę ir palankumą pačiam kalbėtojui, be to, nuginkluoja priešininką, 
sukritikuoja jo požiūrį.

4.4.2. Viešasis dialogas ir monologinė kalba

§ 225. Viešasis dialogas susijęs su viešąja monologine kalba. Gana 
dažnai oratoriui pasakius (monologinę) kalbą, išsirutulioja dialogas tarp 
kalbėtojo ir klausytojų. Be to, oratoriui kalbant, klausytojai dažniausiai 
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nelieka abejingi. Kalbos pabaigoje jie gali užduoti klausimų, pasitikslinti 
apie išgirstą dalyką, išreikšti savo nuomonę ar laidyti replikas, daug ką 
galima nuspėti ir iš klausytojų veido mimikos, gestų. Tai vadinamasis 
grįžtamasis ryšys, be kurio neįmanomas joks tiesioginis verbalinis kon-
taktas.

Apskritai pokalbis tarp oratoriaus ir auditorijos kiek skiriasi nuo jau 
aptartų viešojo dialogo formų. Paprastai toks pokalbis vyksta klausimų 
atsakymų būdu, be to, daugiau kalba kalbėtojas, o ne klausytojai. Jis ir 
vadovauja užsimezgusiam pokalbiui. Pokalbis skiriasi nuo viešojo dia-
logo tuo, kad čia beatodairiškai neginama sava nuomonė, nebandoma 
nurungti pašnekovo ir pan. Kalbėtojas labai taktiškas ir laikomas daugiau 
žinančiu ir išmanančiu kalbama tema.

Dialoginė kalba iš kalbėtojo reikalauja daug daugiau pastangų, ge-
resnių mąstymo įgūdžių, gebėjimo greitai reaguoti į klausimus, prisitai-
kyti prie klausytojų nuotaikų, atsakinėti tiksliai ir konkrečiai, priverčia 
kalbėti „be popierėlio“. Gerai pasirengęs kalbėtojas nevengia auditorijos 
klausimų, išklauso netgi kritiką ir pateikia savų argumentų, kad paaiš-
kintų priešingą nuomonę.

Rengiantis kalbėti, labai naudinga pasiruošti atsakymus į galimus 
klausytojų klausimus arba į juos iškart atsakyti pačioje kalboje. Į gauna-
mus klausimus kalbėtojas turėtų atsakinėti drąsiai, konkrečiai ir glaustai, 
jei klausimas nesusijęs su tema ir yra už jos ribų, kalbėtojas gali neatsa-
kyti į tokį klausimą, o jei klausimas keblus ir trūksta žinių į jį išsamiai 
atsakyti, reikėtų nevengti ir nebijoti pasakyti, kad negali iškart atsakyti. 
Kalbant geriau tuoj pat neatsakinėti į klausytojų klausimus, o palikti 
pabaigai, kad nekiltų sumaištis.

Klausimai kalbėtojui gali būti dvejopi: pasiaiškinamieji, kai norima 
išsiaiškinti nesuprastą terminą, argumentą, ir papildomieji klausimai, su-
siję su aptarta tema. Gali būti klausiama to, apie ką visai nebuvo užsi-
minta.

Taigi viešasis dialogas neatsiejamai susijęs tiek su monologine kalba, 
tiek su dialogu. Kiekvienas kalbėtojas, dalyvaujantis dialoge, turi laikytis 
ir monologinei kalbai būdingų principų: turinio logikos, t. y. nenukrypti 
nuo temos, turėti aiškių ir svarių argumentų, kalbėti nuosekliai nešo-
kinėjant nuo vienos minties prie kitos; taip pat prieš diskusiją atlikti 
parengiamąjį darbą: surinkti medžiagą, faktus, apmąstyti problemą, savą 
poziciją ir kt.
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1. Kas yra viešoji kalba ir kuo ji skiriasi nuo neviešojo kalbėjimo?
2. Kokios yra viešojo ir neviešojo kalbėjimo funkcijos?
3. Kokie pagrindiniai viešųjų kalbų tipai? Pasakykite viešųjų kalbų 
pavyzdžių. Kokie jų bruožai?
4. Ką reikėtų išsiaiškinti rengiant viešosios kalbos turinį?
5. Kokie pagrindiniai viešosios kalbos komponavimo principai? 
Kokios pagrindinės viešosios kalbos teksto dalys?
6. Kokios galimos pasirengimo kalbai formos? Apibūdinkite jas.
7. Kokie galimi viešųjų kalbų sakymo būdai? Apibūdinkite juos.
8. Kas yra ekstralingvistiniai elementai? Kokią įtaką jie daro kal-
bai?
9. Kokios yra viešojo dialogo rūšys?
10. Kuo skiriasi viešasis dialogas ir viešoji monologinė kalba?



211

5 .  MOKSLO IR PROFESINĖS 
KALBOS YPATUMAI

5.1. SĄVOKOS, APIBRĖŽIMAI, TERMINAI

5.1.1. Mokslo ir profesinė kalba

§ 226. Mokslo kalba – kalbos atmaina, vartojama mokslinio stiliaus 
tekstuose, mokslinėse diskusijose ir pan. Profesinė kalba – tam tikros 
profesijos žmonių, pvz., gydytojų, matematikų, architektų, lingvistų ir 
kt., vartojama kalba. Profesinė kalba pasižymi tam tikrais specifiniais 
mokslo kalbos žodžiais, kurie gali būti nesuprantami kitų profesijų at-
stovams, pvz., medicinos terminas hemeralopija (regėjimo sutrikimas, 
kai prastai matoma arba visai nematoma prieblandoje ir tamsoje), kalbo-
tyros terminas metatonija (priegaidės pasikeitimas tai pačiai žodžio daliai 
priklausančiame skiemenyje žodžių darybos metu ar skirtingose to pa-
ties žodžio formose, pvz.: láisvė – lasvas).

§ 227. Mokslo kalbos ypatybės. Mokslo kalbai būdingas api-
bendrinimas, dalykinis tikslumas, dėstymo logiškumas, objektyvumas, 
glaustumas, išsamumas, aiškumas. Mokslo kalbos dalykinį tikslumą le-
mia terminų ir vienareikšmių, tiesioginės reikšmės žodžių vartojimas. 
Mokslinio teksto žodžio reikšmei apibrėžti nereikia platesnio konteks-
to – jis turi būti aiškus ir vienareikšmis.

Mokslo kalbos sintaksei būdingos konstrukcijos, pabrėžiančios dės-
tymo logiškumą (pvz.: pirma, antra, kita vertus), įspraudai (pvz.: vadinasi, 
taigi, pavyzdžiui), sudėtiniai jungtukiniai sakiniai (pvz.: Daiktavardžiai, 
reiškiantys pojūčiais suvokiamus konkrečius dalykus, yra konkretieji, o visi 
kiti priklauso abstrakčiųjų daiktavardžių klasei.).
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Objektyvumą pabrėžia beasmenės ir pasyvinės konstrukcijos (pvz.: 
Šioje darbo dalyje yra ap ibrėž iamas  daugiareikšmiškumas apskritai. To-
liau anal i zuo jami  smulkesni daugiareikšmiškumo tipai, pa t e ik iama jų 
klasifikacija. Paai šk inama, kodėl darbo objektu pas i r ink tas  morfologi-
nis daugiareikšmiškumas).

Būdingi mokslinio stiliaus trūkumai yra gremėzdiškos sakinio kons-
trukcijos, daiktavardžių gausa (pvz.: šio darbo rašymui  (= šiam darbui 
rašyti; rašant šį darbą) pasirinkta tokia tema...), nekonkretūs, neaiškūs, 
netinkami žodžiai (pvz.: didelė reikšmė, be galo svarbus, labai įdomus).

Mokslo kalbai būdingas nominatyvinis stilius: vartojama daug abs-
trakčiųjų daiktavardžių. Toks rašymas daro kalbą abstrakčią ir sudėtingą, 
o tai daugelio mokslininkų ir studentų siekiamybė. Jų manymu, tai yra 
svarbiausias mokslo kalbos skiriamasis požymis. Tačiau reikia stengtis 
vartoti kuo mažiau bent jau veiksmažodinių ir būdvardinių daiktavar-
džių su priesagomis -imas, -ymas, -umas.

Darbe patartina rašyti esamuoju arba būtuoju kartiniu laiku, o ne 
būsimuoju. Net ir įvade galima vartoti ne būsimąjį laiką, nes, kai skaito-
mas įvadas, visas darbas jau būna parašytas, todėl logiškai atrodo esama-
sis ar būtasis kartinis laikas.

Daugelio dėstytojų nuomone, rašto darbuose studentai (ir, žinoma, 
mokslininkai apskritai) turėtų vengti rašyti pirmuoju asmeniu. Vis dėlto 
kai kuriais atvejais (motyvuojant temos, metodų pasirinkimą, aprašant 
eksperimentą) gali būti pavartotas ir pirmasis asmuo (pvz.: Pasirinkau 
šią temą, nes… Todėl manau, kad šie metodai tinkamiausi.). Pirmojo as-
mens vartojimas neturėtų būti suprantamas kaip teksto individualumas. 
Teksto individualumą lemia kalbos žodingumas, gebėjimas parinkti kuo 
taiklesnį sinonimą, gramatinių formų įvairovė, sakinio struktūra.

Viena iš didžiausių klaidų, pasitaikančių pradedančiųjų rašyti moks-
linius darbus, – rašymas mokslo populiarinamąja kalba. Mokslo populia-
rinamieji darbai skirti pristatyti savo specialybės dalykus nespecialistams, 
todėl reikia rašyti paprasčiau, vartoti mažiau tarptautinių žodžių, specia-
lybės terminų nei moksliniame darbe. Mokslinio darbo kalba, palyginti 
su mokslo populiarinamojo, turi būti sausa, be vaizdingų, be šnekamo-
sios kalbos elementų, be moralizavimų; neturėtų būti dažnai reiškiama 
niekuo nepagrįsta asmeninė nuomonė. Moksliniame darbe skyrių pava-
dinimai negali būti klausiamieji sakiniai, pvz.: Kodėl vartojame skolinius? 
Tai tinka tik mokslo populiarinamiesiems darbams.
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Rašydami mokslinius darbus pirmųjų kursų studentai dažnai būna 
pernelyg kategoriški (šią ypatybę kartais galima pastebėti ir vyresnių 
studentų darbuose), pvz.: vartoja tokius teiginius: visi vartoja, visur varto-
ja, niekas nežino ir pan. Mokslo darbuose reikia vengti tokių kategoriškų 
teiginių. Negali būti nepagrįstų, neįrodytų teiginių. Mokslo darbe reikia 
remtis teoriniais darbais, savo atliktu tyrimu. Išvadas galima daryti tik 
remiantis teorija ir empiriniais duomenimis.

5.1.2. Termino samprata, struktūra, ypatybės ir 
darybos būdai

§ 228. Termino samprata. Profesinėje kalboje vartojama dau-
gybė terminų, t. y. žodžių, pavadinančių tiksliai nustatytą mokslinę 
sąvoką ir vartojamų vienos kurios nors mokslo šakos kalboje. Sąvokos 
žodis ir terminas nesusijusios giminės rūšies santykiu, nes terminai nėra 
vien tik tam tikra žodžių rūšis. Termino sąvoka netelpa į žodžio ribas, nes 
terminas gali būti ir vienažodis, ir pastovus žodžių junginys.

Termino esmę pirmiausia lemia santykis su juo žymima sąvoka. 
Galima būtų sakyti, kad žodžio ir sąvokos santykis yra neapibrėžtas, o 
termino ir sąvokos – griežtai apibrėžtas. Terminologijoje svarbiausia, 
kad sąvoka būtų apibrėžta pagal tos sąvokos vietą kurios nors srities, 
dažniausiai mokslo, sąvokų sistemoje. Tos sąvokos apibrėžimas termi-
nologijoje yra vadinamas termine reikšme. Pavyzdžiui, bendrinės kalbos 
žodis karšis gali būti apibūdinamas kaip „panaši į karpį dugninė žuvis, 
auksinio atspalvio žvynais“, o terminologijoje jis bus apibrėžiamas pa-
gal žuvų sistematiką būtinais požymiais: „karpinių šeimos žuvis; žiotys 
pusiau apatinės ir išsikiša į priekį kaip dumplės; trynio maišelis cigaro 
formos“ ir pan.

Taigi svarbiausias terminų požymis – griežtai apibrėžtas jų turinys. 
Tai reiškia, kad terminais turi būti aiškiai skiriamas veiksmas (pvz., de-
koravimas) ir jo rezultatas (pvz., dekoracija), veikėjas (pvz., dekoratorius), 
priemonė (pvz., dažiklis, standiklis).

Terminai dažniausiai turi vieną reikšmę, bet tai nereiškia, kad visur 
reiškia tą patį. Tas pats žodis skirtingose mokslo šakose gali reikšti skir-
tingus dalykus, plg. kalbotyros ir biologijos terminą morfologija.
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Termino netermino priešpriešai nustatyti taikomi įvairūs kriterijai. 
Pavyzdžiui, remiantis statistiniu kriterijumi gali būti nustatomas žodžių 
junginių pastovumas, kuris yra svarbus skiriamasis sudėtinių terminų 
požymis. Loginių teoremų kriterijumi nustatomas smulkesniųjų sąvokų 
terminiškumas: jeigu kalbos vienetas, įvardijantis gimininę sąvoką yra 
terminas, tai ir atitinkami kalbos vienetai, įvardijantys rūšines sąvokas, 
irgi yra terminai.

Šalia sąvokos terminas dar vartojama ir sąvoka terminoidas – tai ne-
aiškaus turinio sąvoka, santykiaujanti su terminais, bet neįeinanti į jų 
sistemas, pvz., žodis šaltis fizikos terminijoje. Todėl terminoidai neturi 
terminams būdingų ypatybių (tikslumo, sistemiškumo ir kt.).

Terminų tvarkybos teoriją nagrinėja leksikologijos šaka – termi-
nolog i ja . Kurios nors srities ar apskritai kalbos terminų visuma – tai 
te rmini ja .  Terminog ra f i j a  – tai terminų žodynų sudarymo teorija 
ir praktika.

§ 229. Terminų struktūra. Formos atžvilgiu terminai dažniausiai 
skirstomi į v ient i s in ius  (vienažodžius) ir sudėt in ius  (keliažodžius). 
Vientisiniai terminai yra ne tik pirminiai (paprastieji) žodžiai, bet taip 
pat vediniai, sudurtiniai žodžiai, pvz.: briaunainis, geltonkerpė. Sudėtiniai 
terminai dažnai įvardija rūšines sąvokas, pvz.: ilgieji balsiai, miškinė lelija, 
mobilusis telefonas. Terminų žodynuose ir standartuose ilgiausi sudėtiniai 
terminai yra septynžodžiai, bet kartais moksliniuose tekstuose pasitaiko 
ir ilgesnių.

Turinio (funkciniu) atžvilgiu terminai skirstomi į rūš in ius  (t. y. 
siauresnius), pvz.: tikrinis daiktavardis, baltieji serbentai, bendroji termi-
nologija, ir g imininius  (t. y. platesnius), pvz.: daiktavardis, serbentai, 
terminologija. Gimininė sąvoka negali egzistuoti atskirai nuo rūšinių są-
vokų, o rūšinės sąvokos – nuo gimininių. Vadinasi, rūšiniai ir gimininiai 
terminai visada tarp savęs yra susiję.

Tarpusavio santykių atžvilgiu terminai skirstomi į h iperonimus 
(gimininius pavadinimus rūšinių pavadinimų atžvilgiu), pvz.: žodis spy-
gliuotis žodžio pušis atžvilgiu; h iponimus (rūšinius pavadinimus gimi-
ninio pavadinimo atžvilgiu), pvz.: žodis pušis žodžio spygliuotis atžvilgiu, 
ir ekvonimus (vienodo lygmens terminus), pvz.: žodžiai pušis ir eglė.

§ 230. Terminų atsiradimas ir išnykimas. Terminais gali virsti 
bendrinės kalbos arba tarminiai žodžiai, pvz.: žodis cukrus tam tikrose 
mokslo srityse, pvz., kulinarijoje, gali būti vartojamas kaip terminas. 
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Taip pat šio žodžio virtimą terminu rodo daugiskaitinė forma – cukrūs 
(tam tikra cheminių medžiagų klasė), vartojama chemijoje. Terminais 
gali virsti sąvokos, atėjusios iš kitos mokslo srities.

Vyksta ir atvirkščias procesas – determinizac i j a  (terminų vir-
timas neterminais). Terminai virsta neterminais dėl dviejų priežasčių: 
1) įprastinių mokslo terminų trumpinimo, pvz., terminas vidaus degimo 
variklis sutrumpinamas ir virsta paprasčiausiu varikliu; 2) daug terminų 
pereina į kasdienę vartoseną ir netenka savo termininės reikšmės, pvz.: 
elektra, ekranas, koncertas, trintis.

§ 231. Profesionalizmai ir žargonizmai. Terminijai taip pat pri-
klauso profes iona l izmai  – žodžiai ar pasakymai, būdingi tam tikros 
profesinės grupės žmonių kalbai, pvz.: medikų profesionalizmais galima 
laikyti žodžius anamnezė, lancetas, dispanserizacija ir kt., kurių dažnai 
nesupranta kitų mokslo sričių atstovai. Virsdamas profesionalizmu, tas 
pats žodis skirtingose žmogaus veiklos srityse įgauna visai kitą reikšmę, 
pvz., šaknis botanikų, kalbininkų ir matematikų kalboje, srovė kaip fizi-
kų ir literatų terminas.

Be tikrųjų profesionalizmų yra žargoniškų profesinės šnekamosios 
kalbos atitikmenų – tik tam tikroje aplinkoje tevartojamų žargoniškų 
žodžių ir posakių, t. y. žargonizmų, pvz., medikai askorbo rūgštį kartais 
žargoniškai vadina askorbinka; neretai informatikų kalboje galima išgirs-
ti daunlaudinti, t. y. parsisiųsti ir pan.

Profesinis žargonas yra ryškiai stilistiškai konotuota šnekamosios 
kalbos žodyno dalis. Jo žodžiai ir posakiai yra ekspresyvūs, šiurkštūs, 
kandūs, humoristiški profesijai būdingų darbo priemonių, darbo proce-
sų pavadinimai. Žargonizmų negalima vartoti rašytiniuose mokslo dar-
buose – reikia pasirinkti arba daugumai žmonių suprantamus tam tikros 
srities terminus, arba profesionalizmus.

Galima teigti, kad profesionalizmai užima tarpinę padėtį tarp termi-
nų ir profesinių žargonizmų. Sąvokos profesionalizmas ir terminas persi-
kerta: dalis profesionalizmų yra terminai, bet dalis terminų nėra profesi-
onalizmai ir dalis profesionalizmų nėra terminai.

§ 232. Terminai kilmės aspektu. Be grynai lietuviškų terminų 
dar vartojami tarptautiniai terminai. Vieni iš jų yra sulietuvinti, kiti ne. 
Pirmieji dažniausiai vartojami ne tik specialistų, o antrieji – tik specia-
listų. Nesulietuvinti terminai dažniausiai yra lotyniški žodžiai ir žodžių 
junginiai botanikų ir medikų kalboje, pvz.: Angelica sylvestris – miškinis 
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skudutis, cavum nasi – nosies ertmė ir kt. Muzikai ir muzikologai dažnai 
vartoja itališkus žodžius ar tų žodžių junginius, pvz.: gran cassa – didy-
sis būgnas, appassionato – nuoroda natose, kaip atlikti kūrinį: aistringai, 
karštai, su polėkiu. Pastaruoju metu (dažniausiai netaisyklingai) vartoja-
ma nemažai anglų kalbos žodžių kaip informatikos terminų, pvz.: firewi-
re, bluetooth, infrared (tam tikrų kompiuterio jungčių) adapteris.

Kitose mokslo srityse taip pat galima rasti daugiau ar mažiau sulie-
tuvintų terminų. Šiuos žodžius galima laikyti profesionalizmais, nes jie 
būdingi ir dažniausiai reikalingi tik specialistų kalbai ir tik profesinio 
bendravimo reikalams.

§ 233. Terminų tipologija. Terminai dažniausiai skirstomi pagal 
mokslo ar žmonių veiklos sritis, pvz.: botanikos, ekonomikos, geogra-
fijos, teisės ir kt. terminai. Bet kurios srities terminija nėra tik pavienių 
terminų sankaupa, nes terminas niekada nebūna tik vienas; jis visada yra 
susijęs su kitomis terminų grupėmis.

Bendrieji moksliniai ir tarpmoksliniai terminai atskirose mokslo sri-
tyse gali turėti šiokių tokių semantikos skirtybių, todėl norminant šiuos 
terminus vienos kurios nors srities specialistai neturėtų primesti savo 
nuomonės kitų sričių specialistams.

Terminus dar galima skirstyti pagal jais įvardijamos sąvokos pobū-
dį (kategoriją), pvz.: objektų pavadinimai (veržlė), procesų pavadinimai 
(rūgimas), ypatybių pavadinimai (laidumas), dydžių ir matavimo vienetų 
pavadinimai (kilobaitas) ir t. t.

Terminus taip pat galima skirstyti kai kurių mokslo šakų požiūriu. 
Pavyzdžiui, lingvistiniu požiūriu terminus galima skirti į taisyklingus ir 
netaisyklingus, motyvuotus ir nemotyvuotus, tikslius ir netikslius, vie-
nažodžius ir sudėtinius.

Yra skiriami kalbiniai ir simboliniai terminai. Simbolinius termi-
nus vartoja matematikai, chemikai, formaliosios logikos specialistai. Šių 
terminų dėmenys yra raidės, skaitmenys, operacijų ir funkcijų ženklai, 
pvz.: Σ, Ω, m³.

§ 234. Terminų gramatika. Terminas nėra visiškai nepriklauso-
mas nuo konteksto. Jis gramatiškai derinamas su kitais sakinio žodžiais. 
Iš gramatinių kategorijų terminologijai yra svarbus įvardžiavimas rūšiai 
išskirti, pvz.: karališkoji lelija, juodasis gandras, sveikieji skaičiai, esama-
sis laikas. Terminams sudaryti dažniausiai vartojami neveikiamosios rū-
šies dalyviai, pvz.: drėkinamasis kremas, įspėjamasis ženklas (plačiau žr. 
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§ 79–85 ir § 93–100). Kitos kategorijos, pvz., veiksmažodžių tranzity-
vumas, modalumas, dažnai terminologijai yra visai nereikšmingos.

Terminais dažniausiai eina daiktavardžiai. Terminų žodynuose taip 
pat dažnai galima rasti būdvardžių, veiksmažodžių, prieveiksmių. Jų 
terminizavimo laipsnis nevienodas, todėl ir įtraukimas į terminų žody-
nus yra problemiškas. Prieveiksmiai, būdvardžiai ir dalyviai gali eiti tik 
sudėtinių terminų dėmenimis, pvz., daržinis lipikas, bet savarankiškais 
terminais jie nelaikytini.

Problemiškas taip pat veikėjų pavadinimų terminologiškumas. Pa-
vyzdžiui, žodis kalbininkas nėra kalbotyros terminas, o gydytojas – medi-
cinos. Šie žodžiai neįvardija specialių minėtų mokslų sąvokų.

Sudėtiniams terminams svarbi dėmenų išdėstymo tvarka. Lietuvių 
kalboje rūšinis pažyminys paprastai eina prieš pažymimąjį žodį, pvz.: 
paprastoji kraujažolė, rudasis piktvabalis, tačiau yra ir išimčių: aguona 
birulė, balanda smirduolė. Taigi pažymių išsidėstymo tvarka yra tokia: 
derinamasis pažyminys + nederinamasis pažyminys + pažymimasis žo-
dis. Bendroji loginė trižodžių sudėtinių terminų dėmenų išsidėstymo 
schema yra tokia: porūšinis terminas + rūšinis terminas + gimininis 
terminas. Kiekvienas pridedamasis pažyminys turi palaipsniui siaurinti 
įvardijamosios sąvokos apimtį.

Iš gramatinių terminijos savitumų galima paminėti daugiskaitos 
terminizavimą, pvz., žinduolių būrio pavadinimas banginiai vartojamas 
tik kaip daugiskaitinis daiktavardis. Šis terminas nusako ne tik tai, kad 
yra daug banginių, bet taip pat nurodo, kad banginių būriui priklauso 
ne tik tikrieji banginiai, bet ir delfinai, kašalotai bei kiti panašūs gy-
vūnai. Terminologinę daugiskaitą gali turėti net ir tie daiktavardžiai, 
kurie bendrinėje kalboje priklauso vienaskaitinių daiktavardžių grupei, 
pvz., medžiagų pavadinimai (auksas, cukrus, gipsas). Chemijoje vartoja-
mi terminai ir cukrus – įprastinis sacharozės C12H22O11 pavadinimas, ir 
cukrūs – techninis sacharidų pavadinimas.

§ 235. Terminų taisyklingumas – vienas iš svarbiausių terminų 
kalbinių reikalavimų. Tai kirčiavimo, rašybos, gramatikos, žodžių dary-
bos, gramatinimo ir vartojimo taisyklių atitikimas. Terminas ar jo dėmuo 
gali būti netaisyklingos darybos (automatinis perjungėjas (= perjungiklis), 
vyrinžinierius (= vyresnysis; vyriausiasis inžinierius)), netaisyklingai kir-
čiuojamas (rèmontas (= remòntas)), netaisyklingai rašomas (makijažas 
(= makiažas)), netaisyklingai gramatinamas (ekslibris (= ekslibrisas)).
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Dažniausi netaisyklingų terminų atsiradimo atvejai yra šie (plačiau 
dar žr. 2.2 skyrių Leksika ir žodžių daryba):

1. Netikslus priešdėlio, priesagos, galūnės, sando ar pamatinio žo-
džio pasirinkimas, nulemtas kitų kalbų žodžių struktūros kopijavimo. 
Pavyzdžiui, šiltinamosios statybinės medžiagos pavadinimas apšildytojas 
netaisyklingas ne tik dėl netinkamos priesagos vartojimo (priesaga -tojas 
vartotina tik asmenims pavadinti), bet ir dėl negerai parinkto pamatinio 
žodžio (turėtų būti šiltalas).

2. Netikslus darybos tipo ar kategorijos pasirinkimas, nulemtas ana-
logijos principo taikymo. Pavyzdžiui, naujadaras bebrimvietė padarytas 
pagal abejotinos darybos naujadarų augimvietė, kirtimvietė, perimvietė 
analogiją ir keistinas taisyklingu naujadaru bebravietė. Tai pat reikia keis-
ti augimvietę į augavietę, kirtimvietę į kirtavietę, perimvietę į peravietę.

3. Netikslus sudėtinių terminų gramatinių konfigūracijų pasirinki-
mas, nulemtas kitų kalbų žodžių junginių struktūros kopijavimo. Pavyz-
džiui, visumos ir dalies santykiui nusakyti rusų terminijoje vartojami 
būdvardis + daiktavardis tipo sudėtiniai terminai, o lietuvių kalbos ter-
minai turėtų būti kilmininkiniai žodžių junginiai: anteninis (= antenos) 
perjungiklis.

4. Terminų rašybos klaidos dažniausiai yra šios: j rašymas ten, kur 
nereikia, pvz.: kompjuteris (= kompiuteris), makijažas (= makiažas). Su-
durtinių terminų sandų, taip pat priešdėlio ir šaknies sandūroje rašomi 
ne visi susidūrę priebalsiai ar balsiai, pvz.: tarplanetinis (= tarpplaneti-
nis). Dažnai klaidingai rašomas (arba neparašomas, kur reikia) brūkšnelis 
tarp sudėtinio termino dėmenų, pvz.: silabinė toninė (= silabinė-toninė) 
eilėdara, gydytojas-chirurgas (=gydytojas chirurgas).27 Ne visada pagal ra-
šybos taisykles parašomi astronomijos, geografijos ir kai kurių kitų sričių 
sudėtinių tikrinių pavadinimų dėmenys: Didieji Grįžulo ratai (= Didieji 
Grįžulo Ratai), Raudonasis kryžius (= Raudonasis Kryžius).

§ 236. Terminų tikslumas pirmiausia sietinas su jų v ienare ikš-
miškumu,  re ikšmės  ap ibrėž imu ir motyvac i ja . Tik nedide-
lė dalis terminų visų tam tikros srities specialistų yra vartojami ta pa-
čia reikšme. Tai normalus dalykas, tačiau sudarant naujus terminus ar 

27  Brūkšnelis rašomas tik tarp lygiaverčių dėmenų, pvz., lopšelis-darželis, o jei vienas 
termino dėmuo yra platesnės apimties negu kitas, pvz., gydytojas yra platesnė sąvoka negu 
chirurgas, tada brūkšnelis nerašomas.
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pasirenkant jau esamą bendrinės kalbos žodį kaip terminą, reikėtų atsi-
žvelgti į tai, ar tas terminas bus vartojamas vienareikšmiškai.

Terminijoje egzistuoja vadinamasis kategorinis daugiareikšmišku-
mas – tai toks reiškinys, kai tuo pačiu terminu įvardijamas ir veiksmas, 
ir rezultatas, pvz., vertimas, arimas. Terminų nevienareikšmiškumo daž-
nai atsiranda kelių mokslų sandūroje. Pavyzdžiui, predikatas logikoje yra 
objekto požymis – tai, kuo objektai panašūs arba skirtingi, o kalbotyroje 
tai tarinys.

Nevienodas yra sisteminių ir nesisteminių terminų vienareikšmiš-
kumas. Sisteminiai yra tokie, kurie sudaryti griežtai laikantis konkrečios 
terminų sistemos reikalavimų (pvz., trivandenilio nitridas yra sisteminis 
terminas, o amoniakas nesisteminis). Sisteminiai terminai yra konkre-
čios srities griežtai apibrėžti žodžiai, o nesisteminiai – irgi taisyklingi, 
norminiai, bet artimesni kasdienei kalbai, turintys keletą reikšmių.

Terminų tikslumas siejasi ir su jų motyvacija. Tačiau negalima sa-
kyti, kad motyvuoti terminai yra tikslūs, o nemotyvuoti – netikslūs. 
Netiksliais reikėtų laikyti tik klaidingai motyvuotus terminus, pvz., pa-
dažnintas kvėpavimas (= padažnėjęs kvėpavimas).

Termino tikslumo negalima sieti su jų darybos reikšme. Darybos 
reikšmė yra tarpinė tarp leksinės ir gramatinės reikšmės, pvz., termino 
pievagrybis darybos reikšmė yra „pievoje augantis grybas“, o leksinė ir 
termininė reikšmės – daug platesnės ir konkretesnės. Botanikai skiria 
kelias šių grybų rūšis ir kalba net apie miškinius ar dirvinius pievagrybius. 
Be to, pievose auga dar daug ir kitų grybų, kurie pievagrybiais nevadi-
nami.

Terminų tikslumas labiausiai yra susijęs su jų semantika.
§ 237. Terminų sistemiškumas turi būti loginis, leksinis, da-

rybinis ir gramatinis. Visa tai yra būtina sąlyga sukurti gerą, tinkamą 
ir sistemišką terminą. Svarbiausias čia yra loginis sistemiškumas. Taigi 
reikia, kad sąvokos, kurias norima įvardyti tam tikrais terminais, būtų 
suskirstytos vienu pagrindu, dalinės sąvokos užimtų apibrėžtą vietą ben-
drųjų sąvokų sistemoje. Terminologijos požiūriu nesistemiški terminai 
gali būti visiškai taisyklingi kalbos požiūriu ir, atvirkščiai.

Sąvokų visuma terminologijoje skirstoma kategorijomis: daiktai, 
procesai, reiškiniai, įrankiai, ypatybės ir kt. Praktinėje terminų tvarky-
bos veikloje skiriamos dvi sąvokų santykių rūšys: h ierarchinia i  ir ne-
hierarchinia i  santykiai, pvz.: autobusas (gimininė sąvoka) ir dviaukštis 
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autobusas (rūšinė sąvoka); autobusas (visumos sąvoka) ir važiuoklė (dalies 
sąvoka). Nehierarchiniai sąvokų santykiai dažniausiai yra šie: medžiagos 
produkto, priežasties pasekmės ir kt. Jie remiasi išoriniais sąvokų požy-
miais.

Sąvokų klasifikacija yra susijusi su jų loginiu skirstymu. Dažniausiai 
skirstoma pagal požymio pasikeitimą arba pagal požymio buvimą arba 
nebuvimą. Skirstant sąvokas, būtina laikytis tam tikrų taisyklių:

1) skirstymas turi būti adekvatus;
2) skirstymas turi būti nenutrūkstamas;
3) skirstymo nariai turi vienas kitą šalinti,
4) skirstymas turi būti atliekamas vienu pagrindu.
§ 238. Terminų trumpumas – dar vienas terminologijos reika-

lavimas. Geriau pasirinkti vienažodį terminą, o ne keliažodį, jeigu taip 
įmanoma nusakyti norimą sąvoką ir jei toks terminas yra sudarytas taisy-
klingai. Vienažodžio termino pasirinkimą dažnai lemia kalbos ekonomi-
ja: tokį terminą lengviau įsiminti, suprasti ir užrašyti. Dėl šios priežasties 
kalbos vartotojai gana nenoriai priima kalbininkų siūlomus keliažodžius 
terminus vietoj vienažodžio užsienio kalbos termino, pvz.: nešiojamasis 
kompiuteris vietoj laptopas, išperkamoji nuoma vietoj lizingas, integrinis 
mikrograndynas vietoj mikroschema.

§ 239. Terminų stilistinis neutralumas. Būdingiausi mokslo 
kalbos bruožai yra abstraktumas, logiškumas, objektyvumas, tikslumas. 
Mokslo kalboje gali būti šiek tiek ir emocinės-ekspresinės konotacijos 
bruožų. Tačiau čia reikėtų vengti įasmeninimų, hiperbolių, alegorijų; 
gali būti vartojami palyginimai, metaforos. Vieni terminai (pvz., balnas 
kaip matematikos terminas, sliekas kaip technikos terminas) emocinę-
ekspresinę konotaciją įgyja kartu su terminizacija, t. y. vaizdingumas 
būdingas šiems žodžiams kaip terminams; kiti (pvz., botanikos terminai 
raganos šluota, kiškio ašarėlės; ekonomikos terminas grietinėlės nugriebi-
mas) konotacijos dėl terminizacijos nepraranda, nes pasikeičia tik jų lek-
sinė reikšmė.

Terminologijoje vaizdingumo nevengiama tada, kai norima išryš-
kinti skiriamąją terminų funkciją. Pavyzdžiui, norint atskirti vieną auga-
lų ar gyvūnų rūšį nuo kitos, kartais panaudojamas vaizdingas lyginimas: 
pirštuotoji viksva, šalmuotoji gegužraibė. Tokie terminai dažniausiai nėra 
originalūs, o išversti iš lotynų ar kitų kalbų.



221

5.1. SĄVOKOS, APIBRĖŽIMAI, TERMINAI

Darybos priemonėmis terminų konotacija retai sukuriama, nors yra 
manančių, kad priesaga -ybė atitinkamu būdvardžiu pasakomą daikto 
ypatybę išreiškia stipriau negu priesaga -umas; priesagos -inis būdvar-
džiai yra sausesni ir racionalesni už daiktavardžių kilmininkus.

Tam tikri žodžiai dažnai pasidaro vaizdingi tada, kai pavartojami 
neįprastomis reikšmėmis. Dažnai tokie žodžiai rašomi su kabutėmis, 
pvz.: senamiesčio „reanimacija“. Mokslo darbuose reikėtų vengti tokių 
posakių.

Emociškai neutralūs turi būti specialybių, ligų, ligonių, pavadini-
mai, pedagogikos, politikos ir teisės terminija, kad nieko neįžeistų, būtų 
suprantami vienareikšmiškai. Pavyzdžiui, žodis invalidas buvo pakeistas 
neutralesnės konotacijos žodžiu neįgalusis.

§ 240. Terminų daryba. Dariniai sudaro didžiąją dalį vienažodžių 
terminų dalį. Ir bendrinėje kalboje, ir terminijoje iš darinių vėl daromi 
kiti žodžiai, todėl reikia atsižvelgti į darybos reikalavimus (žr. 2.2 skyrių 
Leksika ir žodžių daryba). Terminas turi būti tinkamas naujiems seman-
tiškai ir formaliai nuo jo priklausomiems žodžiams kurti.

Terminologijoje visada patogiau turėti vienažodį, o ne keliažodį ter-
miną, pvz., vietoj žolės pjovimo mašinos – žoliapjovę, vietoj kavos malimo 
mašinėlės – kavamalę ir pan.; trumpesnį, o ne ilgesnį žodį, fonetiškai 
skambesnį, o ne šaižesnį terminą (plg. neskambius terminus špižplienis, 
šlamštlaiškis).

Terminams sudaryti dažniausiai naudojami trys šaltiniai: savos ios 
ka lbos  leks ika ,  žodžių dar ybos  inventor ius  ir k i tų  ka lbų 
leks ika . Taigi terminai kuriami:

1) terminizuojant gatavus bendrinės kalbos, tarmių arba kitų termi-
nijos sričių žodžius (didžiausia darybine galia lietuvių kalboje pasižymi 
daiktavardžiai, būdvardžiai ir veiksmažodžiai);

2) darant naujadarus;
3) skolinantis gatavus terminus ir kitų kalbų. Pastaruoju metu di-

dėjant kitų kalbų įtakai ir visuotinai įsigalint terminijos tarptautinimo 
tradicijai, dominuoja terminų skolinimasis.

§ 241. Gatavų lietuviškų žodžių terminizavimas. Tarp mokslo 
kalbos ir bendrinės kalbos vyksta nuolatinė apykaita: mokslo kalba ku-
riama remiantis bendrinės kalbos ištekliais, o bendrinė vartosena nuolat 
skolinasi specialiosios kalbos priemonių. Šitaip, pavyzdžiui, visuotinėje 



5. MOKSLO IR PROFESINĖS KALBOS YPATUMAI

222

BSKk

vartosenoje išplinta koks tarptautinis žodis ir jis ima stelbti seną tradicinį 
lietuvišką žodį (pvz.: situacija – padėtis, eksperimentas – bandymas, fakto-
rius – veiksnys, gabaritai – matmenys, lokalinis – vietinis).

Lietuvių kalboje galima rasti ne visoms mokslo sritims tinkamų ter-
minų. Lietuviai, kaip žemdirbių ir gyvulių augintojų tauta, turi gau-
sią šių sričių leksiką, taigi ir daug tinkamų lietuviškų terminų. Amati-
ninkystės žodynas jau ne toks gausus, o socialinių santykių, filosofijos 
mokslo leksika dar skurdesnė, todėl čia reikia skolintis terminų iš kitų 
kalbų.

Terminizuojant gatavus lietuviškus žodžius dažniausiai žiūrima, kad 
terminologinė reikšmė neprieštarautų leksinei žodžio reikšmei. Gatavi 
lietuviški žodžiai dažniausiai terminizuojami dviem būdais:

1) praplečiant leksinę žodžio reikšmę, pvz.: gervė (paukštis) → gervė 
(keliamasis prietaisas); čiuožikas (žmogus) → čiuožikas (vabzdys);

2) susiaurinant leksinę žodžio reikšmę, pvz.: medlaižys (kas laižo 
medų) → medlaižys (Indijoje gyvenantis barsukas Mellivora capensis).

Terminizacija gali būti dvejopa: terminizuojami arba tautinės kal-
bos žodžiai, arba gretimų sričių terminai. Pastarasis reiškinys vadinamas 
transterminizacija. Pavyzdžiui, sociologijos terminus senėjimas, nuovargis 
yra pasiskolinusi technikos terminija.

§ 242. Naujadarų kūrimas. Terminologijoje naudojami visi pa-
grindiniai lietuvių kalbos žodžių darybos tipai. Ypač daug terminų da-
roma iš daiktavardžių, veiksmažodžių ir būdvardžių. Terminijos nauja-
darai daromi 4 pagrindiniais žodžių darybos būdais:

1) priesagų vedinių daryba, pvz.: perjungiklis (iš perjungti), drėkintu-
vas (iš drėkinti), automobilininkas (iš automobilis);

2) priešdėlių vedinių daryba, pvz.: priesmėlis (iš smėlis), santvara (iš 
tverti), anticiklonas (iš ciklonas);

3) galūnių vedinių daryba, pvz.: plūduras (iš plūduriuoti), paleistis (iš 
paleisti; pvz., „Windows 98“ paleistis);

4) sudurtinių terminų daryba, pvz.: medsraigtis (iš medis ir sraigtas), 
tinklalapis (iš tinklas ir lapas). Produktyviausi yra priesagų vediniai.

Sudaryti nauji terminai gali būti netaisyklingi dėl darinio motyva-
cijos ydingumo, netinkamo pamatinių žodžių pasirinkimo, nenorminio 
jungiamųjų balsių vartojimo ir kt. (plačiau žr. 2.2 skyrių Leksika ir žo-
džių daryba).
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§ 243. Terminų skolinimasis. Pagal asimiliavimosi laipsnį daž-
niausiai skiriamos 3 skolinių grupės: 1) senieji (tikrieji skoliniai); 2) tarp-
tautiniai žodžiai ir 3) svetimybės (plačiau žr. 2.2 skyrių Leksika ir žodžių 
daryba).

Terminų skolinamasi tada, kai neturima savo raiškos priemonių. Tie 
vertiniai, kurie neturi gero lietuviško atitikmens ir nežeidžia lietuvių 
kalbos sistemos, yra nepeikiami ir įteisinami. Netinkami yra tie termi-
nai, kurie lietuvių kalboje negali būti semantiškai motyvuojami arba 
neatitinka lietuvių kalbos žodžių darybos polinkių. Ypač pavojingi kal-
bai pamorfeminiai vertiniai, neatitinkantys lietuvių kalbos dėsningumų 
(pvz., įrankių, kitų darbo priemonių, medžiagų pavadinimai, sudaryti su 
asmenis ar veikėjus žyminčiomis priesagomis: atskiedėjas (= skiediklis); 
plačiau žr. 2.2 skyrių Leksika ir žodžių daryba).

5.1.3. Terminų tvarkyba ir norminimas

§ 244. Pagrindiniai terminų tvarkybos būdai yra šie:
1) terminografija (terminų žodynų rengimas ir leidyba),
2) terminų standartizacija,
3) terminų bankų ir duomenų bazių kūrimas,
4) terminų tvarkymas rengiant ir leidžiant mokslinę ir kitokią lite-

ratūrą.
§ 245. Terminografija – tai terminų žodynų rengimas ir leidyba. 

Yra įvairių tipų terminų žodynų:
• pagal paskirtį terminų žodynai yra verčiamieji, aiškinamieji, mo-

komieji, informaciniai ir kt.;
• pagal teminę orientaciją skiriami daugelio mokslo sričių, vienos 

kurios nors mokslo srities, specialieji terminų žodynai;
• pagal chronologinę orientaciją skiriami etimologiniai, istoriniai, 

naujažodžių ir naujadarų;
• pagal adresatą – visiems skirti (bendrieji) ir specializuotieji. 
• pagal funkciją – terminų tarties, rašybos, junglumo, dažniniai;
• pagal apimtį – dideli ir maži, pvz., kišeniniai žodynai;
• pagal terminų pateikimo tvarką – abėcėliniai, atvirkštiniai ir kt.
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Pirmieji lietuviški terminų žodynai pradėti rengti ir leisti XX a. 
pradžioje. Buvo išleisti tokie žodynai: P. Matulionio „Žolynas“ (1907), 
M. Šikšnio „Aritmetikos ir algebros žodynėlis“ (1919), A. Maciejausko 
„Technikos žodynėlis“ (1920) ir kt. Geriausias tarpukario Lietuvoje iš-
leistas terminų žodynas – „Lietuviškasis botanikos žodynas“ (1938).

Iš pastarųjų metų aiškinamųjų terminų žodynų paminėtini šie: 
K. Gaivenio, S. Keinio „Kalbotyros terminų žodynas“ (1990); J. Leo-
navičiaus „Sociologijos žodynas“ (1993); „Matematikos terminų žody-
nas“ (1994); K. Paulausko, R. Jasinevičiaus „Aiškinamasis kompiuterijos 
žodynas“ (1995); K. Daukšo, J. Barkausko, V. Daukšo ir kt. „Chemijos 
terminų aiškinamasis žodynas“ (2003); „Elektrotechnikos terminų žo-
dynas“ (1999); „Aiškinamasis įmonės vadybos terminų žodynas“ (ats. 
red. B. Martinkus) (2000); „Aplinkos apsaugos terminų žodynas“ (sud. 
V. Raškauskas, K. Jankevičius, P. Zajančkauskas) (2000); „Aiškinamasis 
tekstilės terminų žodynas“ (sud. R. Ciukas ir kt.) (2001); „Sporto termi-
nų žodynas“ (sud. S. Stonkus) (2002); „Statybos terminų žodynas“ (sud. 
A. Kudzys, A. Rosinas, B. Kudzienė) (2002); V. Palenskio, V. Valiukėno, 
V. Žalkausko, P. Žilinsko „Fizikos terminų žodynas“ (2007) ir kt.

Keli verčiamųjų terminų žodynų pavyzdžiai: V. Bitinaitės „Moko-
masis anglų–lietuvių kalbų teisės terminų žodynas“ (1998 m.); „Vo-
kiečių–lietuvių kalbų medicinos terminų žodynas“ (sud. G. Jonutienė) 
(2000); „Anglų–lietuvių kalbų hidrotechnikos terminų žodynas“ (sud. 
K. Baškys, V. Šulga) (2002); J. Pričinausko „Aprangos žodynas“ (2002); 
V. Žalkausko „Šiuolaikinių kompiuterių programų ir tinklų žodynas: an-
glų-lietuvių-prancūzų kalbomis“ (2003) ir kt.

Enciklopediniai terminų žodynai: A. Kratulio „Muzikos terminų 
žodynas“ (1975 m.); „Astronomijos enciklopedinis žodynas“ (1992 m.); 
„Krikščioniškosios ikonografijos žodynas“ (1997 m.); „Dailės žodynas“ 
(2001); „Apsaugos nuo naikinimo priemonių enciklopedinis žodynas“ 
(2002) ir kt.28

§ 246. Terminų standartizacija – tai terminų standartų rengi-
mas. Standartizuojant terminus siekiama suderinti skirtingų kalbų są-
vokas, jų mikrosistemas ir terminus. Poreikis standartizuoti terminus 
dažniausiai atsiranda tada, kai kyla bendravimo sunkumų dėl terminų 

28  Daugiau įvairių studijų programų studentams skirtų žodynų žr. vadovėlio gale nau-
dotos ir rekomenduojamos literatūros sąraše.
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formos nevienodumo arba dėl sąvokų turinio neaiškumo. Įstojus į Euro-
pos Sąjungą, ypač padidėjo poreikis standartizuoti terminus. Dažniausiai 
standartizuojami tik gamybos ir technikos sričių terminai; mažiau stan-
dartizuojama ir norminama socialinių, humanitarinių ir daugelio kitų 
sričių terminija.

Rengiant terminų standartus ir ypač verčiant į lietuvių kalbą tarp-
tautinius standartus, dažnai kyla neaiškumų dėl sinonimų pasirinkimo 
ir terminų apibrėžčių. Lietuvių kalboje dažnai vartojami tarptautiniai 
terminai šalia lietuviškų ir atvirkščiai. Šis terminų sinonimijos (duble-
tiškumo) atvejis dažnai yra būtinas, norint tinkamai suvokti terminus, 
nes ne visada lietuviškas atitikmuo tiksliai nusako tą sąvoką, kurią žymi 
užsienio kalbos ar tarptautinis terminas. Lietuvių kalbininkai dažnai re-
komenduoja rinktis lietuvišką, o ne tarptautinį terminą. Apskritai moks-
lo kalboje terminų sinonimiškumas nėra girtinas dalykas. Ypač tame 
pačiame mokslo darbe reikia vengti tą pačią sąvoką nusakančių terminų 
sinonimijos.

Reikia atkreipti dėmesį į tai, kad pagrindinio apibrėžimo žodžio ar 
žodžių junginio gramatinė forma turėtų būti tokia pati kaip ir termi-
no. Pavyzdžiui, vienaskaitiniam daiktavardžiui apibrėžti vartojama tik 
vienaskaita. Dydis gali būti apibrėžiamas tik kitais dydžiais. Joks matų 
vienetas nevartojamas dydžiui apibrėžti. Terminų standartuose apibrėži-
mų gali neturėti tik tie rūšiniai terminai, kurių pažyminiai pakankamai 
aiškiai apibūdina gimininę sąvoką.

Kiekvienas terminas turi tur in į  (termininę reikšmę, kurią atspin-
di apibrėžimas) ir formą (atskiro žodžio ar žodžių junginio pavidalu). 
Tinkamą terminą sudaro aiškiai tam tikrą sąvoką nusakantis turinys ir 
pagal kalbos reikalavimus parinkta forma. Kiekvienos srities terminiją 
sudaro tūkstančiai terminų, todėl terminų standartizacijai ir tvarkybai 
taip pat yra svarbus terminų santykių, jų skirstymo ir klasifikacijos klau-
simas. Spręsdama terminų turinio, formos ir jų santykio problemą, ter-
minologija dažniausiai remiasi trimis mokslais: konkrečia mokslo sritimi 
(pvz., chemija, astronomija), kalbotyra ir logika.

§ 247. Kompiuterinė terminų tvarkyba daugiausia siejasi su 
terminų bankų ir duomenų bazių kūrimu, t. y. norima atskiruose šalti-
niuose kauptą terminiją pateikti vienoje, visiems prieinamoje sistemo-
je. Vienas iš svarbiausių, daug sričių apimantis yra Lietuvos Respubli-
kos terminų bankas (žr. http://terminai.vlkk.lt). Jo paskirtis – užtikrinti 
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nuoseklų sunormintų lietuvių kalbos terminų vartojimą, ypač Lietuvos 
Respublikos teisės aktuose, sukurti bendrą įvairių valstybės institucijų 
informacinę sistemą, prie kurios galėtų prisijungti ir duomenis teikti 
kiti juridiniai bei fiziniai asmenys, kuria galėtų laisvai naudotis ne tik 
Lietuvoje, bet ir užsienyje dirbantys įvairių sričių specialistai, privačios 
įmonės, pavieniai asmenys.

Terminų banke savo prižiūrimų sričių terminiją yra įgaliotos kaup-
ti ir tvarkyti ministerijos, joms pavaldūs departamentai bei tarnybos, 
Vyriausybės įstaigos, Seimas ir jam atskaitingos institucijos. Nuo elek-
troninių terminų bazių, internetinių terminų žodynų Lietuvos Respu-
blikos terminų bankas skiriasi savo mobilumu – terminologinis darbas 
dirbamas pasitelkiant elektroninius ryšius; duomenys bet kada gali būti 
pildomi, atnaujinami.

Terminų banko terminai yra trejopi: aprobuoti, teiktini ir neteiktini. 
Aprobuotų statusas teikiamas tik tiems terminams, kurie yra ar bus 
vartojami teisės aktuose. Terminologiškai ir kalbiškai jie turi būti ne-
priekaištingi. Aprobuoti terminai privalomi teisės aktų rengėjams – ta 
pati sąvoka turi būti įvardijama tuo pačiu terminu.

Terminologiškai geri, kalbiškai taisyklingi, bet ne teisės aktuose, 
o, pavyzdžiui, terminų žodynuose, įvairiuose žinynuose, vadovėliuose 
ir pan. terminijos šaltiniuose vartojami terminai, traukiami į terminų 
banką su statusu te ikt in i . Terminų banke galima rasti ir nete ikt inų 
terminų, bet prie jų pateikiamos nuorodos į taisyklingus – aprobuotus 
arba teiktinus – terminus.

Terminų banke teikiami ne pavieniai terminai, o jų straipsniai. Vie-
nas iš svarbiausių ir privalomų duomenų – apibrėžtis. Taigi kaupiami 
ne vien sąvokų žymikliai, bet apibūdinamos ir pačios sąvokos. Prie kie-
kvieno lietuviško termino dar yra nurodomi atitikmenys anglų, pran-
cūzų, vokiečių, ispanų, lotynų, rusų ir kai kuriomis kitomis kalbomis. 
Termino straipsnyje gali būti pateikti ir termino sinonimai. Pateikiami 
24 mokslo sričių terminai, pvz., biologijos, kalbotyros, psichologijos, 
kompiuterijos ir kt. Ateityje jų bus dar daugiau.

Dar vieną lietuvių kalbos terminų banką, vadinamąjį terminyną, 
galima rasti adresu: http://www.terminynas.lt. Terminyno terminų kau-
pimo ir pateikimo principai panašūs kaip ir anksčiau minėtame Lietuvos 
Respublikos terminų banke.
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Paminėtinas EuroTermBank projektas (žr. http://www.euroterm-
bank.com), skirtas terminologijos darbui derinti ir vienyti naujosiose 
Europos Sąjungos šalyse, perimant kitų Europos Sąjungos terminijos 
tinklų patirtį, kaupiant šių šalių patirtį ir gebėjimus. Projekto rezulta-
tas – centralizuotas naujųjų Europos Sąjungos šalių terminų bankas in-
ternete, susietas su kitais nacionaliniais ir tarptautiniais terminų bankais 
ar ištekliais.

Lietuvių kalbą galima rasti daugiakalbėje ES terminų bazėje IATE 
(žr. http://iate.europa.eu.), kuri skirta ES dokumentų terminijos ište-
kliams kaupti; Europos švietimo sistemų tezaure TESE (žr. http://ea-
cea.ec.europa.eu/portal/page/portal/Eurydice/TESEHome), skirtame 
Europos švietimo ir politikos terminams kaupti.

Iš lietuviškų elektroninių terminynų dar paminėtina Lietuvos stan-
dartizacijos departamento terminų duomenų bazė (žr. http://www.lsd.
lt/typo_new/index.php?id=159), kurioje surinkti Lietuvos standartų 
terminai, jų apibrėžtys ir kitų kalbų atitikmenys. Kitas lietuviškas ter-
minynas – Lietuvos Respublikos Seimo terminų glosarijus (žr. http://
www3.lrs.lt/pls/term/termp.term_p), kuris sudarytas iš Eurovoc – dau-
giakalbio, daugiadalykio ES terminų žodyno; VDIC – vertimo, doku-
mentacijos ir informacijos centro terminų duomenų bazės; STD – Sta-
tistikos departamento lietuvių-anglų kalbų statistikos terminų žodyno.

Yra sudaryti keli elektroniniai vieno žodyno terminynai: „Aiškina-
masis darbuotojų saugos ir sveikatos terminų žodynas“, „Astronomijos 
enciklopedinis žodynas“, „Enciklopedinis kompiuterijos žodynas“, „Fi-
zikos terminų žodynas“, „Socialinės apsaugos terminų žodynas“, „Ra-
dioelektronikos terminų žodynas“.

§ 248. Tekstinė terminų tvarkyba – tai terminų sisteminimas 
ir norminimas rašant, verčiant ir redaguojant įvairius tekstus. Vis dar 
trūksta kai kurių mokslo ir gamybinės žmonių veiklos sričių terminų 
žodynų. Kita vertus, enciklopedijose ir terminų žodynuose pateikta me-
džiaga greitai sensta.

Įvairių sričių specialistai neretai iškreiptai suvokia terminų vertimą: 
kaip terminų sandaros ar motyvacijos kopijavimą. Pavyzdžiui, dažnai 
stengiamasi vienažodį terminą išversti ir pakeisti atitinkama vienažodžiu 
lietuvišku terminu. Dėl to dažnai atsiranda klaidų, pvz., iš anglų kalbos 
paimtą terminą electronegativity reikėtų versti ne vienu žodžiu elektronei-
giamumas, bet žodžių junginiu elektrinis neigiamumas.
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Terminų vartosena priklauso nuo konteksto, nuo stiliaus. Pavyz-
džiui, plačiajai visuomenei skirtuose leidiniuose reikėtų vengti tik tam 
tikros srities mokslininkams suprantamų terminų, reikėtų pasirinkti lie-
tuviškus, o ne tarptautinius terminus.

§ 249. Pagrindiniai terminų norminimo principai. Pirminę 
terminų tvarkybą (kodifikaciją) atlieka įvairių terminų sąrašų (žodynų, 
standartų) sudarytojai. Pirmasis ir svarbiausias žingsnis – tinkamai su-
klasifikuoti sąvokas. Tai gali atlikti tik tos srities specialistai, o ne kalbi-
ninkai. Pirminėje kodifikacijoje taip pat reikia išsiaiškinti skirtingų, bet 
gretimų sričių terminų santykius, pavyzdžiui, kad biologijos terminai 
nesikirstų su žemės ūkio, chemijos ir kitų sričių terminais. Galutiniame 
kodifikacijos tarpsnyje pirminė kodifikacija vertinama funkcinio tiks-
lingumo principu, t. y. patikrinama, ar tikslingai laikomasi sisteminių 
ryšių ir su jais susijusios distinktyvumo (skyrimo) funkcijos, ar tikslingai 
nusistatytas savų ir skolintų terminų santykis ir su juo susijusi terminų 
darybinė geba.

Terminai yra norminami remiantis tam tikrais principais. Vienas iš 
svarbiausių – funkcini s  t iks l ingumas . Pagal šį principą atrenkami 
tie terminai, kurie priimtini visai visuomenei, o ne kuriai nors vienai 
terminijos vartotojų grupei.

Pagal terminijos g r ynumo principą iš kelių terminų renkantis vie-
ną pirmenybė teikiama savosios kalbos žodžiams. Galima skirti ketve-
riopus tarptautinių žodžių su lietuviškais atitikmenimis santykius: 1) ša-
lia lietuviško žodžio nėra atitinkamo tarptautinio žodžio, pvz.: laikas, 
daiktavardis, varža; 2) yra tik tarptautinis žodis, pvz.: atomas, kamera, 
termometras; 3) šalia lietuviško žodžio yra ir tarptautinis jo atitikmuo, 
bet jis yra pasyvus tos žodžių poros narys, pvz.: bendratis – infinityvas, 
pusiaujas – ekvatorius; 4) šalia lietuviško žodžio yra tarptautinis jo ati-
tikmuo, kuris yra aktyvus tos žodžių poros narys, pvz.: badmintonas – 
plunksninis, propeleris – orasraigtis.

Efektyvumo principas taikomas tada, kai norma laikoma ir var-
tosenai teikiama tai, kas visiems aišku ir suprantama, kas nėra per daug 
subjektyvu. Žinoma, specialiųjų sąvokų turinys gali būti aiškus tik tos 
srities specialistams, tačiau bendrieji terminai turėtų būti aiškūs ir nes-
pecialistams.

S i s temiškumo principas siejasi su taisyklingumo ir logišku-
mo principu. Pagal šį principą reikalaujama, kad kodifikuojant kalbos 
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normas būtų atsižvelgiama į kalbos leksinę, gramatinę, darybos sistemą 
ir įvairių jos posistemių santykius.

Ekonomijos  principas teigia, kad pirmenybė teiktina trumpes-
niems kalbos vienetams. Reikia turėti omenyje tai, kad terminų žody-
nuose kartais pateikiami ilgi pavadinimai nėra terminai, o tik specialiųjų 
tos srities sąvokų apibūdinimai, pavyzdžiui, „Anglų–lietuvių kalbų tei-
sės žodyne“ pateiktas toks angliško termino straddle lietuviškas paaiški-
nimas: straddle – maklerio strategija, kuria siekiama išvengti rizikos turint 
vienodą skaičių priešpriešinių koresponduojančių vertybinių popierių.

Papl i t imo (statistinis) principas teigia, kad labiausiai paplitę kal-
bos faktai laikomi geriausiai atitinkančiais normą. Laikantis pastovumo 
principo, negalima pašalinti iš vartosenos dabarties požiūriu žiūrint ne-
taisyklingų, bet seniai bendrinėje kalboje ir terminijoje vartojamų ter-
minų, pvz.: pusiaukampinė, skerdiena. Tačiau negalima vartoti kartais dar 
pasitaikančių senųjų svetimybių, uždraustų vartoti Valstybinės lietuvių 
kalbos nutarimais, pvz.: plintusas (= grindjuostė), žgutas (= varžtis) ir kt.

5.2. MOKSLINIO TEKSTO KŪRIMO PRINCIPAI

5.2.1. Mokslinio teksto struktūra

§ 250. Mokslinis tekstas iš kitų išsiskiria griežta struktūra, iš da-
lies palengvinančia rašančiojo darbą: paprastai nereikia galvoti, kokios 
turi būti sudedamosios dalys, kokia tvarka jas išdėstyti. Tačiau struk-
tūra mokslo srityse nevienoda. Humanitarinių, socialinių mokslų dar-
bų struktūra laisvesnė, gali būti ir ne visos sudedamosios dalys. Griež-
tos struktūros paprastai laikomasi fizinių, technologijos, biomedicinos 
mokslų darbuose. Apibendrinta mokslinio darbo struktūra būtų tokia:

• temos pristatymas, problemos formuluotė;
• darbo tikslų, uždavinių nurodymas, metodų paaiškinimas;
• ankstesnių darbų tiriamąja tema apžvalga;
• paties tyrimo analizė;
• pateikiamos išvados ir apibendrinimai;
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• nurodomos tokių tyrimų perspektyvos, o kai kada aptariami pa-
sirinkto metodo trūkumai.

Mokslinio darbo struktūrai ypač svarbi problemos formuluotė – ji 
atskleidžia paties darbo turinį. Tačiau ne mažiau svarbus yra ir darbo 
planas, nusakantis, kokia forma bus pateiktas turinys.

§ 251. Svarbiausias teksto struktūros vienetas – pas t ra ipa . Tai riš-
lių sakinių grandinė, vienijama bendros mintys. Mokslinio teksto skirs-
tymą pastraipomis reikia labai apgalvoti: kiekvienoje pastraipoje turi 
būti pagrindinis sakinys – teiginys. Dažnai rekomenduojama pastraipą 
pradėti teiginiu ir baigti apibendrinimu, o tarp jų – aiškinimas. Mintys 
pastraipoje turi būti išdėstomos nuosekliai laiko, erdvės tvarkos, svarbos 
požiūriu. Rišliame tekste pastraipos turėtų būti panašaus dydžio. Netu-
rėtų būti vieno sakinio pastraipų.

Panašios struktūros kaip pastraipa turėtų būti ir didesnis mokslinio 
teksto vienetas – skyrius. Kiekvienas skyrius pradedamas įžangine ir bai-
giamas apibendrinamąja pastraipa, tarp jų rašomos dėstymo pastraipos, 
kurios taip pat turi pagrindinį teiginį ir pateikia, detalizuoja konkrečią 
informaciją, susijusią su pagrindine skyriaus mintimi. Visos dėstymo 
pastraipos turi būti susijusios, tarp jų negali būti minties šuolių.

§ 252. Mokslinio teksto kūrimo būdų yra nemažai ir įvairių. Jų 
pasirinkimą lemia konkretus darbo skyrius, tačiau net ir tame pačiame 
skyriuje gali būti derinami keli teksto kūrimo būdai, pavyzdžiui, kitų 
autorių darbų apžvalgoje gali būti ir referavimas, ir vertinimas, ir greti-
nimas. Trumpai apibūdinsime svarbiausius teksto kūrimo būdus.

Refera ta s  – kito autoriaus minčių santrauka, atpasakota savais žo-
džiais. Visada būtina parodyti, kad referuojama, pavyzdžiui: N sako, pa-
sakė; nurodo, nurodė; teigia, teigė; pabrėžia, pabrėžė ir t. t.

Para f razė  (tiesioginis citavimas) nuo referato skiriasi tuo, kad per-
frazuodami kitų autorių turinį privalome jį pateikti tokia pačia tvarka, 
kaip autoriaus pasakyta, jokios atrankos čia nėra (tuo parafrazė skiriasi 
nuo referato).

Reikia atidžiai cituoti, neiškraipyti autoriaus minčių. Būtina nuro-
dyti, iš kur cituojami ar kitaip perteikiami teiginiai. Rašant mokslo dar-
bus patartina daugiau referuoti, o ne tiesiogiai cituoti.

Aprašant  ir ap ibūdinant  pateikiami svarbūs duomenys apie ty-
rimo objektą, jo ypatybes.
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Atpasakoj imu,  pasakoj imu,  aptar imu perteikiama eiga, to-
dėl šie būdai dažnesni istorijos mokslo darbuose ir rečiau naudojami 
fiziniuose moksluose.

Be lyg in imo ir pr ieš in imo nebūtų galima nustatyti skirtumų ir 
panašumų, palyginti ir įvertinti tiriamąjį objektą.

Anal izė  leidžia sistemiškai išskaidyti temą, medžiagą, tekstą. Ana-
lizuojant būtina nurodyti jos tikslą, pagrindą (teoriją, modelį), kriteri-
jus. Kiekvienas mokslo darbas turi turėti analizės dalį.

Inter pretac i j a  atskleidžia objekto supratimą ir dažnai naudojama 
kartu su referatu, citatomis, analize.

Diskus i j a  naudojama tada, kai norima iškelti skirtingus požiūrius 
ir argumentus. Ji gali būti naudojama apibūdinant ankstesnius kitų au-
torių darbus. Taip aprašant literatūrą būtina nusibrėžti diskusijos tikslą 
ir temą, padaryti išvadas.

Mokslo darbuose labai svarbus teiginių, nuomonių, interpretacijų 
argumentavimas . Rašant argumentus, reikėtų pateikti: pagrindinį 
teiginį, išlygas ir atsiribojimus, įrodymus ar argumentus, metodus ar 
sąsajas, teoriją, kritiką.

Ver t in imas  turi būti objektyvus, besiremiantis argumentais ir 
konkretaus mokslo dalykiniais kriterijais, kuriuos privalu apibrėžti.

Ins t r ukci jomis  paprastai nurodoma, ką reikia daryti turint tokius 
tyrimų rezultatus, o per spektyvomis  stengiamasi numatyti tolesnių 
tyrimų galimybes ir svarbą.

5.2.2. Mokslinio teksto dalių rašymas

§ 253. Mokslinis darbas skirstomas į pag r indines  (įvadas, dėsty-
mas ir išvados) ir papi ldomąs ias  (antraštinis lapas, turinys, santrauka, 
priedai, šaltinių ir literatūros sąrašai) dalis. Dėstymas turėtų sudaryti apie 
85 proc., įvadas – apie 10 proc., išvados – apie 5 proc. pagrindinės darbo 
dalies. Priedų apimtis daugelyje darbų neribojama.

§ 254. Įvadas – viena iš svarbiausių mokslinio darbo dalių, jis re-
prezentuoja visą darbą ir jo autorių, parodo darbo vietą mokslo pasau-
lyje; tai mokslinio darbo vizitinė kortelė. Manoma, kad įvadą geriausia 
rašyti, kai visas darbas jau baigtas. Tačiau darbo pradžioje galima turėti 
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juodraštinį įvado variantą, kuris būtų viso darbo orientyras. Įvade turi 
būti pateikti patys bendriausi dalykai:

• Darbo objektas dažniausiai sutampa su darbo tema. Apibrė-
žiant objektą turėtų būti pateikiamas ne tik temos pavadinimas, bet ir 
nurodomi jos pasirinkimo motyvai, aptariamos mokslinės perspektyvos, 
darbo aktualumas.

• Darbo objektas gali sutapti ir su tiriamąja medžiaga. Pavyz-
džiui, jei darbe analizuoti naujieji iš anglų kalbos atėję skoliniai, vadina-
si, objektas yra skoliniai, o aprašant tiriamąją medžiagą sukonkretinama, 
kokie skoliniai tirti, t. y. nurodoma, kokia empirinė29 medžiaga surinkta. 
Įvade reikia nurodyti ir paaiškinti tiriamosios medžiagos pobūdį (publi-
cistikos tekstai, pokalbių įrašai, apklausų duomenys ir pan.); medžiagos 
apimtį (pvz., surinkta 100, 5300 pavyzdžių); atrankos kriterijus (pvz., 
duomenys surinkti atlikus kiekybinę apklausą; duomenys rinkti ištyrus 
pirmo kurso studentų rašto darbus). 

• Jei rašomas darbas, kuriame naudojami empiriniai duomenys, 
būtina nurodyti, iš kur tie duomenys surinkti, t. y. reikia nurodyti šal-
tinį. Kaip minėta, duomenys mokslo darbams gali būti labai įvairūs, 
taigi ir šaltiniai gali būti skirtingi. Pavyzdžiui, rašant filologijos darbus, 
duomenis galima rinkti iš grožinės literatūros, tekstynų, televizijos ir 
radijo laidų ir pan. Ekonomistai gali analizuoti bankų ataskaitas; polito-
logai medžiagą gali rinkti iš viešų politikų kalbų; fizikai gali tirti tam ti-
kro eksperimento metu gautus duomenis; sociologai tiriamąja medžiaga 
gali pasirinkti apklausų rezultatus; etnologams šaltiniu gali būti senieji 
liaudies amatai ir pan. Taigi visi anksčiau minėti tiriamosios medžiagos 
paieškos ir atrankos būdai gali būti laikomi mokslinio darbo šaltiniais.

29  Empirija – medžiaga, kuri yra tyrimo objektas ir kurią galima aprašyti (stebėjimai, 
duomenys, tekstai, šaltiniai). Empiriniai tyrimai remiasi dvejopais principais: i ndukc i -
j o s  arba dedukc i j o s . Atliekant indukcinius tyrimus pirmiausia surenkami duomenys, 
jie analizuojami, klasifikuojami, o tada daromi apibendrinimai, išvados. Tiriant dedukci-
niu metodu pirmiausia suformuluojama problema, tada nurodoma, kaip ją reikėtų spręsti. 
Dažnai tokiais atvejais gaunamos naujos teorijos, o tos teorijos iliustruojamos pavyzdžiais 
ar eksperimentais. Remiantis dedukciniais metodais išvados daromos iš pirminių teiginių. 
Taigi dedukcija yra atvirkštinis procesas indukcijai: čia nuo teorijos einama prie pavyz-
džių. Remiantis dedukcija ne visada galima padaryti pagrįstas išvadas, nes kartais teorijai 
pagrįsti parenkami tik tą teoriją įrodantys pavyzdžiai, o tie pavyzdžiai, kurie prieštarauja, 
ignoruojami.
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• Tikslas – paaiškinimas, ko siekiama rašomu darbu, kam šis dar-
bas reikalingas. Tikslas turėtų būti pateikiamas vienas.

• Uždaviniai – nurodoma, kas ir kokiais etapais turi būti padary-
ta, kad būtų pasiektas tikslas. Dažniausiai užtenka nurodyti 2–5 užda-
vinius. Formuluojant uždavinius, vartotinos veiksmažodžių bendratys, 
o ne veiksmažodiniai daiktavardžiai, t. y. palyginti, ištirti, nustatyti, o ne 
palyginimas, tyrimas, nustatymas.

• Metodai – tai medžiagos nagrinėjimo būdas. Įvade metodai tik 
nurodomi (pvz., aprašomasis, lyginamasis, statistinis, kokybinio inter-
viu, tekstynų lingvistikos ir pan.), jie čia neturėtų būti plačiai aptariami 
ar analizuojami.

Mokslinio darbo įvade dar galima nurodyti:
• Problema – tai klausimas, į kurį ketinama darbe atsakyti; tai, apie 

ką dar ne viskas pasakyta, ne viskas išsiaiškinta iki galo. Aptariant proble-
mą nereikia rašyti, su kokiomis problemomis susidurta renkant medžiagą, 
rašant darbą. Reikia pabrėžti tiriamo reiškinio problemiškumą: kokias pro-
blemas bus galima išspręsti išanalizavus jūsų darbo objektą.

• Hipotezė – spėjimas, koks galėtų būti atsakymas į iškeltą klausi-
mą. Hipotezė gali pasitvirtinti, gali ir nepasitvirtinti. Nereikia bijoti kelti 
tokių hipotezių, kurios atlikus tyrimą nepasitvirtina.

• Teorijos pasirinkimas – nurodoma, kokiomis teorijomis nau-
dotasi ir kodėl jos pasirinktos.

• Ankstesnių darbų apžvalga – jeigu nagrinėjama tema jau kas 
nors rašė, įvade galima aptarti tų autorių darbus, trumpai nusakyti jų ty-
rimų rezultatus. Jei tiriama tema parašyta nemažai darbų, jiems apžvelgti 
galima skirti dalį tiriamosios darbo dalies.

• Terminai aptariami tuo atveju, kai jie gali būti įvairiai interpre-
tuojami arba yra labai specifiniai; galima po įvado ar kitur pateikti pa-
grindinių darbe vartotų terminų žodynėlį, ypač jei tokių terminų gana 
daug.

• Apsiribojimas – paaiškinimas, kas į darbą neįtraukta, į ką neat-
sižvelgta ir kodėl.

• Darbo struktūrą prasminga pristatyti tada, kai dėl skyrių, jų 
išdėstymo tvarkos ar parinkimo gali kilti abejonių. Tai neturėtų būti tik 
dalių išvardijimas, reikėtų keliais žodžiais apibūdinti, kas bus rašoma 
kiekvienoje dalyje.
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• Dar vertėtų nurodyti darbo aktualumą, naujumą, t. y. kuo 
tiriama tema aktuali tam tikrai mokslo šakai, praktikai; ar mažai tyrinėta. 
Kiekvienas mokslinis darbas turi duoti ką nors naujo kurios nors mokslo 
krypties teorijai ir praktikai – antraip jo apskritai neverta rašyti. Bet nau-
jumas – nebūtinai naujų dalykų atradimas; tai gali būti to paties dalyko 
analizė kitais metodais, kitais aspektais; to paties dalyko kitų problemų 
pabrėžimas.

• Įvade galima aprašyti teorinę ir praktinę vertę. Jeigu yra api-
brėžtas mokslinis naujumas, tai teorinės darbo vertės galima neišskir-
ti arba keliais sakiniais nurodyti, kokie pagrindiniai darbo teiginiai yra 
svarbūs analizuojant tam tikro dalyko teoriją. Jeigu darbo aspektai turi 
praktinę vertę, juos būtinai nurodyti. Reikėtų parašyti, kaip konkrečiai 
gali būti įdiegti tyrimo metu gauti rezultatai ir metodiniai teiginiai.

Įvadas turėtų būti rašomas ne viską išmanančiam skaitytojui (nors 
dažnai jį skaito tik vienas darbo vadovas, geras tos srities žinovas). Jį tu-
rėtų suprasti kiekvienas, net ir nieko nenutuokiantis apie analizuojamą 
sritį. Įvade nepageidauti įvairūs pasiteisinimai, apgailestavimai dėl laiko, 
vietos, medžiagos stokos. To negalima sakyti ir ginantis darbus.

Kai kuriuose darbuose (vadovėliuose, monografijose) rašomos pra-
tarmės, kuriose gali būti trumpai aptariamos darbo atsiradimo, rašymo 
sąlygos, dėkojama pagalbininkams, recenzentams, techniniams darbuo-
tojams. Kursiniuose, bakalauro, magistro darbuose pratarmių rašyti ne-
reikia. Kartais rašomos dedikacijos, t. y. kam skirtas darbas, – jų anks-
čiau minėtuose mokslo darbuose taip pat nereikia.

§ 255. Tiriamojoje darbo dalyje (dėstyme) turi būti nuosekliai 
analizuojami ir aprašomi įvade numatyti uždaviniai, įrodinėjami teigi-
niai, aiškinamos hipotezės. Šita dalis turi būti suskirstyta į skyrius ir po-
skyrius. Kai kurių sričių darbuose reikalaujama, kad pirmojoje tiriamo-
joje darbo dalyje būtų pateiktas teorinis darbo pagrindimas, naudotos 
literatūros apžvalga, o tada konkretūs mokslinio tyrimo rezultatai. Tai 
(kaip ir apskritai darbo struktūrą) reikia aptarti su vadovu. Pabaigus lite-
ratūros apžvalgą, reikėtų padaryti apibendrinančias išvadas ir informuoti 
skaitytoją apie tai, kas žinoma, apie problemas, kurias planuojama tirti.

Dėstymo dalyje reikia pateikti savo surinktos medžiagos analizę, 
savo konkretaus tyrimo duomenis. Gautus rezultatus reikia palyginti su 
kitų autorių duomenimis (jei tokių yra). Lygindamas ir nustatydamas 
tyrimo rezultatų panašumus, ypač skirtumus, autorius privalo būti labai 
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atsargus ir taktiškas, nedaryti skubotų išvadų. Reikia atsižvelgti į lygi-
namųjų tyrimų atlikimo sąlygas, tyrimo metodus ir kitas aplinkybes. 
Skyriaus pabaigoje galima aptarti galimas tyrimo klaidas ir abejones dėl 
duomenų patikimumo. Tai jokiu būdu nemenkina darbo vertės, nes pats 
autorius geriau negu kas kitas gali kritiškai įvertinti tyrimo rezultatus, o 
tai palengvina kitų tyrėjų darbą.

§ 256. Išvados, kaip ir įvadas, turi savo struktūrą. Tai atsakymas į 
problemos formuluotę, kuris remiasi jūsų tyrimo rezultatais (reikia pri-
siminti ir apribojimus). Išvadose būtina parašyti: 

• ką tyrėte ir kokius gavote rezultatus;
• kas galėtų pasinaudoti darbo rezultatais;
• ką dar reikėtų tirti.
Išvadose neturėtų būti lentelių ar grafikų, visa tai pateikiama dėsty-

mo dalyje; neturėtų būti cituojama. Visos darbo išvados turi išplaukti iš 
jūsų darbo, čia negali būti teiginių, nesusijusių su konkrečiu jūsų tyri-
mu. Išvados turi būti konkrečios, atitikti darbo pavadinimą, tikslą, užda-
vinius, gautus rezultatus. Turi patvirtinti arba paneigti darbo pradžioje 
iškeltą hipotezę. Nebijokite išvadose parašyti, kad darbas dar galėtų būti 
tęsiamas (žinoma, ne dėl to, kad pritrūko laiko ir nespėjote parašyti). 
Dažniausiai geri mokslo darbai gali būti tęsiami: gilinamasi į mokslinio 
darbo rašymo metu iškilusias kitas problemas, tie patys klausimai gali 
būti tiriami kitais aspektais ir pan.

Patartina išvadas numeruoti. Galima skaidyti į smulkesnes dalis, 
pvz., 2.1.2, 3.4.2.

§ 257. Papildomosios dalys. Pirmoji papildomoji darbo dalis – 
antraštinis lapas. Jame turi būti nurodyta:

• tikslus institucijos pavadinimas (ne santrumpa);
• autorius (vardas ir pavardė);
• pavadinimas;
• rašto darbo pobūdis (kursinis, bakalauro, magistro darbas (ne ba-

kalaurinis ar magistrinis darbas!), referatas, namų darbas ir kt.);
• vadovas ar tikrinantis dėstytas (greta vardo ir pavardės reikia nu-

rodyti dėstytojo mokslinį laipsnį ir pedagoginį vardą, pvz., doc. dr. V. 
Pavardenis; būtina suderinti gimines, t. y. vadovas P. Jonaitis ar vadovė A. 
Jonaitienė);

• parašymo metai ir vieta (žr. 3 priedą).
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Turinys turi gerai atspindėti darbo struktūrą, reikia išvardyti vi-
sas sudėtines dalis (skyrius, poskyrius, skyrelius) ir nurodyti jų pus-
lapius. Teksto nereikia suskaidyti į pernelyg smulkius skyrelius, pvz., 
5.1.3.2.4.2. Puslapiai tekste gali būti žymimi įvairiai (dešiniajame kam-
pe arba per puslapio vidurį, viršuje arba apačioje; kaip numeruoti, reikia 
išsiaiškinti savo fakultete arba katedroje). Antraštinio lapo puslapis ne-
nurodomas, bet įtraukiamas į bendrą puslapių skaičių.

Struktūrinės darbo dalys turi būti labai aiškiai suformuluotos. Skai-
tytojas turi žinoti, ko gali tikėtis iš kiekvieno skyriaus: jeigu dalies pava-
dinime yra žodis analizė, vadinasi, bus analizuojama, jeigu – aptarimas, 
bus tik aptariama. Patartina dėstymo dalis sunumeruoti (paprastai nu-
meruojama arabiškais skaitmenimis), kitos dalys (įvadas, išvados ir kt.) 
gali būti nenumeruojamos. Pavyzdžiui:

Turinys

Lietuvių kalbos fonemų automatinė garsų kaita (santrauka)30 ....................3
The automatic changes of phonemes in Lithuanian (summary). ...............4
Įvadas  ....................................................................................................5
Automatinė garsų kaita lietuvių kalbos šaknyse .........................................6
 1.1. Priebalsių pakitimai ......................................................................6
  1.1.1. Disimiliacija .......................................................................8
  1.1.2. Kontrakcija ....................................................................... 15
 1.2. Balsių pakitimai.......................................................................... 17
  1.2.1. Ilgųjų balsių trumpinimas ................................................. 18
  1.2.2. oj, ėj, ūv vienbalsinimas .................................................... 20
Išvados  ..................................................................................................22
Šaltiniai ir literatūra ................................................................................25
Sutrumpinimai .......................................................................................26
Priedai  ..................................................................................................27

30  Santraukos reikalingos tik bakalauro ir magistro darbams.
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Turinys

Lietuvių kalbos fonemų automatinė garsų kaita (santrauka)  .................... 3
The automatic changes of phonemes in Lithuanian (summary) ............... 4
1. Įvadas  ................................................................................................ 5
2. Automatinė garsų kaita lietuvių kalbos šaknyse .................................... 6
 2.1. Priebalsių pakitimai .................................................................... 6
  2.1.1. Disimiliacija ...................................................................... 8
  2.1.2. Kontrakcija ..................................................................... 15
 2.2. Balsių pakitimai ........................................................................ 17
  2.2.1. Ilgųjų balsių trumpinimas ............................................... 18
  2.2.2. oj, ėj, ūv vienbalsinimas ................................................... 20
3. Išvados  .............................................................................................. 22
4. Šaltiniai ir literatūra ........................................................................... 25
5. Sutrumpinimai .................................................................................. 26
6. Priedai  .............................................................................................. 27

Analizuojama medžiaga, didelės lentelės gali būti pateikiamos prie-
duose. Priedus reikia numeruoti ir pavadinti, jeigu būtina, paaiškinti, 
kas prieduose pateikiama. Puslapiai čia numeruojami kaip ir visame dar-
be. Dėstomojoje dalyje turi būti nuoroda į priedą.

Kai kuriuose darbuose pateikiamos iliustracijos (paveikslai, piešiniai, 
nuotraukų ar reprodukcijų kopijos ir kt.), jų sąrašas gali būti pateiktas 
darbo gale arba prieš įvadą.

Jeigu vartojama daug pasikartojančių sutartinių ženklų, simbolių, 
vienetų, terminų santrumpų ir jeigu jie pavartoti daugiau nei porą kartų, 
reikėtų pateikti sutrumpinimų ir santrumpų sąrašą. Į šį sąrašą ne-
reikia įtraukti visiems žinomų santrumpų (pvz., t. y., kt.). Vienose insti-
tucijose tokį sąrašą reikia pateikti prieš įvadą, kitose – darbo pabaigoje.

Santrauka turi būti rašoma taip, kad ją galėtų suprasti ir ne tos 
srities specialistas. Čia turi būti labai apibendrintai pateikta:

• tema,
• problema,
• tikslas,
• metodas,
• turinys,
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• rezultatai,
• išvados ir rekomendacijos.
Santrauka turi būti glausta ir informatyvi, ji turėtų padėti apsispręs-

ti, ar skaityti šį darbą, ar neskaityti.
Šaltinių ir literatūros sąraše (jie gali būti ir atskiri) pagal bi-

bliografinio aprašo taisykles (žr. 3 priedą) pateikiami tik naudotų šalti-
nių ir cituotos literatūros duomenys. Vadinasi, į šį sąrašą įtraukiami tik 
tie šaltiniai ir literatūra, kurie turi nuorodas tekste. Sąrašas sudaromas 
abėcėlės tvarka. Publikacijas nelotyniškais rašmenimis rekomenduojama 
transliteruoti (t. y. perrašyti lotyniškais rašmenimis) ir pateikti bendrame 
sąraše. Galima vidinė sąrašo struktūra:

1) knygos, serijiniai leidiniai, straipsniai ir kt. darbai lietuvių bei 
užsienio kalbomis (lotyniško šrifto),

2) kirilicos šrifto leidiniai,
3) nepublikuoti dokumentai,
4) šaltiniai.
Mokslinių darbų apimtis gali skirtis; su darbo vadovu reikėtų išsi-

aiškinti, kokios apimties darbą turite parašyti. Dažniausiai rašomų darbų 
apimtis (be priedų) nurodoma tokia: kursinis darbas – apie 1 autorinį 
lanką (apie 40 000 spaudos ženklų, 15–25 psl.), bakalauro darbas – apie 
1,5 autorinio lanko (apie 60 000 ženklų, 35–45 psl.), magistro darbas – 
apie 2,5 lankus (apie 100 000 ženklų, 55–65 psl.).

5.2.3. Formalieji mokslinio teksto reikalavimai, 
citavimas

§ 258. Pastabos (išnašos, komentarai, nuorodos) – tekstas, kuriuo 
komentuojama, papildoma, paaiškinama tam tikra informacija. Jos ne-
priklauso ištisiniam darbo tekstui, todėl pateikiamos:

a) skliausteliuose (tai literatūros, priedų, kitų skyrių nuorodos); 
b) išnašose (tai būtini trumpi paaiškinimai, kurių negalima tiesio-

giai susieti su visu tekstu);
c) teksto pabaigoje (čia pateikiami visi komentarai eilės tvarka, kaip 

jie ir buvo sužymėti tekste).
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§ 259. Nagrinėjami pavyzdžiai turi būti pateikiami kursyvu (skai-
čių kursyvu rašyti nereikia). Reikšmė paprastai aiškinama paprastosiose 
kabutėse, pvz.: kaduogys „kadagys“, kadagys „sausų vietų dekoratyvinis 
spygliuotis krūmas ar medis juodomis uogomis, kadagys (Juniperus)“. 
Žodis ar junginys, kurį norima išryškinti pavyzdyje, gali būti išretina-
mas. Išretinami, pabraukiami arba paryškinami gali būti labai svarbūs 
teiginiai ar mintys.

Kūrinių pavadinimai gali būti rašomi kabutėse arba kursyvu, pvz.: 
Žemaitės apsakymas „Marti“ arba Žemaitės apsakymas Marti.

§ 260. Moksliniame darbe dažnai tenka pasiremti kitų teiginiais, jų 
autoriai turi būti nurodomi. Svetimos mintys gali būti pažodžiui per-
teikiamos (citatos) arba perpasakojamos, perfrazuojamos. Citatos 
rašomos kabutėse, jų moksliniame tekste neturėtų būti labai daug. Į 
tekstą įterpto perfrazuoto teiginio nereikia rašyti kabutėse. Pažodinėje 
citatoje gali būti praleidžiamas tekstas, tą vietą reikia žymėti <…>. Cita-
toje įterptas darbo autoriaus komentaras rašomas laužtiniuose skliauste-
liuose [komentaras]. Labai ilga citata gali būti atitraukiama nuo paraštės 
ir surinkta mažesniu šriftu arba kursyvu.

Kai kada citatos tekstas neatitinka dabartinės bendrinės kalbos (ra-
šybos, kalbos kultūros) normų, tada kai kurių mokslo sričių dėstytojai 
rekomenduoja po tokio žodžio rašyti nuorodą [sic!].

Kabučių, skyrybos, išnašų ženklus patartina išdėstyti tokia tvarka: 
„Brandžiose bendrinėse kalbose nebūna ištisinės kodifikacijos.“2 Taigi 
pirmiausia rašomas taškas ar kitas skyrybos ženklas, tada uždaromosios 
kabutės ir už jų išnašos ženklas.

Kartais cituojant kai kuriuos žodžius ar teiginius norima išryškinti. 
Tokiu atveju rašoma taip: „Brandžiose bendrinėse kalbose nebūna ištisi-
nės kodifikacijos.“ (pabraukta mano – V. P.). Tai reiškia, kad darbo auto-
rius, kurio inicialai nurodomi skliaustuose (pvz., Vardenis Pavardenis), 
nori pabrėžti žodį ištisinės ir jį pabraukia citatoje.

Citatų, perfrazuotų teiginių autorių nuorodos gali būti pateikiamos 
dvejopai: pačiame tekste arba puslapio gale. Kai kuriuose moksliniuo-
se leidiniuose visas nuorodas reikalaujama pateikti straipsnio gale. Kurį 
nuorodų pateikimo būdą pasirinkti, reikia išsiaiškinti su vadovu.

§ 261. Jeigu nuorodos pateikiamos pačiame tekste, tada skliaus-
teliuose nurodoma autoriaus pavardė, publikacijos leidimo metai ir pus-
lapis, pvz.:
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Kai kurie mokslininkai (Zinkevičius 2000: 25; Girdenis 2001: 223) šį 
reiškinį aiškina…

Kai kurie mokslininkai (Zinkevičius 2000; Girdenis 2001) šį reiškinį 
aiškina…

Tarp autoriaus pavardės ir išleidimo metų, tarp išleidimo metų ir 
puslapio galima rašyti ir kablelį. Prieš autorių ar veikalą tuose pačiuose 
skliaustuose gali būti vartojamos santrumpos plg., žr., pvz.: (plg. Urbu-
tis 1978: 50), jų sutrumpinimų sąraše paaiškinti nereikia. Kai minimos 
to paties autoriaus tais pačiais metais išleistos publikacijos, pridedamos 
mažosios raidės. Jos išdėstomos abėcėlės tvarka, pvz.:

Esama ir kitokių vertinimų (Zinkevičius 2000a, 2000b).

Literatūros sąraše jie surašomi taip pat tokia tvarka. Jeigu pateikia-
ma pažodinė citata, puslapį būtina nurodyti. Jeigu perpasakojama, tada 
puslapio galima ir nenurodyti. Jeigu autoriaus pavardė pateikiama tekste, 
tada skliausteliuose nurodomi tik metai (jeigu būtina, ir puslapis), pvz.:

Z. Zinkevičius (2000) teigia, kad…

Jeigu yra keli tos publikacijos autoriai, tai literatūros nuorodoje ra-
šoma viena pavardė ir et al. (iš lot. et alteri – ir kiti), bet rišliame tekste 
nurodyti visas pavardes, pvz.:

E. Jakaitienė, A. Laigonaitė ir A. Paulauskienė (1976) teigia, kad...

Kai kurių gerai žinomų veikalų gali būti nurodomos raidinės san-
trumpos, pvz.: Lietuvių kalbos žodynas – LKŽ (žodyno puslapiai nenu-
rodomi); Lietuvių kalbos gramatika – LKG 1965: 255. Jeigu cituojamas 
darbas parašytas nelotyniško alfabeto raidėmis, tai autorius ar pavadini-
mas transliteruojami, pvz.: (Lukov 1976: 25).

Norint pacituoti vieno autoriaus tekste cituojamą kitą autorių, reko-
menduojama rašyti taip:

<…> juo labiau, kad „skiautinys“ (daiktavardžio vedinys) nėra vienišas 
darinys, plg. panašius vedinius drobinys, žabinys, žirginys (Keinys 1975: 
45, cituojama iš Girčienė 2003: 48).
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Literatūros sąraše nurodomas tik tas šaltinis, iš kurio cituojama.
Nėra vienos nuomonės dėl autorių vardų rašymo:
1) vardo raidę galima rašyti tik pirmą kartą minint autorių, toliau 

rašyti tik pavardę; 
2) galima ir visada greta pavardės tekste (ne nuorodose) rašyti ir 

vardo raidę arba visą vardą.
Svarbiausia, kad visame darbe būtų vienodai cituojama ir tuo pačiu 

principu nurodomi autorių vardai bei pavardės. Tas pats pasakytina ir 
apie užsieniečių pavardes: jas galima lietuvinti, galima palikti originalo 
kalba. Rekomenduotina prie užsienietiškų vardų ir pavardžių, kur ga-
lima, pridėti lietuviškas galūnes, pvz., Sinclairis, Bergmannas. Kokias 
galūnes reikia pridėti, nurodyta „Lietuvių kalbos skyryboje ir rašyboje“ 
(1992), Valstybinės lietuvių kalbos komisijos rekomendacijose.

Kai kurių sričių darbuose (dažniau fizinių mokslų) nurodomas tik 
cituojamos publikacijos numeris literatūros sąraše, pvz.:

<...> tam naudojamas sandaugų sumų modelis [13, 14], kuriami sprendi-
mo medžiai [18, 19], taikomi dirbtiniuose neuroniniuose tinkluose [16].

Literatūros sąrašas tada sudaromas ne pagal abėcėlę, o tokia tvarka, 
kuria buvo cituota tekste.

§ 262. Nuoroda gali būti pateikta ir puslapio apačioje: čia rašomas 
leidinio autorius, knygos ar šaltinio pavadinimas, leidimo vieta ir me-
tai, puslapis, tekste ties autoriaus pavarde rašomas nuorodos skaitmuo, 
pvz.: Rezultatai, atrodo, patvirtina A. Pakerio1 išvadą. Puslapio ar teksto 
pabaigoje rašoma:

Pakerys A. Lietuvių bendrinės kalbos prozodija, Vilnius: Mokslas, 1982, 
p. 136.

Jeigu tas pats leidinys cituojamas kelis kartus iš eilės, galima nurody-
ti tik ten pat, p. … arba ibidem.

§ 263. Lentelės, paveikslai numeruojami iš eilės per visą darbą 
arabiškais skaitmenimis, šalia juodu šriftu parašomi jų pavadinimai. Žo-
džiai lentelė, paveikslas ir jų numeriai turi būti išretinti. Lentelės pava-
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dinimas rašomas virš jos, paveikslo – apačioje. Po pavadinimų nereikia 
taškų.

1 lentelė . Linksnių semantinės ir sintaksinės funkcijos
Linksnis Funkcija

Vardininkas Subjektas
Kilmininkas Objektas, aplinkybės
Naudininkas Objektas, subjektas, aplinkybės
... ...

43,2%
37,5%

9,8% 9,5%

0%

5%

10%

15%

20%

25%

30%

35%

40%

45%

50%

1 kirčiuotė 2 kirčiuotė 3 kirčiuotė 4 kirčiuotė

1 paveiks las . Daiktavardžio kirčiuočių santykiai

Į kiekvieną lentelę ar paveikslą darbe turi būti nuoroda, pvz.: Links-
nių semantinės ir sintaksinės funkcijos apibendrintai pateiktos 1 lentelėje. 
Kaip rodo tyrimo rezultatai, 3 ir 4 kirčiuočių žodžių nėra daug (žr. 1 pav.). 
Paveikslais darbe turi būti vadinami įvairūs grafikai, diagramos. Todėl 
negali būti nuorodos: kaip matyti iš 1 grafiko, turi būti kaip matyti iš 1 
paveiksle pateikto grafiko. 

Kai kada lentelėse ar paveiksluose teikiami duomenys nėra darbo 
autoriaus nustatyti, tada reikia nurodyti šaltinį (šalia pavadinimo arba po 
lentele mažesniu šriftu).
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Duomenis lentelėse, pačius lentelių ir paveikslų pavadinimus galima 
rašyti įprasto dydžio, t. y. 12 pt. raidėmis, bet galima rašyti ir mažesnė-
mis raidėmis: 10 ar 11 pt. Svarbu, kad paveiksluose ar lentelėse pateikti 
duomenys būtų įskaitomi ir suprantami.

Iliustracinė medžiaga (paveikslai, lentelės) ir tekstas turi vienas kitą 
papildyti, o ne dubliuoti. Todėl netikslinga tekste išvardyti visus lentelė-
je ar paveiksle esančius skaičius. Svarbu neperkrauti teksto lentelėmis ir 
paveikslais, nes tada sunku skaityti. Jeigu norima pateikti daug lentelių, 
jas reikėtų pateikti prieduose. Į priedus patartina kelti dideles (netelpan-
čias viename puslapyje) lenteles.

5.2.4. Rašto darbų žanrai

§ 264. Mokslinių rašto darbų yra daug ir įvairių: vadovėliai, refera-
tai, pranešimai, tezės, straipsniai, recenzijos, įvairios ekspedicijų ataskai-
tos ir dienoraščiai, instrukcijos, esė ir kt. Visiems jiems būdinga tai, kad, 

1  lente lė .  Bendrieji mokslinių rašto darbų reikalavimai (pagal 
Rienecker et al. 2003: 36–37)

Turinio kriterijai (turinys) Mokslinė retorika (forma)
Gerame rašto darbe:

• rodomas profesinis susidomėjimas,
• taikomos, o ne atpasakojamos žinios,
• pagrindžiamas vienoks ar kitoks 
pasirinkimas ir elgesys,
• rodoma mokslinis pastabumas,
• pateikiama teisinga ir patvirtinta 
informacija,
• iškelta tinkama problematika,
• naudojama tinkama metodika ir 
teorija,
• naudojama tik reikalinga literatūra,
• laikomasi faktų pateikimo etikos,
• geras rašto darbas yra savarankiškas, 
sutelktas į vieną pagrindinį dalyką.

Gerame rašto darbe:
• taikomasi prie adresato,
• atsakoma į problematikos 
formuluotės klausimą,
• yra aiški ir logiška struktūra,
• taisyklinga kalba,
• vartojama metakalba,
• tinkamai vartojama tos moks-
lo srities terminija,
• nuosekliai laikomasi pasirink-
to citavimo būdo,
• geras rašto darbas atitinka 
techninius reikalavimus, yra 
vientisas teksto ir sakinio po-
žiūriu.
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remiantis konkrečios mokslo šakos sąvokomis, terminais ir metodais, 
aprašomas vienos ar kelių problemų tyrimas ar pati problema.

Aukštosiose mokyklose dažniausiai rašomi diplominiai, magistro, 
bakalauro, kursiniai darbai. Paprastai šie darbai nėra grynai teoriniai, 
nors turi remtis konkrečios mokslo šakos teorinėmis žiniomis. Juose 
pasirinktai problemai spręsti naudojama kiekybinė arba kokybinė me-
džiaga. Nors minėti darbai skiriasi apimtimi, analizuojamos problemos 
sudėtingumu, tiriamosios medžiagos kiekiu, tačiau jiems keliami ben-
dri turinio ir mokslinės kalbos reikalavimai (žr. 1 lent.). Rašant darbą, 
reikia atsiminti, kad abu šie darbo kokybės kriterijų blokai lygiaverčiai: 
ir turinys, ir forma vienodai svarbūs. Daugelyje aukštųjų mokyklų sa-
varankiški rašto darbai yra oponuojami, o oponentams specifiniai darbo 
turinio dalykai ne visada gerai žinomi, todėl jiems labai svarbi darbo 
forma ir kalba.

Vertinant, ar mokslo darbas yra geras ar ne visai tinkamas, galima 
remtis tokiais kriterijais (pagal Rienecker et al. 2003: 37–38):

• Kokia darbo apimtis palyginti su katedros nustatyta tokio darbo 
puslapių skaičiaus norma?

• Kaip atrodo bibliografija? Ar ji pateikiama nuosekliai? Ar nau-
dojamasi naujausia literatūra?

• Ar turinyje atsispindi nuoseklus ėjimas nuo problemos išvados 
link?

• Ar darbas lengvai skaitomas?
• Ar išnašos vartojamos pagrįstai, ar nėra per ilgos, nesupranta-

mos?
• Ar sudarytas specifinių terminų žodynėlis?
• Ar skyrių antraštės atitinka jų turinį?
• Ar darbo kalba gera: suprantama, tiksli, vientisa, vienareikšmė?
• Ar aptariama ir vertinama darbe naudojama literatūra?
• Ar tinkamai cituojama, ar citatos pateikiamos vienodai?
• Ar pateikiamos priešingos nuomonės? Ar nenutylimi „nepato-

gūs“ pavyzdžiai?

Toliau aptarti dažniausiai studentų rašomi mokslinių darbų žanrai: 
referatas, kursinis darbas, bakalauro ir magistro darbas, mokslinis prane-
šimas, tezės, straipsniai, recenzija.
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Referatas – svarbiausių vieno ar kelių autorių citatų rašoma tema 
santrauka. Todėl tai nėra savarankiškas mokslinis darbas, nors jame tu-
rėtų atsispindėti ir referato autoriaus pozicija. Referate nereikėtų rašy-
ti visko, kas žinoma aprašomuoju klausimu. Būtina išmokti įsigilinti į 
temą, atsirinkti autorius (jų gali būti nedaug) ir atmesti tai, kas nėra 
būtina ar savaime suprantama. Referato struktūra nėra sudėtinga: jį gali 
sudaryti tik įvadas, vienas arba du dėstymo skyriai ir išvados.

Kursiniams darbams keliami aukštesni reikalavimai negu refe-
ratams. Nuo referato jie pirmiausia skiriasi tuo, kad paremti studento 
surinktais duomenimis, kurie turi būti apdoroti, išanalizuoti ir tinkamai 
aptarti bei interpretuoti. Kursinį darbą rašantis studentas turėtų daugiau 
konsultuotis su vadovu. Skirtingai nei referate, čia jau reikėtų remtis 
keliais ar net keliolika autorių. Kursinio darbo struktūra sudėtingesnė: 
pagrindinę dalį reikėtų išdėstyti 3–4 skyriuose, galimi priedai, įvairi 
iliustracinė medžiaga.

Bakalauro ir magistro darbas struktūros požiūriu iš principo be-
veik nesiskiria nuo kursinio darbo, tačiau akivaizdžiai skiriasi darbo pro-
blemiškumu, išsamesniu temos nagrinėjimu ir paties darbo apimtimi.

Mokslinis pranešimas paprastai yra skaitomas per mokslines kon-
ferencijas. Jame reikia ne tik kalbėti apie kokią nors mokslo problemą, 
idėjos naujumą, bet ir pateikti argumentų, įrodymų, komentarų. Ren-
giant pranešimą, reikia nepamiršti, kad jis bus skaitomas. Tad čia geriau 
vengti ilgų sakinių, skaitmeninius duomenis derėtų apvalinti ir pasiruoš-
ti vaizdinę medžiagą. 

Tezės paprastai yra trumpa mokslinio pranešimo santrauka, kurioje 
glaustai apibūdinamas tyrimas, pateikiami apibendrinti rezultatai ir išva-
dos. Dažniausiai tezės išspausdinamos prieš konferenciją, kad konferen-
cijos dalyviai būtų susipažinę su pristatysimais pranešimais.

Straipsniai gali būti dvejopi: gryni moksliniai ir populiarinamieji. 
Pirmieji rašomi tos srities mokslininkams ir nuo mokslinio pranešimo 
skiriasi apimtimi, išsamesne problemos analize, platesniu bei gausesniu 
duomenų, įrodymų, iliustracijų pateikimu ir, žinoma, sudėtingesne kal-
ba. Populiarinamieji straipsniai rašomi neprofesionalams. Paprastai juose 
rašoma ne apie kokią nors problemą, o apie jau ištirtus dalykus. Toks 
tekstas turi būti labai patrauklus.
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Recenzija – kritinis straipsnio, monografijos ar meno kūrinio ver-
tinimas. Kritika turi būti korektiška ir argumentuota. Tad recenzijos au-
torius privalo gerai apgalvoti ir turinį, ir kalbines raiškos priemones.

5.2.5. Rašto darbų kalba

§ 265. Visuose moksliniuose darbuose dalykinis turinys turi būti 
pateiktas objektyviai, išsamiai, tiksliai, teisingai ir rišliai. Mokslo darbai 
rašomi profesine kalba, kurioje vartojamos konkrečios reikšmės sąvokos, 
tikslūs terminai. Kad darbas būtų dar tikslesnis, kai kuriuos terminus 
reikia apibrėžti. Paprastai apibrėžiami ne visi terminai, o tik:

• pagrindiniai, kurie neįeina į pagrindinį konkrečios profesijos žo-
dyną, jų gali nesuprasti net ir tos profesijos žmonės, nesusiję su darbe 
analizuojama problematika;

• paimti iš kitų mokslo krypčių ar kasdienės kalbos;
• tie terminai, kuriuos reikia patikslinti, nes darbe bus vartojami 

kitokia reikšme;
• terminai, vartojami keliose disciplinose.
§ 266. Vienas iš mokslinės kalbos požymių yra metakalba. Tai 

kalbėjimas apie patį tekstą. Ji gali būti vartojama pristatant temą, pa-
aiškinant metodus, susiejant pastraipas, skyrius ir poskyrius, atskiriant 
savą tekstą nuo cituojamo, primenant, kas jau buvo rašyta. Visa tai lemia 
metakalbos vienetų pasirinkimą (Rienecker et al. 2003: 244–245):

• metapastraipos rašomos skyrių pradžioje bei pabaigoje ir pa-
aiškina, kas bus rašoma ar buvo parašyta, pvz., Ankstesniame skyriuje buvo 
aptarta… Dabar belieka išanalizuoti…;

• metasakiniai nurodo skyriaus temą, pvz., Šiame skyriuje bus 
nagrinėjamas…;

• metažodžiai rodo:
– loginį ir semantinį pastraipų ir sakinių ryšį (be to, todėl, nes, kaip 

buvo minėta ir kt.), 
– kalbos aktą (toliau bus analizuojama, nagrinėjama, remiamasi ir 

kt.);
– teksto (kaip minėta 3 puslapyje, kaip matyti iš 3 paveikslo, žr. 1 

priedą ir kt.) ir literatūros nuorodas (kaip teigia X, Y nurodo ir kt.); 
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– įvertinimą (turbūt, iš dalies, gal ir kt.),
– sustiprina tekstą, daro jį patikimą (akivaizdu, be abejonės, žinoma 

ir kt.),
– autoriaus reakciją (galima paprieštarauti, stebina ir kt.),
– kreipimąsi į skaitytoją (atkreipkite dėmesį);
• metaženklai (dvitaškiai, vardijimas papunkčiui) ir metaapi-

pavidalinimas (išskyrimas kursyvu, paryškinimas, išretinimas) padeda 
atkreipti skaitytojo dėmesį, pateikti teiginius tam tikra tvarka, nurodyti 
svarbiausius dalykus.

Moksliniai darbai turi būti rašomi taisyklinga lietuvių kalba. Rei-
kėtų vengti neaiškių, nesuprantamų žodžių vartojimo. Rekomenduo-
jama daugiau vartoti lietuviškų, o ne tarptautinių žodžių. Kaip minėta, 
moksliniam stiliui būdingi sudėtiniai sakiniai, bet tokie sakiniai neturėtų 
būti pernelyg ilgi, nes kartais sunku suvokti pagrindinę mintį ilgame 
sakinyje.

Ypač reikia atkreipti dėmesį į rašybą, skyrybą, kalbos kultūrą. Ga-
lutinis darbo variantas turi būti be minėtų klaidų. Susidūrus su sudėtin-
gesniais rašybos, skyrybos ar kalbos kultūros atvejais, reikia pasitikrinti 
atitinkamose knygose ar žinynuose. Labai atidžiai reikia peržiūrėti pa-
skutinį darbo variantą (rekomenduojama perskaityti atspausdintą, o ne 
kompiuteryje) ir ištaisyti korektūros klaidas, t. y. sužiūrėti tarpus, sky-
rybos ženklų, ypač kabučių, rašybą, šriftus, raidžių dydį ir pan. (plačiau 
žr. 7.2).

KARTOJIMO KLAUSIMAI

1. Kokie požymiai būdingi mokslo kalbai?
2. Kokios mokslo šakos tiria terminų darybą ir tvarkybą?
3. Išvardykite keletą žodžių, kurie tam tikroje mokslo srityje varto-
jami kaip terminai ir kaip netermininiai bendrinės kalbos žodžiai.
4. Kas yra profesionalizmai ir žargonizmai?
5. Kokios mokslo sritys pasižymi nelietuviškų terminų gausa?
6. Kokį terminą ir kodėl, jūsų manymu, geriau vartoti: lietuvišką ar 
tarptautinį?
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7. Kokia kalbos dalis dažniausiai vartojama sudarant lietuvių kalbos 
terminus?
8. Kokia sudėtinių terminų žodžių tvarka būdinga lietuvių kalbai?
9. Prisiminkite būdingiausias terminų darybos ir rašybos klaidas.
10. Kaip suprantamas terminų tikslumas, sistemiškumas, stilistinis 
neutralumas?
11. Kokiais pagrindiniais būdais sudaromi nauji terminai?
12. Kokie yra pagrindiniai terminų tvarkymo būdai?
13. Kas yra terminų bankai, kaip jie sudaromi, kam skirti?
14. Prisiminkite, kokie yra pagrindiniai terminų norminimo princi-
pai.
15. Koks svarbiausias teksto struktūros vienetas?
16. Kokius žinote teksto kūrimo būdus?
17. Apie ką reikėtų rašyti įvade?
18. Ką rašyti tiriamojoje darbo dalyje?
19. Ką būtina pateikti išvadose?
20. Kokias žinote papildomąsias studentų rašomų darbų dalis?
21. Kas yra pastabos?
22. Kuo skiriasi citavimas nuo perpasakojimo?
23. Kaip galima pateikti literatūros nuorodas?
24. Kokius žinote rašto darbo turinio kokybės kriterijus?
25. Kokia turi būti gero rašto darbo retorika?
26. Kokius žinote rašto darbų žanrus?
27. Kas yra metakalba? Kodėl ji svarbi mokslo darbuose? Kokie ski-
riami metakalbos vienetai?
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§ 267. Reikalų raštų, arba kanceliarinė, kalba yra bendrinės kalbos 
atmaina, turinti tam tikrų savo ypatybių. Rašant dokumentus, reikalingas 
tikslus, nuoseklus, logiškas minčių dėstymas. Oficialių raštų kalba turi 
būti tiksli, konkreti, be dviprasmybių ir emocinių atspalvių. Dokumen-
tai konkrečius dalykus ar reiškinius spraudžia į tam tikrus rėmus, todėl 
čia vartojamos apibrėžtos sąvokos ir terminai, standartiniai posakiai.

Dokumentai rašomi laikantis bendrinės lietuvių kalbos normų ir 
teisės terminijos. Pirmenybė teiktina lietuviškiems terminams. Prirei-
kus tarptautinis terminas gali būti nurodytas pagrečiui su lietuviškuoju 
(vienas iš jų – skliausteliuose). Dokumentuose turi būti vartojami tik 
sunorminti lietuviški vietovardžiai.

Šiame skyriuje ir 2 priede pateiktų dokumentų pavyzdžiai bei for-
muluotės nėra vienintelės įmanomos; gali būti ir kitokių taisyklingų do-
kumentų variantų.

§ 268. Dokumentas būtinai turi turėti šiuos rekvizitus (tam tikras 
būtinąsias dokumentų dalis): įstaigos ar dokumento rengėjo pavadinimą, 
datą, tekstą ir parašą. Daugelis dokumentų dar turi savo pavadinimą, 
nurodytą parengimo ar parašymo vietą ir teksto antraštę.

Rekvizitai turi būti išdėstyti tam tikra tvarka (žr. 2 priedo 1 doku-
mentą):

•  Herbas  a rba  prekių ženklas  spausdinamas popieriaus lapo 
viršuje per vidurį.

•  Dokumento sudar yto jo  pavadinimas  rašomas po her-
bu arba prekių ženklu (jei nėra šių ženklų, tada dokumento sudarytojo 
pavadinimas rašomas lapo viršuje) didžiosiomis paryškintomis raidėmis 
lapo centre.

•  Į s ta igos  duomenys  rašomi po dokumento sudarytojo pava-
dinimu arba dokumento pirmojo lapo apačioje. Įstaigos duomenys ra-
šomi mažesnėmis negu kiti rekvizitai raidėmis ir gali būti atskirti linija. 
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Įstaigos duomenis sudaro: įstaigos kodas, buveinės adresas ir kita reika-
linga informacija (telefonų ir faksų numeriai, elektroninio pašto adresas, 
internetinio puslapio adresas, sąskaitos numeris ir kt.).31

•  Dokumento pavadinimą  sudaro dokumento rūšies pavadi-
nimas ir teksto antraštė. Pavadinimas rašomas centre didžiosiomis rai-
dėmis. Dokumento pavadinimas ir antraštė rašomi atskirose eilutėse, 
antraštė dažniausiai būna prielinksnio dėl konstrukcija su kilmininku, 
pvz.: ĮSAKYMAS / DĖL ATOSTOGŲ. Pažymų antraštės gali prasidėti 
prielinksniu apie, pvz.: PAŽYMA APIE GAUTAS PAJAMAS.

•  Dokumento data  rašoma po dokumento pavadinimu centre. 
Data gali būti rašoma dvejopai: 2008-09-15 arba 2008 m. rugsėjo 15 d.

•  Dokumento sudar ymo  vie ta  rašoma po data lapo centre.
•  Adresa tas  rašomas naudininko linksniu kairėje lapo pusėje. Jei 

adresuojama įstaigos struktūriniam padaliniui, įstaigos pavadinimas ra-
šomas kilmininko linksniu, o struktūrinio padalinio pavadinimas – nau-
dininko linksniu, pvz., Vytauto Didžiojo universiteto Personalo skyriaus 
direktoriui.

•  Dokumento teks ta s  rašomas po datos, registracijos numerio, 
sudarymo vietos. Tekstas gali būti skirstomas skyriais, skirsniais, punk-
tais ir jų papunkčiais.

•  Parašas  rašomas po dokumento tekstu. Parašo rekvizitą sudaro 
dokumentą pasirašiusio asmens pareigų pavadinimas, parašas, vardas ir 
pavardė. Pareigų pavadinimas pradedamas rašyti nuo kairiosios paraštės, 
vardas ir pavardė rašoma tos pačios eilutės dešinėje pusėje. Pasirašoma 
eilutės viduryje.

Dar gali būti ir rašomi ir kiti rekvizitai, pvz., specialioji žyma, doku-
mento registracijos numeris, gauto dokumento nuoroda, kopijos tikru-
mo žyma ir pan. Anksčiau aptarti tie rekvizitai, kurie turi būti kiekvie-
name dokumente.

§ 269. Toliau trumpai aptarti pagrindiniai dokumentų tipai ir pa-
teikti jų pavyzdžiai.

• Gyvenimo aprašymas (lotyniškai curriculum vitae (CV)) – 
trumpas savo gyvenimo ir veiklos pateikimas raštu (žr. 2 priedo 2.1 ir 
2.2 dokumentus). Gyvenimo aprašymas gali būti rašomas įvairiai, bet 

31  Dažnai daroma klaidų rašant adresą, pvz., rašoma Donelaičio 52, o turi būti K. Done-
laičio g. 52. Daugiau apie formaliuosius tekstų tvarkymo reikalavimus žr. 7.2 skyrių.
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pageidautina, kad būtų trumpas ir informatyvus. Svarbiausi dalykai, ku-
riuos būtina paminėti rašant gyvenimo aprašymą: asmeniniai duomenys, 
išsilavinimas, darbo ar profesinė patirtis, mokslinė ar pedagoginė veikla, 
įgūdžiai ir gebėjimai. Dar gali būti paminėti pomėgiai ir asmeninės sa-
vybės.

Gyvenimo aprašymas gali būti rašomas pirmuoju asmeniu arba pa-
teikiamas neutralus atskirų dalykų apibūdinimas, pvz.: 2006 m. baigiau 
Vytauto Didžiojo universitetą, įgijau Anglų filologijos bakalauro laipsnį arba 
2006 m. Vytauto Didžiojo universitetas, Anglų filologijos bakalauro laips-
nis. Abu rašymo būdai galimi, antrasis yra oficialesnis, labiau pabrėžiama 
atliktų darbų vertė.

Pagrindinės gyvenimo aprašymo dalys:
– Asmeninė informaci ja . Būtina nurodyti vardą, pavardę ir 

kontaktinius duomenis (telefoną, el. pašto adresą). Pageidautina – amžių 
arba gimimo datą. Nebūtina, bet galima pateikti ir daugiau informacijos 
apie save: nurodyti gyvenamąją vietą, šeiminę padėtį, tautybę, pilietybę 
ir pan.

– Darbo pat i r t į  galima aprašyti keliais būdais. Galima pradėti 
nuo dabartinės darbovietės ir baigti pirmąja – taip geriausiai atskleidžia-
ma karjeros pažanga. Taip pat galima pradėti nuo pirmosios darbovietės 
ir baigti dabartine. Dar vienas būdas, rekomenduojamas daug darbo-
viečių pakeitusiems žmonėms, – pateikti darboviečių arba atliktų darbų 
kategorijas. Prie darbo patirties galima nurodyti rezultatus ir laimėjimus. 
Tai svarbu ieškantiems darbo ar siekiantiems aukštesnių pareigų.

– I š s i l av in imas . Nurodoma mokykla (mokyklos), mokymosi 
joje laikotarpis arba mokyklos baigimo data ir įgytas laipsnis ar profesinė 
kvalifikacija.

– Moks l inė  i r  pedagog inė ve ik la .  Dirbantys mokslinį ar 
pedagoginį darbą asmenys gyvenimo aprašyme nurodo mokslinių in-
teresų kryptis, paskutinių 5 metų mokslinės ar pedagoginės veiklos lai-
mėjimus: publikacijas, pranešimus konferencijose, parengtus leidinius, 
skaitytus paskaitų kursus, kur ir kaip kelta kvalifikacija.

– Dar gali būti nurodoma v i suomeninė ve ik la ,  dalyvavimas 
įvairiose organizacijose.

– Įgūdžia i  i r  gebėj imai .  Galima pateikti papildomos infor-
macijos, kuri yra reikšminga sprendžiant apie jūsų kvalifikaciją: kalbų 
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mokėjimas, to mokėjimo lygis, sugebėjimas dirbti kompiuteriu, teisė 
vairuoti automobilį. Gali būti nurodomi ir kitokie įgūdžiai, svarbūs sie-
kiamoms pareigoms, pvz.: darbo organizavimo ir bendradarbiavimo įgū-
džiai, oficialiosios raštvedybos išmanymas, buhalterijos pagrindai, mo-
kymo ir konsultavimo patirtis, projektų rengimo bei vertinimo patirtis 
ir pan.

– La i sva la ik io  pomėg ia i .  Juos nurodyti patartina tik ieškan-
tiems darbo, bet tai nebūtina informacija. Galima ne tik išvardyti mėgs-
tamas veiklos sritis, bet ir pažymėti laimėjimus.

– Asmenines  savybes  tikslinga pateikti tik ieškantiems darbo. 
Pernelyg girtis nepatartina. Reikia pabrėžti tik kelias su siekiamomis 
pareigomis tiesiogiai susijusias savybes. Ieškant darbo prie gyvenimo ap-
rašymo dar galima pridėti motyvacinius laiškus, juose ir tiktų nurodyti 
savo teigiamas savybes.

• Prašymas – vieno asmens ar kolektyvinis dokumentas, kuriuo 
ko nors prašoma ar pageidaujama, adresuotas pareigūnui ar įstaigai (žr. 2 
priedo 3 dokumentą).

• Charakteristika – dokumentas, kuriame pateikiamas asmens, 
jo darbo ir veiklos įvertinimas. Charakteristikos tekstas pradedamas cha-
rakterizuojamojo asmens vardu ir pavarde, nurodoma gimimo data, pa-
minimi svarbiausi gyvenimo faktai. Išsamiau aprašoma paskutinės moks-
lo ar darbo vietos veikla ir jos rezultatai. Gali būti apibūdintos darbui ir 
bendravimui svarbios būdo ypatybės. Pabaigoje parašoma apibendrina-
moji, jei reikia, ir rekomenduojamoji išvada.

• Į charakteristiką panaši rekomendacija – dokumentas, kuria-
me aptariama ir palankiai įvertinama asmens veikla ir pateikiami jam 
palankūs siūlymai (žr. 2 priedo 4 dokumentą). Rekomendacija praverčia 
ieškant darbo. Galimas darbdavys ar atranką vykdantis konsultantas pa-
lankiau įvertins, jei apie asmenį teigiamai atsiliepia buvęs jo vadovas ar 
žmogus, laikomas specialistu ar užimantis tam tikrą padėtį visuomenėje 
(universiteto dėstytojas, įmonės, padalinio vadovas ir pan.), kuris yra 
bendravęs su tuo žmogumi ir jį gana gerai pažįsta.

Studentams, dar neturintiems darbo patirties, rekomendaciją gali 
parašyti dėstytojas, pas kurį studijavo. Gerai dirbančiam darbuotojui re-
komendaciją gali parašyti tiesioginis vadovas ar aukštesnes pareigas už-
imantis kolega.

Rašant rekomendacinį laišką, patartina naudoti tokią struktūrą:
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– Laišką pradėti informuojant, kiek laiko pažįstamas rekomenduo-
jamas asmuo. Jei asmuo yra darbuotojas ar kolega, reikia apibrėžti laiko-
tarpį, per kurį dirbo kartu, pareigas, atsakomybę, projektus, kuriuose jis 
dalyvavo. Galima trumpai apibūdinti įmonę, jos veiklą. Pastraipa baigia-
ma sakiniu, apibendrinančiu rekomendaciją rašančiojo nuomonę apie 
rekomenduojamą asmenį.

– Toliau įvertinamas asmuo kaip darbuotojas (ar studentas). Apra-
šoma, kaip jis vykdydavo konkrečius nurodymus, pateikiami jo nuopel-
nai, stipriosios asmens savybės.

– Galiausiai pateikiama galutinė asmens elgesio charakteristika: ar 
rekomenduojamasis buvo atsakingas, mandagus; nustatoma, kokiu laips-
niu rekomenduojamas asmuo į jo pretenduojamas užimti pareigas: be 
išlygų, stipriai, su tam tikromis išlygomis, iš viso nerekomenduojamas.

• Pareiškimas – raštas, kuriame oficialiai pranešama ir išdėstoma 
institucijos ar asmens nuostata dėl kokio nors dalyko. Pareiškime patei-
kiami tam tikri faktai ir dėl jų pasakomas pareiškimą rašančio asmens 
noras, reikalavimas ar koks kitas reikalas. Pareiškimai rašomi, kai prirei-
kia kreiptis į teismą ar kitas teisėsaugos įstaigas, kai norima išdėstyti ne-
pritarimą institucijos ar jos vadovo veiksmams, pranešti apie tam tikrus 
trūkumus ar taisytinus dalykus.

• Įgaliojimas – dokumentas, kuriuo suteikiama teisė ką nors at-
likti kito asmens ar įstaigos vardu.

• Kvietimas yra dokumentas, informuojantis apie renginį ir kvie-
čiantis jame dalyvauti. Kvietimus tik su išlygomis galima laikyti do-
kumentais. Tai neformalūs, dažniausiai ir neoficialūs raštai, kurių ne-
varžo standartai ar raštvedybos taisyklės. Kvietimas gali būti adresuotas 
konkrečiam asmeniui; tokį kvietimą reikia pradėti kreipiniu, pvz.: Ger-
biamasis Vardeni Pavardeni. Gali būti kažkokiai žmonių grupei skirtas 
kvietimas, pvz., seniūnijos gyventojams, studentams ir pan. Tokiame 
kvietime gali nebūti kreipinio. Kvietime gali būti nurodyta renginio 
programa, pranešimo temos.

• Skelbimas – viešai skelbiamas apie ką nors informuojantis raš-
tas. Dažniausiai rašomi skelbimai, informuojantys apie būsimą renginį. 
Yra skiriami ne atskiram asmeniui, o visuomenei ar tam tikrai žmonių 
grupei. Skelbimų tekstas rašomas kaip ir kvietimų: nurodomas laikas, 
vieta, renginys, gali būti pateikiama programa. Dažnai skelbimai prade-
dami žodžiu Dėmesio!
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• Motyvacinis laiškas – papildoma informacija apie darbo ieš-
kantį asmenį (žr. 2 priedo 5.1 ir 5.2 dokumentus). Vienas pagrindinių 
motyvacinio laiško tikslų yra paskatinti darbdavį perskaityti besikrei-
piančiojo gyvenimo aprašymą. Gyvenimo aprašymas yra formalus doku-
mentas, o motyvacinis laiškas suteikia galimybę apibūdinti, išreikšti po-
žiūrį į norimą darbą, įrodyti tinkamumą jam. Motyvaciniu laišku taip pat 
išdėstomi savo motyvai potencialiam darbdaviui, t. y. aprašoma, kodėl 
siekiama būtent šios darbo vietos, parodoma, kad asmuo yra tinkamas 
kandidatas. Motyvaciniame laiške informaciją patartina pateikti tokiu 
nuoseklumu:

– Prisistatoma ir nurodoma, kokiu tikslu laiškas yra rašomas.
– Aprašoma, iš kur sužinota apie dominančią darbo vietą įmonėje: 

iš darbo skelbimo laikraštyje, internete, iš draugų rekomendacijų ir t. t.
– Išdėstomi motyvai, akcentuojant gyvenimo aprašymo įrašus, ku-

rie būtų svarbiausi dirbant naują darbą; nurodoma, kodėl asmuo preten-
duoja į konkrečią darbo vietą.

– Pabaigoje padėkojama skaitysiančiam laišką asmeniui už sugaištą 
laiką ir paminima, kad laukiama atsakymo.

Prieš rašant motyvacinį laišką patartina sužinoti apie įmonę kiek 
įmanoma daugiau, taip pat patartina nurodyti asmens, kuriam šis laiškas 
adresuojamas, vardą ir pavardę. Rašant motyvacinį laišką reikėtų išsiaiš-
kinti atranką vykdančio asmens vardą ir pavardę, o jei to padaryti nepa-
vyksta, reikėtų įdėti nuorodą „Personalo direktoriui“, „Personalo atran-
kos specialistui“ arba tiesiog „Direktoriui“, atsižvelgiant į įmonės dydį. 
Rašant motyvacinį laišką būtina atidžiai perskaityti ir įvertinti darbdavio 
keliamus reikalavimus, pateikti įrodymų, kad jie atitinkami, jei ne visi, 
tai bent jau didžioji dalis šių reikalavimų. Motyvaciniame laiške taip pat 
galima nurodyti, kad pridedamas gyvenimo aprašymas. Motyvaciniame 
laiške nereikia kartoti visko, kas jau parašyta gyvenimo aprašyme. Mo-
tyvacinis laiškas turėtų būti sudarytas iš 4–5 pastraipų, ne ilgesnis kaip 
vienas A4 formato lapas. Motyvacinis laiškas turi būti spausdintas, o ne 
rašytas ranka.

• Ataskaita – dokumentas, informuojantis apie per tam tikrą 
laiką atliktus darbus. Dažniausiai ataskaitos rašomos pagal tam tikrus 
tos įstaigos, kuriai rašoma ataskaita, reikalavimus. Svarbiausia paminėti, 
kas buvo planuota padaryti, kas padaryta, ko nepavyko nuveikti. Taip 
pat galima paminėti, kaip panaudotas skirtas finansavimas. Ataskaitos 
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apimtis – nuo vieno iki kelių šimtų lapų, atsižvelgiant į tai, kas rašo ir 
kam skirtos ataskaitos. Jei ataskaitą rašo studentas, pvz., pateikia infor-
maciją apie stažuotę, jos tikslą, pasiektus rezultatus, tada užtenka kelių 
lapų. Vyriausybės, bankų, didžiųjų įmonių, aukštųjų mokyklų ir pan. 
metinės ataskaitos dažniausiai būna sudarytos iš kelių šimtų lapų ir yra 
visiems prieinamos. Ilgesnes ataskaitas paprastai sudaro tokios dalys: an-
traštinis lapas, santrauka, turinys, tekstas, priedai.
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7 .  KALBA ELEKTRONINĖJE 
TERPĖJE

7.1. ELEKTRONINIS DISKURSAS

§ 270. XX a. pabaigoje atsirado nauja kalbos vartojimo sritis – pa-
saulinis elektroninis tinklas, arba internetas. Bendravimas internetu yra 
naujausias žmonių komunikacijos būdas. Šios srities galima skirti dvi 
svarbiausias dalis: in formacinę (svetainės, duomenų bazės) ir komu-
nikac inę (elektroninis paštas, bendravimas pokalbių svetainėse, socia-
liniuose tinkluose, trumposiomis žinutėmis). Vieni iš šių komunikacijos 
būdų, pvz., elektroninis laiškas, yra indiv idua l i , kiti, pvz., bendravi-
mas pokalbių svetainėse, komentarų rašymas, – g rupinė komuni-
kac i ja . Kadangi dažnai bendraujama pasivadinus slapyvardžiais arba 
anonimiškai, bendravimas pokalbių svetainėse yra neoficialus, internete 
aptariamos netgi tos sritys, apie kurias žmonės nedrįsta kalbėti net su 
savo draugais.

Bendraujant informacinėmis technologijomis vartojama kalbos 
atmaina, internete pateikta informacija vadinama e lekt roniniu d i s-
kur su . 32 Diskursas apima visą komunikacijos aktą: be teksto, ir daly-
vius, situaciją, kontekstą, nekalbinės raiškos priemones (gestus, mimi-
ką).

Savita kalbine raiška ir stiliumi išsiskiria elektroniniai laiškai, po-
kalbių svetainių tekstai. Kiti interneto tekstai iš esmės nesiskiria nuo 
rašytine kalba gyvuojančių funkcinių stilių. Pasak R. Miliūnaitės (2009), 
interneto vartoseną galima suskirstyti į oficialiąją, neutraliąją ir laisvąją. 

32  Diskurso skiriamos kelios reikšmės: 1) vartojama kalba ar kalbėjimas, bet koks teks-
tas; 2) tam tikros kalbos sritys; 3) interaktyvus, diskusinis bendravimas (Marcinkevičienė 
2008: 16).
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Pagal šią klasifikaciją internetinių tekstų žanrai (nuo oficialiausių iki lais-
viausių) išsidėsto taip: valdžios įstaigų informacija; įmonių, organizacijų 
informacija; naujienų portalai; tinklaraščiai; diskusijų forumai; komen-
tarai. Taigi kuo neoficialesnis elektroninis tekstas ar bendravimas, tuo 
jame daugiau elektroninio diskurso ypatybių, būdingų sakytinei kalbai.

§ 271. Elektroninio diskurso kalbos ypatybės. Elektroninis 
diskursas turi ir sakytinės, ir rašytinės kalbos bruožų (žr. 1 pav.); jį gali-
ma laikyti atskira kalbos atmaina. Tekstas rašomas, bet ne tipine rašytine 
kalba: bendraujama viešai, bet neoficialiai. Galima sakyti, kad tai kal-
bėjimas rašant. Su sakytine kalba, su jos buitiniu stiliumi sieja neoficia-
lumas, neformalumas, jausmų reiškimas, spontaniškumas, neapgalvotas 
bendravimas.

1 paveiks la s . Sakytinės ir rašytinės kalbos sąsaja su 
elektroniniu diskursu

Teksto kokybę (taip pat teksto oficialumą) internete galima įvertinti 
remiantis tokiais požymiais (pagal Miliūnaitė 2009):

1) rašto ženklai: kokie jie vartojami – ar pripažįstama lietuviška abė-
cėlė;

2) kalbos etika: kaip laikomasi visuotinai priimtų kalbinio elgesio 
normų; tos normos rodo santykį su adresatu, tad matyti, ar išlaikoma 
pagarba adresatui, nesvarbu, koks būtų žanras ar stilius; kokių sluoks-
nių leksika vartojama (ar neišeinanti už padorumo ribų, ar vulgarioji ir 
pan.);
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3) svetimi lietuvių kalbai elementai: kaip su jais elgiamasi, ar matyti 
pastangos išlaikyti lietuviškąją tapatybę;

4) kalbos normos ir stilius: ar nėra šiurkščių normos pažeidimų, ar 
nukrypimai nuo normų aiškiai motyvuoti.

Elektroniniam diskursui (ypač neoficialioms jo atmainoms) būdin-
gos šios kalbinės ypatybės:

• frazeologizmai (ar i š  me i l ė s  numirė t?; gadini k i ek  š i rd i s 
g e idž ia );

• naujažodžiai (Knygų recenzijų beveik neskaitau, bet turiu ypatingą 
8-ą jausmą, tad š lamš tknygė s  į mano rankas pakliūva retai.)

• kalbos ekonomija:
– trumpos frazės (labai cool; viskas ok);
– elipsė (pas mane (= mano automobilyje) dėvėta olandiška (= dujų 

įranga));
– sutrauktiniai žodžiai (benzas, kompas, telikas; vietoj Lietuva, lie-

tuvių kalba, litai vartojama santrumpa lt; vietoj pirmadienis rašoma 1nis; 
vietoj žiūrėk – žėk, dabar – dbr ir pan.);

– grafiniai ženklai (+, & vietoj žodžių ir, su; % vietoj procentai; $ 
vietoj pinigai);

• kalbos perteklius (pertarai, pvz., na, nu, jo, tipo, ta prasme, šiaip 
ir kt.);

• neoficialioji leksika:
– deminutyvai (kiek pamenu jis ten kažkoks nupeipęs komuni s t ė l i s 

buvo; sveikutis; labutis);
– vulgarizmai (blemba, ble, šūdas);
– nenorminiai skoliniai (chebra, babkės, biški, bachūras, meilas);
– kitų kalbų intarpai (help, sorry, ok, thanks);
• dialogiško bendravimo pobūdis (tą rodo jaustukai, pvz.: sveiki, 

ačiū, dėkui, hi, klausiamieji įvardžiai, pvz.: kas, ką).
Elektroniniame diskurse palyginti su kitais rašto darbais prastėja 

stilius ir sintaksė. Daugelis elektroninių laiškų ar komentarų autorių 
nespėja nė perskaityti, ką būna parašę. Net nesistengiama idealiai su-
tvarkyti teksto, svarbiausia, kad perduodama informacija būtų suprasta 
teisingai. Dažnai pradedami laiškai be jokios įžangos, netgi be pasis-
veikinimo. Elektroniniai laiškai, dalyvavimas pokalbių svetainėse yra 
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privatus asmens reikalas, todėl galima rašyti taip, kaip nori. Žinoma, ra-
šant elektroninį laišką oficialiam asmeniui, reikia laikytis kalbos ir etike-
to reikalavimų. Dėmesingiau reikėtų rašyti komentarus, kurie prieinami 
visiems interneto vartotojams – tai jau dalis viešosios kalbos.

§ 272. Elektroninio diskurso rašybos ir skyrybos ypatybės. 
Elektroninio diskurso rašyba įvairuoja: vartojama tradicinė lietuviška 
abėcėlė, taip pat lotyniška be diakritinių ženklų. Vietoj tam tikrų raidžių 
rašomos raidžių samplaikos, pvz., ačiū rašoma aciu, achiu, achoo.33 Kar-
tais lietuviškos raidės pakeičiamos kitų kalbų raidėmis dėl noro parašyti 
įdomiau, kuo neįprasčiau, pvz.: gawau, labux.

Elektroniniame diskurse dažnai siekiant rašyti kuo greičiau atsisako-
ma didžiųjų raidžių. Norint pabrėžti, dažnai kartojamos tos pačios rai-
dės, pvz.: coooool! baisiai nooooriu! arba rašoma didžiosiomis raidėmis.

Kartais rašoma taip, kaip tariama, pvz.: jieškau niekaip nerandu 
ORION saito; išanksto dėkoju.

Ne visada aiškios ir pažymėtos sakinių ribos, apskritai vartojama ma-
žiau skyrybos ženklų, pvz.: šiaip tai aš kai žiūriu filmą tai žiūriu į jį tokį 
koks yra ir nesistengiu ten ieškoti kažkokių nesutapimų, bet sakau gal ką 
praklausiau kad neaiškumų iškilo.

§ 273. Nekalbinių simbolių vartojimas. Elektroniniame dis-
kurse reikšmę kuria ne tik kalbinės, bet ir nekalbinės priemonės, t. y. 
ekstralingvistiniai bendravimo elementai: nuotaika, gestai, veido išraiš-
ka, intonacija, kalbėjimo greitis. Šias priemones galima vadinti jausma-
ženkliais (Miliūnaitė 2008). Elektroniniame diskurse naudojami dviejų 
rūšių jausmaženkliai: rodantys intonaciją ir rodantys emocijas.

• Intonacija perteikiama netradicine rašyba, šriftais ir skiriamai-
siais ženklais, ypač šauktukais ir klaustukais (labaaaaaiiiiijj žinomas vaiz-
delis; pleeease; galiu pasakyti tik tiek: KOL KAS aš nesispjaudau ir nesikei-
kiu; o kur ten tie efektai nuo kurių alpti reiktų???????!!!!!!!!!!!).

• Emocijos parodomos specialiais tik bendraujant internetu 
vartojamais ženklais. Dažniausiai vartojamas besišypsantį veidą rodan-
tis ženklas :-), turintis įvairių raiškos variantų. Iš neigiamas emocijas 
perteikiančių ženklų dažniausiai vartojama :-(. Nustebimas parodo-
mas :-o, abejingumas =/, pašaipa :P ženklais. Pagrindinė šių ženklų 

33  Plačiau apie lietuvybės problemas informacinėse technologijose žr http://www.
likit.lt/.
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paskirtis – reikšti adresanto emocijas nevartojant žodžių, taip pat sušvel-
ninti pasakytą nuomonę. Emocijas reiškiančių ženklų reikėtų nevartoti 
rašant elektroninius laiškus oficialiems asmenims.

§ 274. Elektroninio laiško struktūra. Skiriamos dvi pagrindinės 
elektroninio laiško dalys: informacinė ir turinio.

• Informacinėje dalyje nurodomas siuntimo (ar gavimo) laikas, 
adresanto (ar adresato) vardas ir (arba) adresas, laiško antraštė ir pan.

– Laiško antraš tė  yra svarbus ir apgalvotas elektroninio laiško ele-
mentas. Antraštė savo turiniu ir forma turi patraukti, sudominti; turi būti 
aiški, glaustai pranešanti. Kartais nuo antraštės priklauso, ar laiškas bus 
kieno nors perskaitytas. Dažnai antraštės pradedamos dėl, apie. Kartais an-
traštėje pateikiamas visas norimas tekstas, o laiško teksto visai nėra.

– Kad galėtų jaustis laisvi ir saugūs bendraudami internetu žmo-
nės paprastai pasivadina ne tikruoju vardu ir pavarde, o s l apyvardž iu . 
Bendravimas internetu yra unikalus tuo, kad pokalbio dalyviai nemato 
ir negirdi vienas kito, jokios reikšmės neturi nei fizinės žmogaus ypa-
tybės, nei socialinis statusas. Dažnai pašnekovai žino tik vardus, kuriais 
pasivadinus siunčiamas laiškas. Dėl to internetu bendraujantys žmonės 
yra atviri ir nuoširdūs, kalba apie tokius dalykus, kurių kitur nedrįstų 
minėti. Kita vertus, internetas yra nors ir neoficialus, bet viešas minčių 
skelbimas, todėl labai reikia skirti viešąjį ir neviešąjį bendravimą. Pavyz-
džiui, oficialius laiškus reikėtų siųsti iš tikruoju vardu ar pavarde (ar jų 
dalimis) pavadintos pašto dėžutės, kad skaitantysis žinotų, iš ko gautas 
laiškas. Be to, neoficialūs slapyvardžiai kartais būna pernelyg asmeniški, 
neformalūs, nederantys viešajam bendravimui.

– Elektroniniame laiške parašas  nėra būtinas elementas. Paprastai 
elektroninio laiško adresanto vardas automatiškai pateikiamas laiško pra-
džioje esančioje eilutėje Nuo (angl. From). Oficialūs laiškai dažniausiai 
baigiasi automatiškai kartojamu parašu, kur nurodoma asmens vardas 
ir pavardė, užimamos pareigos, darbovietės adresas, elektroninio pašto 
adresas, internetinio puslapio adresas ir kt. Taigi tokie parašai pateikia 
papildomos informacijos apie asmenį ar įstaigą. Taip pat gali būti rašomi 
atsisveikinimai ir palinkėjimai, pvz.: pagarbiai, geros dienos, sėkmės.

• Turinio dalis – pats laiškas, t. y. tekstas, kurį rašo adresantas. 
Kartais adresatas rašydamas atsakymą adresantui naudoja kitų autorių 
tekstą, kad nebereikėtų rašyti ir kartoti dalykų, buvusių gautajame laiš-
ke.
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7.2. FORMALIEJI KOMPIUTERIU RENKAMO 
TEKSTO REIKALAVIMAI

§ 275. Po beveik visų skyrybos ženklų (, . ; : ? !) turi būti tarpas, po 
žodžio prieš skyrybos ženklą tarpas nededamas, pvz.: Kad vaiko organiz-
me trūksta skysčių, rodo šie požymiai: sausos lūpos, liežuvis ir burnos gleivi-
nė; įkritusios akys, verksmas be ašarų; tamsus šlapimas, retas šlapinimasis. 
Visame pasaulyje uždrausta reklamuoti pieno pakaitalus. Kodėl? Norima 
skatinti natūralų kūdikių maitinimą!

Tarpų nereikia, jei kableliu skiriamos sudėtinio skaičiaus dalys, pvz.: 
per mėnesį benzino kaina padidėjo 3,5 procento, arba kai keli skaičiai su-
daro skyriaus pavadinimo dalį, pvz.: 2.5.1. Terminijos apžvalga. Be tarpų 
rašomos kai kurios ženklų kombinacijos, pvz.: ?! !.. ?.. !!! ..., bet po 
kablelio prieš brūkšnį dedamas tarpas, t. y. , –. Kartais su tarpais rašomi 
ilgesni skaičiai, kad juos būtų lengviau suvokti ir perskaityti, pvz.: 3 876 
234 gyventojų. Įsidėmėtina, kad tokiais atvejais skaičiai negali būti ski-
riami kableliais ar taškais.

Reikalingi tarpai po santrumpos ir kito žodžio, pvz.: I. Simonaitytė; 
doc. dr. V. Pavardenis; nr. 15; 30 %; t. y.; t. t.; š. m. Jei sakinys baigiasi 
sutrumpinimais, pvz., t. t., kt., pan., po jų rašomas vienas, o ne du taš-
kai. Negalima žodžių junginių sutrumpinimų skirti pasviruoju brūkš-
niu. Turi būti a. k., o ne a/k (asmens kodas); p. d., o ne p/d (pašto 
dėžutė). Pasviruoju brūkšniu žymimas dviejų žodžių santykis, pvz.: m/
sek. (metrų per sekundę), arba du lygiaverčiai dalykai 130/80 (arterinio 
kraujospūdžio dydžiai).

Reikia įsidėmėti, kad po tarptautinių matų santrumpų nerašomi taš-
kai, pvz.: cm, km, h, ha, kg ir kt. Taškai nerašomi po akronimų, pvz.: ES, 
JAV, VDU.

Skliaustai rašomi tokiu būdu: Žemė yra fatalizmo motina, dėl to dau-
gelis azijiečių dažnai pasiduoda likimui, kurį jūros (bei dvasios) jėgų sukurs-
tytas vakarietis pats kalasi.

Toliau pateiktame sakinyje matyti, kaip turėtų būti rašomos lietuviš-
kos kabutės: Jos tarptautiniu atžvilgiu esančios mažai naudingos, nes savo 
„mikroskopiškumu“ tik kliudančios didžiosioms valstybėms racionaliai tvar-
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kyti pasaulį.34 Tarp kabučių ir žodžio neturi būti tarpų. Koks nors pava-
dinimas gali būti rašomas tarp kabučių arba kursyvu, pvz.: „Dabartinės 
lietuvių kalbos žodyne“ pateikta apie 50 000 žodžių lizdų arba Dabarti-
nės lietuvių kalbos žodyne pateikta apie 50 000 žodžių lizdų.

Dažnai nežinoma, kur rašytinas brūkšnelis, o kur vidutinio ilgio 
brūkšnys. Brūkšnelis rašomas tarp dviejų lygiareikšmių žodžių, kurie 
reiškia sudėtinį vieno dalyko pavadinimą, pvz.: lopšelis-darželis, paroda-
pardavimas. Nerašomas tarp žodžių, kurių vienas paaiškina ar patikslina 
kitą, pvz.: gydytojas chirurgas, bitė motinėlė. Brūkšnelis taip pat rašomas 
tarp dvigubos pavardės dalių ar tarp pavardės ir slapyvardžio, pvz.: Stuo-
ka-Gucevičius, Jonaitytė-Petraitienė, Mykolaitis-Putinas; nurodant pašto 
kodą, pvz.: LT-49296; po skaičiaus, pvz.: 1-oji, 50-ųjų mirties metinių 
proga. Prieš brūkšnelį ir po jo neturi būti tarpų.

Tekste vietoj praleisto tarinio, siekiant intonaciškai išskirti ir kai ku-
riais kitais atvejais, rašomas brūkšnys, prieš brūkšnį ir po jo turi būti 
tarpai, pvz.: Mažosios valstybės siela – laisvė. Brūkšnys dar rašomas tarp 
žodžių ar skaitmenų, žyminčių daiktų bei reiškinių vietos, laiko, kiekio, 
eilės ribas, pvz.: įmonėje dirbo 2000–2005 m.; traukinys vyksta maršrutu 
Vilnius–Kaunas; knygynuose pasirodė naujas italų–lietuvių kalbų žodynas; 
dieną bus 16–20 laipsnių šilumos.35 Šiuo atveju tarpų prieš brūkšnį ir po 
jo neturi būti. Bet: birželio 18 d. – liepos 1 d.; X a. pab. – XI a. pr.

§ 276. Įsidėmėtina kai kurių dalykų rašyba. Adreso rašymas. 
Kai nurodomas kokios nors gatvės, prospekto, alėjos ar pan. pavadini-
mas, būtina nurodyti ir nomenklatūrinio žodžio sutrumpinimą, pvz.: 
Gedimino pr. 10, Kauno g. 15–42, Laisvės al. 17. Jei vietovės ar gatvės 
pavadinimas yra dvižodis, abu žodžiai pradedami rašyti didžiosiomis rai-
dėmis, pvz.: Naujoji Vilnia, Geležinio Vilko g. Jei gatvė pavadinta žmo-
gaus pavarde, į pavadinimą įeina ir pirmoji vardo raidė, pvz.: K. Donelai-
čio g. Jei gatvė pavadinta slapyvardžiu, vardo raidės nereikia rašyti, pvz., 
Žemaitės g. Adresas su raidėmis rašomas taip: Kauno g. 60A–15.

34  Jeigu renkant tekstą kompiuteriu automatiškai neparašomos standartinės lietuviš-
kos kabutės, reikiamas kabutes galima gauti naudojant tokias simbolių kombinacijas: 
apatinėms kabutėms alt + 0132, viršutinėms kabutėms alt + 0147.
35  Jeigu automatiškai neparašomas ilgas brūkšnys, įterpkite jį iš simbolių arba naudokite 
kombinaciją alt + 0150.
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Datos ir laiko rašymas. Data gali būti rašoma trejopai, pvz.: 
2008 m. spalio 11 d. (įsidėmėkite, kad po mėnesio pavadinimo nerašo-
ma santrumpa mėn.; ši santrumpa rašoma tik tais atvejais, kai nurodomi 
tik metai ir mėnuo, pvz.: 2008 m. spalio mėn.), 2008-10-01 (atkreip-
kite dėmesį, kad tarp skaičių rašomi brūkšneliai, o ne brūkšniai) arba 
2008 10 01. Dokumentuose tarp datos metus, mėnesį ir dieną reiškian-
čių skaitmenų grupių turi būti trumpi brūkšneliai.

Laikas gali būti žymimas keliais būdais: 3 val. 15 min.; 3.15; 3:15.
Nurodant telefonų, faksų numerius po sutrumpinimų tel. arba 

faks. (ne fax.) dvitaškis rašomas, kai pateikiami du ar daugiau numerių; jei 
nurodomas tik vienas numeris, dvitaškio nereikia, pvz.: informacija teikia-
ma tel.: 123456, 789012; informacija teikiama tel. 123456. Jei telefono ir 
fakso numeriai sutampa, galima rašyti taip: tel. / faks. (8 ~ 37) 123456. Su-
skliausti skaitmenys reiškia, kad jie tos pačios numeracijos zonoje ne-
renkami, todėl rašant mobiliųjų telefonų numerius skliaustai nevartotini, 
pvz.: mob. tel. 8 ~ 666 12345. Ženklas ~ rašomas toje telefono numerio 
vietoje, kur turi būti toninis signalas, jis skiriamas iš abiejų pusių tarpais.

Elektroninį paštą galima trumpinti el. paštas, e. paštas, el. p., e. p., 
bet ne e-paštas, e-p.

§ 277. Kiti rašybos ir skyrybos atvejai. Studijų darbai gali būti 
skirstomi į skyrius, poskyrius ir skyrelius. Skyriaus pavadinimus reikė-
tų rašyti pajuodintu šriftu, taip pat galima rašyti didžiosiomis raidėmis. 
Kiekvienas skyrius rašomas naujame puslapyje. Poskyrio ir skyrelio nau-
jame puslapyje pradėti nereikia. Skyriai gali būti sunumeruoti (numeris 
nuo skyriaus antraštės skiriamas tašku). Smulkesni skyriai numeruojami, 
pavyzdžiui, taip:

Fonetika
1. Fonetikos sąvoka
2. Kalbos padargai
3. Garsų klasifikacija
 3.1. Balsiai
  3.1.1. Balsių tarimas
 3.2. Priebalsiai
  3.2.1. Priebalsių asimiliacija
  3.2.2. Priebalsių tarimas
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Ką nors vardijant dažniausiai rašomas dvitaškis ir toliau tekstas rašo-
mas naujoje eilutėje. Galimi tokie numeracijos būdai:

Dalelytė gi rašoma:
a) kartu su nekaitomais vienskiemeniais žodžiais, pvz., argi, betgi, 
kaipgi;36

b) atskirai nuo visų kaitomų, dviskiemenių nekaitomų žodžių ir žodžių 
samplaikų, pvz.: kas gi, ko gi, kodėl gi.

Lietuvos Respublikos Vyriausybė nutaria:
Iš dalies pakeičiant Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1993 m. sausio 12 
d. nutarimą Nr. 8 „Dėl Lietuvos mokslo premijų“ (Žin., 1993, Nr. 3-73, 
Nr. 74-1396; 1996, Nr. 66-1586):
1. Papildyti nurodytąjį nutarimą šiuo 2.3 punktu (ankstesnį 2.3 punktą 
laikant 2.4 punktu): „2.3. Darbų, pateikiamų Lietuvos mokslo premijoms, 
ekspertizės nuostatus“.
2. Išdėstyti 3 punktą taip: „3. Pavesti Švietimo ir mokslo ministerijai:
3.1. pagaminti Lietuvos mokslo premijos laureato diplomus; 
3.2. kasmet numatyti lėšas Lietuvos mokslo premijoms mokėti ir išlaidoms, 
susijusioms su Lietuvos mokslo premijų komiteto darbu, padengti.“

Tekste pavyzdžiai dažniausiai skiriami kursyvu arba retinami. Prieš 
pavyzdžius paprastai rašomas žodis pavyzdžiui arba jo sutrumpinimas 
pvz. Jei išvardijami keli pavyzdžiai, po pavyzdžiui arba pvz. rašomas 
dvitaškis, jei paminimas vienas pavyzdys, dažniausiai skiriama kable-
liu. Pavyzdžius galima išvardyti toje pačioje eilutėje arba galima pradė-
ti rašyti naujoje eilutėje. Svarbiausius dalykus galima išryškinti pajuo-
dintu šriftu arba pabraukti. Toliau pateikti keli pavyzdžių pateikimo 
tekste būdai.

Kreipiniai reiškiami daiktavardžio šauksmininku. Jie gali būti išplėsti 
derinamaisiais ir nederinamaisiais pažyminiais, priedėliu, pvz.:

36  Jei naudojama numeracija su skaičiais ir po jų rašomi taškai, tada išvardijamas tekstas 
turėtų būti pradedamas rašyti didžiąja raide. Jei naudojama numeracija su skaičiais ar 
raidėmis ir po jų rašomas skliaustelis, tada rekomenduojama tekstą rašyti mažąja raide.
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Kas tu esi, žmogau, ir kur tu keliauji? Laba diena, pone  Pumput i .

Ši knyga su jai būdinga laisva faktų atranka, eseistišku pateikimu ir gru-
pavimu anaiptol nėra tipiškas vadovėlis, nors ir turi jo bruožų (pavyzdžiui, 
klausimų ir užduočių kai kurių skyrelių pabaigoje).

Atkreiptinas dėmesys, kad eilutė negali prasidėti skyrybos ženklu, 
ypač reikia atkreipti dėmesį į brūkšnius; rekomenduojama vardo pirmąją 
raidę ir pavardę rašyti toje pačioje eilutėje.37

Dokumentai ir kiti raštai (taip pat ir studijų darbai) rašomi A4 
formato lapuose (spausdintas dokumentas pateikiamas ant balto neli-
niuoto popieriaus lapuose, spausdinant tik vienoje lapo pusėje). Visas 
tekstas turi būti rašomas 1,5 intervalo eilėtarpiu, 12 dydžio Times New 
Roman arba Palemono šriftu, sulygiuotas kairėje ir dešinėje. Rekomen-
duojama kiekvieną puslapį numeruoti viršuje dešinėje pusėje arabiš-
kais skaitmenimis be taškų ar brūkšnelių. Rekomenduojamos tokios 
puslapio paraštės: viršuje – 2,54 mm, apačioje – 2,54 mm, kairėje – 
3,27 mm, dešinėje – 2,17 mm. Iš naujos eilutės tekstas atitraukiamas 
1–1,5 cm.

Puslapio apačioje ar viso teksto gale išnašos rašomos 10 dydžio rai-
dėmis. Mažesnėmis raidėmis rekomenduojama rašyti pavyzdžius, ypač 
jei jų pateikiama keletas iš karto; ne tokius svarbius teiginius.

Čia pateikti bendriausi rašto darbų reikalavimai. Rašant studijų 
darbus reikia atsižvelgti į fakulteto ar katedros nurodymus dėl paraš-
čių pločio, šrifto rūšies bei dydžio ir pan. reikalavimų (plačiau žr. 5.2.2 
skyrių).

KARTOJIMO KLAUSIMAI

1. Kas vadinama elektroniniu diskursu?
2. Kokią vietą kalbos sistemoje užima elektroninis diskursas?
3. Kokias pagrindines funkcijas atlieka bendravimas internetu?

37  Tam, kad brūkšnys, vardo pirmoji raidė ar kitas simbolis nebūtų nukeliamas į kitą 
eilutę, naudokite kombinaciją ctrl + shift + space.
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4. Kokios kalbinės ypatybės būdingos elektroniniam diskursui?
5. Kas sieja elektroninį diskursą su sakytine bei rašytine kalba ir 
kuo elektronis diskursas skiriasi nuo minėtų kalbos atmainų?
6. Kas būdinga elektroninio diskurso rašybai?
7. Kokie nekalbiniai simboliai ir kodėl naudojami elektroniniame 
diskurse?
8. Kokios pagrindinės dalys sudaro elektroninį laišką?
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2.1.8. Tur-bt dr-siai gã-li-ma tvr-tin-ti: lie-tù-vių kal-bõs 
ar-cha-jiš-kù-mas iš-l-ko dl dvie-j prie-žas-či. Vie-nà, m-sų 
pró-tė-vių il-giáu-siai gy-vén-ta ne-di-de-lė-jè te-ri-tò-ri-jo-je. D-
de-lės žmo-ni grù-pės pla-čio-jè te-ri-tò-ri-jo-je pa-pras-ta iš-si-
skla-do, pra-rañ-da rỹ-šį, a-ti-tóls-ta (a-ti-tõls-ta), grei-čiaũ kiñ-ta 
i j kal-bà. An-trà, il-giáu-siai čià, ma-týt, gy-vã-vo ben-druo-me-
n-nė ar-bà i-ki-fe-o-dã-li-nė sán-tvar-ka. Spar-čiaũ be-si-výs-tant 
fe-o-da-lz-mui, at-si-rañ-da vi-suo-me-n-nių slúoks-nių, spar-čiaũ 
ma-šo-ma kal-bà. Tàs min-ts pa-tvr-ti-na i ki-t kal-b pa-vyz-
dỹs. Ka-dái-se ga-sūs bù-vo v-kin-gai. Daũg ke-liã-vo, pre-kiã-vo, 
ka-riã-vo, k-rė rs-čius pã-sa-ko-ji-mus – sa-gàs. Nor-vè-gų i švè-
dų ka-bos tap y-rà pa-k-tu-sios, kàd švè-das a nor-vè-gas sà-vo 
pró-tė-vių jaũ ne-be-gã-li su-pràs-ti. Õ kàs mó-ka is-lán-diš-kai, 
leng-va gã-li skai-tý-ti v-kin-gų raš-tùs.

2.1.9. Dešimtmẽtis, kùriame, kasà, nebráižyk, šálčiau, sẽniai, 
pãskui, vatai, riek, art, tarts, garsiakabis, namõ, kėds, kẽlių, 
trntis, glė, jùdu, šálta, vejà. 

2.1.10. a) vakas; b) kraũjas, c) sefas; d) kálnas; e) ámžius; 
f) gañdras; g) márgas, h) veka; i) tepia; j) sénbernis; k) vekia.

2.1.11. a) Bùrlaivis – bùrė, stùmia – stùmti, dlo – dlti, dùrti – 
dùria, pla – plti, gmti – gmė, pamlti – pamlo, skna – sknti, 
pnti – pna, kùlia – kùlti, bùrtas – bùria, šlo – šldo, išklti – išklo, 
nusvlti – nusvlo, užkmo – užkmti, rti – ro;
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b) graudénti – graudẽna, bárti – bãra, gélti – gẽlia, sémti – 
sẽmia, kãla – kálti, ridénti – ridẽna, šáltas – šãlo, kẽlia – kélti, 
gérti – gẽria, bãlo – bálto, gyvẽna – gyvénti.

2.1.13. Kek dien; bùvo ruduõ; kõl nereiks rašýt; vakaróp i jiẽ 
grš; rytój tena i Šukỹs važiuõs; n vienõs gyvõs; bevéik kasdiẽn ku 
nórs einù; vaika jaũ namiẽ; einù artỹn; teñ jáunai grãžiai mergnai 
nèdera drbti; anót svetim žmoni; todl grįžaũ namõ; kitadõs 
mùms mamà daũg pãsakų skatė; dl vaik ateitiẽs plùša. 

2.1.14. Kalbti, sakýti, bangúoti, statýti, keiksnóti, skaičiúoti, 
vadnti, kapstýti, vaizdúoti, skubti;

2.1.15. Añtakis, prešnuodis, kainis, užúolanka, prãkeiksmas, 
slyga, añtkapis, prestatas, plaukos, núobodulį, nẽmiga, añtpilas, 
pógulis, añtsnukis, gūdis, ãpdaras, pàkelia, ãpskritas, núojauta, 
apýaušris, beria, smokslas, apýsaka, pãdugnes, pértaras, pólinkis, 
smojis, ãpkasas, ãtskiras, daras, àtriša, monė, añtklodė, pérversmas, 
iñtakas, nẽganda, apýbaltis, nèneša, núobauda, añtlangis, núograuža, 
pãbaigą, ãtbulas, pãkaitalas, užúomina, pérgalė.

2.1.16. a) Srmaišis, laũmžirgis, arbãtžolės, dúonmilčiai, akmén-
pjūklis, kiaušnvagis, šikvabalis, šónkaulis, dvárvietė;

b) dalgiãkotis, kraujãžolė, dujókaukė, tautódailė, takãžolė, 
dantraštis, vidùdienis, ašgalis, keiksmãžodis, arkliãrūgštė, žemla-
pis;

c) šaltanõsis, raudonguklė, geltonõdis, baltagavė, dykaduõnis, 
minkštašidis, juodadabis, gudragavis, skeltažiẽdis, savanaũdis, sa-
vanõris, daugiadiẽnis, mažarekšmis.

2.1.17. Ùždangą – ùždanga, ùždangas (ne priešpaskutinis skie-
muo); išdáigą – išdáiga, išdáigas (tvirtapradė priegaidė); sùknią – 
suknià, sukniàs; dvãsią – dvasià, dvasiàs; pãsaką – pãsaka, pãsakas 
(ne priešpaskutinis skiemuo); grią – girià, giriàs; rañką – rankà, 
rankàs; añkštumą – añkštuma, añkštumas (ne priešpaskutinis skie-
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muo); gubė – gulbè, gulbès; tùlpė – tùlpe, tùlpes (tvirtapradė prie-
gaidė); brùknė – bruknè, bruknès; sldė – slidè, slidès; prẽkė – prekè, 
prekès; laũmė – laumè, laumès; pùskojinė – pùskojine, pùskojines 
(ne priešpaskutinis skiemuo); sáulė – sáule, sáules (tvirtapradė prie-
gaidė); sesẽlė – seselè, seselès; lzdas – lizdù, lizdùs; botãgas – botagù, 
botagùs; ratùkas – ratukù, ratukùs; skãbymas – skãbymu, skãbymus 
(ne priešpaskutinis skiemuo); ceñtas – centù, centùs; ltas – litù, litùs; 
tèstas – testù, testùs; rãštas – raštù, raštùs; lùkštas – lukštù, lukštùs; 
pištas – pirštù, pirštùs; tltas – tltu, tltus (tvirtapradė priegaidė); 
mgis – migiù, migiùs; medẽlis – medeliù, medeliùs; sausanis – 
sausainiù, sausainiùs.

2.1.18. Gerbiù, gerb; skubù, skub; neigiù, neig; rengiaũ, 
renge; lipaũ, lipa; kláusiau, kláusei (tvirtapradė priegaidė); graibstaũ, 
graibsta; kráusčiau, kráustei (tvirtapradė priegaidė); dažaũ, daža; 
kéikiu, kéiki (tvirtapradė priegaidė); vedù, ved; balaũ, bala; gabenù, 
gaben; klẽbinu, klẽbini (ne priešpaskutinis skiemuo kirčiuotas); 
gárbinau, gárbinai (ne priešpaskutinis skiemuo kirčiuotas); rauginù, 
raugin; váikščiojau, váikščiojai (ne priešpaskutinis skiemuo kirčiuo-
tas); klaupiù, klaup; tariaũ, tare.

2.1.19. Nusipláuk rankàs, grõžimės ramiù vãkaru, išes  gatvès, 
kalbù sù Tadù, susitko sù Dáiva, jõs vadas Irenà, rengiù dùkrą, 
einù namõ, sekù pãskui mãmą, peikiù dárbą, šelpiù draũgą, kenčiù 
skaũsmą, ištasė klaidàs, įdom legendà, trs kulkàs, išvakė šárkas, 
sùkvietė dukràs, sù draugè, apžiūrjo pélkes, išbadė lapès, sù šventè, 
pàkvietė sesutès, sù saikù, sugãvo žudikùs, nupiko ratukùs, prisèk 
segtukù, atdavė ginklùs, enam krantù, pérpjovė peiliù, sliñko 
tarpekliù.

2.1.20. a) Álma, Astà, Austja, Aušrà, Brigità, Dáiva, Dalià, 
Dianà, Edità, Elenà, Gabijà, Ievà, Ilonà, Ìnga, Irenà, Jolánta, Judità, 
Jùrga, Kleopatrà, Kristinà, Láima, Láura, Linà, Loretà, Marijà, Mlda, 
Palmyrà, Renatà, Rimà, Rità, Romà, Rūtà, Váiva, Violetà;
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b) Adomù, Agnè, Áiste, Agirdu, Avydu, Arnu, Audronè, 
Auksè, Danguolè, Gabrielè, Giẽdriumi, Ìndre, Jonù, Jùrgiu, Kęstù, 
Láimiu, Laurynù, Mantù, Ramnu, Rokù, Výtautu.

2.1.21. Ddę, dsnį, glbį, kdę, krslą, rmą, rksnį, vžį, žvrį, 
blỹną, dvỹnį, grỹbą, kmỹną, lýsvę, nýkštį, pýpkę, plỹšį, rýkštę, rýtą, 
skỹlę, skỹrių, sklỹpą, skrỹdį, výrą, žỹgį, žỹmę, brólį, klónį, lõpą, 
mõstą, nósį, órą, óžį, pókštą, põną, põsmą, rópę, rõžę, stógą, šõkį, 
šóną, žiógą, žõdį, žõlę, brkšnį, bstą, dzką, krmą, liną, mrą, 
mšį, pjklą, pjvį, pką, rsį.

2.1.22. Griẽbia, drbė, gnýba, lõbsta, gróbė, riẽda, sdi, skrejo, 
tỹli, švỹti, šỹkšti, dvi, mvi, pasigrõži, bgo, degė, spiẽgia, žviẽgė, 
mgsta, smõgia, sprógo, võgė, pabgsta, ródė, gỹja, išmóko, rkė, 
rỹja, tso, plšia.

2.1.23. Teisingùmas yrà aukščiáusias (iš klausos: au) gamtõs (žo-
džio galas) įstãtymas (padėtinio ilgumo a), palakantis (iš klausos: ai) 
tap (iš klausos: ar) vis (žodžio galas) žẽmės (padėtinio ilgumo e) 
gyvéntojų (iš klausos: en) protngą (iš klausos: in) sándorą (iš klau-
sos: an). Tám (iš klausos: am) išmintngam (iš klausos: in) įstãtymui 
(padėtinio ilgumo a) paklsta (priešpaskutinio skiemens priegaidės 
taisyklė: paklūstù, paklūst) vis žvrys (priešpaskutinio skiemens 
priegaidės taisyklė: dgs. gal. žvris), paũkščiai (iš klausos: au), žùvys 
i (iš klausos: ir) nèt vabzdžia (iš klausos: ai). Žiūrkite (bendra-
ties priesagos tvirtapradės, iš jos padarytos formos išlaiko tą pačią 
priegaidę: žiūrti), kap (iš klausos: ai) daniai (iš klausos: ar) gyvẽna 
(padėtinio ilgumo e) i trisia (priešpaskutinio skiemens priegaidės 
taisyklė: triūsiù, triūs) bčių avilỹs (žodžio galas). Kám (iš klausos: 
am) nórs (žodžio galo taisyklės išimtis) katą (iš klausos: ar) yrà tẽkę 
(padėtinio ilgumo e) matýti (bendraties priesagos tvirtapradės) ãvilį 
(padėtinio ilgumo a), tàs žno, jóg (žodžio galo taisyklės išimtis) teñ 
(žodžio galas) neribótą (bendraties priesagos tvirtapradės, iš jos pa-
darytos formos išlaiko tą pačią priegaidę: ribóti), vadžią (iš klausos: 
al) tùri bčių motinlė (priešpaskutinio skiemens priegaidės taisy-
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klė: dgs. gal. motinėlès), išmintngai vską tvakanti (iš klausos: ar) i 
gausiõs (žodžio galas) bčių šeimõs (žodžio galas) nariáms (žodžio 
galo taisyklės išimtis: dgs. naud.) teisngai (iš klausos: in) paskrstanti 
(iš klausos: ir) pãreigas (padėtinio ilgumo a). Vien (žodžio galas) 
bčių svarbiáusias (iš klausos: au) rpestis (rpi – rūpiù, rūp) – riñkti 
(iš klausos: in) nektãrą (padėtinio ilgumo a) š žied (žodžio galas), 
kit (žodžio galas) – tristi (abi kitos pagrindinės formos tvirtaga-
lės: trisia [triūsiù, triūs], trisė [triūsiaũ, triūse]) priẽ (žodžio galas) 
kori (žodžio galas); venos (priešpaskutinio skiemens priegaidės tai-
syklė: dgs. gal. venas) sérgi (iš klausos: er) ãvilį (padėtinio ilgumo a), 
nùgena besarmatès vapsvàs i kamanès, ktos tuõ (žodžio galas) tárpu 
(iš klausos: ar) žiri (priešpaskutinio skiemens priegaidės taisyklė: 
žiūriù, žiūr) švarõs (žodžio galas). Yrà bčių, kuriõs (žodžio galas) 
privãlo (padėtinio ilgumo a) globóti (bendraties priesaga tvirtapra-
dė) motinlę, nesitráukdamos (iš klausos: ar) nuõ (žodžio galas) jõs 
(žodžio galas) n (žodžio galas) pe (iš klausos: er) žiñgsnį (iš klausos: 
in; priešpaskutinio skiemens priegaidės taisyklė: dgs. gal. žingsniùs). 
Ka (iš klausos: ai) valdõvė (priešpaskutinio skiemens priegaidės tai-
syklė: dgs. gal. valdovès; galima nustatyti priesagos priegaidę pagal 
priebalsio minkštumą) pasénsta (iš klausos: en), pãčios (padėtinio il-
gumo a) stpriosios btės rūpestngai (iš klausos: in) j (žodžio galas) 
nešiója (priešpaskutinio skiemens priegaidės taisyklė: nešiojù, nešioj) 
añt (iš klausos: an) peči (žodžio galas), õ (žodžio galas) labiáusiai (iš 
klausos: au) patýrusios (veikiamosios rūšies dalyvio būtasis kartinis 
laikas padaromas iš tiesioginės nuosakos būtojo kartinio laiko ir išlai-
ko tą pačią priegaidę: patýrė, patýriau, patýrei) i išmãnančios (padėti-
nio ilgumo a) j gýdo (priešpaskutinio skiemens priegaidės taisyklė: 
gýdau, gýdai) įvairiáusiais (iš klausos: au) [váistais arba vaistas (abiejų 
priegaidę nustatom iš klausos)]. Õ jéigu (iš klausos: ei) nórs vienà 
btė neatlktų sàvo predermių (priešdėlis), j susiláuktų (iš klausos: 
au) neišvengiamõs (žodžio galas) bausms (žodžio galas). Gamtà 
vską numãčiusi (padėtinio ilgumo a) i sutvakiusi (iš klausos: ar), 
kiekvenas (priešpaskutinio skiemens priegaidės taisyklė: dgs. gal. 
kiekvenus) tùri drbti (iš klausos: ir) sàvo dárbą (iš klausos: ar); tóji 
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(paprastoji forma trumpa ir kirčiuota tà) išmints – aukščiáusias (iš 
klausos: au) gyvẽnimo (padėtinio ilgumo a) teisingùmas. 

2.1.24. Parodojè, parodosè; skriaudojè, skriaudosè; ddoje, 
ddose; srúogoje, srúogose; grioje, griose; olojè, olosè; dróbė-
je, dróbėse; kėdėjè, kėdėsè; radėje, radėse; pradalgėjé, pradalgėsè; 
sienẽlėje, sienẽlėse; erdvėjé, erdvėsè.

2.1.25. Žvalgýbininkas, derýbininkas, pagálbininkas, kalbiniñkas, 
farmãcininkas, pradiniñkas, mẽdininkas, sldininkas, badininkas, 
maldiniñkas, valandiniñkas.

2.1.27. Vertýbinis, pagálbinis ir pagalbnis, kalbnis, gumbnis, 
trigubnis, kùbinis, lubnis, izoliãcinis, farmãcinis, informãcinis, 
okupãcinis, operãcinis, administrãcinis, agitãcinis, orientãcinis, 
reprezentãcinis, organizãcinis, pradnis, įvadnis, paraidnis, kreidnis, 
valandnis, grindnis, veidrodnis, grūdnis, próginis, stognis, 
aliẽjinis, užuovėjnis, apytaknis, pélkinis, griknis, velýkinis, vilknis, 
kukinis, lanknis, ratùkinis, mygtùkinis, nykštùkinis, bãlinis, dalnis, 
federãlinis, integrãlinis, gaivalnis, trinkẽlinis, šešlinis, ląstẽlinis, 
kumštẽlinis, virvẽlinis, daržẽlinis, automoblinis, vanlinis, kaklnis, 
stãklinis, gamỹklinis, varklinis, pamiñklinis.

2.1.29. a) Juodems – juoda, blogems – bloga, riebems – 
riebia, stambems – stabiai, žvarbems – žvabiai, skubems – 
skubia, grubems – grubia, statems – stačia, sotems – sóčiai, 
kartems – karčia, kurtems – kurčia, rūgštems – rūgščia, rgščiai, 
kruopštems – kruõpščiai, pigems – pigia, brangems – brángiai; 

b) palaidems – palaida, emocngiems – emocngai, sąmojngiems – 
sąmojngai ir smojingai, sąžinngiems – sąžinngai ir sžiningai, 
pastabems – pastabia, pagarbems – pagarbia, privatems – privačia, 
abstraktems – abstrakčia, atvirkštems – atvirkščia, absoliutems – 
absoliučia, įtaigems – įtaigia, miegùistiems – miegùistai, praban-
gems – prabangia.
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2.1.30. Pavydžia ir pavỹdžiai pažiūrjo, atkaklia prãšė, normalia 
vekia, derama sutko, raudónai ir raudona nudãžė, lipšnia i 
intymia kalbjo, saldžia válgo, išdidžia prajo, pigia piko, aktyvia 
dalyvãvo, demonstratyvia išjo, nasiai paselgė, modernia rengė, 
skubia išjo, baliai žiūrjo, tikslia suskaičiãvo, tỹliai prasliñko, 
sumania paselgė, nesuprañtamai áiškino, sūria i riebia neválgyk.

2.1.31. 
Šiláiniai (1) Šiláinių Šiláiniams Šiláinius Šiláiniais Šiláiniuose
Eigùliai (2) Eigùlių Eigùliams Eiguliùs Eigùliais Eigùliuose
Anykščia (3) Anykšči Anykščiáms Anýkščius Anykščias Anykščiuosè
Dubingia (3b) Dubingi Dubingiáms Dùbingius Dubingias Dubingiuosè
Dovila (3a) Dovil Doviláms Dóvilus Dovilas Doviluosè
Girulia (4) Giruli Giruliáms Giruliùs Girulias Giruliuosè
Šluva (1) Šluvos Šluvai Šluvą Šluva Šluvoje
Ignalinà (2) Ignalnos Ignalnai Ignalną Ignalinà Ignalnoje
Veliuonà (3) Veliuonõs Veliúonai Veliúoną Veliúona Veliuonojè
Šatrijà (3b) Šatrijõs Šãtrijai Šãtriją Šãtrija Šatrijojè
Krekenavà (34b) Krekenavõs Krẽkenavai Krẽkenavą Krẽkenava Krekenavojè
Garliavà (4) Garliavõs Garliãvai Garliãvą Garliavà Garliavojè
Aleksótas (1) Aleksóto Aleksótui Aleksótą Aleksótu Aleksóte
Alvtas (2) Alvto Alvtui Alvtą Alvitù Alvitè
Jùrbarkas (3a) Jùrbarko Jùrbarkui Jùrbarką Jùrbarku Jurbarkè
Žùvintas (3b) Žùvinto Žùvintui Žùvintą Žùvintu Žuvintè
Kaũnas (4) Kaũno Kaũnui Kaũną Kaunù Kaunè
Paplė (2) Paplės Paplei Paplę Papilè Paplėje
Viešvil (3a) Viešvils Vešvilei Vešvilę Vešvile Viešvilėjè
Pabrad (3b) Pabrads Pãbradei Pãbradę Pãbrade Pabradėjè
Rimš (4) Rimšs Rišei Rišę Rimšè Rimšėjè

2.1.32. Alỹtų, Alytujè; Alsdžius, Alsdžiuose; Amaliùs, 
Amãliuose; Ánčią, Ánčioje; Antálge, Antálgėje; Antãvilius, 
Antaviliuosè; Ãpaščią, Apaščiojè; Apuõlę, Apuõlėje; Avižónis, 
Avižonysè; Babrùngą, Babrùnge; Babtùs, Bãbtuose; Bálstogę, 
Báltstogėje; Báltupius, Báltupiuose; Baluóšus, Baluošuosè; Bãtniavą, 
Batniavojè; Baũskę, Baũskėje; Brštoną, Brštone; Braziūkùs, 
Braziūkuosè; Bùivydiškes, Bùivydiškėse; Btingę, Btingėje; Bu-
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trimónis, Butrimonysè; Čẽkiškę, Čẽkiškėje; Danavą, Dainavojè; 
Daugùs, Daũguose; Daũgailius, Daũgailiuose; Daukšiùs, Daukšiuosè; 
Déltuvą, Déltuvoje; Dievẽniškes, Dievẽniškėse; Domekavą, 
Domekavoje; Dótnuvą, Dotnuvojè; Dóvainonis, Dóvainonyse; 
Drẽverną, Drẽvernoje; Dkštą, Dkšte; Dùsetas, Dusetosè; Dvar-
čiónis, Dvarčionysè; Ežvilką, Eržvilkè; Frèdą, Frèdoje; Gadę, 
Gaidėjè; Gárgždus, Gargžduosè; Gélvonus, Gélvonuose; Gikalnį, 
Gikalnyje; Giruliùs, Giruliuosè; Grškabūdį, Grškabūdyje; Ìndrają, 
Indrajojè; Jõnavą, Jonavojè; Jósvainius, Jósvainiuose; Judrnus, 
Judrnuose; Julijanãvą, Julijanãvoje; Justniškes, Justniškėse; Kaišia-
dóris, Kaišiadorysè; Katanėnus, Katanėnuose; Kalvarją, Kalvarjoje; 
Kalvarijàs, Kalvarjose; Kãmajus, Kamajuosè; Karmlavą, Karmlavoje; 
Káugonis, Káugonyse; Kemę, Kemėje; Kenavę, Kernavėjè. 

2.1.33. Siuvỹklą, šokjas, draugỹstė, karalenė, virtùvė, skai-
tõvas, karaláitė, siaubnas, strãzdana, žvalgýba, anykštnas, plautùvė, 
kaimýnė, plnatis, žãliava, kauniẽtis, didýbė, obuoliẽnė, gyvnas, 
naujóvė, gyvýbė, kiaulena, žinõvė, dejõnė, alknė, garintùvė, 
lentýna, gãniava, sùkčiuvienė, tepliõnė, Budrenė, ąžuolýnas, esena, 
seninas, baũdžiava, garsenýbė, mitýba, krikščiónis, saldanis.

2.1.34. Perifèrinis – perifèrija, alèrginis – alèrgija, demokrãtiškas – 
demokrãtija, stchinis – stchija, terãpinis – terãpija, simètriškas – 
simètrija, pediãtrinis – pediãtrija, psichiãtrinis – psichiãtrija, 
epilèpsinis – epilèpsija, pedagòginis – pedagògas, geogrãfinis – 
geogrãfas, filològinis – filològas, antropològinis – antropològas, 
tualètas – alfabètas, diabètas, bufètas, kotlètas, magnètas, kabinètas, 
dekrètas, portrètas, komitètas, biudžètas; studeñtas – akceñtas, 
argumeñtas, brezeñtas, cemeñtas, departameñtas, doceñtas, do-
kumeñtas, instrumeñtas, medikameñtas, momeñtas, parlameñtas, 
pergameñtas, prezideñtas, reglameñtas, temperameñtas, testameñtas.

2.1.35. Aksiomà, aksiomàs; alèrgija; alja, aljas; alyvà, alyvàs; 
alternatyvà, alternatyvàs; anginà; arenà, arenàs; árka, árkas; astmà; 
atmosferà, atmosferàs; bárža, báržas; brònza; dèrma; diagramà, 
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diagramàs; dietà, dietàs; elektrà; epochà, epochàs; fáuna; fja, fjas; 
fèrma, fèrmas; figūrà, figūràs; frma, frmas; fleità, fleitàs; florà; 
fòrma, fòrmas; idja, idjas; ikonà, ikonàs; jachtà, jachtàs; jùrta, 
jùrtas; kakavà; kobrà, kobràs; kontorà, kontoràs; kultūrà.

2.1.36. Susiriñko visà aristokratijà, bùs agronomù, didžiúojasi 
elitù, kalbjo telefonù, susidomjo dramatùrgija, dalyvãvo trỹs 
dirèktoriai, trupas ekskùrsas, kaba sù dekanù, įvỹko katastrofà, 
rūpjo tk karjerà, kaba sù muzikántu, sugadntas inventõrius, 
dėvjo dù sezonùs, domjosi impòrtu i ekspòrtu, šnekjo sù 
diplomatù, skabina fortepijonù, kankna migrenà, pàkvietė dù 
sekretoriùs, pastiki advokatù, vartójo antibiòtikus, susidomjo 
hipnozè, pàkvietė notãrą, sugẽdo spidomètras, àptarė visùs variántus, 
mačiaũ albumè, sudaũžė termomètrą, msų dialogè, vaišno 
vèrmutu, penks egzemplioriùs, pàmetė magnètą, džiaũgėsi naujù 
projektù, gražùs smòkingas, serg bronchitù, prãstas alkohòlis, 
venu dokumentù, gyvẽna Trãkų rajonè, reñtgeno aparãtas, pasvrė 
apelsinùs, šiamè periodè, susižavjo idja, pasvéikino čempionùs, 
sugẽdo motòras, àtnešė protokòlą, sẽnas automoblis, msų interèsai, 
ddelė bibliotekà, įdom hipotèzė, mačiaũ albumè, àplenkė visùs 
ekipažùs, pads komprèsas, pasisvéikino sù laureatù, pietãvom 
restoranè, pasãkė argumentùs, láukiu troleibùso, sùkvietė dònorus, 
skabina pianinù, sù naujà etiketè, žnomas metòdas, nepaténkin-
tas kompromisù, pasodno jazminùs, gerja fja, gržo autobusù, 
turjo dù kavalieriùs, mókysimės kitamè semestrè, plaũksim jachtà, 
elèktros impùlsas, Výtauto prospèktas, graž fòrma, atkipo penks 
centimetrùs, pažiūrk katalogè, priẽ sobòro, pktinosi transpòrtu, 
kavà temose arba tèrmose, pasẽnęs prodùktas, matãvo voltmetrù, 
kalbjo sù eruditù. 

2.1.37. Devynióliktasis, devynióliktoji; manàsis, manóji; 
šnekùsis, šnekióji; rudàsis, rudóji; garbngasis, garbngoji; 
švèdiškasis, švèdiškoji; šimtàsis, šimtóji; žẽmiškasis, žẽmiškoji; 
akýlasis, akýloji; didngasis, didngoji; fiktyvùsis, fiktyvióji; 
gretimàsis, gretimóji; áugantysis, áugančioji; pastabùsis, pasta-
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bióji; septintàsis, septintóji; alkanàsis, alkanóji; devyniasdešimtàsis, 
devyniasdešimtóji; drėgnàsis, drėgnóji.

2.1.38. Srẽbiamas, srebiamà, srebiamàsis, srebiamóji; 
gebiamas, gerbiamà, gerbiamàsis, gerbiamóji; rãšomas, rãšoma, 
rãšomasis, rãšomoji; šnẽkamas, šnekamà, šnekamàsis, šnekamóji; 
gabẽnamas, gabẽnama, gabẽnamasis, gabẽnamoji; skriamas, 
skiriamà, skiriamàsis, skiriamóji; vaizdúojamas, vaizdúojama, 
vaizdúojamasis, vaizdúojamoji; rẽgimas, regimà, regimàsis, 
regimóji; akjamas, akjama, akjamasis, akjamoji; 
spáusdinamas, spáusdinama, spáusdinamasis, spáusdinamoji; 
žỹmimas, žymimà, žymimàsis, žymimóji; jodinjamas, jodinjama, 
jodinjamasis, jodinjamoji; ùžkrečia, užkrečiamà, užkrečiamàsis, 
užkrečiamóji; pakeñčiamas, pakenčiamà, pakenčiamàsis, pakenčia-
móji; výkdomas, výkdoma, výkdomasis, výkdomoji; negiamas, 
neigiamà, neigiamàsis, neigiamóji.

2.1.39. Čia pateikiami pavyzdžiai su priešdėliu ne-. Kirčio vieta 
bus ta pati ir su kitais priešdėliais.

Nèdrebia, nèdrėbė; negrbia, nègrėbė; nelõbsta, nelõbo; 
neskreja, neskrejo; nesja, nesjo; nebga, nebgo; nedegia, 
nèdiegė; nespiẽgia, nèspiegė; nemgsta, nemgo; nedrgsta, 
nedrko; nedýgsta, nedýgo; neblõgsta, neblõgo; nesmõgia, 
nèsmogė; nesprógsta, nesprógo; nèvagia, nèvogė; negỹja, negjo; 
nèveja, nevjo; neriẽkia, nèriekė; nesekia, nesekė; nèlekia, nèlėkė; 
nerkia, nèrėkė; neklỹkia, nèklykė; nenỹksta, nenỹko; nepỹksta, 
nepỹko; nedksta, nedko; nerksta, nerko; netrksta, netrko; 
nelója, nelójo; neplója, neplójo; nemója, nemójo; negrója, negrójo; 
nešlúoja, nèšlavė; neliẽpia, nèliepė; nèslepia, nèslėpė; nekrỹpsta, 
nekrỹpo; nekuõpia, nèkuopė; neda, nedė; neliẽčia, nèlietė; 
netiẽsia, nètiesė; nekviẽčia, nèkvietė.

2.1.40. Gasiai atsikreñkščia (atsikrenkščiù, atsikrenkšt), 
švaria išskabia (išskalbiù, išskalb), võs krẽpšį patepia (patempiù, 
patemp), vaikùs papuõšia (papuošiù, papuoš), dár veną dalỹvį 
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praleñkia (pralenkiù, pralenk), grinds pašlúoja (pašlúoju, pašlúoji), 
šùnį pàšeria (pàšeriu, pàšeri), dárbo dár nebagia (nebaigiù, nebaig), 
sugriẽbia ùž rañkos (sugriebiù, sugrieb), pasistiẽbia añt pištų 
galiùkų (pasistiebiù, pasistieb), užžiẽbia šviẽsą (užžiebiù, užžieb), 
šveniai apglbia mótiną (apglbiu, apglbi), skadžiai suspiẽgia 
(suspiegiù, suspieg), daugiaũ nepajgia (nepajėgiù, nepajėg), žinià 
prslegia (prslegiu, prslegi), sùsega márškinius (sùsegu, sùsegi), 
gandùs panegia (paneigiù, paneig), įstegia naũją draugją (įsteigiù, 
įsteig).

2.1.41. Kels milijonùs ltų, sutko tautiečiùs, venu kitù 
žodeliù, mūsiškiù transpòrtu, didngu dárbu, sù daržovè, jome 
rugena, nesigrk stiprýbe, važiúosiu sù sūnnu, skan šaltena, 
pérsirašyk taisyklès, pasodno vijokliùs, kažn kókias manieràs, 
visùs tautininkùs, šiokià tokià naudà, ltrinis bùtelis, daugiakalbiùs 
žodýnus, konkùrsinės ùžduotys, jokiojè sodýboje, vėlývi ir vėlyv 
piẽtūs, trisdešimtùs nùmerius, vskuo žaviúosi, venu žodžiù, sù 
štokia mišrainè, septyniuosè projèktuose, suválgė meduoliùs, atimai 
draũgei, š tikrjų nuostabù, kẽturiasdešimčiai studeñtų, sù teisýbe, 
tókiu pačiù vadovù, įžūliùs bernikščius, keistàs būtýbes, visùs 
dalykùs, keliàs rodyklès, sù čionýkščiu dalyviù, išvãrė berniokùs, nu-
pjóviau rūgštynès, keturiuosè lakraščiuose, šveñtai gesmei, daliai 
mergáitei, visùs šalininkùs, tautnis komitètas, daugiareikšmiùs 
žodžiùs, gražuoliù vaikinù, júodu laisvù paukščiù, cementnis 
pamiñklas, kókiu vándeniu, dvdešimtyje pùslapių, nesavanaũdišku 
póelgiu, senývai móteriai, láukiu tavs, šeši šimt, štame ir šitamè 
archyvè, suskaičiãvo viršnes, lieknù darbštuoliù jaunikáičiu.

2.1.42. Šalia žodžio nurodoma kirčiuotė ir ilgųjų balsių bei dvi-
balsių ie, uo priegaidės nustatymo būdas kai kuriuose žodžiuose.

Lýgindamas (lýginti – lýgus – lýgius [dgs. gal.]) žodžiùs (2) i 
mints (4), mėgnsiu šnekti (bendraties priesaga) kap dažininkas 
(1), nórs (žodžio galo taisyklės išimtis) neturiù ne sklỹpo (2) 
kolektỹviniam (1 – kolektỹvas 2) sodè (2), ne sodýbos (1) priẽ (žodžio 
galas) ẽžero (3b), ne artimjų (artim), tebegyvẽnančių (1) káime 
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(1). Bèt àš gera atsmenu, kap áuga, sakýsim (sakýti), česnãkai (2), 
kuri dailiùs (4), tačiaũ aštraũs (4) kvãpo (4) netùrinčius (1) láiškus 
(3) norčiau (norti) palýginti (lýgus – lýgius [dgs. gal.]) sù žõdžiais 
(2), õ neišsakýtas (1, neišsakýti) mints (4) – sù gera visems (žodžio 
galo taisyklės išimtis) pažstamom (1, pažnti) česnãko (2) skiltẽlėm 
(2). Žinaũ, kàd àš nè prmas (3) bsiu (bti) pastebjęs (1, pastebjo – 
pastebjau, pastebjai), jóg žõdžiais (2) sužaliãvusi (1) mints (4), 
tol gražù, neprilýgsta (neprilýgstu, neprilýgsti) tái, kur liẽka (liekù, 
liek) tnoti (tno – tnau, tnai) msų (įsidėmėtinas kirčiavimas) 
smegen (3b) žievėjè (4) (kap prasta (priešdėlių taisyklės išimtis) 
manýti (bendratis)). Bètgi česnãkas (2), gerbiameji (gerbiam, kil-
nojamojo kirčio įvardžiuotinė forma), – ta nè tk lancètiški (1) lãpai 
(2) i sidãbro (2) lukšteliù (2) pàdengtos (3b) skiltẽlės (2)! Kàs rùdenį 
(3b) mėgno išráuti česnãką (2), tàs gera žno, kókios (3) šakn (4) 
bazdos (4) slẽpiasi gilesnia dirvóžemio (sudurtinio žodžio jungia-
masis balsis) slúoksnyje (1). 

Ta và, àš i nóriu pasakýti (bendraties priesaga), kàd bè minči (4), 
š kuri mẽs suformúojam (suformúoja – suformúoju, suformúoji) 
sàvo teginius (3b), neginius (3b) i nórus (1), yrà dár minči (4) 
šãknys (4) i plikà (4) akim (4) nemãtomi (1) šakniãplaukiai (1), 
čiupiantys (1) laba sudėtngą (1) gyvẽnimo (1) substrãtą (2), sudarýtą 
(1, sudarýti) š msų praeitiẽs (3b), š dabartiẽs (3b) i kažkókiu (1) 
būdù (2) nujaučiamõs (34b) ateitiẽs (3b).

Ka neišrankùs (4) žoldis (2) pãdaras (3b) nuda (nudu, nudi) 
lapùs (2) sù visù (4) stámbu (3), dár nè bėdà (4). Bèt ka įsmeta 
besõtis (2) kiminas (3b), rỹjantis (1, rỹja – ryjù, ryj) šakns (4) lýg 
(žodžio galo taisyklės išimtis) išbadjęs (1, išbadjo – išbadjau, 
išbadjai) itãlas (2) makaronùs (2), tadà jaũ, kabant apiẽ (žodžio ga-
las) žmõgų (žmogùs 4, žmónės 3) prasdeda intelèkto (2) mérdėjimas 
(1). Žõdžiai (2) dár žaliúoja (žaliúoju, žaliúoji) i nètgi klẽsti, bèt 
miñtys (4) vs liesja (liesju, liesji), nỹksta (nykstù, nykst), pva 
(pūvù, pūv) – pragaištngasis (pastovaus kirčio įvardžiuotinė forma) 
kiminas (3b) bagia pagráužti šakns (4). 
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2.2.1. Absurdas (beprasmybė), akcentuoti (pabrėžti), chaosas (są-
myšis, suirutė), charakteris (būdas), debatai (ginčas), defektas (yda, 
trūkumas), dekoltė (iškirptė), drakonas (slibinas), egoistas (savimyla), 
ekstraktas (ištrauka), ekskursija (išvyka), eksperimentas (bandymas, 
tyrimas), evoliucija (raida, plėtra), fantazuoti (svaičioti), flora (aug-
menija), fauna (gyvūnija), frazė (pasakymas, posakis), gigantas (mil-
žinas), harmoningas (darnus), incidentas (įvykis), infekcija (užkratas), 
intensyvus (įtemptas), intriga (pinklės), jubiliatas (sukaktuvininkas), 
juristas (teisininkas), kanceliarija (raštinė), kapišonas (gobtuvas), 
komfortabilus (patogus), konfliktas (ginčas, kivirčas), konkurentas 
(varžovas), kontaktas (sąlytis), kontrastas (priešybė), kotletas (mal-
tinis), kriminalas (nusikaltimas), legalus (teisėtas), lyderis (vadovas), 
meridianas (dienovidis), moralė (dorovė), periodas (laikotarpis), pri-
oritetas (pirmenybė), progresas (pažanga), realybė (tikrovė), resursai 
(ištekliai), rezervas (atsarga), reziumė (santrauka), stimulas (akstinas, 
paskata), tolerancija (pakanta), universalus (visuotinis).

2.2.2. Alasas (= triukšmas), baranka (= riestainis), blynas 
(– sklindis), cielas (= visas), daboti (= saugoti, prižiūrėti), kavonės 
(= slėpynės), ryzas (= skuduras), šiupeliukas (= semtuvėlis), žilka 
(= valas).

2.2.6. 1. išleisti iš akių (= užmiršti); 2. gi (= o); matomai (= grei-
čiausia, turbūt); pirmoje eilėje (= pirmiausia); 3. įtakoti (= daryti 
įtaką, paveikti); 4. vis tik (= vis dėlto); iššaukiantis (= netinkamas, 
nepadorus); 5. pakol (= kol); 6. nekurie (= kai kurie); savistoviai 
(= savarankiškai).

2.2.7. 1. a), f) prižiūrėti; 2. a), i) vienoda, b) bendra, c), f), 
g) bend ra, vientisa; 3. a), f) ypač, c) labai, nepaprastai, d) per daug; 
4. a), b) patekti; 5. a), b) glaudus, artimas; 6. a), c) toks; 7. b) subti-
lumus c) smulkmenas, detales; 8. a), c), d), e) pakuotė; 9. b), c) to-
bulas, meniškas, dailus, baigtas; 10. a) keletas, c) daugelis; 11. b), 
d), e) sužavėti, patraukti; 12. a), b), c) siejasi, d) susipina; 13. a), b), 
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d) netvarka; 14. a), b), c), d) nulemti, lemti, sąlygoti; 15. b) gaivus, 
tyras, c), f), g) naujas, e) skaistus.

2.2.11. 1. bedarbystę (= nedarbą), betvarkę (= netvarką); 2. daė-
jo (= supratau); 3. darašyti (= prirašyti); 4. apmokė (= mokė); 5. ap-
leido (= paliko); 6. atžymėti (= pažymėti); 7. apjungti (= suvienyti); 
8. nudruskintą (= gėlą vandenį; vandenį, iš kurio pašalintos druskos); 
9. ponudegiminiai (= nudegimo); 10. prisilaikė (= laikėsi); 11. nu-
kreipimą (= siuntimą); 12. išplanavimą (= planą).

2.2.12. 1. pakuojamos; 2. išklausė; 3. neleidžiami; 4. nusižen-
gimą; 5. begarsį; 6. restauruotame; 7. išnaudojamas; 8. gaunama; 
9. lipsite; išlipsite (gali būti ir su priešdėliu, ir be jo); 10. dalyvauti.

2.2.13. 1. išsidėvėjusios (= susidėvėjusios); 3. surinktuvas 
(= rinktuvas); 4. Prieš kirtimą medžiams yra nulupama žievė. 7. Au-
tomobilių techninė priežiūra. 8. Banke greitai buvo panaikintas 
kortelės blokavimas. 9. iškylančiomis (– kylančiomis); 10. atstaty-
ta (= atkurta); 11. beadatinį (= neadatinį); 12. pakrauti (= įkrauti); 
13. išbaigtą (= baigtą; iki galo sutvarkytą).

2.2.14. 1.1. išmatavimus (= matmenis; dydį); 2.1. užvežė (= at-
vežė); 3.2. pergyvena (= jaudinasi); 4.2. nukrito (= parkrito).

2.2.15. 1. išėmėjo (= valiklio); 2. autopakrovėjas (= autokrau-
tuvas; automatinis krautuvas; automobilių krautuvas); 3. skiedėjo 
(= skiediklio); 4. tirpintojo (= tirpiklio); 5. drėkintojas (= drėkin-
tuvas); 6. gaivintojo (= gaiviklio); 7. inkariečiai (= „Inkaro“ dar-
bininkai); 8. kiniečiu (= kinu); 9. brazilietės (= brazilės); 11. vai-
knamiečiai (= vaikų namų auklėtiniai); 12. žemietį (= kraštietį); 
13. ansambliečiai (= (to paties) ansamblio nariai).

2.2.16. Vengras, danas, gruzinas, olandas, estas, azijietis arba azi-
jatas, europietis, brazilas, čekas, plungiškis, alytiškis, kretingiškis, pa-
nevėžiškis arba panevėžietis, šiaulietis arba šiauliškis, varėniškis.
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2.2.17. 1. valdininkiją (= valdininkus). 2. rūbų taisykla ir siuvy-
kla. 3. įrengimus (= įrenginius); 4. atliko patikrinimą (= patikrino); 
5. išmatavimo (= dydžio); 6. asmeniškumą (= asmenybę); 7. neiš-
manėliškumo (= neišmanymo); 8. bažnyčios išlaikymui (= bažnyčiai 
išlaikyti).

2.2.18. 2. dvikasetinis (= dvikasetis); 3. bealkoholiniai (= neal-
koholiniai; be alkoholio; gaivieji); 4. vertikalinę (= vertikalią); 5. sis-
tematinį (= sisteminį); 7. teoretiniai (= teoriniai); 8. radioaktyvi-
nis (= radioaktyvusis); 9. šiluminę (= šilumos); 10. konstitucinėms 
(= konstitucijos); 11. priešpensijinio (= priešpensinio).

2.2.19. 2. prancūziški (= prancūzų); 3. stilistiškų (= stiliaus); 
4. moksliškoje (= mokslinėje); 5. žemdirbiška (= žemdirbių); 
6. leng vabūdiškas; lengvabūdis; 7. mėgėjiškos (= mėgėjų); 9. simpa-
tingą; simpatišką; 10. studentiški (= studentų).

2.2.20. 1. nusirenginėti (= nusirengti); 3. baiginėjo (= buvo 
bebaigiąs); 4. bėgiojo (= bėgo); 6. nemandravok (= nesipuikuok); 
5. apklausinėjo (= apklausė), nustatinėjo (= nustatė).

2.2.21. 1. ekonominiai (= ekonomiškai); 2. išoriniai (= iš išorės), 
vidiniai (= iš vidaus; viduje); 3. begaliniai; be galo; 4. beprasmiai 
(= beprasmiškai); 5. psichiniai (= psichiškai); 6. šimtaprocentiniai 
(= šimtu procentų).

2.2.22. 1. vyrgydytojas (= vyriausiasis gydytojas), medsese-
rį (= medicinos seserį); 2. genrangovas (= generalinis rangovas); 
3. ampervalandomis (= ampervalandėmis); 4. autoservise (šio žo-
džio nereikia keisti, nes abu dėmenys yra tarptautiniai), autoži-
bintą (= automobilio žibintą); 5. kinostudijoje (= kino studijoje); 
6. bendrasavininku (= bendrasavininkiu); 7. makro klimato (= ma-
kroklimato); 9. pusiaupriekabė (= puspriekabė); 10. prima balerina 
(= primabalerina); 11. puskepalą (= puskepalį); 12. agrochemtarny-
ba (= agrochemijos tarnyba); 13. elektrosuvirintojo (= suvirintojo 
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elektra; suvirintojo elektriko); 14. pneumokrautuvą (= pneumatinį 
krautuvą).

2.2.23. 1. Studentai; 2. Perėja; 3. Dujinė; 4. kasdienius; kasdie-
ninius; 5. problemiška; 6. Naujuosius; tradiciškai; 7. integralines; 
8. Latvių; 9. taisykla; 10 cheminėje valykloje; 11. skalbiniams džio-
vinti; 12. keraminio.

2.3.1. 1. sekretorius (= sekretorė); 2. advokato (= advokatės); 
3. gali būti tik gavėjo arba gavėjo ir gavėjos; 4. magistrės (= magistro); 
5. daktarės (= daktaro); 6. bakalaurės (= bakalauro); 7. geriausias 
Karolinos patarėjas (= geriausia Karolinos patarėja); 8. tarpinin-
kas (= tarpininkė); 10. paskutiniame turnė (= paskutinėje turnė); 
11. blogame (= blogyje; tame, kas bloga); 12. pasiūlytam (= pasiūly-
mams) 13. pikto; pikta; 14. kelinto (= nuo kelintos).

2.3.2. 1. ankštinės kultūros (= ankštinių kultūrų); 2. ruonio 
(= ruonių); 3. lazdyno (= lazdynų); 4. klausytojui (= klausytojams); 
7. agronomų (= agronomo); 9. baltymo (= baltymų); 10. mudviem; 
mums; 11. šešeriomis (= šešiomis); 12. varputį (= varpučius); 13. cit-
rinos (= citrinų).

2.3.3. 2. pirmos (= pirmosios); 3. ypatingas (= ypatingasis); 
4. ypatingasis (= ypatingas); 5. uždarą (= uždarąją); 6. pieniškuo-
sius (= pieniškus; pieninius); 7. vidutiniojo (= vidutinio); 8. vyriškos 
(= vyriškosios) giminės.

2.3.4. 1. labiau dėmesingas (= dėmesingesnis); 2. labiausiai 
mėgstamas (= mėgstamiausias); 3. mažiau populiarus (= ne toks 
populiarus); 4. labiausiai baisu (= baisiausia); 6. ekstremaliausiose 
(– ekstremaliose); 8. mažiau palanki (= ne tokia palanki).

2.3.5. 1. pirktum (= būtum pirkęs); 2. matė; yra matę; 3. buvote; 
esate buvę; 4. baigtųsi (= būtų baigęsi); 5. girdisi; girdėti; 6. rašosi 
(= rašoma); 9. sunkiai skaitosi (= sunkiai skaitomi; juos sunku skai-
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tyti); 10. girdėjosi; buvo girdėti; 11. pristatyti save (= prisistatyti); 
13. pasiklausymo (= klausymosi).

2.3.6. 1. dezinfekuojantį (= dezinfekuojamą); 2. sėdintis (= sė-
dimas); 3. presuojanti (= presavimo; presuojamoji); 4. raminančio-
sios (= raminamosios); 6. spiegiamu; spiegiančiu; 7. triuškinamą; 
triuškinantį; 8. akinamai; akinančiai; 9. niekinamai; niekinančiai; 
10. apsunkinto (= pasunkėjusio).

2.3.7. 1. galintis; galįs, nepavargstantis; nepavargstąs; 2. eikim; 
eikime; 3. skaitytumėme (– skaitytume); 4. pasėdėtute (– pasėdėtu-
mėte), pakalbėtute (– pakalbėtumėte), eitute (– eitumėte); 5. turį; 
turintys; turi, kalbėt; kalbėti; 7. norįs (– norintis, nes dalyvis eina 
pažyminiu).

2.3.8. 2. moheros (= moherio); 3. gegužį (– gegužę), rudenio 
(– rudens); 6. cholesterino (= cholesterolio); 7. pėstįjį (– pėsčiąjį); 
8. žaliuzijas (= žaliuzes); 9. kraujuje; kraujyje; 10. šviežus (– švie-
žias); 11. pačio (– paties); 12. folgą (= foliją); 14. ekstazi (= eksta-
zio); 15. orimulsiono (= orimulsijos); 16. blaivas (– blaivus); 17. ket-
veris (– ketverius).

2.3.9. 1. prašom; prašome, sėsti; sėstis; 2. moteriškosios, vyriško-
sios; 3. keletui; 4. išbūti, dvejus, aštuonis, penkias; 5. padidėjusios, 
trimis; 6. įtikinamai (įtikinančiai), patiki; tiki; 7. vadovė, vadybi-
ninko; 8. rašytojų, jaunos (jaunosios); pirmoji (pirma); 9. studen-
to; 10. paskutinį, trys; 11. įtariamieji; 12. restauruojama; 13. drau-
džiamojo; 14. drėkintuvai; 15. drėkinamasis; žaliąja; 16. Avokadų; 
17. valomas.

2.4.1. 1. ponas Antanas (= ponas; pone Antanai); 4. atvejai 
(= atvejų); 5. pavieniai užteršimai (= pavienių užteršimų); 9. „Sau-
lės“ prekybos centras (prekybos centras „Saulė“); 10. mokykla „Že-
myna“ (– „Žemynos“ mokykla).
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2.4.2. 1. bendro susitarimo (= prie bendro susitarimo); 2. dvie-
jų milijonų (= du milijonus); 3. 110 metrų aukščio (= 110 me-
trų); 4. lygio (= lygį); 5. darbdavių (= iš darbdavių); 6. dvidešimties 
(= kaip dvidešimt); 8. didelės reikšmės (= didelę reikšmę); 10. pir-
mo būtinumo (= būtiniausi); 11. žinioje (žinioje; žiniai); 12. dvide-
šimt ketvirto (= dvidešimt ketvirtąją).

2.4.3. 1. nurodytoms sąlygoms (= nurodytas sąlygas); 2. smulkiųjų 
verslininkų kontrolei (= į smulkiųjų verslininkų kontrolę); 3. šimtui 
litų (= šimtu litų); 4. blogiui (= į blogį; prie blogio); 5. reikalavimai 
importuojamai žuvų produkcijai (reikalavimai importuojamai žuvų 
produkcijai; importuojamos žuvų produkcijos reikalavimai); 6. trū-
kumas 14428 Lt sumai (= 14428 Lt trūkumas); 7. pasiteiravimui 
(– pasiteirauti); 8. naudojimui (– naudoti); 9. deryboms (= į derybas; 
derėtis); 10. šiai dienai turime užsirašiusių 30 studentų (= iki šios 
dienos; šiuo metu; iki dabar yra užsirašę (užsirašė) 30 studentų).

2.4.4. 1. rinktinę (= rinktinei); 2. mamą (= mamai); 3. tave 
(= tavęs); 4. medžius pakenkė (= medžiams pakenkė; medžius pa-
žeidė); 6. vaiką (vaiką; vaiko); 7. direktorių (= direktoriaus); 8. ins-
truktažą (= instruktažo); 9. tręšti daržą (= daržui tręšti); 10. numesti 
svorį (= svoriui numesti).

2.4.5. 1. drabužiais, negendančiais maisto produktais, buitinėmis 
smulkmenomis (= drabužių, negendančių maisto produktų, buitinių 
smulkmenų); 2. meile, atlaidumu ar bent laime (= meilės, atlaidu-
mo ar bent laimės); 3. jodu (= jodo); 4. išsiurbtu kuru (=išsiurb-
to kuro); 5. pinigais (= pinigų); 6. praturtintas jodu (= praturtintas 
jodo; papildytas jodu); 7. žieminiu paltu (žieminiu paltu; žieminį 
paltą); 8. antru (= antras); 9. inžinieriumi (inžinieriumi; inžinierius); 
12. lazdelės pagalba (= lazdele); 13. didžiąja dalimi (= daugiausia; 
labiausiai).

2.4.6. 1. manyje (= man); 2. nusikaltime (= nusikaltimu); 
3. kompiuteriuose (= apie kompiuterius); 4. ši komanda užėmė pir-
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mąją vietą virvės traukime (= virvės traukimo varžybose ši koman-
da užėmė pirmąją vietą); 5. tame, kad jis nesugeba sukoncentruoti 
dėmesio (= tada, kai reikia sukoncentruoti dėmesį); 6. pastovioje 
baimėje (= nuolat bijodami); 7. krikščioniškoje dvasioje (= krikš-
čioniškai auklėjami); 8. eilėje atvejų (= daugeliu atvejų; ne vienu 
atveju); 9. sunkioje būklėje (= sunkios būklės); 10. neblaiviame sto-
vyje (= neblaivų); 11. dvasinėje plotmėje (= dvasiškai); 12. valandos 
bėgyje (= per valandą); 13. tame tarpe (= tarp jų); 14. nepilnoje 
sudėtyje (= ne visa).

2.4.7. 1. ryžtingu (= ryžtingas); 2. prižiūrėtu ir išauklėtu (= pri-
žiūrėtas ir išauklėtas); 3. atidesniu (= atidesniam); 5. nenuovokiu 
ir išsiblaškiusiu (= nenuovokus ir išsiblaškęs); 6. kvailu (= kvailas); 
kvailu (= kvailas); 10. atstumtu ir niekieno nemylimu (= atstumtas 
ir niekieno nemylimas); 11. laiminga ir besišypsančia (= laimingos 
ir besišypsančios).

2.4.8. 1. ant saulės (– saulėje); 2. ant susirinkimo (= į susirin-
kimą); 4. ant 30 kilogramų mažiau (= 30 kilogramų mažiau); 5. ant 
pelningesnių (= į pelningesnes); 6. ant fortepijono (= fortepijonu); 
7. ant duonos (= duonai); 8. ant pietų (= pietums); pataikėme ant 
vakarienės (= sugrįžome vakarienei); 9. ant tiek (= tiek; taip); 10. ant 
trijų dienų (= trims dienoms); 12. ant gyvūnų (= su gyvūnais).

2.4.9. 1. dėl mačo (= mačui); 2. dėl mokinių (= mokiniams); 
4. dėl naujų patalpų biurui pirkimo (– pirkti naujas patalpas biurui); 
6. dėl telefono sąskaitų apmokėjimo (– apmokant telefono sąskaitas); 
7. dėl vykimo į konferenciją (– ar vyksime į konferenciją); 8. dėl 
reumato (= nuo reumato); 9. dėl suvartotos energijos (= už suvartotą 
energiją); 10. dėl onkologinių ligų (= nuo onkologinių ligų).

2.4.10. 1. ne iki tavo problemų (= ne tavo problemos galvoje; 
tavo problemos nerūpi); 5. iki tokio laipsnio (– tiek; taip); 6. iki jėgų 
netekimo (– netekdamas(-a) jėgų); 7. iki normos (= normalizavosi; 
normalus); 8. išaugo iki 6 procentų (= pasiekė 6 procentus).
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2.4.11. 1. prie tokių kenksmingų sąlygų (= tokiomis kenksmin-
gomis sąlygomis); 2. vyko prie uždarų durų (= vyko uždaras pasita-
rimas); 4. prie dabartinių ekonominių sąlygų (= esant dabartinėms 
ekonominėms sąlygoms); 5. prie ko čia aš (= kuo čia aš dėtas; kuo čia 
aš kaltas); 9. prie statybų (= statybose).

2.4.12. 1. apie senovės Graikiją (= senovės Graikija); 2. apie 
gerėjantį gyvenimą (= gerėjantį gyvenimą; kaip gerėja gyvenimas); 
5. apie šį atsitikimą (= dėl šio atsitikimo); 6. apie šių krepšininkų 
žaidimą (= šių krepšininkų žaidimą); 7. apie sezoninį darbą (= dėl 
sezoninio darbo); 9. apie (apie; aplink) seną beržą; 10. apie darbuo-
tojo Petraičio nusižengimus (= darbuotojo Petraičio nusižengimus); 
12. aplink Vilnių (– apie Vilnių).

2.4.13. 1. į sveikatą (= sveikatai); 2. į vykdomosios valdžios spren-
dimus (= vykdomosios valdžios sprendimams); 3. į dieną (= per die-
ną); 5. į skaudamą vietą (= skaudamą vietą); 6. į bendravimą ir laiko 
leidimą kartu (= bendravimui ir laiko leidimui kartu); 7. į šviesią 
Lietuvos ateitį (– šviesia Lietuvos ateitimi).

2.4.14. 1. pas pareigūną (= pareigūno); 3. pas sekretorę (= se-
kretorės); 5. pas vieną gerą pažįstamą (= iš vienos geros pažįstamos); 
6. pas patį dailininką (= iš paties dailininko); 7. pas palūkininką (= iš 
palūkininko); 8. pas vaiką (= vaikui).

2.4.15. 2. per ginčus (= ginčais; besiginčydamas); 3. per brūkš-
nelį (– neskiriami brūkšneliu); 4. per (– pro); 10. per kelis mėnesius 
(= po kelių mėnesių).

2.4.16. 2. prieš priešus (= nuo priešų); 3. prieš valstybę (= vals-
tybei); 4. prieš valdžią (= valdžiai); 6. prieš kroatus (= kroatams); 
7. priešais (= prieš); 8. prieš visuomenę (= visuomenei).

2.4.18. 1. už čempionę Zagrebo „Hrvacia“ (= čempionės Zagre-
bo „Hrvacia“ komandoje); 2. už šį ketvirtį (= šį ketvirtį); 4. už juos 
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sirgome (= juos palaikėme); 5. už vairo (= prie vairo); 6. už stačiati-
kės (= su stačiatike).

2.4.19. 2. nepraėjau pro atranką (= neperėjau atrankos); 3. pro 
gatvę (– per gatvę); 4. su kraujuojančia skrandžio opa (= dėl krau-
juojančios skrandžio opos); 6. iš kumščio (= kumščiu); 7. ties ranka 
(= po ranka); 8. dėka geranoriškai paaukotų rakandų (= dėl gerano-
riškai paaukotų rakandų); 10. iš mano pusės pageidavimų nėra (= aš 
pageidavimų neturiu).

2.4.20. 1. vietoj to, kad nukreipti (= užuot nukreipęs); 2. rašant 
(= rašydami); 4. nepaisant (= nepaisydami); 5. kad nuvykti (= kad 
nuvyktų); 6. betiksliai (= be tikslo; beprasmiškai); 7. kava airiškai 
(= airiška kava).

2.4.21. 1. dar ir dar (dar ir dar; dar kartą); 2. labai ir labai (= labai 
labai); 3. kaip ir Lietuvoje, taip ir užsienyje (= tiek Lietuvoje, tiek 
užsienyje); 6. kaip ne keista (= nors ir keista; keista); 7. kas link (= o 
dėl; kalbant apie); 8. dėkui labai (– labai dėkui; labai dėkoju); 10. kur 
tik nenueisi (= kur tik benueisi; kur tik nueisi); minios ir minios 
(= minių minios).
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VARDAŽODŽIŲ IR VEIKSMAŽODŽIŲ KIRČIAVIMAS

1 lentelė. Lietuvių kalbos garsų klasifikacija

Garsai Kriterijus Grupės Įprastinė rašyba
Balsiai

Trukmė
Ilgieji ą ę į y ų ū o ė a e (ir kirčiuoti:    ý 

  ó ;    ỹ   õ  ã ẽ) 
Trumpieji a e i u o (ir kirčiuoti: à è  ù ò)

Horizontalusis 
liežuvio judė-
jimas

Priešakinės eilės e ę ė i į y (ir atitinkami kirčiuoti)

Užpakalinės eilės a ą o u ų ū (ir atitinkami kirčiuoti)

Vertikalusis 
liežuvio
judėjimas

Aukštutinio pa-
kilimo

i į y u ū ų (ir atitinkami kirčiuoti)

Vidutinio pakilimo o ė (ir atitinkami kirčiuoti)
Žemutinio paki-
limo

a ą e ę (ir atitinkami kirčiuoti)

Priebal-
siai Oro 

skverbimasis

Sklandieji l m n r v j
Sprogstamieji b d g p t k 
Pučiamieji z ž h s š ch f

Balso stygų 
dalyvavimas

Skardieji b d g z ž dz dž h l m n r v j
Duslieji p t k s š c č f ch

Minkštumas

Kietieji b d g z ž h p t k s š ch c č dz dž f l m 
n r v 

Minkštieji b d g z ž h p t k s š ch f c č dz dž l m 
n r v j

Dvigar-
siai

Dėmenų 
sąlydis

Sutaptiniai ie uo; e úo; iẽ uõ
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Garsai Kriterijus Grupės Įprastinė rašyba
Sudėtiniai ai au ei ui; ái áu éi ùi; a aũ e u; 

tarptautiniuose žodžiuose oi ou eu; 
òi òu èu; o oũ eũ

Mišrieji dvigarsiai al am an ar el em en er il im in ir ul 
um un ur;
ál ám án ár él ém én ér l m n r ùl 
ùm ùn ùr;
ãl a añ a ẽl e eñ e i i iñ i u 
u uñ u
tarptautiniuose žodžiuose ol om on 
or; òl òm òn òr; o o oñ o ir su I-uo-
ju trumpuoju dėmeniu èl èm èn èr

2 lentelė. (i)a linksniuotės -as galūnės daiktavardžių linksniavimo 
ir kirčiavimo paradigmų pavyzdžiai38

Skie-
menų 

skaičius 
Dviskiemeniai daiktavardžiai Daugiaskiemeniai 

daiktavardžiai

Kirčiuotė 1 2 3 4 2 3a 3b

Vns. V.
 K.
 N.
 G.
 Įn.
 Vt.
 Š.

káulas
káulo
káului
káulą
káulu
káule
káule

sõdas
sõdo 
sõdui
sõdą
sodù
sodè
sõde

kálnas
kálno
kálnui
kálną
kálnu
kalnè
kálne

kẽlias
kẽlio
kẽliui
kẽlią
keliù
kelyjè
kelỹ

sijõnas
sijõno
sijõnui
sijõną
sijonù
sijonè
sijõne

áitvaras
áitvaro
áitvarui
áitvarą
áitvaru
aitvarè
áitvare

ãtvaizdas
ãtvaizdo
ãtvaizdui
ãtvaizdą
ãtvaizdu
atvaizdè
ãtvaizde

Dgs. V.
 K.
 N.
 G.
 Įn.
 Vt.
 Š.

káulai
káulų
káulams
káulus
káulais
káuluose
káulai

sõdai
sõdų
sõdams
sodùs
sõdais
sõduose 
sõdai

kalna
kaln
kalnáms
kálnus
kalnas
kalnuosè
kalna

kelia
keli
keliáms
keliùs
kelias
keliuosè
kelia

sijõnai
sijõnų
sijõnams
sijonùs
sijõnais
sijõnuose
sijõnai

aitvara
aitvar
aitvaráms
áitvarus
aitvaras
aitvaruosè
aitvara

atvaizda
atvaizd
atvaizdáms
ãtvaizdus
atvaizdas
atvaizduosè
atvaizda

38  Lentelėse pateikiami tik dažniausių galūnių pavyzdžiai. Todėl čia nėra daugiaskiemenių 4 
kirčiuotės, retesnių (i)u ir i daiktavardžio linksniuočių, kai kurių 1 kirčiuotės pavyzdžių.
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3 lentelė. (i)a linksniuotės -is, -ys galūnės daiktavardžių 
linksniavimo ir kirčiavimo paradigmų pavyzdžiai

Skie-
menų 

skaičius
Dviskiemeniai daiktavardžiai Daugiaskiemeniai 

daiktavardžiai

Kir-
čiuotė

1 2 3 4 2 3a 3b

Vns. V.
 K.
 N.
 G.
 Įn.
 Vt.
 Š.

sámtis
sámčio
sámčiui
sámtį
sámčiu
sámtyje
sámti

žõdis
žõdžio
žõdžiui
žõdį
žodžiù
žõdyje
žõdi

arklỹs
árklio
árkliui
árklį
árkliu
arklyjè
arklỹ

glėbỹs
glbio
glbiui
glbį
glėbiù
glėbyjè
glėbỹ

beržẽlis
beržẽlio
beržẽliui
beržẽlį
berželiù
beržẽlyje
beržẽli

obuolỹs
óbuolio
óbuoliui
óbuolį
óbuoliu
obuolyjè
obuolỹ

paauglỹs
pãauglio
pãaugliui
pãauglį
pãaugliu
paauglyjè
paauglỹ

Dgs. V.
 K.
 N.
 G.
 Įn.
 Vt.
 Š.

sámčiai
sámčių
sámčiams
sámčius
sámčiais
sámčiuose
sámčiai

žõdžiai
žõdžių
žõdžiams
žodžiùs
žõdžiais
žõdžiuose
žõdžiai

arklia
arkli
arkliáms
árklius
arklias
arkliuosè
arklia

glėbia
glėbi
glėbiáms
glėbiùs
glėbias
glėbiuosè
glėbia

beržẽliai
beržẽlių
beržẽliams
berželiùs
beržẽliais
beržẽliuose
beržẽliai

obuolia
obuoli
obuoliáms
óbuolius
obuolias
obuoliuosè
obuolia

paauglia
paaugli
paaugliáms
pãauglius
paauglias
paaugliuosè
paauglia
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4 lentelė. (i)o linksniuotės -a galūnės daiktavardžių linksniavimo ir 
kirčiavimo paradigmų pavyzdžiai

Skie-
menų 

skaičius
Dviskiemeniai daiktavardžiai Daugiaskiemeniai 

daiktavardžiai

Kirčiuo-
tė

1 2 3 4 2 3a 3b

Vns. V.
 K.
 N.
 G.
 Įn.
 Vt.
 Š.

úoga
úogos
úogai
úogą
úoga
úogoje
úoga

rankà
rañkos
rañkai
rañką
rankà
rañkoje
rañka

galvà
galvõs
gálvai
gálvą
gálva
galvojè
gálva

klaidà
klaidõs
kladai
kladą
klaidà
klaidojè
klada

merginà
mergnos
mergnai
mergną
merginà
mergnoje
mergna

glūdumà
glūdumõs
gldumai
gldumą
glduma
glūdumojè
glduma

atramà
atramõs
ãtramai
ãtramą
ãtrama
atramojè
ãtrama

Dgs. V.
 K.
 N.
 G.
 Įn.
 Vt.
 Š.

úogos
úogų
úogoms
úogas
úogomis
úogose
úogos

rañkos
rañkų
rañkoms
rankàs
rañkomis
rañkose
rañkos

gálvos
galv
galvóms
gálvas
galvoms
galvosè
gálvos

klados
klaid
klaidóms
klaidàs
klaidoms
klaidosè
klados

mergnos
mergnų
mergnoms
merginàs
mergnomis
mergnose
mergnos

gldumos
glūdum
glūdumóms
gldumas
glūdumoms
glūdumosè
gldumos

ãtramos
atram
atramóms
ãtramas
atramoms
atramosè
ãtramos

5 lentelė. ė linksniuotės daiktavardžių linksniavimo ir kirčiavimo 
paradigmų pavyzdžiai

Skie-
menų 

skaičius
Dviskiemeniai daiktavardžiai Daugiaskiemeniai 

daiktavardžiai

Kirčiuo-
tė

1 2 3 4 2 3a 3b

Vns. V.
 K.
 N.
 G.
 Įn.
 Vt.
 Š.

dróbė
dróbės
dróbei
dróbę
dróbe
dróbėje
dróbe

žvãkė
žvãkės
žvãkei
žvãkę
žvakè
žvãkėje
žvãke

gerkl
gerkls
gérklei
gérklę
gérkle
gerklėjè
gérkle

lėl
lėls
llei
llę
lėlè
lėlėjè
lle

suknẽlė
suknẽlės
suknẽlei
suknẽlę
suknelè
suknẽlėje
suknẽle

rietuv
rietuvs
retuvei
retuvę
retuve
rietuvėjè
retuve

kirmėl
kirmėls
kimėlei
kimėlę
kimėle
kirmėlėjè
kimėle
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Skie-
menų 

skaičius
Dviskiemeniai daiktavardžiai Daugiaskiemeniai 

daiktavardžiai

Kirčiuo-
tė

1 2 3 4 2 3a 3b

Dgs. V.
 K.
 N.
 G.
 Įn.
 Vt.
 Š.

dróbės
dróbių
dróbėms
dróbes
dróbėmis
dróbėse
dróbės

žvãkės
žvãkių
žvãkėms
žvakès
žvãkėmis
žvãkėse
žvãkės

gérklės
gerkli
gerklms
gérkles
gerklėms
gerklėsè
gérklės

llės
lėli
lėlms
lėlès
lėlėms
lėlėsè
llės

suknẽlės
suknẽlių
suknẽlėms
suknelès
suknẽlėmis
suknẽlėse
suknẽlės

retuvės
rietuvi
rietuvms
retuves
rietuvėms
rietuvėsè
retuvės

kimėlės
kirmėli
kirmėlms
kimėles
kirmėlėms
kirmėlėsè
kimėlės

6 lentelė. (i)u ir i linksniuočių daiktavardžių linksniavimo ir 
kirčiavimo paradigmų pavyzdžiai

Linksniuo-
tė

(i)u linksniuotės 
daiktavardžiai

i linksniuotės daiktavardžiai

Kirčiuotė 1 2 3 3 3 4 4
Vns. V.

 K.
 N.
 G.
 Įn.
 Vt.
 Š.

stálčius
stálčiaus 
stálčiui
stálčių
stálčiumi
stálčiuje
stálčiau

sùkčius
sùkčiaus
sùkčiaus
sùkčių
sùkčiumi
sùkčiuje
sùkčiau

sūnùs
sūnaũs
snui
snų
sūnum
sūnujè
sūnaũ

rungts
rungtiẽs
rùngčiai
rùngtį
rungtim
rungtyjè
rungtỹ

žvėrs
žvėriẽs
žvriui
žvrį
žvėrim
žvėryjè
žvėriẽ

nakts
naktiẽs
nãkčiai
nãktį
naktim
naktyjè
naktiẽ

dants
dantiẽs
dañčiui
dañtį
dantim
dantyjè
dantiẽ

Dgs. V.
 K.
 N.
 G.
 Įn.
 Vt.
 Š.

stálčiai
stálčių
stálčiams
stálčius
stálčiais
stálčiuose
stálčiai

sùkčiai
sùkčių
sùkčiams
sukčiùs
sùkčiais
sùkčiuose
sùkčiai

snūs
sūn
sūnùms
snus
sūnums
sūnuosè
snūs

rùngtis
rungči
rungtms
rùngtis
rungtims
rungtysè
rùngtys

žvrys
žvėri
žvėrms
žvris
žvėrims
žvėrysè
žvrys

nãktys
nakt
naktms
nakts
naktims
naktysè
nãktys

dañtys
dant
dantms
dants
dantims
dantysè
dañtys
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7 lentelė. Vyriškosios giminės būdvardžių linksniavimo ir 
kirčiavimo paradigmų pavyzdžiai 

Links-
niuotė (i)a linksniuotė (i)u linksniuotė

Galūnė -as galūnė -is galūnė -us galūnė
Kirčiuotė 3 4 2 4 3 4
Vns. V.

 K.
 N.
 G.
 Įn.
 Vt.
 Š.

júodas 
júodo
juodám
júodą
júodu
juodamè
júodas

meñkas
meñko
menkám
meñką
menkù
menkamè
meñkas

besakis
besakio
besakiam
besakį
besaikiù
besakiame
besaki

tolèsnis
tolèsnio
tolesniám
tolèsnį
tolesniù
tolesniamè
tolèsni

lýgus
lýgaus
lygiám
lýgų
lýgiu
lygiamè
lýgus

panašùs
panašaũs
panašiám
panãšų
panašiù
panašiamè
panašùs

Dgs. V.
 K.
 N.
 G.
 Įn.
 Vt.
 Š.

juod
juod
juodems
júodus
juodas
juoduosè
juod

menk
menk
menkems
menkùs
menkas
menkuosè
menk

besakiai
besakių
besakiams
besakius
besakiais
besakiuose
besakiai

tolesn
tolesni
tolesnems
tolesniùs
tolesnias
tolesniuosè
tolesn

lýgūs
lygi
lygems
lýgius
lygias
lygiuosè
lýgūs

panãšūs
panaši
panašems
panašiùs
panašias
panašiuosè
panãšūs

8 lentelė. Moteriškosios giminės būdvardžių linksniavimo ir 
kirčiavimo paradigmų pavyzdžiai 

Link. (i)o linksniuotė ė linksniuotė 
Kirč. 3 4 3 4 1 2 4
V. 
K. 
N. 
G. 
Įn. 
Vt. 
Š.

kietà
kietõs
ketai
ketą
keta
kietojè
kietà

mažà
mažõs
mãžai
mãžą
mažà
mažojè
mažà

gard
gardžiõs
gárdžiai
gárdžią
gárdžia
gardžiojè
gard

dail
dailiõs
daliai
dalią
dailià
dailiojè
dail

apýžalė
apýžalės
apýžalei
apýžalę
apýžale
apýžalėje
apýžalė

beglõbė
beglõbės
beglõbei
beglõbę
beglobè
beglõbėje
beglõbė

gerèsnė
geresns
gerèsnei
gerèsnę
geresnè
geresnėjè
gerèsnė
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Link. (i)o linksniuotė ė linksniuotė 
Kirč. 3 4 3 4 1 2 4
V. 
K. 
N. 
G. 
Įn. 
Vt. 
Š.

ketos
kiet
kietóms
ketas
kietoms
kietosè
ketos

mãžos
maž
mažóms
mažàs
mažoms
mažosè
mãžos

gárdžios
gardži
gardžióms
gárdžias
gardžioms
gardžiosè
gárdžios

dalios
daili
dailióms
dailiàs
dailioms
dailiosè
dalios

apýžalės
apýžalių
apýžalėms
apýžales
apýžalėmis
apýžalėse
apýžalės

beglõbės
beglõbių
beglõbėms
beglobès
beglõbėmis
beglõbėse
beglõbės

gerèsnės
geresni
geresnms
geresnès
geresnėms
geresnėsè
gerèsnės

9 lentelė. Daiktavardžio priesagų kirčiuotės

1 kirčiuotė 2 kirčiuotė  3 kirčiuotė
-ana (liẽkana)
-iava, -liava (baũdžiava, 
riñkliava)
-estis (mókestis)
-ymas (tárdymas)
-sena (esena)
-tojas, -a (tárdytojas)
-uvienė (sùkčiuvienė)

-áila (strapáila)
-áitis, -ė (gimináitis, -ė)

-jas, -a (šokjas, -a)
-nas, -ė (anykštnas, -ė)
-ena (rugena, bet jáutiena)
-ýba, -ýbos (mitýba, 
piršlýbos)
-ýbė (gyvýbė)
-ýnas, -ýna (knygýnas, 
lentýna)
-ýtis, -ýtė (šunýtis, akýtė)
-ójas (šilójas)

-anis, -ė (riestanis, svetanė)
-ãlius, -ė (snaudãlius, -ė)
-ãtvė (senãtvė)
-ẽlis, -ė (bernẽlis, mergẽlė)
-ẽklis, -ė (varvẽklis, dedẽklė)
-(i)ùkas, -ė, -ės (ledinùkas, 
palaidinùkė, apatinùkės)
-ùmas (šnekùmas, išimtys: su 
per-, pvz., pérmatomumas, ir 
dvšakumas, skrtumas, šãkumas 
„išsišakojimo vieta“)
-ùtis, -ė (langùtis, akùtė, bet 
várputis)
-ùžis, -ė (brolùžis, girùžė)
-tùvas (žadintùvas, bet dùrtuvas, 
galstuvas, kéltuvas, pjáutuvas, 
šáutuvas 1)
-tùkas (degtùkas)
-kas, -ė (neškas, -ė)
-iklis (jungklis)
-ijà (gyvūnijà, tironijà, bet 
perknija)
-sis, -siai (pelsis)

-alas (tipalas 3b)
-enà (ožkenà 3a)
-esỹs (ilgesỹs 3b)
-ilas (bibilas 3b)
-inas (kãtinas 3b)
-inỹs (leidinỹs 3a)
-ulas (gniùžulas 3b)
-ulỹs (kosulỹs 3a)
-umà (dykumà 3b)
-uras (pupuras 3b)
-urỹs (švyturỹs 3b
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1 kirčiuotė 2 kirčiuotė  3 kirčiuotė
-ójus (rytójus)
-ókšnis (upókšnis)
-(i)kštis, -ė (varlikštis, -ė)

-tis (varšktis)
-iẽtis, -ė (kauniẽtis, -ė)
-yklà (mokyklà)
-ỹklė (rodỹklė)
-ỹnė, -ỹnės, -tỹnės (sėdỹnė, 
žudỹnės, peštỹnės)
-ỹstė (jaunỹstė)
-(i)õkas, -ė (naujõkas, -ė)
-(i)õklis, -ė (klajõklis, -ė)
-õtis, -õtė (ąsõtis, plėtõtė)
-uõklis, -ė (girtuõklis, -ė)
-uõlis, -ė (turtuõlis, -ė)
-uõtis, -uõtė (kampuõtis, asme-
nuõtė)
-(i)kas, -ė (žalikas, -ė)

-ónis,-ė (jei galimi abiejų 
giminių vediniai: ligónis, -ė)
-óvė (jei galimi tik mot. g. 
vediniai: daržóvė)
-ėlis, -ė (jei padaryti iš 
veiksm.: pasiùtėlis)
-ienė (jei padaryti iš 1 kirč. 
žodžio, tai išlaiko kirčio 
vietą ir priegaidę, pvz.: 
brólienė (brólis1), jei iš kitų 
kirč. – kirtį turi priesagoje, 
pvz.: kiškenė (kškis 4)

-tuvė (įrankių, indų 
pavadinimai, padaryti iš 
daugiaskiemenių kirčiuotų 
bendračių: veltuvė)

-tinis,-ė (padaryti iš dau-
giaskiemenių bendračių: 
áuklėtinis)

-õnė (jei galimi tik mot. g. 
vediniai: svajõnė)
-õvas,-ė (jei galimi abiejų gimi-
nių vediniai: valdõvas, -ė)
-lis, -ė (jei padaryti iš daikt.: 
bernužlis)
-iẽnė (valgių pavadinimai: 
bulviẽnė)
-nas,-ė (pirmnas, išskyrus 
asmenvardžius ir vietovardžius: 
Arnas, Karalinas, Gaidžinai 
ir karinas, alknė, galnė, 
viršnė)
-tùvė (vietų pavadinimai: 
spaustùvė; įrankių, indų pavadi-
nimai, padaryti iš daugiaskie-
menių nekirčiuotų bendračių: 
spirgintùvė)
-tnis,-ė (padaryti iš dviskieme-
nių bendračių: sumuštnis)

-ats (gaišats, bet 
jáunatis, káršatis, 
plnatis 1)

-tuv (įrankių, 
indų pavadinimai, 
padaryti iš dviskie-
menių bendračių: 
kultuv 3a)
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10 lentelė. Būdvardžio priesagų kirčiuotės

1 kirčiuotė 2 kirčiuotė 3 kirčiuotė 4 kirčiuotė
-iáusias, -a (didžiáusias, 
-s); 
-iñtelis, -ė (vieniñtelis, ė); 
-ùistas, -a (ligùistas, -a);
 -ngas, -a (laimngas, -a)
-iškas, -a ( dañgiškas, -a)

-tas, -a (dulktas, -a);
-ýkštis, -ė (pernýkštis, -ė);
-ýlas, -a (akýlas, -a);
-ynas, a (mlynas, a);
-ýtas, a (akýtas, a);
-ýtis, -ė (, -a);
-ódas, -a (mažýtis, -ė);
-ývas, -a (ankstývas vienó-
das, -a);
-ókas, -a (mažókas, -a);
-ónas, -a (geltónas, -a);
-(i)ópas, -a (dvejópas, -a);
-(i)ótas, -a (kuprótas, -a);
-(i)úotas, -a (miltúotas, -a)

-anis, -ė (dešimtanis, 
-ė);
 -klis, -ė (jaunklis, 
-ė);
 -ùjis, -ė (laukùjis, -ė); 
-(i)ùlis, -ė (didžiùlis, 
-ė); 
-ùtis, -ė (gerùtis, -ė); 
-utnis, -ė (pirmutnis, 
-ė);

-lis, -ė (jaunlis, -ė);
-iẽnis, -ė (avižiẽnis, 
-ė);
-ỹlis, -ė (jaunỹlis, -ė);
-õnis, -ė (vilnõnis, -ė);
-(i)uõklis, -ė (svyruõ-
klis, -ė)

-anas, -à (álkanas, 
-à); 
-imas, -à (svẽtimas, 
-à); 
-inas, -à (ámžinas, 
-à); 
-zganas, -à 
(bazganas, -à)

-èsnis, -ė 
(baltèsnis, -ė); 
-ėlèsnis, -ė 
(baltėlèsnis, -ė);
 -anas, -à 
(apvalanas, 
-à)

11 lentelė. Skaitvardžių kirčiavimas 

Kirčiuotė 1 2 3 4
Kiekiniai 
pagrindi-
niai

dvdešimt, trsdešimt, 
kẽturiasdešimt, peñkias-
dešimt, šẽšias dešimt, se p   -
týniasdešimt, aštúo nias-
dešimt, devýniasdešimt; 
vienúoli ka, dvýlika, trý-
lika, keturiólika, penkióli-
ka, šešiólika, septyniólika, 
aštuoniólika, devyniólika; 
tkstantis, milijárdas

milijõnas venas, -à; 
ketur, kẽturios 3b; 
septyn, septýnios; 
aštuon, aštúonios; 
devyn, devýnios; 
dešimts 3b

penk, peñkios; 
šeš, šẽšios; šitas
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Kirčiuotė 1 2 3 4
Kiekiniai 
kuopiniai

dvẽjetas, trẽjetas, kẽtver-
tas, peñketas, šẽšetas, 
septýnetas, aštúonetas

Kiekiniai 
dauginiai

viener, venerios 
3a; ketver, kẽt-
verios 3b; penker, 
peñkerios 3b; 
šeše r, šẽšerios 3b; 
septyner, 
septý ne rios 3a; 
aštuo ner, aštúo-
nerios 3a; devyner, 
devýnerios 3a

dvej, dvẽjos; trej, 
trẽjos

Kelintiniai vienúoliktas, -a… devy-
nióliktas, -a (išlaiko kie-
kinio skaitv. kirčio vietą 
ir priegaidę); tkstantas

prmas, -à añtras, -à; trẽčias, 
-à; ketvitas, -à; 
peñktas, -à; šẽštas, 
-à; septiñtas, -à; 
aštuñtas, -à; 
de viñtas, -à; deši-
tas, -à; dvi deši tas, 
-à… devy niasde-
šitas, -à 

12 lentelė. Įvardžių kirčiavimas 

Pastoviai Pagal kirčiuotes Savitai
2 3 4

1) tas pats skiemuo ir ta pati priegaidė:
anóks, -ia; kitóks, -ia; štoks, -ia; 
vienóks, -ia; visóks, -ia; kẽletas; kelióli-
ka; ktkas; vskas; támsta; mùdu, mùdvi; 
jùdu, jùdvi; jiẽdu, jiẽdvi (juõdu, juõdvi)
2) visada žodžio galas (priegaidė pagal 
žodžio galo taisyklę):
anàs, -à; katràs, -à; kurs, -; kažkàs; 
kažkurs, -; js, j; šs, š; tàs, tà; kàs

niẽkas (tik 
vns. viet. 
niekamè); 
manškis, -ė; 
tavškis, -ė; 
savškis, -ė; 
mūsškis, -ė; 
jūsškis, -ė

jóks, -ià; 
kóks, -ià; 
šióks, -ià; 
tóks, -ià; 
tlas, -à; 
kažkóks, -ià; 
kiekvenas, 
-à; keler, 
kẽlerios (3b)

kel, kẽlios; 
ktas, -à; 
pàts, -; 
vsas, -à; 
mãnas, -à; 
tãvas, -à; 
sãvas, -à; 
keliñtas, -à

àš, tù, 
mẽs, js, 
savs 
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13 lentelė. Savitai kirčiuojami įvardžiai ir skaitvardžiai

Įvardžiai Skaitvardžiai
àš
mans
mán
manè
manim
manyjè

tù
tavs
táu
tavè
tavim
tavyjè

savs
sáu
savè
savim
savyjè

mẽs
msų
mùms
mùs
mums
mumysè

js
jsų
jùms
jùs
jums
jumysè

dù

dù

dviejuosè

dviej
dvem

dviẽm

dv

dv

dviejosè

trỹs
trij
trms
trs
trims
trijuosè, trijosè

14 lentelė. Tarptautinių žodžių kirčiuotės

1 kirčiuotė 2 kirčiuotė
-ija (chirùrgija, situãcija, 
organizãcija, išimtys: kalvarijà 2, 
zakristijà 2)
-ika (pedagògika, statstika, krtika) 
-orius, -ė (profèsorius, izoliãtorius, 
dirèktorius, išimtys: kalendõrius, 
egzempliõrius, sekretõrius, altõrius, 
elementõrius, inventõrius, piliõrius, 
brevijõrius [visi 2 kirčiuotės])
-eris (lýderis, òrderis, dóleris)
-elis (mòdelis, artkelis, fòtelis, išim-
tys: epitèlis 2, vermišèliai 2)
-ikas, -ė (cnikas, chèmikas, 
akadèmikas, išimtys: katalkas 2, 
fabrikas 3b)
-ingas (mtingas, depingas, 
vkingas)
-umas (akvãriumas, mnimumas, 
išimtys: kostiùmas 2, albùmas 2)
-usas (paprusas, mnusas, kòrpusas, 
išimtys: troleibùsas 2, autobùsas 2) 
-ántas,-ė (pedántas, diktántas, 
variántas, išimtis: demantas 1)
-ja (idja, alja, asamblja)
-ánsas (avánsas, niuánsas, seánsas) 

-ãtas, -ė (advokãtas, aparãtas, šachmãtai, išimtis: 
klmatas 1)
-ãnas (šampãnas, mangãnas, soprãnas, išimtys: 
òrganas, lòcmanas, štumanas, bòcmanas, vãtmanas, 
dòbermanai [visi 1 kirčiuotės])
-ãlas (filiãlas, kvartãlas, ideãlas, išimtis: máršalas 1)
-ãras, -ė (notãras, vikãras, cigãras, išimtys: 
bárbaras, rabárbaras, dãktaras [visi 1 kirčiuotės])
-ãžas (tirãžas, garãžas, vitrãžas)
-ãfas, -ė (autogrãfas, paragrãfas, fotogrãfas) 
-ãkas (konjãkas, tabãkas, maniãkas)
-ãdas (limonãdas, parãdas, šokolãdas)
-zmas (optimzmas, mechanzmas, organzmas)
-stas, -ė (artstas, žurnalstas, idealstas, išimtis: 
bãtistas 1)
-tas, -ė (limtas, erudtas, eltas, išimtis: spritas 1)
-nas (apelsnas, jazmnas, cepelnas, išimtys: 
òrdinas 1, lùbinas 3b, rãbinas 3b, egzãminas ir 
teminas 1 arba 3b)
-lis (automoblis, ventlis, kadrlis, išimtis: sfilis, 
dãktilis, pròfilis [visi 1 kirčiuotės])
-zas (devzas, servzas, eskzas)
-ksas (afksas, sufksas, prefksas, išimtys: 
apeñdiksas, kòmiksas, fèniksas [visi 1 kirčiuotės])
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1 kirčiuotė 2 kirčiuotė
-òrtas (impòrtas, komfòrtas, 
transpòrtas, išimtis: rãportas 1)

-eñtas, -ė (dokumeñtas, doceñtas, akceñtas, išimtys: 
tángentas, kotángentas, pãtentas, ãgentas „įgalioti-
nis“ [visi 1 kirčiuotės])
-ètras (kilomètras, termomètras, milimètras, išimtys: 
hegzãmetras, pentãmetras, diãmetras, parãmetras, 
permetras [visi 1 kirčiuotės])
-ètas (kotlètas, kabinètas, biudžètas, išimtys: dèbetas, 
knèsetas [abu 1 kirčiuotės])
-ènas (fenomènas, džentelmènas, gobelènas, išimtys: 
gùldenas, bármenas, reñtgenas [visi 1 kirčiuotės])
-èras (interjèras, ampèras, karjèras)
-èktas -ė (objèktas, architèktas, projèktas)
-èsas (procèsas, interèsas, progrèsas, išimtis: kãriesas 1)
-èstas (manifèstas, anapèstas)
-ònas (cinamònas, telefònas, išimtys: dèmonas, 
diãkonas, pãtronas „globėjas“, bãdmintonas, 
čárlstonas [visi 1 kirčiuotės])
-õnas (kapitõnas, fortepijõnas, šėtõnas)
-òras (motòras, teròras, sobòras, išimtys: tãboras, 
fòsforas, hùmoras, tènoras, dònoras, rùporas [visi 1 
kirčiuotės])
-òpas (mikroskòpas, spektroskòpas, teleskòpas, išim-
tis: pitekántropas 1)
-òlis (monopòlis, alkohòlis, ichtiòlis, išimtys: 
sibolis, pánkolis, bròkolis, akròpolis, metròpolis [visi 
1 kirčiuotės])
-òmas, -ė (atòmas, simptòmas, astronòmas, išimtys: 
slãlomas, aksómas 1)
-òtas, -ė (bankròtas, despòtas, kompòtas, išimtys: 
ròbotas, cetnotas 1) 
-òlas (protokòlas, benzòlas, mòlas, išimtys: fùtbolas, 
kùpolas, besbolas, bùivolas, miùzikholas [visi 1 
kirčiuotės])
-õlas (krakmõlas, kardinõlas, generõlas, išimtis: 
krštolas 1)
-òsas (chaòsas, patòsas, abrikòsas, išimtys: kòkosas, 
tèrmosas, kòsmosas, èrosas [visi 1 kirčiuotės])
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1 kirčiuotė 2 kirčiuotė
-ògas -ė (pedagògas, dialògas, katalògas, išimtis: 
hèrcogas 1)
-ùtas (atribùtas, statùtas, institùtas, išimtys: 
skòrbutas, sùrdutas, azimutas, dsputas, vèrmutas, 
grepfrutas [visi 1 kirčiuotės])
-ras (manikiras, veliras, kalambras, išimtys: 
kòntūras, támbūras 1)
-iẽrius, -ė (inžiniẽrius, režisiẽrius, milijardiẽrius)
-iẽjus (jubiliẽjus, muziẽjus, fariziẽjus)
-jus (licjus, trofjus, apogjus, išimtis: bòbslėjus 1)
-ètė (operètė, tablètė, etikètė)
-èlė (karamèlė, novèlė, paralèlė)
-ãlė (spirãlė, magistrãlė, detãlė)
-èzė (genèzė, hipotèzė, anamnèzė)
-òzė (diagnòzė, celiuliòzė, prognòzė)
-ūrà (temperatūrà, struktūrà, agentūrà)
-ūnà (tribūnà, karūnà, lagūnà)
-erà (sferà, atmosferà, karjerà, išimtys: kãmera, 
òpera, chòlera, ltera [visi 1 kirčiuotės])
-emà (problemà, schemà, teoremà)
-enà (higienà, migrenà, antenà)
-inà (balerinà, mašinà, anginà)
-amà (reklamà, diagramà, programà)
-atà (regatà, sonatà, citatà, išimtis: pròstata 1, natà 
4, vatà 4, datà 2) 
-adà (ambasadà, olimpiadà, autostradà)
-yrà (satyrà, rapyrà, lyrà)
-yvà (perspektyvà, iniciatyvà, direktyvà)

konkùrsas, ekspèrtas, fejervèrkas, 
impùlsas, instnktas, pòrtveinas, 
pròmilė, remòntas39

bibliotekà, elektrolzė, kilogrãmas, klavšas, 
kompòstas, kompromsas, konflktas, maniẽros, 
motocklas, paralỹžius, pretèkstas, prodùktas, 
recèptas 

39 Čia pateikiami labiau paplitę pavieniai atitinkamų kirčiuočių tarptautiniai daiktavardžiai.
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15 lentelė. Išvestinės veiksmažodžio formos ir jų kirčiavimas

Pagrindi-
nė forma Išvestinė forma Kirčiavimas ir pavyzdžiai

Bendratis 
(tráukti, 
vikti, 
sėdti)

Būtasis dažninis laikas tráukdavo, vikdavo, sėddavo
Būsimasis laikas traũks, viks, sėds (metatonija)
Tariamoji nuosaka tráuktų, viktų, sėdtų (be metatonijos)
Liepiamoji nuosaka tráuk, vik, sėdk
Veikiamosios rūšies 
dalyvio būtasis dažni-
nis laikas 

tráukdavęs, vikdavęs, sėddavęs

Veikiamosios rūšies da-
lyvio būsimasis laikas 

tráuksiąs, viksiąs, sėdsiąs

Neveikiamosios rūšies 
dalyvio būtasis laikas 

a) padaryti iš daugiaskiemenės bendraties išlaiko 
kirčio vietą, pvz.: sėdtas (1 kirčiuotė);
b) padaryti iš dviskiemenės bendraties yra 3 (jei 
šaknis tvirtapradė) arba 4 (jei šaknis tvirtagalė) 
kirčiuotės, pvz.: tráuktas 3, viktas 4

Neveikiamosios rūšies 
dalyvio būsimasis 
laikas

a) padaryti iš daugiaskiemenės bendraties išlaiko 
kirčio vietą, pvz.: sėdsimas (1 kirčiuotė);
b) padaryti iš dviskiemenės bendraties yra 3 
kirčiuotės, pvz.: tráuksimas 3a, viksimas 3b

Reikiamybės dalyvis a) padaryti iš daugiaskiemenės bendraties išlaiko 
kirčio vietą, pvz.: sėdtinas (1 kirčiuotė);
b) padaryti iš dviskiemenės bendraties yra 3 
kirčiuotės, pvz.: tráuktinas 3a, viktinas 3b

Pusdalyvis a) padaryti iš daugiaskiemenės bendraties išlaiko 
kirčio vietą, pvz.: sėddamas, sėddama, sėddami, 
sėddamos;
b) padaryti iš dviskiemenės bendraties turi 
kilnojamąjį kirtį, pvz.: tráukdamas, traukdamà, 
traukdam, tráukdamos.

Būtojo dažninio laiko 
padalyvis

tráukdavus, vikdavus, sėddavus

Būsimojo laiko pada-
lyvis

tráuksiant, viksiant, sėdsiant

Būdinys a) padaryti iš daugiaskiemenės bendraties išlaiko 
kirčio vietą, pvz.: sėdte, sėdtinai;
b) padaryti iš dviskiemenės bendraties kirčiuoja-
mi gale, pvz.: trauktè, trauktina, vilktè, vilktina.
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Pagrindi-
nė forma Išvestinė forma Kirčiavimas ir pavyzdžiai

Esamasis 
laikas 
(tráukia, 
veka, sdi)

Geidžiamoji nuosaka 1. a) jei I ir II asmenuotės veiksmažodžių šakny-
je yra i, u, a, e, tai kirčiuojama dalelytė te-, pvz.: 
tègina, tèguli (bet tetùri, tegãli);
 b) jei veiksmažodis turi priesagą arba šaknyje 
ilgąjį balsį ar dvigarsį, tai išlaiko kirčio vietą ir 
priegaidę, pvz.: tetráukia, teveka, tesdi, tegalvója 
(bet tèkalba, tèvarva, tèskamba).
2. Su -ie geidžiamosios nuosakos formos dabar 
retai vartojamos. Priesaginiai veiksmažodžiai 
išlaiko kirčio vietą, o esamajame laike neturin-
tys priesagos, kirčiuojami gale, pvz.: tevelkiẽ, 
tegalvójie.

Veikiamosios rūšies 
dalyvio esamasis laikas

tráukiantis, vekantis, sdintis

Neveikiamosios rūšies 
dalyvio esamasis laikas

a) padaryti iš 1 asmenuotės daugiaskiemenių ir 
3 asmenuotės veiksmažodžių išlaiko esamojo 
laiko kirčio vietą, pvz.: dainúojamas, mãtomas;
b) padaryti iš 1 ir 2 asmenuotės dviskiemenių 
veiksmažodžių kirčiuojami 3 kirčiuote, pvz.: 
mýli – mýlimas 3a; kaba – kabamas 3b

Esamojo laiko pada-
lyvis

tráukiant, vekant, sdint

Būtasis kar-
tinis laikas 
(tráukė, 
viko, 
sėdjo)

Veikiamosios rūšies 
dalyvio būtasis kartinis 
laikas

tráukęs, vikęs, sėdjęs (padaryti iš priešdėlyje 
kirčiuotų veiksmažodžių kirčiuojami šaknyje, 
pvz., šbarė – išbãręs)

Būtojo kartinio laiko 
padalyvis

tráukus, vikus, sėdjus (padaryti iš priešdėlyje 
kirčiuotų veiksmažodžių kirčiuojami šaknyje, 
pvz., šbarė – išbãrus)
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2 PRIEDAS. REIKALŲ RAŠTŲ PAVYZDŽIAI

1 dokumentas. Dokumento rekvizitų išdėstymo 
pavyzdys

VYTAUTO DIDŽIOJO UNIVERSITETAS
HUMANITARINIŲ MOKSLŲ FAKULTETAS
K. Donelaičio g. 52, LT-44248 Kaunas, Lietuva

Lietuvos Respublikos švietimo ir mokslo ministerijos
Mokslo ir studijų departamento Tarptautinių studijų komisijai

PAŽYMA

2006-10-02
Kaunas

 Patvirtinu, kad Vardenis Pavardenis, Vytauto Didžiojo universiteto Lie-
tuvių kalbos katedros doktorantas, grįžo iš stažuotės (stažavosi 2006-09-04– 
2006-09-24) Varšuvos universiteto Baltų kalbų katedroje ir toliau tęsia studijas.

Prof. habil. dr. Vardenė Pavardenė
Vytauto Didžiojo universiteto
Lietuvių kalbos katedros vedėja

K. Donelaičio g. 52      
LT-44248 Kaunas
Lietuva
Tel. +370 37 327830
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2.1 dokumentas. Gyvenimo aprašymas

CURRICULUM VITAE
VARDENIS PAVARDENIS

Asmeniniai duomenys
Gimimo data 1975 12 12
Namų adresas Sodų g. 30–50, LT-49000 Kaunas, tel. 8-222-12345
Darbo adresas Vytauto Didžiojo universitetas, K. Donelaičio g. 58, LT-44248 Kaunas,  
  tel. 222222  
El. paštas vardenis_pavardenis@fc.vdu.lt

Išsilavinimas
Nuo 2003 m. Vytauto Didžiojo universiteto Lietuvių kalbos katedros doktorantas.
1999 m.  Vytauto Didžiojo universiteto Lietuvių kalbos magistro laipsnis.
1997 m. Vytauto Didžiojo universiteto Lietuvių filologijos bakalauro laipsnis  
  (su pagyrimu).
1993 m. Kauno „Nemuno“ gimnazija.

Stažuotės, kursai
2004-02-02–2004-05-26 Stažuotė Latvijos universiteto Humanitarinių mokslų fakulteto  
   Bendrosios kalbotyros katedroje.

Darbo patirtis
Nuo 2005 09 01 Vytauto Didžiojo universiteto Lietuvių kalbos katedros asistentas.
1999–2002 Kauno Kazio Griniaus vidurinės mokyklos lietuvių kalbos mokytojas.

Įgūdžiai ir gebėjimai
Kalbos
Lietuvių – gimtoji;
Rusų, anglų – kalbu ir rašau gerai;
Vokiečių – pagrindai.

Darbas kompiuteriu: MS Windows 2000, MS Word, MS Excel, MS Access.

Vairuotojo pažymėjimas (B kategorija).

Asmeninės savybės
Atsakingumas, iniciatyvumas, atkaklumas, reiklumas.

Pomėgiai
Slidinėjimas, kelionės baidarėmis.
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2.2 dokumentas. Gyvenimo aprašymas

GYVENIMO APRAŠYMAS

Vardas, pavardė Vardenis Pavardenis

Kontaktai Savanorių pr. 2–10 Kaunas, 43000; tel. (8 ~ 37) 
33 22 11, mob. tel. 8 888 11111, el. p. vardenis.
pavardenis@gmail.com

Asmens duomenys Gimiau 1980 01 01. Lietuvis, nevedęs.

Išsilavinimas 1998 m. baigiau Kauno Eigulių vid. mokyklą. 
1998–2002 m. mokiausi Vytauto Didžiojo univer-
sitete. Baigiau Viešojo administravimo bakalauro 
studijas Politikos mokslų ir diplomatijos institute. 
Nuo 2007 m. studijuoju Vadybą ir verslo adminis-
travimą Kauno technologijos universitete.

Darbo patirtis 2002–2003 m. dirbau UAB „Kompiuteris“ kom-
piuterinės įrangos konsultantu-pardavėju.
Nuo 2004 m. dirbu UAB „Gyvybė“ vadybininku.

Kalbos Lietuvių – gimtoji, anglų ir rusų – labai gerai, 
prancūzų – pagrindai.

Įgūdžiai ir gebėjimai Dirbu kompiuterinėmis programomis Word, Excel, 
AutoCAD, Photoshop.
Turiu B kategorijos vairuotojo pažymėjimą.

Asmeninės savybės Atkaklumas, tikslo siekimas, lojalumas, reiklumas.

Pomėgiai Krepšinis, stalo tenisas, kelionės.

Pageidavimai darbui Galimybė tobulėti profesinėje veikloje. Nuoširdus 
kolektyvas.
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3 dokumentas. Prašymas

VARDENIO PAVARDENIO
Mėnulio g. 2–17, LT-99222 Marijampolė, tel. (8-888) 55 666,

el. p. vardenis@ooo.com

UAB „Pasagėlė“ Direktoriui

PRAŠYMAS
2006-08-29
Marijampolė

Prašyčiau priimti mane dirbti Rinkodaros skyriaus vadybininku nuo 
2006 m. spalio 1 d.

PRIDEDAMA:
1. Magistro diplomo kopija.
2. Rekomendacijos, 2 lapai.

  (Parašas)  Vardenis Pavardenis
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4 dokumentas. Rekomendacija

Vytauto Didžiojo universiteto
Lietuvių kalbos katedros vedėjos

Vardenės Pavardenės

Lietuvos valstybiniam mokslo ir studijų fondui

REKOMENDACIJA
VDU Lietuvių kalbos katedros doktorantui Vardeniui Pavardeniui

2006-11-17
Kaunas

Vardenį Pavardenį pažįstu seniai ir įvairiomis aplinkybėmis: nuo 1997 m. 
kaip gabų ir darbštų VDU bakalaurantą, kurio bakalauro darbui oponavau, 
magistrantą, aktyvų doktorantą, kurio disertacijai vadovauju, be to, dar ir kaip 
sumanų kolegą VDU Lietuvių kalbos katedroje.

Vardenis moka keletą kalbų, yra imlus naujovėms, sugeba savarankiškai 
dirbti mokslinį darbą. Aktyviai dalyvauja konferencijose, per trejus doktoran-
tūros metus yra publikavęs 4 mokslinius straipsnius, dar du straipsniai yra pri-
imti spausdinti. Doktorantas dalyvauja Valstybinės lietuvių kalbos komisijos 
finansuojamuose projektuose. Stažavosi Rygos ir Varšuvos universitetuose. 
Taigi doktorantas visą savo laiką skiria mokslui ir lavinimuisi mokslo labui.

Atsižvelgdama į mokslinio darbo rezultatus ir asmenines savybes reko-
menduoju Vardeniui Pavardeniui skirti Valstybinio mokslo ir studijų fondo 
stipendiją.

  (Parašas)  Vardenė Pavardenė
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5.1 dokumentas. Motyvacinis laiškas

UAB „Monolitas“ 
 Personalo skyriaus vadovui

    
2009 m. spalio 18 d.
Statybos darbų vadovo asistento vietai užimti

Gerb. Vadove,
Darbo ir karjeros centro tinklalapyje perskaičiau skelbimą, kuriame infor-

muojama, kad Jūsų įmonė ieško statybos darbų vadovo asistento. Esu Varde-
nis Pavardenis, Kauno technologijos universiteto 2-ojo kurso magistrantas, 
šiais metais įgysiu Statybinių technologijų magistro laipsnį.

Mane sudomino galimybė eiti šias pareigas, nes atitinku Jūsų keliamus 
reikalavimus. Kaip minėta mano CV, esu atlikęs praktiką UAB „Statyba“. 
Atlikdamas praktiką padėjau inžinieriui projektuotojui braižyti brėžinius, taip 
patobulinau darbo su „Autocad“ paketu įgūdžius. Mokykloje mokiausi anglų 
kalbą sustiprintu lygiu, vėliau ją studijavau universitete. Turiu vairuotojo pa-
žymėjimą, lengvąjį automobilį vairuoju 3 metus. Studijuodamas universitete 
aktyviai dalyvavau Statybos fakulteto studentų atstovybės veikloje, išmokau 
dirbti grupėje, užsibrėžti ir pasiekti ilgalaikių bei trumpalaikių tikslų, anali-
zuoti situaciją ir spręsti problemas. 2003 m. fakultetas mane delegavo į semi-
narą „Concrete Using Solutions“, vykusį Didžiojoje Britanijoje.

Besimokydamas universitete ir atlikdamas praktiką supratau, kad karjera 
statybų srityje mane tikrai domina. Jūsų įmonę žinau kaip sėkmingai dirban-
čią statybos sektoriuje ir teikiančią kokybiškas paslaugas, todėl joje norėčiau 
dirbti.

Jeigu manote, kad būčiau tinkamas kandidatas šioms pareigoms, esu pasi-
ruošęs su Jumis susitikti.
    
Pagarbiai
Vardenis Pavardenis

Pridedama: gyvenimo aprašymas, rekomendacinis laiškas.
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5.2 dokumentas. Motyvacinis laiškas

Viešosios įstaigos „Gyvybės versmė“ direktoriui

2008 m. sausio 5 d.
Socialinio darbuotojo vietai užimti

Gerb. direktoriau, dienraštyje „Kauno diena“ perskaičiau skelbimą, kuria-
me rašoma, kad Jūsų įstaiga ieško socialinio darbuotojo. Esu Vardenis Pavar-
denis, Vytauto Didžiojo universiteto Socialinių mokslų fakulteto Andragogi-
kos katedros IV kurso studentas.

Mane sudomino galimybė užimti socialinio darbuoto pareigas Jūsų įstai-
goje, nes turiu šio darbo patirties ir, manau, atitinku Jūsų keliamus reikala-
vimus. Trejus metus dirbau savanoriu Moterų krizių centre. Dirbdamas šį 
darbą įgijau įgūdžių bendrauti su žmonėmis, patyrusiais smurtą, turinčiais 
priklausomybę nuo alkoholio ar psichotropinių medžiagų.

Apie Jūsų vadovaujamą įstaigą esu girdėjęs daug gerų atsiliepimų ir pats ne 
kartą esu kreipęsis į Jus dėl pagalbos moterims, kurioms reikėdavo ilgalaikės 
paramos ar reabilitacijos. Manau, kad Jūsų reabilitacijos centras yra vienas iš 
geriausių ir efektyviausiai veikiančių Lietuvoje.

Neabejoju, kad mano žinios, įgūdžiai, praktinė patirtis ir asmeninės savy-
bės, tokios kaip komunikabilumas, jautrumas, atsakingumas, iniciatyvumas, 
gali būti sėkmingai panaudotos Jūsų organizacijoje siekiant įgyvendinti jos 
tikslus.

Jei susidomėjote mano kandidatūra, maloniai lauksiu Jūsų atsakymo ir esu 
pasiruošęs susitikti Jums patogiu metu.

Pagarbiai
Vardenis Pavardenis



310

PRIEDAIBSKk

3 PRIEDAS. STUDENTŲ RAŠTO DARBŲ 
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1 pavyzdys. Antraštinis lapas

VYTAUTO DIDŽIOJO UNIVERSITETAS
HUMANITARINIŲ MOKSLŲ FAKULTETAS

LIETUVIŲ KALBOS KATEDRA

Vardenis Pavardenis

BAIGIAMOJO DARBO PAVADINIMAS

Bakalauro baigiamasis darbas

Lietuvių filologijos studijų programa, valstybinis kodas 61204H123
Filologijos studijų kryptis

Vadovas (-ė) _____________________ _________ _________  
  (Moksl. laipsnis, vardas, pavardė)  (Parašas)  (Data)

Apginta ___________________ __________ ___________ 
 (Fakulteto dekanas)  (Parašas) (Data)

Kaunas, 2009
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2 pavyzdys. Bibliografijos aprašo pavyzdžiai

Nr. LEIDINYS BIBLIOGRAFIJOS APRAŠAS
KNYGOS

1. Vienas autorius Piročkinas A. 1990: Jaunajam lituanistui. Vilnius: Mokslas.
2. Du autoriai Sirtautas V., Grenda Č. 1988: Lietuvių kalbos sintaksė. Vilnius: 

Mokslas.
3. Trys autoriai Sirtautas V., Petkevičienė R., Grenda Č. 2001: Rinktiniai 

kalbotyros straipsniai. Šiauliai: Šiaulių universiteto leidykla.

4. Keturi ir daugiau 
autorių

Janickis V., Rinkevičienė E., Šukytė J., Žarnauskas A. et al. 
1999: Neorganinė chemija. Vadovėlis. Kaunas: Technologija.

5. Autorių kolek-
tyvas
(nurodomi vy-
riausieji redak-
toriai)

DLKG 1994: Dabartinės lietuvių kalbos gramatika, red. V. 
Ambrazas. Vilnius: Mokslo ir enciklopedijų leidykla.
Arba:
Dabartinės lietuvių kalbos gramatika red. V. Ambrazas. Vil-
nius: Mokslo ir enciklopedijų leidykla, 1994.

6. Daugiatomis 
leidinys

Pikčilingis J. 1975: Lietuvių kalbos stilistika. D. 2. Vilnius: 
Mokslas.
LKG 1976: Lietuvių kalbos gramatika, red. K. Ulvydas. T. 
3. Sintaksė. Vilnius: Mokslas.
Arba:
Lietuvių kalbos gramatika, red. K. Ulvydas. T. 3. Sintaksė. 
Vilnius: Mokslas, 1976.

7. Be autoriaus ir 
straipsnio

Sociolingvistika ir kalbos kultūra. Straipsnių rinkinys.Vilnius: 
Gimtoji kalba, 1994.

8. Žodynas DLKŽ 2000: Dabartinės lietuvių kalbos žodynas, vyr. red. S. 
Keinys. Vilnius: Mokslo ir enciklopedijų leidybos institutas.
Arba:
Dabartinės lietuvių kalbos žodynas, vyr. red. S. Keinys. Vil-
nius: Mokslo ir enciklopedijų leidybos institutas, 2000.
LKŽ 1–20: Lietuvių kalbos žodynas 1–2, Vilnius: Mintis, 1968–
1969; 3–6, Vilnius: Valstybinės politinės ir mokslinės litera-
tūros leidykla, 1956–1962; 7–9, Vilnius: Mintis, 1966–1973; 
10–15, Vilnius: Mokslas, 1979–1991; 16–17, Vilnius: Mokslo 
ir enciklopedijų leidykla, 1995–1996; 18–20, Vilnius: Mokslo 
ir enciklopedijų leidybos institutas, 1997–2002.
Gaivenis K., Keinys S. 1990: Kalbotyros terminų žodynas. 
Kaunas: Šviesa.
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Nr. LEIDINYS BIBLIOGRAFIJOS APRAŠAS
9. Leidinys rusų 

kalba
Ovčarenko V. M. 1996: Овчаренко В. М. Формально-
семантическая структура английских научно-
технических терминов. Москва: Наука.

MOKSLO DARBAI: KURSINIAI, BAKALAURO IR KT.

10. Bakalauro darbas Pakalnytė N. 2008: Kalbinės socialinių reklamų ypatybės. Ba-
kalauro darbas. Kaunas: Vytauto Didžiojo universitetas.

11. Disertacija Girčienė J. 2003: Naujųjų skolinių atitikmenys: struktūra ir 
vartosena. Daktaro disertacija. Vilnius: Lietuvių kalbos insti-
tutas.

12. Disertacijos san-
trauka

Marcinkevičienė R. 2002: Tekstynų lingvistika ir lietuvių kal-
bos vartosena. Habilitacijai teikiamos disertacijos santrauka. 
Kaunas: Vytauto Didžiojo universitetas. 

STRAIPSNIAI ĮVAIRIUOSE LEIDINIUOSE

13. Vieno autoriaus 
straipsnis žurnale

Girčienė J. 1998: Kas skatina nelietuvišką svetimžodžių rašy-
mą? Kalbos kultūra 71, 54–58.

14. Dviejų autorių 
straipsnis žurnale

Žalkauskaitė G., Žalkauskas V. 1998: Dėl kompiuterijos ter-
minų laikmena, kaupiklis, skaitlys, tvarkyklė ir kaupa vartoji-
mo. Terminologija 5, 65–70.

15. Trijų autorių 
straipsnis žurnale

Poplack S., Sankoff D., Miller Ch. 1988: The social corre-
lates of lexical borrowing and assimilation. Linguistics 26, 
47–104.

16. Straipsnis knygoje Urbutis V. 1961: Dabartinės lietuvių kalbos sudurtinių daik-
tavardžių daryba. Dabartinė lietuvių kalba. Vilnius: Valstybinė 
politinės ir mokslinės literatūros leidykla, 65–121.

17. Straipsnis 
daugiatomyje 
leidinyje

Skardžius P. 1999: Kova su svetimybėmis. Rinktiniai raš-
tai 5, Vilnius: Mokslo ir enciklopedijų leidybos institutas, 
799–801.

18. Be autoriaus Principai 1997: Lietuvių bendrinės kalbos tvarkybos principai, 
kodifikacijos kriterijai ir jų taikymas. Gimtoji kalba 4, 1–3.
LKKN 1998: Lietuvių kalbos komisijos nutarimai, Vilnius: 
Mokslo ir enciklopedijų leidykla.

19. Knygos recenzija Marcinkevičienė R. 1999: Paauglių žodynas (recenzija). 
Rec. kn.: Paulauskas J. Paauglių žodynas. Kaunas: Šviesa, 
1997. Knygų aidai 1–3, 39–42.

20. Žurnalo recenzija Antanaitis A. T. 1986: Metmenys (recenzija). Rec. žurn.: 
Metmenys 50, Chicago, 1980. Akiračiai 7, 8–10.
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Nr. LEIDINYS BIBLIOGRAFIJOS APRAŠAS
KONFERENCIJŲ MEDŽIAGA

21. Pranešimas 
konferencijos 
medžiagoje

Girčienė J. 2000: Naujųjų svetimžodžių atitikmenys saky-
tinėje ir rašytinėje vartosenoje. Kalbos normų ir vartosenos 
lygmenys (pranešimų tezės). Vilnius: Vilniaus universiteto 
leidykla, 4–5.
Razgulina V. 2002: Svetimybių ir jų lietuviškų atitikmenų 
konkurencija šnekamojoje kalboje. Rašomosios ir šnekamosios 
kalbos sąlytis (6-osios Lietuvos studentų lituanistų mokslinės 
konferencijos pranešimai). Kaunas: Kauno technologijos 
universiteto leidykla, 12–15.

22. Konferencijų 
medžiaga be 
autoriaus

Paradigmatika, sintagmatika ir kalbos funkcijos (tarptautinės 
mokslinės konferencijos pranešimų medžiaga). Kaunas: Nau-
jasis laukas, 2000. 

ELEKTRONINIAI DOKUMENTAI
23. Duomenų bazė Dabartinės lietuvių kalbos tekstynas. Prieiga per internetą: 

http://donelaitis.vdu.lt (žiūrėta 2006-10-15).
Lietuvos Respublikos terminų bankas. Prieiga per internetą: 
http://terminai.vlkk.lt:10001/pls/tb/tb.search (žiūrėta 2010-
01-15).

24. Medžiaga inter-
nete

1. Kai žinomas autorius (-iai), publikavimo metai ir internete 
publikuotos medžiagos pavadinimas:
Boguslavsky I., Grigorieva S., Grigoriev N., Kreidlin L., 
Frid N. 2000: Dependency Treebank for Russian: Concept, 
Tools, Types of Information. In 18th International Conference 
on Computational Linguistics COLING-2000, Saarbrücken, 
Germany. Prieiga per internetą: http://acl.ldc.uppen.edu/C/
C00/C00-2143.pdf (žiūrėta 2007-04-03).
2. Kai žinomas autorius (-iai) ir internete publikuotos me-
džiagos pavadinimas:
Atalay N. B., Oflazer K., Say B. The Annotation Process in 
Turkish Treebank. Prieiga per internetą: http://www.ii.metu.
edu.tr/~corpus/treebank/ (žiūrėta 2007-04-03).
3. Kai žinomas autorius ir publikavimo metai:
Arnold D. J. 1995. Prieiga per internetą: http://clwww.essex.
ac.uk/Mtbook/HTML/node53.html (žiūrėta 2007-04-03).
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Nr. LEIDINYS BIBLIOGRAFIJOS APRAŠAS
4. Kai nežinomas autorius (ar nėra aiškaus autoriaus), rišlia-
me tekste naudojamas akronimas ar sutrumpinimas:
1) CHANKO – Helsinkio anotuotas rusiškų tekstų tekstynas 
CHANKO. Prieiga per internetą: http://www.slav.helsinki.
fi/hanco (žiūrėta 2007-04-03).
2) HPSGB – HPSG-based Syntactic Treebank of Bulgarian 
(BulTreeBank). Prieiga per internetą: http://www.bultree-
bank.org/BTBDescription.html (žiūrėta 2007-04-03).

25. Kompaktinė 
plokštelė

Lietuviškos knygos metai 1547–1997 (kompaktinė plokštelė). 
Vilnius: Matematikos ir informatikos institutas, 1998.
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4 PRIEDAS. DIDŽIŲJŲ KALBOS KLAIDŲ SĄRAŠAS 
(sąrašas Valstybinei lietuvių kalbos komisijai leidus paimtas iš 
interneto svetainės http://www.vlkk.lt)

ŽODYNO KLAIDOS

Neteiktinos svetimybės ir jų dariniai

Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
1.1.1. adejalas, adijalas = apklõtas
1.1.2. aiva = svaraĩnis
1.1.3.
 

akuratnas, -a, akurat(n)us, -i = tvarkìngas, -a, kruopštùs, -ì, padorùs, -ì; 
gẽras, -à; teisìngas, -a 

akuračiai, akuratn(i)ai = tvarkìngai, kruõpščiai; padõriai*; geraĩ; 
teisìngai

1.1.4. apart = bè, išskýrus; be tõ
1.1.5.
 

arenda = núoma
arenduoti = núomoti(s), iš(si)núomoti

1.1.6. babina = rìtė
1.1.7. bakanas = kẽpalas
1.1.8. balėja, balija = 1. skalbtùvė; 2. praustùvė
1.1.9. balkis = sijà
1.1.10.
 

bantas = 1. kãspinas; 2. petelìškė (kaklaraištis)
bantuotas, -a = kaspinúotas, -a

1.1.11.
 

baranka, baronka = riestaĩnis
baronkėlė, baronkytė = 1. riestainiùkas; 2. traškùtis

1.1.12.
 

barchatas = aksómas
barchatinis, -ė = aksomìnis, -ė 

1.1.13. basket(k)ės = sportùkai, spòrtbačiai; spec. krepšìnio 
bãtai

1.1.14. baumkuchenas, bankuchenas = šakõtis
1.1.15. benzokolonėlė, benzokolon-

kė, benzokolonka
= 1. degalìnė; 2. (benzìno) kolonlė

1.1.16. bevelyti = bti liñkusiam, -iai, liñkti; plg. 1.1.84.
1.1.17.
 
 
 
 

biednas, -a = neturtìngas, -a; skurdùs, -ì
biednai = neturtìngai, skudžiai
biedniokas = vagšas, vageta, skudžius
biednystė = vagas, skudas
biednuomenė = vargúomenė
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
1.1.18.
 

biskis, biskelis, biskutis ...; 
biškis, biškelis, biškutis ...

= trupùtis, truputlis, trupučiùkas, 
mažumlis 

biskį, biskelį, biskutį ...; biš-
kį, biškelį, biškutį ...

= trupùtį, truputlį, trupučiùką, mažumlį 
(-ę), bent kíek

1.1.19.
 
 
 

blicas = blýkstė
blicinterviu = akìmirkos (trupas) interviù
blicpartija = žaĩbo pártija
blicturnyras = žaĩbo turnỹras

1.1.20.
 
 

bliūdas = dubuõ
bliūdelis, bliūdukas = dubenlis
pusbliūdis = pùsdubenis

1.1.21. bliuznyti = blevỹzgoti, pliaũkšti, nešvánkiai kalbti
1.1.22.
 
 

bonka, bonkė = bùtelis
bonkelė, bonkutė = buteliùkas 
pusbonkis = pùsbutelis

1.1.23. bravoras = 1. (alaũs) daryklà; 2. (spìrito) varyklà
1.1.24.
 

britva = 1. skustùvas; 2. (skutìmosi) peiliùkas
britvutė = (skutìmosi) peiliùkas

1.1.25. britvonas = keptùvas
1.1.26. broma = 1. tarpùvartė; 2. vatai; 3. árka
1.1.27.
 

broniruoti = už(si)sakýti (iš añksto), rezervúoti
broniruotė = (išankstìnis) užsãkymas, rezervãvimas

1.1.28.
 

brudas = 1. puvas, nešvarùmai; núosėdos; 
2. bjaurùmas, bjaurastìs; bjaurýbė

brudnas, -a = puvinas, -à; muzinas, -à; nešvarùs, -ì
1.1.29.
 

brusas = tãšas
bruselis, brusokas = tašẽlis

1.1.30.
 

bukietas = púokštė
bukietavimas = spec. rẽtinimas lizdaĩs

1.1.31.
 

bulka = bandà; pyrãgas
bulkelė, bulkutė = bandẽlė, bandùtė

1.1.32. chrustai, krustai = žagarliai, ausẽlės
1.1.33.
 

čecholas = ùžvalkalas
čecholiukas = užvalkaliùkas

1.1.34. čerešnė = trẽšnė
1.1.35.
 

daboti = 1. sáugoti, prižiūrti; 2. žiūrti
pasidaboti = 1. nusižiūrti; 2. patìkti

1.1.36. dekis = užklõtas, ùžtiesalas, plèdas
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
1.1.37. dratas = vielà
 dratinis, -ė = vielìnis, -ė
1.1.38. ermideris, ermyderis, ermi-

delis
= 1. triùkšmas; 2. sámbrūzdis, maišatìs

1.1.39. fara = žibiñtas
1.1.40.
 

farforas = porceliãnas
farforinis, -ė = porceliãninis, -ė

1.1.41.
 

frizuoti(s) = garbiniú́oti(s); garbanóti(s)
frizūra = šukúosena

1.1.42. fundyti = 1. váišinti; 2. dovanóti
1.1.43. galka, galkė = (mėsõs) kukùlis
1.1.44. geska, geskutė = papet
1.1.45. grafkė, grapkė, grafkutė = žiogẽlis; segtùkas
1.1.46. grimeris, -ė, grimierius, -ė = grimúotojas, -a
1.1.47. guzikas = sagà
1.1.48.
 

gvintas = sriẽgis
gvintuoti = sríegti

1.1.49. išmiera žr. 1.1.78.
1.1.50.
 
 

(iš)mislyti, (iš)mislinti = (pra)manýti, tati; (iš-), (su)galvóti, 
mąstýti

išmislas = prãmanas, prasimãnymas 
mislis = mintìs

1.1.51. kaldra = añtklodė
1.1.52. kalnierius = apýkaklė
1.1.53.
 

kavoti(s) = 1. slpti(s); 2. láidoti (nesangr.)
kavon(k)ės = slėpỹnės, skiniùkas

1.1.54.
 

kazarma(s) = kareivìnės
kazarminis, -ė = kareivìnių

1.1.55. kelnė = spec. ment
1.1.56. kitka = spec. spùdulas
1.1.57. klapanas = 1. vožtùvas; 2. añtkišenis
1.1.58.
 
 

kleckai = kukùliai
kleckienė = kukuliẽnė
kleckučiai = kukuliùkai

1.1.59. knatai = spec. pùsverpaliai
1.1.60. knatas = dãgtis
1.1.61. knopkė, knopka = 1. mygtùkas; 2. spraustùkas; 3. smeigtùkas
1.1.62. kolioti(s) = plsti(s), kõneveikti
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
1.1.63. kombikormas = spec. kombinúotieji pašaraĩ
1.1.64. konusas = kgis
 konusinis, -ė = kginis, -ė
1.1.65. košeliena = šaltíena
1.1.66.
 

kūdas, -a = líesas, -à
(su)kūsti = (su)lýsti, (su)liesti, (su)blõgti

1.1.67. kurtkė, kurtka = striùkė
1.1.68. kvasas = girà
1.1.69.
 

kvoldas = klõstė
kvolduoti = klóstyti

1.1.70. lastai = plaũkmenys
1.1.71. lystelė = 1. juostẽlė; spec. leñtjuostė; 2. spec. ilgìnė; 

3. spec. príesiuvas
1.1.72. lištva, lištvelė = juostẽlė; spec. leñtjuostė
1.1.73. liukras = spec. glãjus
1.1.74.
 
 
 
 
 

liuosas, -a = laĩsvas, -à
liuosinti, liuosuoti = láisvinti
liuosuojantis, -i = láisvinamas, -a
liuoslaikis = laisvãlaikis
paliuosuoti = 1. atléisti (iš darbo); 2. paléisti
pasiliuosuoti = išeĩti (iš darbo)

1.1.75. maštabas = mãstas
1.1.76. mazolis, mozolis = núospauda
1.1.77.
 

mereška = peltakỹs
mereškuoti = peltakiúoti

1.1.78.
 
 
 
 

miera = 1. dỹdis, nùmeris, matmuõ; 2. mãtas; 
3. mãstas, matãvimo į́rankis

išmiera = 1. matmuõ; 2. dỹdis, nùmeris
mieruoti(s) = matúoti(s)
mierkavoti = matúoti, (nu)táikyti
primierka = pri(si)matãvimas

1.1.79. mostis, mostelė = tẽpalas, tepaliùkas
1.1.80. mozoti = tèpti; teplióti, terlióti
1.1.81. (ne)boti = (ne)páisyti, (ne)žiūrti
1.1.82. norka = audìnė
1.1.83. papkė = 1. ãplank(al)as; 2. segtùvas
1.1.84. (pa)velyti = 1. léisti; 2. linkti
1.1.85. petruška = petrãžolė
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
1.1.86. planeris = sklandytùvas
1.1.87. planka, plankutė = 1. juostẽlė; 2. spec. príekraštis
1.1.88.
 

plėmas, plėmė = dėm
plėmuoti = dėmti, palìkti dėmès

1.1.89.
 
 

pletkas, pliotkas = ãpkalbos, pãskalos
pletkininkas, -ė = liežuváutojas, -a
pletkinti, pletkavoti = liežuváuti, apkalb(in)ti

1.1.90. plintusas = spec. griñdjuostė
1.1.91. ploščius = líetpaltis
 ploščinis, -ė, ploštinis, -ė = lietpaltìnis, -ė
1.1.92. pončka(s), pončkutė = spùrga
1.1.93. priča(s) = alegòrija, alegòrinis pãsakojimas; 

parãbolė
1.1.94. priklus, -i = įkyrùs, -ì; šleikštùs, -ì, bjaurùs, -ì; 

atgrasùs, -ì
1.1.95. proba = mėginỹs, bandinỹs
1.1.96. prosai = sóros
1.1.97.
 

prosas = lygintùvas
prosyti, prosinti = lýginti

1.1.98. prūdas = kdra, tvenkinỹs
1.1.99. pundas, pundelis, pundulys = 1. ryšulỹs, -lis; 2. šsnis; glėbỹs
1.1.100. rasoda = pasõdai, daigaĩ
1.1.101.
 
 
 

rėdyti(s) = vikti(s), reñgti(s) (drabùžiais); puõšti(s), 
dabìnti(s); reñgti, ruõšti

aprėdas, aprėdalas = ãpdaras, ãpdangalas, drabùžis; dangà
parėdas = papuošìmas, pãpuošalas; ãpdaras, 

apsirengìmas; išeigìniai drabùžiai
parėdymas = 1. pótvarkis; 2. nuródymas

1.1.102.
 

rubežius = 1. síena; 2. ribà
rubežiuotis = ribótis

1.1.103. rūgoti(s) = bárti(s), kéikti(s), plsti(s), iškalbti
1.1.104. ružavas, -a = rõžinis, -ė; raũsvas, -à
1.1.105. salka = mansárda
1.1.106. sasiska, sosiska, sosiskė = dešrẽlė
1.1.107. sklepas = 1. rūsỹs; 2. pùsrūsis
1.1.108. slaidas = skaidr
1.1.109. smakas = slìbinas
1.1.110. sortuoti, sortiruoti = rūšiúoti
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1.1.111.
 

(su)bujoti = 1. (su)vešti, (su)keróti, tapti; 2. (su)
klestti

buinas, -a, buinus, -i = 1. vešlùs, -ì; iš(si)kerójęs, -usi; 2. riebùs, -ì
1.1.112. strausas, štrausas = strùtis
1.1.113. šlanga(s) = žarnà
1.1.114. šlipsas = kaklãraištis
1.1.115. šmotas = gãbalas
1.1.116. šniūras = 1. vivė; 2. virvùtė; 3. spec. virvlaidis
 šniūrelis, šniūriukas = vastis, raĩštis, varsčiùkas, raištẽlis
1.1.117. špaklis, špaklius = glaĩstas
 špakliuoti = glaistýti
1.1.118. špalas = pãbėgis
1.1.119. špilka, špilkutė = 1. smeig, smeigẽlė; 2. (plauk) 

segtùkas
 špilkuoti = 1. smaigýti, badýti; 2. pašiẽpti, ironizúoti
1.1.120. špricas = švikštas
 špricuoti = švikšti
1.1.121. štatas = valstijà
1.1.122. štatyvas = stõvas
1.1.123. štuka = 1. víenetas; 2. gãbalas; 3. pókštas, juokaĩ
 štukinis, -ė = 1. vienetìnis, -ė; 2. gabalìnis, -ė
 štukorius, -ė = pókštininkas, -ė, išdáigininkas, -ė; 

juokdarỹs, -
1.1.124. šuleris = 1. sùkčius, apgavìkas; 2. išdáigininkas
1.1.125. taimautas, taim-autas = 1. pértrauka; 2. spec. pertrauklė
1.1.126. tapkės = šlepẽtės, šliùrės
1.1.127. tormozas = stabdỹs
 tormozuoti, tarmozuoti = stabdýti
1.1.128. tomatai = pomidòrai
1.1.129. tušinti(s) = troškìnti(s)
 tušintuvas = troškintùvas
1.1.130. ukolas = 1. dris; 2. injèkcija
1.1.131. ulioti, uliavoti = žti, žauti; puotáuti
1.1.132. univermagas = universãlinė (parduotùvė)
1.1.133. universamas = savìtarnos universãlinė (parduotùvė)
1.1.134. vailokai, veilokai = veltìniai
1.1.135. zelcas = slėgtaĩnis
1.1.136. zrazai = suktìniai, vyniótiniai
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
1.1.137. zubras = stubras
 zubražolė = stumbrãžolė
 zubrovka = stumbrìnė
1.1.138. ženyti(s) = tuõkti(s); vèsti; tekti
 ap(si)ženyti = tuõkti(s); vèsti; (iš)tekti
1.1.139. žgutas = važtis; spec. pyn
1.1.140. žiletas = liemẽnė
1.1.141. žiletė = (skutìmosi) peiliùkas
1.1.142. žilka = vãlas
1.1.143. žiurstas = prijuõstė
1.1.144. žulikas = 1. sùkčius, vagìšius; 2. spec. dvìšakis, trìšakis 

Nevartotinos naujosios svetimybės

Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
1.2.1. armrestlingas = sport. rañkos lenkìmas
1.2.2. autodetailingas = automobìlių puošýba, automobìlių apdailà
1.2.3.
 

barteris = ekon. natriniai (prẽkių) mainaĩ
barterinis: barteriniai mainai = ekon. natriniai (prẽkių) mainaĩ

1.2.4. bereitorius = prajodintojas
1.2.5. biznesmenas = veslininkas
1.2.6. bodis = glaustinùkė, glaustìnis
1.2.7. bukeris = (manekènių ir pan.) ãgentas, angažúotojas
1.2.8.
 
 
 

burgeris = suvožtìnis
čyzburgeris = sūraĩnis, srio suvožtìnis
fišburgeris = žuvaĩnis, žuviẽs suvožtìnis
hamburgeris = mėsaĩnis, mėsõs suvožtìnis

1.2.9. čipsai = (bùlvių) traškùčiai
1.2.10. dartas, dartsas = 1. smigìnis, smìgis (žaidimas); 2. smig, 

strėlýtė (smiginiui žaisti) 
1.2.11. daidžestas = (periòdikos) apžvalgà; sántraukos
1.2.12. e-mailas, imeilas = elektròninis pãštas
1.2.13. hepiendas = laimìnga pabaigà
1.2.14. holbolas = trijùlių krepšìnis
1.2.15. hororas = 1. siaũbo fìlmas; 2. siaũbas
1.2.16. hospisas = slaugõs namaĩ (nedidelė ligoninė nepagydo-

mai sergantiems žmonėms)
1.2.17. hostelis = nakvýnės namaĩ
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1.2.18. hotdogas = dešraĩnis
1.2.19. hotelis = viẽšbutis
1.2.20. imidžas = į́vaizdis; perk. r. vadas, véidas (kartais 

ìšvaizda)
1.2.21. imobilaizeris = imobilizãtorius, fiksãtorius; (vaĩro) į́tvaras 
1.2.22. impičmentas = (valstýbės) apkaltà
1.2.23. kileris = (sadomas) žudìkas
1.2.24. kornfleiksai = (kukurzų) drìbsniai 
1.2.25. krosvordas = kryžiãžodis
1.2.26. leginsai = taprės, tìmpės
1.2.27. leiblas, leiblis = 1. etikètė; 2. emblemà; 3. (fìrmos) 

žénklas
1.2.28. miusliai = drìbsniai (su priẽdais); javaĩniai 
1.2.29. ofisas = į́staiga (kartais bstinė, biùras, kontorà, 

rãštinė)
1.2.30. organaizeris = 1. užrašìnė (paprastà, elektròninė); 

2. (kanceliãrinių reikmen) dėkl
1.2.31. pabas = alìnė, alùdė; smùklė
1.2.32. pampersai = saũskelnės
1.2.33. parkingas = (automobìlių) aikštẽlė
1.2.34. peintbolas = dažãsvydis
1.2.35. pleiofai = atkriñtamosios rungtỹnės (varžýbos)
1.2.36. ploteris = braižýtuvas
1.2.37. polismenas = polìcininkas
1.2.38. popkornai = (kukurzų) spragsiai
1.2.39. posteris = afišà; plakãtas 
1.2.40.
 
 
 

presa = spaudà
presatašė = dipl. spaudõs ataš; spaudõs atstõvas
prescentras = spaudõs ceñtras
preskonferencija = spaudõs konfereñcija

1.2.41. puzlis, pūzlė = 1. dstas, dėliõnė, dėstìnis (žaidimas); 
galvósūkis; 2. kibùčiai (žaidimo dalys)

1.2.42. rolikai, rolskeitai = riedùčiai
1.2.43. referis = sport. (vyresnỹsis) teisjas
1.2.44. rentingas = (trumpalaĩkė) núoma 
1.2.45. serfingas = bañglentė
1.2.46. skeitbordas, skeitas = riẽdlentė
1.2.47. skeiteris = 1. riedùtininkas; 2. riẽdlentininkas
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
1.2.48. skinhedas, skinas = skustagavis
1.2.49. skryningas = 1. atrankà, rūšiãvimas; 2. med. 

patìkrinimas
1.2.50. snekas = ùžkandis, užkandùkas
1.2.51.
 

sponsorius, -ė = 1. rėmjas, -a; 2. mecenãtas, -ė
sponsorystė = 1. paramà, rėmìmas; 2. mecenãvimas

1.2.52. steikas = (amerikiẽtiškas) kepsnỹs, dìdkepsnis
1.2.53. steipleris = segìklis
1.2.54. stimeris = 1. šutintùvas; 2. gãro mašinà; 3. chem. 

gãrinimo aparãtas (garintùvas)
1.2.55. šeikeris = (kokteĩlių) plaktùvė
1.2.56. šopas = parduotùvė, kráutuvė
1.2.57. šorttrekas = sport. trumpàsis tãkas
1.2.58. šrederis = (dokumeñtų) naikìklis
1.2.59. taimeris = laĩkmatis
1.2.60. tyneidžeris, -ė = paauglỹs, -
1.2.61. vykendas = saváitgalis
1.2.62. vindserfingas = sport. 1. bùrlentė; 2. bùrlenčių spòrtas

Neteiktini vertiniai

Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
 ŽODŽIAI
1.3.1. apystova = aplinkýbė: Nusikaltimo apystovas (= aplinkybes) 

tiria ekonominių nusikaltimų skyriaus darbuotojai. 
1.3.2. gerbūvis = 1. geróvė: Reikėtų daugiau rūpintis žmonių 

gerbūviu (= gerove); 2. aplinkà: Tik noro pritrūko su-
tvarkyti namo gerbūvį (= aplinką); 3. aplinkótvarka: 
Ieškoma lėšų sostinės gerbūviui (= aplinkotvarkai).

1.3.3.
 

įstatymdavys, -ė, įsta-
tymleidys, -ė

= įstãtymų leidjas, -a: Įstatymdaviai (= Įstatymų 
leidėjai) turi susirūpinti, kad ne visi gerbia valstybės 
įstatymus.

įstatymdavystė, įsta-
tymleidystė

= įstãtymų leidìmas, leidýba: Įstatymdavystė (= Įsta-
tymų leidimas) – nelengvas, tačiau kilnus darbas. Įsta-
tymleidystė (= Įstatymų leidyba, leidimas) Lietuvoje 
turi senas tradicijas.
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1.3.4.
 

išsireikšti = pasakýti, paréikšti: Ji ne visai tiksliai išsireiškė 
(= pasakė). Ar galima taip išsireikšti (= (pa)sakyti)? 
Kaip čia buvo išsireikšta (= pareikšta, pasakyta), 
statybos nejuda iš vietos. 

išsireiškimas = pósakis, pasãkymas: Mokytoja parinko gražių 
išsireiškimų (= posakių). Tokie pikti išsireiškimai 
(= žodžiai, pasakymai) spaudoje nevienija tautos.

1.3.5.
 

laisvanoris, -ė = savanõris, -ė: Gelbėjimo darbų ėmėsi kariai, polici-
ninkai ir laisvanoriai (= savanoriai) miesto gyventojai.

laisvanoriškas, -a = savanõriškas, -a: Taikos fondas sudaromas iš laisva-
noriškų (= savanoriškų) aukų. 

 laisvanoriškai = sàvo nóru: Studentai kai kuriuos dėstomuosius da-
lykus gali pasirinkti laisvanoriškai (= savo noru).

1.3.6.
 

nekuris, -i = šióks tóks, šiokià tokià; tam tìkras, tam tikrà: Mo-
kinys įgijo nekurį (= šiokį tokį) pasitikėjimą (šiek tiek 
pasitikėjimo) savimi. Po nekurio (= tam tikro; kiek) 
laiko ir mums reikės daryti remontą.

nekurie, -ios = kai kuriẽ, kai kuriõs; šiokiẽ tokiẽ, šiókios tókios; 
kuriẽ ne kuriẽ, kuriõs ne kuriõs; víenas kìtas, vienà 
kità: Nekurias (= Kai kurias) mintis čia pacituosiu. Gali 
atsirasti nekurių (= šiokių tokių) įstatymo papildymų. 
Nekurie ligoniai (= Kai kurie; Kurie ne kurie ligoniai; 
Vienas kitas ligonis) nuo sunkių komplikacijų miršta.

1.3.7. neužilgo = netrùkus, tuõj(aũ), greĩtai, véikiai: Neužilgo 
(= Netrukus; Tuojau; Greitai; Veikiai) prasidės sėja.

1.3.8. obalsis = škis, devìzas: Tautinio išsivadavimo obalsiai 
(= šūkiai) padeda atgimti ir kalbai.

1.3.9. pasėka = padarinỹs, rezultãtas: Ši liga palieka savo pasėkas 
(= padarinius).

1.3.10.
 
 

savistovus, -i = savarañkiškas, -a; nepriklaũsomas, -a: Turi būti 
sukurta savistovios (= savarankiškos) ekonominės poli-
tikos programa. Savistovi (= Nepriklausoma) valstybė 
pati tvarko savo užsienio politiką.

savistoviai = savarañkiškai, nepriklaũsomai: Ne kiekvienas įpra-
tęs savistoviai (= savarankiškai) tvarkytis. Sūnus jau 
savistoviai (= savarankiškai, nepriklausomai) gyvena.

savistovumas = savarankiškùmas: Savistovumas (= Savarankišku-
mas) – geras žmogaus bruožas.
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
1.3.11. stovyla(s) = 1. statulà: Prie vartų pamatėme gipsines stovylas 

(= statulas); 2. figūrà: Toli priekyje dar galėjai įžiūrėti 
vyriškio stovylą (= figūrą).

1.3.12. vienok = bèt, tačiaũ, vìs dėlto: Buvo jam visokių valandų, 
vienok (= bet, tačiau, vis dėlto) jis nepalūžo.

 JUNGINIAI
1.3.13.
 
 
 

Su ant:
ant kiek = kaĩp, kíek: Matome, ant kiek (= kaip, kiek) išaugo 

mūsų institutas.
ant kiek ..., ant tiek = kíek ..., tíek: Ant kiek (= Kiek) išaugo kainos, ant 

tiek (= tiek) atlyginimai tikrai nepadidės. 
ant savęs = sáu, savarañkiškai: Kada jūs pradėsite ant savęs 

(= savarankiškai) gyventi?
 
 

ant sveikatos = į sveikãtą: Toks sunkus darbas jam neišeis ant 
sveikatos (= į sveikatą). Ant sveikatos (= Į sveikatą)! 
[linkėjimas]

ant tiek = taĩp, tíek: Ligonė ant tiek (= taip, tiek) nusilpusi, 
kad be lazdos nepaeina. 

1.3.14. [būti (yra, buvo...)] 
(ne) kurse

= (ne)žinóti; bti (ne)supažìndintam, -ai, (ne)
susipažìnusiam, -iai, (ne)įsigìlinusiam, -iai: Dėl 
nutarimo manęs neklauskit – aš ne kurse (= nežinau; 
nesu susipažinęs; nesupažindintas). Jis kurse mūsų 
idėjos (= žino apie mūsų idėją; išmano, supranta mūsų 
idėją).

1.3.15. [būti, eiti] pas save = (bti) sàvo kabinetè, kambaryjè ir kt.; (eĩti) į sàvo 
kabinètą, kabarį ir kt.: Viršininkas pas save (= savo 
kabinete). Einu pas save (= į savo kabinetą, kambarį).

1.3.16. ir taip = ir štaĩ; taĩgi; o daba: Ir taip, (= Taigi; O dabar) 
laidą baigiame. Ir taip, (= Ir štai; Taigi) rungtynės 
baigėsi lygiosiomis.

1.3.17. iš kalno = iš añksto: Viskas iš kalno (= iš anksto) susitarta.
1.3.18.
 
 
 

Su kaip:  
kaip kartas, kaip 
sykis

= kaip tìk: Kaip sykis (= Kaip tik) norėjau skambinti.

kaip tai žr. 1.3.21.
kaip taisyklė = paprastaĩ, dažniáusiai: Kaip taisyklė, (= Paprastai) 

pirmiausia brangsta naftos produktai.
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
1.3.19.
 
 

Su kas:  
kas liečia = (o) dl: Kas liečia kredito grąžinimo sąlygas, 

(= Dėl; O dėl kredito grąžinimo sąlygų) susitarsime.
kas link = veiksmažodžių valdomieji linksniai ar linksniai su 

prielinksniais: Kas link tautybės, (= Tautybės; O tauty-
bės tai) jie visi lietuviai. Kas link muzikos, (= Muzikai; 
O muzikai; Jei kalbėsim apie muziką, tai jai) mano 
vaikas visai negabus. Kas link mokslų, (= Mokslais) 
mano pusbrolis visai nesidomi – tik kas link pinigų 
(= pinigais). O kas link vestuvių, tai apie jas dar ne-
galvoju (= O apie vestuves tai dar negalvoju).

1.3.20. prie ko = kuo dtas, -à: Prie ko čia mes (= Kuo mes čia 
dėti)? Banko vadovybė čia ne prie ko (= niekuo dėta).

1.3.21.
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Su tai:  
būk tai = es, nevà, girdì, kàd, lýg, tatum: Žmonės kalbėjo, 

būk tai (= esą, kad, neva...) pinigai keisis.
(kaž)kada tai = kažkadà, kitadõs, kadáise: Apie šunelių priežiūrą 

(kaž)kada tai (= kažkada, kitados, kadaise) mano jau 
rašyta.

(kaž)kaip tai = 1. kažkaĩp, kažin kaĩp: Per tuos metus jis (kaž)kaip 
tai (= kažkaip) sulinko, suseno; 2. kaĩp nórs: Reikės 
(kaž)kaip tai (= kaip nors) suktis iš šios padėties.

(kaž)kas [(kaž)ko, 
(kaž)kam...] tai

= kažkàs (kažkõ, kažkám...), kažin kàs; kai kàs: Gir-
džiu, už durų (kaž)kas tai (= kažkas, kažin kas) šlama. 
(Kaž)ko tai (= Kažko; Ko nors) nauja nesugalvosi.

(kaž)kieno tai = (kaž)kienõ, kažin kienõ: Palikti (kaž)kieno tai 
(= kažkieno) raktai ir piniginė.

(kaž)kodėl tai = kažkodl, kažin kodl: Pavasarį man dažnai (kaž)
kodėl tai (= kažkodėl, kažin kodėl) skauda galvą.

(kaž)koks [(kaž)ko-
kio, (kaž)kokiam...], 
(kaž)kokia [(kaž)ko-
kios, (kaž)kokiai...] 
tai

= 1. kažkóks (kažkókio, kažkokiám...), kažkokià 
(kažkokiõs, kažkókiai...): (Kaž) koks tai (= Kažkoks) 
žmogus tavęs ieškojo; 2. tam tìkras, tam tikrà: Statant 
užtvanką gali atsirasti ir (kaž)kokių tai (= tam tikrų) 
gamtos apsaugos pažeidimų.

(kaž)kuris tai, (kaž)
kuri tai

= kurìs, kurì; kažkurìs, kažkurì; kažin kurìs, kažin 
kurì: (Kaž)kuris tai (= Kažkuris; Kažin kuris) kaimy-
nas išbėgo pirmas ir vagį sučiupo.
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
(kaž)kur tai = 1. kažku, kažin ku: (Kaž)kur tai (= Kažkur; Ka-

žin kur) paklydo mūsų šuniukas; 2. iš daliẽs: Gal aš 
kalbėdama (kaž)kur tai (= iš dalies) pasakysiu ir kitų 
nuomonę; 3. apiẽ, maždaũg, apýtikriai: Susitiksime 
(kaž)kur tai (= maždaug, apie) penktą.

Žodžių ir junginių reikšmės klaidos (semantizmai)

Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
1.4.1.
 

abuojas, -a nevart. r. „abejingas, -a“: Savo darbui jis visai abuojas 
(= abejingas).

abuojumas nevart. r. „abejingumas“.
1.4.2.
 

apmokyti nevart., jei nekalbama apie paviršutinišką, menko inten-
syvumo, neilgai trunkantį mokymą: Nusikaltėlį padėjo 
surasti specialiai apmokyti (= (iš)mokyti) šunys.

apmokymas nevart. r. „mokymas, išmokymas“.
1.4.3. apsidėti žr. 1.4.28.
1.4.4. apsieiti nevart. r. „atsieiti, kainuoti“: Jų išlaikymas valstybei bran-

giai apsiėjo (= atsiėjo, kainavo).
1.4.5.
 

ap(si)jungti nevart. r. „su(si)jungti; su(si)vienyti; su(si)burti“: ap-
jungti (= sujungti) firmas, bankus, įmones ir pan.; apjungti 
(= suvienyti) pastangas, jėgas ir pan.; apjungti (= subur-
ti) žmones, visuomenę, bendraminčius ir pan.; apsijungti 
(= susiburti) į draugiją, sąjungą ir pan. 

ap(si)jungimas nevart. r. „su(si)jungimas; su(si)vienijimas; su(si)būri-
mas“.

1.4.6. apsivesti = vesti (kalbant apie vyrą); (iš)tekėti (kalbant apie mergi-
ną); susituokti.

1.4.7. aptarnauti sąs-
kaitą

= tvarkyti sąskaitą.

1.4.8. apturėti nevart. r. „turėti, patirti“: Kiek vargo apturėjau (= turėjau, 
patyriau) dėl to savo vaiko!

1.4.9.
 
 

atidaryti:  

atidaryti akis = atmerkti akis, atsimerkti;
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
atidaryti at-
minimo lentą, 
paminklą

= atidengti atminimo lentą, paminklą;

atidaryti čiaupą = atsukti čiaupą;
atidaryti dujas, 
vandenį

= paleisti dujas, vandenį;

atidaryti knygą, 
sąsiuvinį

= atversti, atskleisti knygą, sąsiuvinį; 

atidaryti skėtį = išskleisti skėtį.
1.4.10.
 
 

atidengti:  
atidengti kalti-
ninką, nusikal-
tėlį

= nustatyti kaltininką, nusikaltėlį;

atidengti sąs-
kaitą

= atidaryti sąskaitą.

1.4.11. atidirbti nevart. r. „baigti rengti, kurti, galutinai apdoroti, ištobu-
linti“: atidirbti (= baigti rengti, kurti, galutinai apdoroti, 
ištobulinti) metodiką, planą, projektą, technologiją ir pan.

1.4.12. atkoreguoti nevart. r. „(pa)koreguoti“: Mūsų komitetas šį projektą 
neseniai atkoregavo (= pakoregavo).

1.4.13. atkrauti nevart. r. „išsiųsti; išvežti“: Atkrovėme (= Išsiuntėme; 
Išvežėme) prekes į Vokietiją.

1.4.14.
 

atleisti nevart. r. „(iš)duoti; parduoti“: atleisti (= (iš)duoti) knygą 
(skaitytojui); atleisti (= parduoti) prekę (pirkėjui).

atleidimas nevart. r. „išdavimas; pardavimas“.
1.4.15. atlieti nevart. r. „nulieti, išlieti, padaryti ką liejant“: atlieti 

(= nulieti, išlieti) detalę, paminklą, skulptūrą ir pan.
1.4.16. atmainyti nevart. r. „panaikinti“: atmainyti (= panaikinti) įstatymą, 

nutarimą, potvarkį, susitarimą, nuosprendį ir pan.
1.4.17. atmirti nevart. r. „(iš)nykti, mirti, liautis egzistavus“: Senosios 

tradicijos pamažu atmiršta (= miršta, nyksta).
1.4.18. atreaguoti nevart. r. „(su)reaguoti“: Į mano skundą seniūnija neatre-

agavo (= ne(su)reagavo).
1.4.19. atredaguoti nevart. r. „suredaguoti“: Tekstas prastai atredaguotas 

(= suredaguotas).
1.4.20. atreguliuoti nevart. r. „sureguliuoti“: Vairą reikėtų atreguliuoti (= su-

reguliuoti).
1.4.21. atremontuoti nevart. r. „suremontuoti“: Atremontavo (= Suremontavo) 

namą ir garažą.
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1.4.22. atrestauruoti nevart. r. „restauruoti“: Atrestauravome (= Restauravome) 

paveikslą ir freską.
1.4.23.
 

atsiekti nevart. r. „pasiekti“: Šiemet atsiekėme (= pasiekėme) 
neblogų rezultatų.

atsiekimas nevart. r. „laimėjimas, pergalė; atradimas“.
1.4.24.
 

atsinešti nevart. r. „elgtis; žiūrėti (į ką)“: Po to įvykio jis atsineša 
(= žiūri) į mane labai draugiškai (elgiasi su manimi labai 
draugiškai).

atsinešimas nevart. r. „elgesys; požiūris“.
1.4.25.
 

at(si)žymėti nevart. r.: 1. „pa(si)žymėti“: Prašom at(si)žymėti (= pa(si)
žymėti) bilietą; 2. „apdovanoti“: Geriausi darbuotojai buvo 
atžymėti (= apdovanoti) vertingomis dovanomis.

atžyma nevart. r.: 1. „žyma; įrašas“; 2. „žymė; žymuo“.
1.4.26. bendrai nevart. išvadiniu (apibendrinamuoju) žodžiu: Bendrai 

(= Apskritai) jis neblogas žmogus.
1.4.27. davinys nevart. r. „duomuo“: Pastarųjų apklausų daviniai (= duo-

menys) teikia vilčių.
1.4.28.
 
 
 
 

dėti(s):  
dėti(s) suknelę, 
švarką, paltą, 
apsiaustą ir pan. 

nevart. r. „vilkti(s) suknelę, švarką, paltą, apsiaustą ir 
pan.“;

dėti(s) apavą, 
kojines, kelnes, 
sauskelnes ir pan. 

nevart. r. „auti(s), mauti(s) apavą, kojines, kelnes, saus-
kelnes ir pan.“;

dėtis diržą, juos-
tą ir pan. 

nevart. r. „juosti(s) diržą, juostą (diržu, juosta) ir pan.“;

dėti(s) auskarus, 
laikrodį, sagę ir 
pan. 

nevart. r. „segtis auskarus, laikrodį, sagę ir pan.“

1.4.29. gautis nevart. savaimine rezultatine reikšme: Gali taip gautis 
(= išeiti, atsitikti), kad šiemet nebesusitiksime. Kas čia 
gavosi (= pasidarė, išėjo)? Lyginant su 1997 m., gautųsi 
(= išeitų, būtų) visai kitas vaizdas.

1.4.30. gyvybingas, -a nevart. r. „nepasenęs, -usi, tinkamas, -a vartoti“: gyvybin-
gas (= nepasenęs, tinkamas vartoti) glaistas, skiedinys, gy-
vybingi (= nepasenę, tinkami vartoti) dažai, vaistai ir pan.

1.4.31.
 

glaustas, -a:  
glaustais termi-
nais

= greitai, per trumpą laiką: Užsakymus atliekame glaustais 
terminais (= greitai, per trumpą laiką).
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1.4.32. įjungti nevart. r. „įrašyti, įtraukti“: įjungti (= įrašyti, įtraukti) į 

planą, sąrašą, komisiją ir pan.
1.4.33. imti(s) žr. 1.4.57.
1.4.34. įnešti 

 
nevart. r.: 1. „pateikti“: įnešti (= pateikti) pasiūlymą ir 
pan.; 2. „įtraukti, įrašyti (į ką)“: įnešti (= įtraukti, įrašyti) 
į sąrašą, sutartį, protokolą ir pan.; 3. „įtraukti, įrašyti, 
padaryti (ką)“: įnešti (= padaryti) pataisą, pakeitimą, 
papildymą ir pan.

1.4.35. įpakavimas nevart. r. „pakuotė“: Žaislai atsiųsti popieriniame įpakavi-
me (= popierinėje pakuotėje).

1.4.36. išdirbti nevart. r. „parengti, sukurti“: išdirbti (= parengti, sukurti) 
projektą, terminiją ir pan.

1.4.37.
 

išeiti:  
išeinant iš ko nevart. r. „remiantis kuo, vadovaujantis kuo; atsižvel-

giant į ką“: Nutarimas buvo priimtas išeinant iš susidariu-
sios padėties (= atsižvelgiant į susidariusią padėtį).

1.4.38.
 

išieškoti:  
išieškotas, -a nevart. r. „išdailintas, -a, dailus, -i, prašmatnus, -i, ele-

gantiškas, -a, subtilus, -i, rafinuotas, -a, galantiškas, -a“: 
išieškotas, -a (= išdailintas, -a, prašmatnus, -i) dirbinys, 
forma ir pan. (apie meno kūrinį); išieškotas (= subtilus, 
rafinuotas) skonis; išieškotos (dailios, rafinuotos) manieros; 
išieškotas (= dailus, galantiškas) elgesys ir pan.

1.4.39.
 
 

išimti:  
išimti doku-
mentus, ginklus, 
sprogmenis, nar-
kotikus ir pan. (iš 
asmens)

= paimti dokumentus, ginklus, sprogmenis, narkotikus ir 
pan.;

dokumentų, 
ginklų, sprogme-
nų, narkotikų ir 
pan. išėmimas (iš 
asmens)

= dokumentų, ginklų, sprogmenų, narkotikų ir pan. paė-
mimas.

1.4.40. išjungti nevart. r.: 1. „išbraukti, atleisti“: išjungti (= išbraukti) iš 
plano, sąrašo, suvestinės ir pan.; išjungti (= išbraukti, atleisti) 
iš komisijos, komiteto, tarybos, organizacijos ir pan.; 2. „iš-
skaičiuoti, atimti“: išjungti (= išskaičiuoti, atimti) iš kainos, 
sumos, vertės ir pan.
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1.4.41.
 
 

išlaikyti nevart. r. „išskaičiuoti“: išlaikyti (= išskaičiuoti) alimentus, 
mokesčius ir pan.

išlaikymas nevart. r. „išskaičiavimas, išskaita“. 
išlaikytas, -a nevart. r. „santūrus, -i, susitvardantis, -i, susivaldantis, 

-i“: Mano naujasis kaimynas – pavydėtinai išlaikytas 
(= santūrus, susitvardantis, susivaldantis) žmogus.

1.4.42.
 

išmetinėti (už-
metinėti) 

nevart. r. „prikaišioti, priekaištauti“: Tu jam dėl to neiš-
metinėk (neužmetinėk) (= neprikaišiok, nepriekaištauk).

išmetinėjimas 
(užmetinėjimas) 

nevart. r. „prikaišiojimas, priekaištas“.

1.4.43. išnešti 
 

nevart. r.: 1. „priimti“: išnešti (= priimti) nutarimą, 
sprendimą, nuosprendį ir pan.; 2. „duoti, pareikšti“: išnešti 
(= duoti, pareikšti) įspėjimą, papeikimą ir pan.; 3. „pa-
teikti“: išnešti (= pateikti) pasiūlymą, protestą ir pan.

1.4.44.
 
 
 

(iš)pildyti:  
išpildyti kūrinį = atlikti kūrinį;
(iš)pildyti planą = (į)vykdyti planą;
pildyti pareigas = eiti pareigas.

1.4.45. išpulti 
 

nevart. r.: 1. „tekti, priderėti, prireikti, priklausyti“: Už-
mokėk jam, kiek išpuola (= pridera, priklauso); 2. „pasitai-
kyti“: Kalėdos pernai išpuolė (= pasitaikė) gražios.

1.4.46.
 

išrišti nevart. r. „išspręsti“: Kažin, kaip šį klausimą išriš (= iš-
spręs) apskritis? 

išrišimas nevart. r. „išsprendimas“. 
1.4.47. išskirti nevart. r. „(pa)skirti“: Išskyrė (= Paskyrė) sklypą namui 

statyti. Firmos vadovai išskyrė (= (pa)skyrė, davė) premijas. 
1.4.48. išstatyti sąskaitą = pateikti, išrašyti sąskaitą.
1.4.49.
 

išstoti nevart. r. „kalbėti; viešai pasirodyti“: Kas dar nori išstoti 
(= kalbėti)? Dabar išstos (= pasirodys) ansamblis.

išstojimas nevart. r. „kalba; viešas pasirodymas“.
1.4.50.
 
 

iššaukti nevart. r. „sukelti“: iššaukti (= sukelti) ligą, reakciją, žemės 
drebėjimą ir pan.

iššaukiantis, -i, 
iššaukiamas, -a

nevart. r. „įžūlus, -i, provokuojamas, -a“: iššaukiantis 
(= įžūlus, provokuojamas) elgesys, žvilgsnis, tonas ir pan.

iššaukiančiai, 
iššaukiamai 

nevart. r. „įžūliai, provokuojamai“.
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1.4.51.
 

išvesti nevart. r. „išbraukti, atleisti“: išvesti (= išbraukti, atleisti) 
iš komisijos, komiteto, tarybos ir pan.

išvesti iš eksplo-
atacijos

= nutraukti eksploataciją; sustabdyti; išjungti. 

1.4.52. išžiūrėti nevart. r. „apsvarstyti, išnagrinėti“: išžiūrėti (= apsvarsty-
ti, išnagrinėti) prašymą, siūlymą, skundą ir pan.

1.4.53.
 
 
 
 

įvesti:  
įvesti į eksploa-
taciją (eksploa-
tacijon)

= atiduoti naudoti, eksploatuoti; paleisti; įjungti;

įvesti į komisiją, 
komitetą, tarybą 
ir pan. 

nevart. r. „įtraukti į komisiją, komitetą, tarybą ir pan.“;

įvesti kamuolį į 
žaidimą

= paduoti (įmesti, įspirti) kamuolį į žaidimą;

įvesti pataisą, 
papildymą

= įtraukti, įrašyti, įdėti pataisą, papildymą.

1.4.54. kurčias, -ia nevart. r. „duslus, -i“: Nuaidėjo kurčias (= duslus) spro-
gimas.

1.4.55. matomai (regi-
mai)

nevart. įterptiniu žodžiu nuomonei reikšti: Matomai 
(Regimai) (= Matyt), mums reikėtų dar kartą pasitarti. 
Matomai (Regimai), (= Turbūt) jau laikas eiti miegoti.

1.4.56. nešti atsakomybę = būti atsakingam, -ai, atsakyti.
1.4.57.

 

nuimti:  
nuimti draudi-
mą, apribojimus, 
sankcijas, mui-
tus ir pan.

= panaikinti draudimą, apribojimus, sankcijas, muitus ir 
pan.;

nuimti greitį, 
tempą

= sumažinti greitį, tempą;

nuimti nuo kon-
trolės

= nutraukti kontrolę, liautis kontroliuoti, kontroliavus;

nuimti nuo par-
eigų

= atleisti iš pareigų;

nuimti premiją, 
priemoką

= neduoti, neskirti premijos, priemokos; nubraukti premiją, 
priemoką;

nuimti priežas-
tis, (psichologi-
nę) įtampą

= pašalinti, panaikinti priežastis, (psichologinę) įtampą;
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nuimti skausmą = numalšinti skausmą;
nu(si)imti 
apavą, kojines, 
kelnes, sauskel-
nes ir pan. 

nevart. r. „nu(si)auti, nu(si)mauti apavą, nusimauti koji-
nes, kelnes, sauskelnes ir pan.“;

nu(si)imti diržą, 
juostą ir pan. 

nevart. r. „nu(si)juosti diržą, juostą ir pan.“;

nu(si)imti sagę, 
auskarus, laikro-
dį, žiedą ir pan. 

nevart. r. „nu(si)segti sagę, laikrodį, išsisegti auskarus, 
nusimauti žiedą ir pan.“ ;

nu(si)imti nuo 
įskaitos

= iš(si)braukti, iš(si)rašyti, iš(si)registruoti iš įskaitos;

nu(si)imti sukne-
lę, apsiaustą, švar-
ką, paltą ir pan. 

nevart. r. „nu(si)vilkti suknelę, apsiaustą, švarką, paltą ir 
pan.“

1.4.58.
 

pajungti 
 

nevart. r.: 1. „privesti“ (kalbant apie komunikacijas): 
pajungti (= privesti) dujas, elektrą, vandenį, šildymą, tele-
foną ir pan.; 2. „įjungti“ (kalbant apie tiekimo pradžią): 
pajungti (= įjungti) dujas, elektrą, vandenį, šildymą, tele-
foną ir pan.; 3. „prijungti“: pajungti (= prijungti) variklį, 
skalbimo mašiną ir pan.

pajungimas nevart. r. „privedimas; įjungimas; prijungimas“.
1.4.59.
 
 

pakelti:  
pakelti klausi-
mą, problemą

= iškelti klausimą, problemą;

pakelti duome-
nis, bylą ir pan.

= peržiūrėti, pa(si)tikrinti duomenis, bylą ir pan.

1.4.60.
 

paskaičiuoti nevart. r. „(tiksliai) apskaičiuoti, suskaičiuoti“: Būtina 
paskaičiuoti (= apskaičiuoti) didžiausią šių vaistų dozę.

paskaičiavimas nevart. r. „(tikslus) apskaičiavimas“.
1.4.61. pastatyti žr. 1.4.98.
1.4.62. pašalinis (vaistų) 

veikimas
= šalutinis (vaistų) poveikis.

1.4.63. pašvęsti nevart. r. „skirti, dedikuoti“: Vakaras pašvęstas (= kirtas) 
poeto 100-ųjų metinių sukakčiai. Knyga pašvęsta (= skirta) 
lietuvių kovoms su kryžiuočiais.

1.4.64. pavesti nevart. r. „apvilti, apgauti; netesėti“: Jis ne kartą yra mus 
pavedęs (= apvylęs, apgavęs).
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1.4.65. pernešti nevart. r. „pakelti, iškentėti, iškęsti, išturėti, ištverti“: 

pernešti (= pakelti, iškentėti, iškęsti, išturėti, ištverti) skaus-
mą, sielvartą, netektį, nelaimę ir pan.

1.4.66. perspėti nevart. r. „užkirsti kelią, neleisti atsirasti“: perspėti ligą, 
nusikaltimą, nelaimę ir pan. (= užkirsti kelią, neleisti atsi-
rasti) ligai, nusikaltimui, nelaimei ir pan.

1.4.67. pervesti nevart. r. „perkelti“: pervesti (= perkelti) į kitą grupę, 
klasę, kursą, skyrių, į kitas pareigas ir pan. 

1.4.68. peržiūrėti nevart. r. „persvarstyti; iš naujo, dar kartą apsvarstyti“: 
peržiūrėti (= iš naujo, dar kartą apsvarstyti) bylą, klausi-
mą, tvarką ir pan.

1.4.69. praanalizuoti nevart. r. „išanalizuoti“: Būtina praanalizuoti (= išanali-
zuoti) padėtį.

1.4.70.
 

prabalsuoti nevart. r. „balsuoti, pabalsuoti, nubalsuoti, subalsuoti, 
baigti balsuoti“: Mes jau prabalsavome (= balsavome, 
pabalsavome, buvome balsuoti).

prabėgti nevart. r. „(nu)bėgti“: Kasdien prabėgu (= nubėgu) keletą 
kilometrų.

1.4.72. pračiuopti nevart. r. „apčiuopti, užčiuopti“: Padidėjusias kepenis 
nesunku pračiuopti (= užčiuopti).

1.4.73. pradiktuoti nevart. r. „padiktuoti“: Pradiktavau (= Padiktavau) visas 
pavardes telefonu.

1.4.74.
 

praeiti nevart. r.: 1. „nueiti“: praeiti (= nueiti) atstumą, kelią, 
nuotolį; 2. „išeiti“: praeiti (= išeiti) kursą, mokyklą, moks-
lus (t. y. baigti kursą, mokyklą, mokslus); 3. „paeiti“: 
praeiti (= paeiti) į priekį, į kairę, į dešinę ir pan.; 4. „eiti“: 
Praeiti (= (Į)eiti) draudžiama.

praėjimas nevart. r. „(į)ėjimas“: Praėjimas (= Įėjimas) į kiemą kitoje 
pusėje.

1.4.75. prafinansuoti nevart. r. „finansuoti“: Šį projektą derėtų prafinansuoti 
(= finansuoti) iš rezervų fondo.

1.4.76. pragalvoti nevart. r. „apgalvoti“: Šis sprendimas gerai pragalvotas 
(= apgalvotas).

1.4.77. prakeliauti nevart. r. „keliauti, nukeliauti“: Tą vasarą prakeliavome 
(= nukeliavome) 300 km.

1.4.78. praklausyti nevart. r. „perklausyti, išklausyti“: praklausyti (= perklau-
syti) įrašą, praklausyti (= išklausyti) paskaitą ir pan.

1.4.79. prakomentuoti nevart. r. „(pa)komentuoti“: Šis įvykis buvo išsamiai pra-
komentuotas (= (pa)komentuotas) per televiziją.
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1.4.80. prakonsultuoti nevart. r. „(pa)konsultuoti“: Mūsų grupę dėstytojas jau 

prakonsultavo (= (pa)konsultavo).
1.4.81. prakontroliuoti nevart. r. „(pa)kontroliuoti“: Prakontroliuokite (= Pakon-

troliuokite), kad ataskaitos būtų pateiktos laiku.
1.4.82.
 

pramatyti nevart. r. „numatyti“: Šitą ėjimą (šachmatų) reikėjo pra-
matyti (= numatyti).

pramatymas nevart. r. „numatymas“.
1.4.83. praplaukti 

 
nevart. r.: 1. „nuplaukti“: praplaukti (= nuplaukti, t. y. 
įveikti) atstumą, distanciją, nuotolį ir pan.; 2. „perplauk-
ti“: praplaukti (= perplaukti) baseiną, ežerą, tvenkinį ir 
pan.

1.4.84. praskambėti nevart. r. „nuskambėti, suskambėti“: Jos balse praskambėjo 
(= nuskambėjo) nepasitenkinimo gaidelė.

1.4.85.
 
 

pravažiuoti nevart. r. „važiuoti, įvažiuoti, nuvažiuoti“: Pravažiuoti 
(= Važiuoti) be bilieto draudžiama. Pravažiuoti (= Įva-
žiuoti) į kiemą reikia iš kitos pusės. Mums liko pravažiuoti 
(= važiuoti, nuvažiuoti) 5 km. 

pravažiavimas nevart. r. „(į)važiavimas“: Už pravažiavimą (= važiavimą, 
kelionę) be bilieto jums teks mokėti baudą. Pravažiavimas į 
teritoriją draudžiamas (= Įvažiuoti į teritoriją draudžiama).

pravažiuojantis, 
pravažiuojamas 
bilietas

= nuolatinis, mėnesinis bilietas.

1.4.86. pravesti 
 

nevart. r.: 1. „nutiesti, įvesti“: Laidai neturi būti praveda-
mi (= tiesiami) paviršiuje; 2. „išvesti, nubrėžti“: Pravesti 
(= Išvesti, nubrėžti) liniją.

1.4.87. pribūti nevart. r. „ateiti, atvykti“: Skirtu laiku jis taip ir nepribuvo 
(= neatėjo, neatvyko).

1.4.88. priešakinis, -ė nevart. r. „pažangus, -i“: priešakinė (= pažangi) idėja, 
mintis, pasaulėžiūra, priešakinis (= pažangus) mąstymas ir 
pan.

1.4.89. prigulėti nevart. r. „priklausyti, priderėti, pareiti“: Tie pinigai jam 
priguli (= priklauso, pridera). Tai priguli (= priklauso, 
pareina) ne nuo žmogaus valios.

1.4.90. priimti vaistus nevart. r. „gerti, vartoti vaistus“.
1.4.91. prileisti trūkumų = padaryti, pridaryti trūkumų; leisti atsirasti trūkumams.
1.4.92. rastis nevart. r. „būti“: Mūsų būstinė randasi (= yra) Kaštonų 

gatvėje. Kur tu dabar randiesi (= esi)?
1.4.93. regimai žr. 1.4.55.
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1.4.94. reiškia nevart. r. „vadinasi, taigi“: Reiškia (= Vadinasi), tu rytoj 

neateisi? Reiškia, (= Taigi) dirbsime iki vėlumos.
1.4.95. sąstatas nevart. r. „sudėtis“: komandos, komiteto, tarybos ir pan. 

sąstatas (= sudėtis).
1.4.96.
 

sekantis, -i
 

nevart. r.: 1. „šis, -i, šitoks, -ia, toks, -ia“ (prieš išvardi-
jimą): Vilniuje šiuo metu veikia sekančios (= šios, tokios) 
parodos: [...]; 2. „štai kas; štai kodėl“ (prieš aiškinimą): 
Atsakydamas į jūsų raštą pranešu sekantį (= štai ką): [...].

sekančiai nevart. r. „taip, šitaip“.
1.4.97. skaityti 

 
nevart. r.: 1. „laikyti“ (ką kuo): Jis manęs žmogum neskaito 
(= nelaiko); 2. „manyti, būti tam tikros nuomonės, būti 
įsitikinusiam, -iai“: Skaitau (= Manau), kad jūsų nuomo-
nė nėra teisinga.

1.4.98.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

statyti:  
statyti grafiką, 
planą, tvarkaraštį

= (su)daryti grafiką, planą, tvarkaraštį;

statyti tašką, 
kablelį, kitus sky-
rybos ženklus

= (pa)dėti, (pa)rašyti tašką, kablelį, kitus skyrybos žen-
klus;

statyti kandida-
tūrą

= (iš)kelti kandidatūrą;

statyti klausimą, 
reikalavimą, 
sąlygą

= (iš)kelti klausimą, reikalavimą, sąlygą;

statyti pažymį = (pa)rašyti pažymį;
statyti protokolą = (su)rašyti protokolą;
statyti tikslą = (iš)kelti tikslą;
statyti kelią, 
dujotiekį

= (nu)tiesti kelią, dujotiekį;

statyti radia-
torių, variklį, 
skaitiklį ir pan. 

nevart. r. „įrengti, įtaisyti, pritaisyti, (į)dėti radiatorių, 
variklį, skaitiklį ir pan.“;

statyti telefoną nevart. r. „(į)vesti telefoną“.
1.4.99. aukščiau stovin-

tis, -i (pareigū-
nas, įstaiga) 

nevart. r. „aukštesnis, -ė, aukštesnysis, -ioji, vyresnis, -ė, 
vyresnysis, -ioji, viršesnis, -ė (pareigūnas, įstaiga)“.

1.4.100.
 

stovis:  
ligonio, pastato 
stovis

= ligonio, pastato būklė;
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 dvasinis, morali-

nis stovis
= dvasinė, moralinė būsena.

1.4.101. talpinti nevart. r. „dėti, spausdinti“ (pvz., laikraštyje).
1.4.102. tūlas, -a nevart. r. „toks, -ia, kažkoks, -ia, vienas, -a, kuris ne ku-

ris, kuri ne kuri“: Tūlas (= Vienas; Kažkoks) amerikiečių 
bankininkas užsisakė portretą.

1.4.103. užbėgimas nevart. r. „bėgimas“ (bėgimo varžybų etapas).
1.4.104.
 
 
 
 
 

uždaryti:  
uždaryti akis = užmerkti akis, užsimerkti;
uždaryti čiaupą = užsukti čiaupą;
uždaryti knygą, 
sąsiuvinį

= užversti, užskleisti knygą, sąsiuvinį;

uždaryti sąrašą, 
kartoteką

= baigti (pildyti, rašyti) sąrašą, kartoteką;

uždaryti skėtį = suglausti skėtį.
1.4.105. užėjimas nevart. r. „ėjimas“ (ėjimo varžybų etapas).
1.4.106. užinteresuoti nevart r. „suinteresuoti, sudominti“: Svarbiausia – užin-

teresuoti (= suinteresuoti, sudominti) pirkėją.
1.4.107. užkrauti akumu-

liatorių
nevart. r. „įkrauti akumuliatorių“.

1.4.108.
 

užmanyti nevart. r. „sumanyti, sugalvoti“: Jam pavyko užmanyti 
(= sumanyti, sugalvoti) naują šio uždavinio sprendimą.

užmanymas nevart. r. „sumanymas“.
1.4.109. užmetinėti žr. 1.4.42.
1.4.110. užnešti nevart. r.: 1. „užtepti; užkrėsti“: užnešti (= užtepti) dažų, 

glaisto; užnešti (= užkrėsti) tinko ir pan.; 2. „pažymėti“: 
užnešti (= pažymėti) kontūrus, taškus ir pan.

1.4.111. už(si)pilti auto-
mobilį, traktorių 
ir pan.

nevart. r. „į(si)pilti, pri(si)pilti (degalų) į automobilį, 
traktorių ir pan.“;

 už(si)pilti benzi-
no, kitų degalų (į 
automobilį)

= į(si)pilti, pri(si)pilti benzino, kitų degalų.

1.4.112. užplaukimas nevart. r. „plaukimas“ (plaukimo arba irklavimo varžybų 
etapas).

1.4.113. už(si)dėti žr. 1.4.28.
1.4.114.
 

užskaityti nevart. r. „įskaityti“: Už laimėtą partiją žaidėjui užskaito-
mas (= įskaitomas) taškas.
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užskaita nevart. r. „įskaita“: Atlikus užskaitą (= įskaitą) įmonių 

skolos sumažėjo.
1.4.115. užvažiavimas 

nevart. r.: 
1. „važiavimas“ (automobilių, dviračių, motociklųir pan. 
varžybų etapas); 2. „jojimas“ (žirgų lenktynių etapas); 
3. „pamaina (sanatorijoje, poilsio namuose)“.

1.4.116. užvežimas (pvz., 
prekių) 

nevart. r. „ko nors atvežimas (pvz., prekių), pristatymas“.

1.4.117.
 
 
 
 

vesti:
save vesti (vesti 
save)

= elgtis: Diskotekoje jis save vedė (= elgėsi) tiesiog nepaken-
čiamai;

vedantis, -i, 
vedantysis, -čioji 
specialistas, -ė

= vadovaujantis, -i, vadovaujantysis, -čioji specialistas, -ė;

vedantis bruo-
žas, principas, 
motyvas, vai-
dmuo ir pan.

= svarbiausias, pagrindinis bruožas, principas, motyvas, 
vaidmuo ir pan.;

vedantysis ratas, 
velenas

= varantysis ratas, velenas. 

1.4.118. vieningas, -a nevart. r. „vienodas, -a“: vieningi (= vienodi) mokesčiai, 
tarifai ir pan.

1.4.119. žinoti 
 

nevart. r.: 1. „mokėti“: Prastai žinau (= moku) anglų 
kalbą; 2. „išmanyti“: Jis nežino (= neišmano) technikos; 
3. „pažinti“: Vadovai turi žinoti (= pažinti) savo pavaldi-
nius.

 

ŽODŽIŲ SANDAROS KLAIDOS

Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
2.1. Svetimi žodžių elementai
2.1.1.
 
 
 
 
 

-arėja, -erėja – skolintinių 
daiktavardžių elementai, pvz.:
batarėja = batèrija;
galanterėja = galantèrija
galerėja = galèrija
loterėja = lotèrija
oranžerėja = oranžèrija
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
2.1.2.
 

-avas, -ava – būdvardžių 
priesaga (ar baigmuo), pvz.:

 

bordavas, -a = bòrdinis, -ė, vỹšninis, -ė, tasiai raudónas, -a
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

dangavas, -a = dañgiškas, -a, dangaũs spalvõs, mesvas, -à, 
žýdras, -à

fioletavas, -a, violetavas, -a = violètinis, -ė
kerzavas, -a: kerzavi = kerzìniai (bãtai)
kremavas, -a = krèminis, -ė, krèmo spalvõs
lelijavas, -a = lelìjinis, -ė, lelìjų spalvõs
morkavas, -a = mõrkinis, -ė, mõrkų spalvõs
pliušavas, -a = pliušìnis, -ė
ružavas, -a = rõžinis, -ė, raũsvas, -à
smėliavas, -a = smlinis, -ė, smlio spalvõs
šaliavas, -a = šãlinis, -ė (apýkaklė)
vyšniavas, -a = vỹšninis, -ė, vỹšnių spalvõs

2.1.3.
 
 
 
 
 
 
 

-avoti – veiksmažodžių prie-
saga (ar baigmuo), pvz.:

 

baliavoti = puotáuti, pokyliáuti
bėdavoti = bėdóti, skstis
dėkavoti = dėkóti
komandavoti = komandúoti, įsakinti
meistravoti = meistráuti
ponavoti = ponáuti
žiemavoti = žiemóti

2.1.4. da- (neda-) – priešdėlis, pvz.:  
dabėgti = pribgti, nubgti (iki ko nors): Nedabėgo 

(= Nepribėgo, nenubėgo) iki finišo
dadėti = pridti, (dár) įdti: Dadėk (= Įdėk dar) kelis 

obuolius, kad krepšys būtų pilnas
dadirbti = baĩgti dìrbti, (dár) padìrbti, išdìrbti: Dadirb-

siu (= Išdirbsiu) iki pensijos ir išeisiu
daeiti = 1. prieĩti (ką), nueĩti (iki ko nors): Taip 

kartu ir daėjome (= priėjome) upę (nuėjome iki 
upės); 2. su(si)pràsti, susiprotti: Pagaliau man 
daėjo (= aš supratau, man paaiškėjo)

daėsti = 1. baĩgti sti; pri(si)sti (iki soties): Šuo neda-
ėdė (= nebaigė ėsti; nepriėdė); 2. įsisti, įkyrti, 
nusibós ti: Visiems jis daėdė (= įsiėdė, įkyrėjo, 
nusibodo)
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
daleisti = 1. (pri)léisti: Lankytojai prie ligonių nedalei-

džiami (= neleidžiami); 2. léisti atsiràsti, pa(si)
darýti: Negalime daleisti pažeidimų (= leisti 
atsirasti pažeidimams); 3. sakýti, tati, manýti: 
Daleiskim (= Sakykim), tu teisus

damokėti = primokti
dapilti = pripìlti (iki viršaus), (dár) įpìlti, pripìldyti
darašyti = prirašýti
dasiekti = pasíekti
dasigauti = nusigáuti (iki ko nors)
dasiprotėti = susiprotti, susipràsti
davesti = 1. privèsti (prie ribos): Arklį davedė ligi 

ėdžių (= privedė prie ėdžių); 2. išvèsti (iš 
kantrýbės, pusiáusvyros): Toks jų elgesys mane 
visai davedė (= išvedė iš kantrybės, pusiausvy-
ros); 3. baĩgti dìrbti, padarýti: Darbą reikia 
davesti (= padaryti, pabaigti) iki galo

nedakepęs, -usi, nedakep-
tas, -a

= 1. ne(iš)kẽpęs, -usi, nebaĩgęs, -usi kèpti, 
pùsžalis, -ė; 2. kváištelėjęs, -usi

nedakepėlis, -ė = nekẽpėlis,-ė, nesubréndėlis, -ė; kvaišẽlis, 
-ė; nei šióks, nei tóks, nei šiokià, nei tokià

nedamuštas, -a = 1. neprìbaigtas, -à (mušti); 2. kváištelėjęs, 
-usi

nedateklius = neprìteklius, trkumas, stokà; vagas, 
sunkùmas, skudas

2.1.5.
 
 
 

-dėjas, -a – daiktavardžių ele-
mentas, pvz.:

 

geradėjas, -a = geradarỹs, -
niekadėjas, -a = niek(a)darỹs, -, nenáudėlis, -ė, niẽkšas, -ė
piktadėjas, -a = piktadarỹs, -

2.1.6.
 
 

-ikas – skolintinių mažybinės 
reikšmės daiktavardžių priesa-
ga, pvz.:

 

kubikas = kùbas, kubẽlis, kubiùkas
pufikas = pùfas, pufiùkas, papsas, pampsiùkas.

2.1.7.
 
 
 

-(in)yčia – daiktavardžių 
priesaga, pvz.:
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
cukrinyčia = cùkrinė
druskinyčia = drùskinė
kiaulinyčia = kiaulìdė
langinyčia = langìnė
pipirnyčia = pipìrinė
rūkinyčia = (mėsos, žuvų) rūkyklà
varpinyčia = vapinė

2.1.8.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

-ka, -kė – priesagos (ar bai-
gmenys):

 

a) bendrinių daiktavardžių, 
pvz.:

 

čigonka = čigõnė, čigoniùkė
damkė = (šãškių) damà
draugelka = draugùžė
etažerka = etažèrė, knỹginė
giedorka = giedótoja, giesminiñkė
kaimynka = kaimýnė, kaimynlė
kumelka = kumẽlė, kumélšė, kumélpalaikė
mašinka = mašinlė
mergelka = mergiõtė, megiščia, mergikštė
miesčionka = miesčiónė
razinka = razinà, džiovìnta vỹnuogė
sardelka, sardelkė = sardèlė
vagilka = vagìlė, vagìšė
b) asmenvardžių, pvz.: Birutka (= Birutė, Birutėlė, Biručiukė), Irka 

(= Irena, Irutė), Gražka, Gražkė (= Gražina, 
Gražinutė), Vytka, Vycka (= Vytas, Vytelis, 
Vytukas), Staska(= Stasys, Staselis, Stasiukas)

2.2. Netaisyklingos darybos arba ne savo darybine reikšme vartojami žodžiai su 
lietuviškais elementais

2.2.1. Būdo prieveiksmiai su -(i)ai, 
padaryti:
a) iš būdvardžių su priesaga 
-inis, -inė, pvz.:
asmeniniai = ãsmeniškai
besąlyginiai = beslygiškai, be slygų, griežtaĩ
dvasiniai = dvãsiškai
ekonominiai = ekonòmiškai
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
eksperimentiniai = eksperimeñtiškai, eksperimeñtais, bañdymais
esminiai = iš esms, sàvo esmè; iš ties, iš tikrjų
fiziniai = fìziškai
išoriniai = išóriškai
materialiniai = materialiaĩ
meniniai = mẽniškai
orientaciniai = apýtikriai; maždaũg
plytiniai (raudonas) = plỹtiškai (raudónas), plỹtų (raudõnio, 

raudonùmo) spalvõs
principiniai = iš prìncipo
psichiniai = psìchiškai
šimtaprocentiniai = šimtù pròcentų
teoriniai = teòriškai
tiesioginiai = tiesióg(iai)
tradiciniai = tradìciškai, iš tradìcijos, paga tradìciją
vidiniai = iš vidaũs, vidumì
vidutiniai = vidutìniškai
Išimtis: begalìniai
b) iš santykinių būdvardžių, 
turinčių vienaskaitos vyriš-
kosios giminės vardininko 
galūnę -is, o daugiskaitos 
naudininko -(i)ams (bejėgis ir 
pan.), pvz.:

 

bejausmiai = bejaũsmiškai, be jaũsmo
bejėgiai = bejgiškai
beprasmiai = beprãsmiškai, be prasms
betiksliai = betìksliškai, be tìkslo
civiliai = civìliškai
dviprasmiai = dviprãsmiškai
vieninteliai (galimas, -a) = vieniñtelis, -ė (gãlimas, -à)
Pastaba. Prieveiksmius su -(i)ai daryti iš tokių kokybinių būdvardžių galima, 
pvz.: tylutėliai atsiduso, pusdykiai pardavė, pokvailiai atrodo, padalijo apylygiai.

2.2.2. Daiktavardžiai, žymintys įran-
kius bei kitas darbo priemones 
ar tam tikras medžiagas, su 
priesagomis:

 

a) -ėjas, pvz.:  
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
atskiedėjas = skiedìklis
atskyrėjas = (tẽpalo) skyrìklis
autopakrovėjas = automobìlinis krautùvas
įkrovėjas = (akumuliãtoriaus) (į)krovìklis
išėmėjas = (dėmi) valìklis; (vaĩsių kauliùkų) gliaudìklis
išjungėjas = išjungìklis, jungìklis; jungtùvas
išleidėjas = (nutekamjų vanden) išleistùvas
išskyrėjas = (benzìno, riebal) skirtùvas
išspaudėjas (sulčių) = sulčiãspaudė
jungėjas = jungìklis; jungiamóji mẽdžiaga
kasėjas = (tranšjų) kasìklis
klojėjas = (vazdžių) klotùvas
nuėmėjas = (gaso) ėmìklis; (vaĩsių) skintùvas
nuleidėjas = (šiùkšlių) nuleistùvas
pakėlėjas = kėlìklis; kéltuvas
pakrovėjas = krautùvas
paleidėjas = (automãtinis) paleidìklis
pastūmėjas = stūmìklis
perjungėjas = pérjungiklis, jungìklis
praskiedėjas = skiedìklis
purškėjas = (trąš) purkštùvas
sanpraleidėjas = sanitãrinė švaryklà
skiedėjas = skiedìklis
sugėrėjas = (kvap) gėrìklis
sukėlėjas (putų) = putõkšlis
surinkėjas = rinkìklis; (óro, vandeñs) rinktùvas
sutepėjas = teptùvas; tepìklis
tręšėjas = (želdini) tręšìklis
b) -ovas, pvz.:  
autoatsakovas = atsakìklis
c) -tojas, pvz.:  
apšildytojas, apšiltintojas = šildytùvas; šitalas
aušintojas = aũšalas; aušintùvas
balintojas = balìklis, bãlalas
baltintojas = baltìklis, batalas
braižytojas = braižỹklė
dalytojas = (pašar) dalýtuvas, skirstytùvas
drėkintojas = (óro) drėkintùvas
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
formuotojas = (blòkų) formuotùvas
gaivintojas = (óro) gaivìklis
gaudytojas = (tran) gaudỹklė
grąžintojas = (plauk spalvõs) gaivìklis
greitintojas = greitintùvas
ieškotojas = (ceñtro) ieškìklis
išryškintojas = (fotogrãfijos) rỹškalas
kietintojas = kietìklis, kiẽtalas
maišytojas = (smlio) maišýtuvas
masažuotojas = masažuõklis
minkštintojas = minkštìklis
pagreitintojas = greitìklis; greitintùvas
paskirstytojas = skirstytùvas; (betòno) skleistùvas; (liepsnõs) 

sklaidìklis
pašalintojas = (rūdži) valìklis
pašildytojas = šildytùvas
prailgintojas = ilgintùvas (ìlginamasis laĩdas)
ryškintojas = rỹškalas
sėsdintojas = nusodintùvas
skirstytojas = (srovs) skirstìklis, skirstytùvas; (liepsnõs) 

sklaidìklis
standintojas = standìklis
stiprintojas = (plauk) stiprìklis; stiprintùvas
sukietintojas = kietìklis
tirpintojas = tirpìklis
treniruotojas = treniruõklis
užpildytojas = ùžpildas
valytojas = (dėmi) valìklis; (sniẽgo) valýtuvas
žadintojas = (į́tampos) žadintùvas

2.2.3. Priesagos -inis, -inė bū-
dvardžiai, padaryti iš veikėjus 
reiškiančių veiksmažodinių 
daiktavardžių, turinčių priesa-
gas -ėjas, -tojas, pvz.:

 

ganytojinis, -ė = ganýtojo, ganýtojų (pvz., laiškas)
gydytojinis, -ė = gýdytojo, gýdytojų (pvz., drabužiai)
mokytojinis, -ė = mókytojų (pvz., pasitarimas)
rašytojinis, -ė = rašýtojų (pvz., spauda)
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
skaitytojinis, -ė = skaitýtojų (pvz., klubas)
vertėjinis, -ė = vertjo, vertjų (pvz., konferencija)

2.2.4. Būdvardžiai su priesaga 
-iškas, -iška veikėjo priklau-
symui kokiai nors kategorijai, 
ypač tautybei, reikšti 

pvz.: švediškieji (= švedų) sportininkai, tur-
kiškieji grobikai (= grobikai turkai), rusiškieji 
mokslininkai (= rusų mokslininkai; mokslinin-
kai rusai)

2.2.5.
 

Veiksmažodžiai su priesa-
gomis -inėti, -dinėti ne 
kartotiniam,o tęstiniam karti-
niam veiksmui reikšti 

pvz.: Partrenkė mašina, kai pereidinėjau gatvę 
(= ėjau per gatvę). Tada baiginėjau (= buvau 
bebaigiąs) institutą. Gydytoja paprašė nusiren-
ginėti (= nusirengti). Dirbtuves reikėtų perkelti 
į kokią bankrutuojančią ar užsidarinėjančią 
(= uždaromą) miesto gamyklą. Trečią žaidimo 
minutę atrodė, kad jau pralaiminėjame (= pra-
laimime, esame bepralaimį) rungtynes

2.3. Neteiktini sudurtiniai žodžiai
2.3.1. Asmenis reiškiantys priesagos 

-ietis, -ietė žodžiai, padaryti 
iš dvižodžių ar keliažodžių 
gyvenamųjų, darbo vietų, 
įstaigų, įmonių ar organizacijų 
pavadinimų

pvz.: naujavilnietis (= Naujosios Vilnios gyven-
tojas), kazlųrūdietis (= Kazlų Rūdos gyven-
tojas, kazlinis), vaiknamietis (= vaikų namų 
auklėtinis)

2.3.2.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sudurtiniai sutrauktiniai žo-
džiai, sudaryti iš vieno ar kelių 
žodžių pradžios ir paskutinio 
viso žodžio, pvz.:

 

agrochemtarnyba = agrochèmijos tarnýba
dietgydytojas, -a = (gýdytojas, -a) dietològas, -ė
genplanas = generãlinis plãnas
genrangovas = generãlinis rangõvas
medsesuo = medicìnos sesuõ, gailestìngoji sesuõ
politekonomija = polìtinė ekonòmija
vetpunktas = veterinãrijos pùnktas
vyrgydytojas, -a = vyriáusiasis gýdytojas, vyriáusioji gýdytoja
vyrinžinierius = 1. vyriáusiasis inžiniẽrius, vyriáusioji 

inžiniẽrė; 2. vyresnỹsis inžiniẽrius, vyresnióji 
inžiniẽrė

 Pastaba. Neteiktini ir tokio tipo firmų vardai: „Lietlatstatyba“, „Varėngry-
bas“ ir pan.
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LINKSNIŲ VARTOJIMO KLAIDOS

Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
3.1. Vardininkas nevartotinas:
3.1.1.
 
 
 
 
 
 
 

neapibrėžtam 
daiktų kiekiui ar 
daikto daliai reikš-
ti (vietoj dalies 
kilmininko) su 
veiksmažodžiais:
(atsi)rasti(s) pvz.: Mieste atsirado valkataujantys šunys (= valkataujan-

čių šunų). Kolektyve vėl atsirado nesutarimai (= nesutari-
mų). Nuo šviežių braškių kartais atsiranda odos išbėrimai 
(= išbėrimų; kartais išberia odą).

būti (yra, esti, 
būna, buvo...)

pvz.: Pirkėja paklausė, ar yra pienas (= pieno). Žmo-
gaus gyvenime būna potvyniai ir atoslūgiai (= potvynių ir 
atoslūgių). Gal jūsų šeimoje yra kokios problemos (= kokių 
sunkumų)? Kiekvienoje visuomenėje visada buvo, yra ir bus 
dori žmonės (= dorų žmonių).

daugėti (gau-
sėti)

pvz.: Susirgimai(= Susirgimų) gripu padaugėjo (pagausė-
jo).

įvykti pvz.: Spėjama, kad nuo trankios muzikos įvyksta pokyčiai 
(= pokyčių) smegenyse.

kilti pvz.: Dėl projekto kilo visokios abejonės (= visokių abejo-
nių). Pasitarime iškilo nauji klausimai (= naujų klausimų) 
dėl darbo sutarčių.

mažėti pvz.: Nelaimingi atsitikimai (= Nelaimingų atsitikimų) 
buityje nemažėja. Šiemet ūkyje sumažėjo karvės (= karvių) 
ir kiaulės (= kiaulių).

pasitaikyti pvz.: Gyvenime pasitaiko įvairūs nesusipratimai (= įvairių 
nesusipratimų). Mokinio rašiniuose vis pasitaiko skyrybos 
klaidos (= klaidų).

3.1.2.
 

kreipiniui reikšti 
 

pvz.: Vairuotojas (= Vairuotojau), atidarykit duris. Birutė 
(= Birute), jus kviečia direktorius. Gerbiamasis pranešėjas 
(= pranešėjau), jums liko 10 minučių.
Pastaba. Priedėliu einančio daiktavardžio ponas vardinin-
kas – ne klaida: Pone pirmininke / Ponas pirmininke, čia 
reikia jūsų parašo.

3.2. Kilmininkas nevartotinas:



347

4 PRIEDAS. DIDŽIŲJŲ KALBOS KLAIDŲ SĄRAŠAS

Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
3.2.1.
 
 

veiksmo objektui 
reikšti su veiksma-
žodžiais:
prieiti ko = prieĩti k, prie kõ: Priėjome išvados (= išvadą, prie 

išvados). Priėjo bendros nuomonės (= bendrą nuomonę, prie 
bendros nuomonės).

siekti ko (kiekio 
reikšme)

= síekti k: Žuvies svoris siekė kilogramo (= kilogramą). Jo 
ūgis siekia dviejų metrų (= du metrus).

3.2.2. skaitvardžių 
kilmininkas – ly-
ginamajai kiekybei 
reikšti su aukš-
tesniojo laipsnio 
prieveiksmiais 
(ne) daugiau, 
(ne) mažiau 

pvz.: Čia telpa daugiau šimto (= daugiau kaip šimtas, 
daugiau negu (nei) šimtas, per šimtą, šimtas su viršum) 
žmonių. Parašyk ne mažiau penkių puslapių (= ne mažiau 
kaip penkis, ne mažiau negu (nei) penkis puslapius).

3.3. Naudininkas nevartotinas:
3.3.1.
 
 
 
 
 
 
 
 

veiksmo objektui 
reikšti su žodžiais:
atitikti kam = atitìkti k: Nuorašas atitinkaoriginalui (= originalą). 
neatitikti kam = neatitìkti kõ: Pasiūla dar neatitinka paklausai (= pa-

klausos). 
kreipti dėmesį 
kam

= kreĩpti dmesį į k: Daugiausia dėmesio kreipiame 
pažangumui (= į pažangumą; skiriame pažangumui). Ne-
kreipkite dėmesio tam šurmuliui (= į tą šurmulį).

linkti kam = liñkti į k: Jis labai linkęs mokslui (= į mokslą)
panašus, -i kam = panašùs, -ì į k: Sūnus labai panašus tėvui (= į tėvą).
prisitaikyti kam = prisitáikyti prie kõ: Mums bus nelengva prisitaikyti 

naujoms sąlygoms (= prie naujų sąlygų).
sutelkti dėmesį 
kam

= sutekti dmesį į k: Dabar sutelkime dėmesį šiai sche-
mai (= į šią schemą).

užjausti kam = užjaũsti k: Visi užjautėme bendradarbei (= bendradar-
bę).

3.3.2. daiktui apibūdinti, 
kai nereiškiama 
paskirtis 

pvz.: Jis yra čempionas 50 km distancijai (= 50 km distan-
cijos čempionas). Padarytas nuostolis 200 litų sumai (= 200 
litų (sumos) nuostolis). Atlikta darbų 5000 litų sumai (= už 
5000 litų).
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Nr. Klaidos Galimi klaidų taisymai
3.3.3.
 

konkretaus laiko 
ribai arba momen-
tui reikšti, kai ne-
žymima paskirtis 

pvz.: Šiai dienai (= Iki šios dienos) įregistruoti 775 lai-
kraščiai. Spalio 25-ai dienai (= Iki spalio 25-os dienos) 
% bulvių.%nukasta 90 Šiai valandai (= Šią valandą; Iki 
šios valandos) rinkimų rezultatai dar nepatikslinti. Metų 
pradžiai (= pradžioje) institute dirbo 83 darbuotojai.

Pastaba. Veiksmo trukmei bei paskirčiai reikšti naudininkas – ne klaida: Iš-
važiavo vienai dienai. Posėdį atidėjo kitai savaitei. Lėšų skyrė tik šiam mėnesiui.

3.3.4. su judėjimo 
reikšmės veiks-
mažodžiais (eiti, 
rinktis, važiuoti, 
vykti ir pan.) 
tikslui reikšti 

pvz.: Išėjo pietums (= pietų, pietauti). Susirinko posėdžiui 
(= į posėdį, posėdžiauti). Teatras išvažiavo gastrolėms (= į 
gastroles, gastroliuoti, gastrolių). Vykstame oficialiam vizitui 
(= su oficialiu vizitu, oficialaus vizito).

3.4. Galininkas nevartotinas:
3.4.1. neapibrėžtam 

daiktų kiekiui ar 
daikto daliai reikš-
ti (vietoj dalies 
kilmininko)

pvz.: Reikalinga sekretorė, mokanti užsienio kalbas (= kal-
bų). Visi mes darome klaidas (= klaidų). Prašom atnešti 
dvi juodas kavas (= du [puodelius] juodos kavos) ir vieną 
arbatą (= vieną [puodelį, stiklinę] arbatos). Karštą vandenį 
(= Karšto vandens) turime kartą per savaitę.

3.4.2. tiesioginiam 
objektui reikšti 
greta neigiamojo 
veiksmažodžio 
(vietoj kilmininko) 

pvz.: Nedarinėk duris (= durų)! Kodėl neužsisakėte mūsų 
žurnalą (= žurnalo)? Šiuos užrašus(= Šių užrašų) neva-
dinčiau reportažu.

3.4.3. su judėjimo reikš-
mės veiksmažo-
džiais tikslui arba 
siekimui reikšti, 
kai tas galininkas 
vienas be bendra-
ties neįmanomas 

pvz.: Išėjo linus (= linų) rauti. Atvyko skaityti paskaitas 
(= paskaitų). Nuvažiavo atsiimti dokumentus (= dokumen-
tų). Išjojo tėvynę (= tėvynės) ginti.

3.5. Įnagininkas nevartotinas:
3.5.1. objektui reikšti su 

pilnį žyminčiais 
veiksmažodžiais 
(gausėti, dau-
gėti, prikimšti, 
prigrūsti, pri-
krauti ir pan.)

pvz.: Fonoteka gausėja įrašais (= Fonotekoje gausėja, daugė-
ja įrašų). Kišenės prikimštos pinigais (= pinigų). Lentynos 
prikrautos knygomis (= knygų).
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3.5.2. kokybės turiniui 

reikšti su gausą 
žyminčiais būdvar-
džiais (dosnus, -i, 
gausus, -i, turtin-
gas, -a ir pan.) 

pvz.: Jis dosnus pažadais (= pažadų). Kraštas gausus 
miškais ir upėmis (= Krašte gausu miškų ir upių). Praėjęs 
teatro sezonas buvo turtingas naujais spektakliais (= Pra-
ėjusį teatro sezoną buvo daug, gausu naujų spektaklių). Ar 
esi turtingas pinigais (= pinigų)?

3.5.3. veikėjui ar būse-
nos sukėlėjui (bet 
ne priemonei) 
reikšti su nevei-
kiamosios rūšies 
dalyviais 

pvz.: Bičiulis buvo priblokštas tuo įvykiu (= to įvykio). 
Buvome nuliūdinti tokiu jo elgesiu (= tokio jo elgesio; Mus 
nuliūdino toks jo elgesys).

3.5.4. daiktavardžių 
įnagininkas su 
veiksmažodžio būti 
formomis – nuo-
latiniam (nekinta-
mam) būviui reikšti

pvz.: Šio leidinio steigėju (= steigėjas) yra mūsų institutas. 
Sprendžiant iš akcento, jis galėjo būti prancūzu (= prancū-
zas). Kas buvo šios infekcijos priežastimi (= priežastis)?

3.5.5.
 

būdvardžių (ir 
būdvardiškai 
vartojamų žodžių) 
įnagininkas – bū-
viui reikšti

vietoj vardininko: Sąraše jis buvo pirmuoju (= pirmasis), 
todėl atrodė tokiu patenkintu (= toks patenkintas). Kas 
nenori tapti turtingesniu (= turtingesnis)?
vietoj kilmininko: Vien pinigai nepadaro žmogaus laimin-
gu (= laimingo);
vietoj naudininko: Lengva žmogui būti geru (= geram), 
sunkiau – teisingu (= teisingam). Tai padėtų jam tapti 
profesionalesniu (= profesionalesniam); 
vietoj galininko: Sunkumai privertė ją būti taupesne 
(= taupesnę) ir išradingesne (= išradingesnę). Kas jį tokiu 
(= tokį) padarė?

Pastaba. Su veiksmažodžiais laikyti, (pa)skelbti, (pa)vadinti, pripažinti 
įnagininkas – ne klaida, pvz.: Jį laikė gražiu, bet lengvabūdišku. Jis padėtį pavadino 
pavojinga. Teismas jį pripažino nekaltu. Po dvejų metų jaunuolį paskelbė dingusiu be 
žinios.

3.6. Vietininkas nevartotinas:
3.6.1. būsenos patyrėjui 

reikšti
pvz.: Jame (= Jam) netikėtai kilo puiki mintis. Mokytoja 
nuolat diegia savo mokiniuose (= mokiniams) grožio supra-
timą ir ugdo juose (= jų) gėrio pradus. Ko jame daugiau – 
humoristo ar žurnalisto (= Kas jis labiau – humoristas ar 
žurnalistas)? Dar vaikystėje būsimajame sportininke susifor-
mavo (= susiformavo būsimojo sportininko) tvirtas charak-
teris (būsimasis sportininkas išsiugdė tvirtą charakterį).
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3.6.2. veikimo, būsenos 

ar požymio sričiai 
(bet ne vietai) 
reikšti 

pvz.: Ji gabi ir moksle, ir sporte, ir muzikoje (= ir mokslui, 
ir sportui, ir muzikai). Spėjau įsitikinti jų teisingume ir 
sąžiningume (= teisingumu ir sąžiningumu). Asmuo įtaria-
mas sunkiame nusikaltime (= sunkiu nusikaltimu; padaręs 
sunkų nusikaltimą; sunkiai nusikaltęs). Menkai nusima-
nau mašinose (= apie mašinas). Jis neblogai nusimano 
ekonomikoje (= apie ekonomiką; išmano ekonomiką). Ką 
jis nutuokia toje tapyboje (= Ką jis nutuokia, išmano apie 
tą tapybą)? Prisipažino meilėje (= Prisipažino mylįs, kad 
myli; Pasisakė mylįs, kad myli).

3.6.3. daikto būviui, bū-
senai ar požymiui 
reikšti, pvz.:

 

apimtyje pvz.: Atlikome tyrimus plačioje apimtyje (= plačios apim-
ties, didelius tyrimus).

atstume pvz.: Kelių metrų atstume (= atstumu; už kelių metrų; per 
kelis metrus) pamačiau gyvatę.

aukštumoj(e) pvz.: Vakar tu pasirodei aukštumoj (= gerai, puikiai, pagirtinai).
būklėje pvz.: Pastatai palikti apgailėtinoje būklėje (= apgailėtini, 

apgailėtinos būklės). Namas yra avarinėje būklėje (= avari-
nis; avarinės būklės; Namo būklė avarinė).

dvitomyje (tri-
tomyje ...)

pvz.: Raštai išleisti dvitomyje (= dvitomiu, dviem tomais).

egzemplioriuje pvz.: Tekstas perrašytas trijuose egzemplioriuose (= trimis 
egzemplioriais). Išspausdink penkiuose egzemplioriuose 
(= penkis egzempliorius).

etate pvz.: Dirba dviejuose etatuose (= dviem etatais; Turi du 
etatus).

formoje pvz.: Sportininkas šiandien ne formoje (= prastos, blogos 
formos). Serga tymais lengvoje formoje (= lengva forma; 
lengva tymų forma). Kokioj formoj (= Kokia forma; Kaip) 
atsiskaitysime? Nusipirkau kumpio formoje (= forminio 
kumpio).

galioje (būti, 
pasilikti)

pvz.: Šis įstatymas tebėra galioje (= tebegalioja).

kalboje pvz.: Skaitė paskaitą lietuvių kalboje (= lietuvių kalba; 
lietuviškai). Knyga išėjo anglų ir švedų kalbose (= anglų ir 
švedų kalbomis).

kame pvz.: Kame čia reikalas (= Koks čia reikalas; Kas (čia) yra; 
Kas (čia) nutiko)?
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  kryptyje pvz.: Apgynė disertaciją edukologijos kryptyje (= edukologi-

jos, edukologijos krypties disertaciją).
lygyje pvz.: Konkursas vyko aukštame lygyje (= buvo aukšto lygio; 

vyko puikiai; buvo gerai organizuotas).
medžiagoje 
(atlikti)

pvz.: iškalti, nukalti paminklą granite (= iš granito); išlieti, 
nulieti skulptūrą bronzoje (= iš bronzos).

normoje pvz.: Prietaisas jau normoje (= veikia normaliai). Kraujos-
pūdis normoj (= normalus, geras). Viskas normoj (= nor-
malu, gerai).

nuosavybėje pvz.: Inventorius yra mokyklos nuosavybėje (= yra mokyklos 
nuosavybė; priklauso mokyklai).

nuotaikoje pvz.: Vakar buvau ne nuotaikoj (= be nuotaikos; prastos 
nuotaikos; prastai nusiteikęs).

nuotolyje pvz.: Jų namai stovi kelių kilometrų nuotolyje (= už kelių 
kilometrų; keli kilometrai) nuo ežero.

originale pvz.: Pagaliau pamatėme tą paveikslą originale (= to pa-
veikslo originalą). Romaną buvau skaitęs originale (= origi-
nalo kalba).

pardavime pvz.: Šiandien pardavime yra trijų rūšių mėsos (= parduo-
dama trijų rūšių mėsa; turime (parduoti) trijų rūšių mėsos).

pavidale pvz.: Prekės gautos fasuotame pavidale (= fasuotos). Po 
reakcijos gavome medžiagą kristalų pavidale (= kristalų 
pavidalo; kristalinę medžiagą).

rankraštyje pvz.: Kiek metų tas romanas buvo rankraštyje (= rankraštis, 
rankraštinis, nespausdintas)? Skaičiau šį veikalą rankraštyje 
(= nespausdintą; šio veikalo rankraštį).

ryšyje (su) pvz.: Augalai yra glaudžiame ryšyje (= glaudžiai susiję) su 
dirvožemiu.

ritme pvz.: Šokite valso ritme(= ritmu).
sąlytyje (su) pvz.: Jis visą laiką buvo glaudžiame sąlytyje (= glaudžiai, 

labai susijęs) su gamtos mokslais.
stadijoje pvz.: Turime sunkumų ir esame laukimo stadijoje (= Tu-

rime sunkumų ir tebelaukiame). Viskas tebėra projektų 
stadijoje (= projektai; projektuojama).

statuse pvz.: Ministerijoje dirbs tie patys žmonės, tik naujame statuse 
(= tik įgaus (turės) naują statusą; tik statusas bus naujas).

stiliuje pvz.: Jis mėgsta rengtis sportiniame stiliuje (= sportiniu sti-
liumi, sportiškai). Eilėraštis parašytas iškilmingame stiliuje 
(= iškilmingu stiliumi; Eilėraščio stilius iškilmingas).
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stovyje pvz.: Pirksiu pianiną gerame stovyje (= Pirksiu gerą, geros 

būklės pianiną). Jau keli mėnesiai šalis yra karo stovyje (= ša-
lyje yra karo būvis, padėtis). Jį rado girtame stovyje (= girtą).

sudėtyje pvz.: Komanda susirinko pilnoje sudėtyje (= visos sudėties; 
visa); žaidžia tokioje sudėtyje (= tokios sudėties).

sumoje pvz.: Patvirtino sąmatą 1000 litų sumoje (= 1000 litų 
(sumos) sąmatą). Bendroje sumoje turime 3000 litų pelno 
(= Bendra pelno suma – 3000 litų; Iš viso turime 3000 litų 
pelno).

tame pvz.: Gamykla nedirba, o dalykas tame (= tas; toks), kad 
negauname žaliavų (Gamykla nedirba, mat, nes negauna-
me žaliavų). Reikalas tame (= tas; toks; Atsitiko taip), kad 
baigėsi benzinas.

tame skaičiuje pvz.: Statybai skirta 9000 tūkst. litų, tame skaičiuje (= iš jų; iš 
to skaičiaus) 500 tūkst. litų montavimo ir apdailos darbams.

tame tarpe pvz.: Ekspedicijoje dalyvavo 15 žmonių, tame tarpe (= tarp 
jų) ir vienas gydytojas. Tokių konkursų, tame tarpe (= tarp 
jų; iš jų ir) senamiesčiui restauruoti, reikėtų skelbti daugiau.

tempe pvz.: Pamėginkime pagriežti šį kūrinį greitesniame tempe 
(= greitesniu tempu; greičiau).

variante pvz.: Apsvarstykime tolesnius veiksmus įvairiuose variantuo-
se (= įvairiais variantais; įvairius veiksmų variantus).

3.6.4.
 

Būsenos priežas-
čiai, pagrindui 
reikšti, pvz.:

 

išdavoje pvz.: Pervargimo išdavoje (= Nuo pervargimo; Dėl pervar-
gimo; Pervargęs) organizmas nusilpsta.

įtakoje pvz.: Sausros įtakoje (= Dėl sausros) gausime menkesnį derlių.
pasekmėje pvz.: Karo pasekmėje (= Dėl karo) krašto ūkis buvo nunio-

kotas (Karas nuniokojo krašto ūkį).
pasėkoje žr.1.3.9
poveikyje pvz.: Vaistų poveikyje (= Nuo vaistų) ligoniui palengvėjo. 

Įtempto darbo poveikyje (= Dėl įtempto darbo; Nuo įtempto 
darbo) pablogėjo sveikata.

rezultate pvz.: Tokio apsileidimo rezultate (= Dėl tokio apsileidimo) 
kilo gaisras (Tokio apsileidimo rezultatas – gaisras).
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sąryšyje (su) pvz.: Ligonį skubiai operavo sąryšyje su pasunkėjusia būkle 

(= dėl pasunkėjusios būklės; pasunkėjus būklei). Jis atleistas 
iš pareigų sąryšyje su perėjimu (= ryšium su perėjimu; nes 
perėjo) į kitą darbą.

3.6.5.
 

veiksmo būdui ar 
laikui reikšti, pvz.:

 

daugelyje atvejų pvz.: Operacijos daugelyje atvejų (= daugeliu atvejų; dau-
giausia; dažniausiai) pavykdavo.

daugumoj(e) pvz.: Daugumoje (= Daugiausia; Dažniausiai; Paprastai) 
gripu sergama pavasarį ir rudenį. Bendrovėje dirba daugu-
moje (= daugiausia) moterys.

didžiumoje pvz.: Šiandien tas autorius didžiumoje (= iš esmės, beveik 
visai) užmirštas.

eilėje atvejų pvz.: Dėl avarijų eilėje atvejų (= dažnai, neretai) būna kalti 
pėstieji.

esmėje pvz.: Niekas esmėje (= iš esmės) nepasikeitė.
pagrinde pvz.: Statybos darbai pagrinde (= apskritai, iš esmės) baigti. 

Susirinko pagrinde (= daugiausia) pagyvenę žmonės.
paskutinėje 
eilėje

pvz.: Šį klausimą aptarsime paskutinėje eilėje (= paskutinį; 
paskiausiai; pabaigoje).

pilnumoje pvz.: Remontą baigėme pilnumoje (= visai, visiškai; iki 
galo).

pirmoje eilėje pvz.: Pirmoje eilėje (= Pirmiausia; Pradžioje) sudarykime 
darbo planą.

principe pvz.: Principe (= Iš principo) su tavim sutinku.
visumoje pvz.: Paroda visumoje (= apskritai) pavyko.

3.6.6.
 
 
 

kaip prielinksnis 
ar polinksnis laiko 
tarpui reikšti:

 

bėgyje pvz.: Darbą turime baigti metų bėgyje (= per metus; šiais 
metais). Laiko bėgyje (= Laikui bėgant; Ilgainiui) tiltas 
apgriuvo. Pretenzijos priimamos mėnesio bėgyje (= mėnesį; 
visą (šį) mėnesį; per mėnesį).

laike pvz.: Sprendimas gali būti apskundžiamas laike 10 dienų 
(= per dešimt dienų).

laikotarpyje pvz.: Atsakymą gausite trijų dienų laikotarpyje (= trijų 
dienų laikotarpiu; per tris dienas).
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4.1. ant nevartotinas:
4.1.1. veiksmo priemonei, 

nesusijusiai su vieta, 
reikšti 

pvz.: Ji puikiai griežia ant smuiko (= smuiku). Gaudo 
žuvis ant sliekų (= sliekais, su sliekais). Dirba ant dvejų 
staklių (= dvejomis staklėmis).

4.1.2.
 
 
 
 
 

objektui reikšti su 
būdvardžiais:

 

apstus, -i pvz.: Ruduo apstus ant obuolių (= apstus obuolių; Rudenį 
apstu obuolių).

gabus, -i pvz.: Kaimynų vaikas gabus ant muzikos (= muzikai).
godus, -i pvz.: Nebūk godus ant svetimo gero (= svetimo gero).
šykštus, -i pvz.: Ji visada šykšti ant pinigų (= pinigų).
turtingas, -a pvz.: Šiemet esam turtingi ant šieno (= šieno; Šiemet turim 

daug šieno).
4.1.3.
 
 

veiksmo objektui 
reikšti su veiksma-
žodžiais:

 

keisti (ant ko) pvz.: Paprašė pakeisti batus ant mažesnių (= į mažesnius; 
mažesniais). Vaikas apsikeitė naujesnį pašto ženkliuką ant 
senesnio(= į senesnį).

mainyti (ant ko) pvz.: Išmainė vištą ant katino (= į katiną).
4.1.4. daikto matmenims 

ar dydžių santykiui 
žymėti 

pvz.: Kambario matmenys 2 ant 3 metrų (= du iš trijų 
metrų; du ir trys metrai). Kraujospūdis 80 ant 120 (= 80 
ir 120; 80 su 120). Žemėlapio mastelis 1 ant 1000 (= 1 
su 1000). Vaistų imkite vieną šaukštelį ant pusės stiklinės 
(= pusei stiklinės, į pusę stiklinės) vandens.

4.1.5. daikto požymiui, 
nesusijusiam su 
vieta, reikšti 

pvz.: Batai ant aukštų kulnų (= aukštais kulnais; Aukš-
takulniai batai). Radijo imtuvas ant mikroschemų (= su 
mikroschemomis).

4.1.6. vietai reikšti, kai žy-
mimas ne paviršius, 
o nurodoma kryptis 
į vidų arba buvimas 
viduje 

pvz.: Nuvažiavo ant stoties (= į stotį), bet pavėlavo ant 
autobuso (= į autobusą). Ant turgaus (= Turguje) pilna 
atvykėlių. Ką kalbėjo ant susirinkimo (= susirinkime)?
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4.1.7. laikui reikšti pvz.: Susitiksime ant rytojaus (= rytoj; rytojaus dieną). Ant 

dienų (= Šiomis dienomis; Greitai; Netrukus) pasirodys 
naujas žurnalo numeris. Atidėkim šį reikalą ant pirmadienio 
(= pirmadieniui; iki pirmadienio). Vaistus liepė gerti du kar-
tus ant dienos (= per dieną; dienoje). Kiek tau palikti pinigų 
ant savaitės (= savaitei)? Išvažiuoju ant visados (= visai; 
visam laikui). Iš pradžių pykosi, bet ant galo (= galų gale; 
pagaliau) susitaikė. Tą klausimą svarstykime ant galo 
(= gale; pabaigoje).

4.1.8. veiksmo ar būsenos 
pobūdžiui reikšti 

pvz.: Dirba ant dviejų etatų (= dviem etatais; turi du 
etatus; eina dvejas pareigas). Jis jau ant pensijos (= pensi-
ninkas; išėjęs į pensiją). Mokėsi ant penketų (= penketais). 
Pirkau televizorių ant išsimokėjimo (= išsimokėtinai). Esu 
ant biuletenio (= Turiu biuletenį, nedarbingumo lapelį) ir 
sėdžiu ant dietos (= laikausi dietos). Jau porą metų ji gyve-
na ant buto (ant kambario) (= nuomoja butą, kambarį).

4.1.9. paskirčiai, siekimui, 
veiksmo tikslui 
reikšti

pvz.: Pasilik pinigų ant maisto (= maistui). Įsidėk pinigų 
ant kelionės (= kelionei; į kelionę; kelionėn). Ar užteks 
duonos ant šešių žmonių (= šešiems žmonėms)? Pakvietėme 
svečią ant pietų (= pietų; pietauti). Iškvietė ant dvikovos 
(= į dvikovą). Mokosi ant inžinieriaus (= inžinieriumi; 
inžinieriaus specialybės).

4.2.
 
 
 
 

apie nevartotinas veiksmo objektui reikšti su žodžiais:
domėtis (apie ką) pvz.: Direktorius per mažai domėjosi apie darbo sąlygas 

(= darbo sąlygomis).
ginčytis (ginčas) 
(apie ką)

pvz.: Apie ką (= Dėl ko) čia ginčijatės? Kilo ginčas apie 
pelno paskirstymą (= dėl pelno paskirstymo; kaip paskirs-
tyti pelną).

rodyti (apie ką) pvz.: Ši lentelė rodo apie gamybos tempų kitimą (= gamy-
bos tempų kitimą; kaip kinta gamybos tempai).

skųstis (skundas) 
(apie ką)

pvz.: Nėra ko tau skųstis apie gyvenimą (= gyvenimu). 
Gauname nemaža skundų apie duonos kokybę (= dėl 
duonos kokybės).

4.3. į nevartotinas veiksmo objektui reikšti su žodžiais:
atsiliepti (į ką) (r. 
„daryti poveikį“)

pvz.: Nemiga visada neigiamai atsiliepia į darbingumą 
(= darbingumui).

daryti įtaką (įta-
ka) (į ką)

pvz.: Tėvų elgesys visada daro įtaką į vaikus (= vaikams).

daryti poveikį 
(poveikis) (į ką)

pvz.: Aptarė naujų vaistų poveikį į organizmą (= organiz-
mui).
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daryti spaudimą 
(spaudimas) (į 
ką)

pvz.: Jie darė spaudimą į mūsų darbuotojus (= mūsų dar-
buotojams).

įsimylėti (į ką) pvz.: Visi mokiniai įsimylėję į naująjį mokytoją (= naująjį 
mokytoją).

nurodyti (į ką) pvz.: Vadovas nurodė į keletą darbo trūkumų (= keletą 
darbo trūkumų).

skirti dėmesį, 
dėmesio (į ką)

pvz.: Skirkite daugiau dėmesio į ligų profilaktiką (= ligų 
profilaktikai).

veikti (į ką) pvz.: Orai labai veikia į žmonių nuotaikas (= žmonių 
nuotaikas).

žaisti (į ką) pvz.: Žaiskime į karą (= karą) arba į futbolą (= futbolą). 
Užteks žaisti į slėpynes (= slėpynes, slėpynių, slėpynėmis).

4.4. iki nevartotinas 
būviui beasmeniame 
sakinyje reikšti 

pvz.: Dabar jam ne iki egzaminų (= ne egzaminai rūpi; ne 
egzaminai galvoje). Šiandien žvejams ne iki raudžių (= ne 
raudės galvoje; toli gražu ne raudės rūpi) – laukia privati-
zavimo. Visiems buvo ne iki juoko (= ne juokas galvoj).

4.5. iš nevartotinas su 
žodžiais nutarimas, 
pranešimas, protoko-
las,raštas ir pan. pa-
rašymo datai žymėti 

pvz.: Remsimės nutarimu iš spalio 17 dienos (= spalio 17 
dienos nutarimu). Reikia patikrinti protokolą iš kovo 5 
dienos (= kovo 5 dienos protokolą).

4.6. pas nevartotinas:  
4.6.1. nuosavybei, priklau-

symui, turėjimui 
žymėti

pvz.: Kiek pas tave (= [tu] turi) pinigų? Pas ką yra klau-
simų (= Kas turi klausimų; Kas norėtų paklausti)? Pas 
mane nėra (= [Aš] neturiu) laiko. Pas ją (= Jos) gražūs 
plaukai. Pas ją (= Jai) gimė sūnus. Pas mane (= Man) 
pakilo temperatūra. Pas tave (= Tavo) negerai parašyta (Tu 
negerai parašei). Pas čigonus (= Čigonų) įdomūs laidojimo 
papročiai. Pas varžovą neišlaikė nervai (= Varžovui neišlaikė 
nervai; Neišlaikė varžovo nervai). Neseniai pas jį (= jam) 
išoperavo apendiksą. Pirma vieta pas Jonaitį (= Pirmą vietą 
užėmė Jonaitis; Pirma vieta atiteko Jonaičiui).

4.6.2. veiksmo adresatui, 
šaltiniui, nesusiju-
siam su vieta, reikšti 
su veiksmažodžiais, 
pvz.:

 

atsiprašyti pvz.: Atsiprašyk pas mokytoją (= mokytoją, mokytojo) už 
įžeidimą.
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gauti pvz.: Pas ką (= Iš ko) gavai tą žurnalą?
imti pvz.: Jis paėmė pas mane (= iš manęs) pieštuką.
įsigyti pvz.: Jis sakė įsigijęs tą knygą pas gatvės prekeivį (= iš 

gatvės prekeivio).
klausti pvz.: Paklausėme pas praeivį (= praeivį; praeivio), kur 

galėtume užkąsti.
kreiptis pvz.: Informacijos kreipkitės pas pavaduotoją (= į pavaduo-

toją).
pirkti pvz.: Pirkau pas jį (= iš jo) dviratį.
prašyti pvz.: Prašysiu pas direktorių (= direktorių; direktoriaus), 

kad išleistų atostogų.
reikalauti pvz.: Pažymėjimo reikalaukite pas buhalterį (= iš buhalterio).
skambinti pvz.: Skambink pas pirmininką (= pirmininkui) iš ano 

kabineto.
skolintis pvz.: Teko skolintis pinigų pas draugę (= iš draugės).
skųstis pvz.: Skųsiuosi pas patį ministrą (= pačiam ministrui).
sužinoti pvz.: Tvarkaraštį sužinosiu pas draugę (= iš draugės).
šauktis pvz.: Susirgęs šaukis pas daktarą (= daktaro.)
teirautis pvz.: Dėl kelialapio teiraukitės pas vedėją (= vedėjos).
vogti pvz.: Pas kaimynus (= Iš kaimynų; Kaimynams) pavogė 

arklį.
4.7. po (su įnaginin-

ku) nevartotinas 
veiksmo būdui ar 
pagrindui reikšti 

pvz.: Dokumentai išduodami po parašu (= su parašu; pa-
sirašytinai). Kiek jis jau laikomas po areštu (= areštuotas, 
suimtas)? Čia stovi įrenginiai po įtampa (= su įtampa). 
Po kokia rubrika (= Su kokia rubrika, antrašte) dėsime šį 
straipsnį? Laivas plaukioja po (= su) Lietuvos vėliava.

4.8. prie nevartotinas:
4.8.1.
 
 
 
 

veiksmo sąlygoms 
reikšti junginiuose:

 

prie (kokių) 
aplinkybių

pvz.: Nusikaltimas padarytas prie sunkinančių aplinkybių 
(= sunkinančiomis aplinkybėmis).

prie uždarų durų pvz.: Posėdis vyko prie uždarų durų (= už uždarų durų; 
uždaromis durimis; neviešai; buvo uždaras).

prie ligos (gripo, 
plaučių uždegi-
mo...)

pvz.: Prie gripo (= Sergant, susirgus gripu) reikia gulėti.

prie (kokių) norų pvz.: Ir prie geriausių norų (= Ir geriausių norų turėda-
mas; Kad ir labai norėdamas) negalėsiu tavęs pasitikti.
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prie progos pvz.: Prie progos (= Pirma proga; Progai pasitaikius; 
Radę, turėdami progą) aplankykite šią parodą.

prie (kokių) 
sąlygų

pvz.: Sunku dirbti prie esamų sąlygų (= tokiomis sąlygo-
mis; kai tokios sąlygos; esant tokioms sąlygoms).

prie (kokios) 
temperatūros

pvz.: Prie aukštos temperatūros (= Aukštoje temperatūroje; 
Kai aukšta temperatūra; Esant aukštai temperatūrai) ši 
medžiaga lydosi.

4.8.2. keitimo santykiui 
reikšti

pvz.: Pinigai bus keičiami santykiu vienas prie šimto 
(= vienas už šimtą; vienas su šimtu; šimtas į vieną).

4.9.
 
 
 
 
 

prieš nevartotinas veiksmo objektui reikšti su žodžiais:
atsiprašyti (prieš 
ką)

pvz.: Teko atsiprašyti prieš draugą (= draugą; draugo).

atsparus (prieš 
ką)

pvz.: Kaktusai atsparūs prieš sausras (= sausroms).

gintis (prieš ką: 
badą, stichiją ir pan.)

pvz.: Ginsimės prieš visus (= nuo visų), kurie mus puls.

neapykanta (prieš 
ką)

pvz.: Jis ilgai jautė neapykantą prieš tikrą brolį (= tikram 
broliui).

pareiga (prieš ką) pvz.: Jaučia pareigąprieš tėvus (= tėvams).
4.10.
 
 

už nevartotinas junginiuose:
imti (laikyti) už 
pagrindą

pvz.: Rezoliucijos projektą siūloma priimti (laikyti) už 
pagrindą (= pagrindu; kaip pagrindą).

žaisti už... koman-
dą (nesant pavada-
vimo)
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5.1. Giminės formos
5.1.1.
 

Nevartotinos vyriškosios gi-
minės daiktavardžių formos 
moterims pagal profesijas, 
pareigas, mokslo laipsnius ir 
pan. apibūdinti

pvz.: architektas (= architektė) Žilienė, advokatas 
(= advokatė) Butkutė, direktorius (= direktorė) 
Vaitkuvienė, profesorius (= profesorė) Nakienė, 
ministras (= ministrė) Rudienė, viršaitis (= viršai-
tė) Skuodytė.

Pastaba. Mokslo vardams, laipsniams ir pan. apibūdinti vartojami vyriško-
sios giminės daiktavardžiai, pvz.: Absolventei Rutkutei įteiktas chemijos dėstytojo 
diplomas. Profesorė Dainienė turi habilituoto mokslų daktaro laipsnį.

5.1.2. Nevartotinos kelintinių 
skaitvardžių ir įvardžio 
kelintas, -a vyriškosios 
giminės kilmininko formos 
mėnesio dienai nusakyti 

pvz.: Kelinto (= Kelinta) šiandien? – Spalio antro 
(= antra, antroji). Pensijas mokės lapkričio devinto 
(= devintą). Atostogausiu nuo liepos penkiolikto 
(= penkioliktos).

5.1.3. Nevartotinas vyriškosios 
giminės būdvardžių bei bū-
dvardinės reikšmės dalyvių 
galininkas ir įnagininkas 
vad. bevardės giminės 
reikšme 

pvz.: Bandoma pasiekti nepasiekiamą (= nepasie-
kiama; tai, kas nepasiekiama). Laikau reikalingu 
(būtinu) tai pranešti (= Laikau reikalinga (būtina) 
tai pranešti; Manau, kad reikia (būtina) tai pra-
nešti). Remiantis išdėstytu (= tuo, kas išdėstyta), 
daroma išvada.

5.2. Pagrindinės kiekinių skai-
tvardžių nuo 2 iki 9 formos 
ir įvardžio abu, abi formos 
nevartotinos su daugis-
kaitiniais (t. y. turinčiais 
tik daugiskaitinę formą) 
daiktavardžiais

pvz.: Dabar teatre pertrauka tarp dviejų (= dvejų) 
gastrolių. Dalyvavo trijose (= trejose) varžybose. 
Spinta su keturiomis (= ketveriomis) durimis. 
Dvidešimt septynios (= Dvidešimt septynerios) sta-
klės pakeistos naujomis. Laimėjome abi (= abejas) 
rungtynes.

5.3. Dešimtis reiškiančių kelin-
tinių skaitvardžių įvardžiuo-
tinės formos nevartotinos 
dešimtmečiams žymėti 

pvz.: Trisdešimtieji (= Ketvirtasis dešimtmetis, t. 
y. 1930–1939 m.) buvo kūrybiškiausias rašytojo 
gyvenimo dešimtmetis. 70-ųjų metų (= Aštuntojo 
dešimtmečio) jaunimas.

5.4. Bendratis
5.4.1. Su jungtuku jei(gu) nevar-

totina sąlygai reikšti 
pvz.: Jeigu kalbėti (= Jeigu kalbėsime, kalbėtu-
me; Kalbant) tiksliau, sugaištas ištisas mėnuo. Ši 
sesija labai ilga, jeigu lyginti (= jeigu lyginsime; 
palyginti) su ankstesnėmis. Jei tikėti (= Jei tikė-
sime) psichologais, tik laiminga motina užaugina 
laimingus vaikus.
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5.4.2. Su jungtuku kad (taip 

pat su idant) nevartotina 
tikslui reikšti 

pvz.: Visą savaitę dirbsime, kad suskaičiuoti 
(= kad suskaičiuotume; norėdami suskaičiuoti) pa-
darytus nuostolius. Kad priimti galutinį sprendimą 
(= Norint priimti galutinį sprendimą; Kad būtų 
priimtas galutinis sprendimas), reikia dar pasi-
tarti su specialistais. Susirinkome, kad pasidalyti 
(= pasidalyti; kad pasidalytume) patirtimi. Tam, 
kad surasti nusikaltėlius (= Tam, kad būtų surasti 
nusikaltėliai; Norint surasti nusikaltėlius), reikia 
papildomų duomenų. Ant pakylos užlipo vakaro 
svečias, idant pranešti (= pranešti; idant praneštų; 
kad praneštų) gerą naujieną.

5.5. Neigiamosios tariniu 
einančios formos nevarto-
tinos šalutiniuose sakiniuo-
se nuolaidai žymėti, kai 
nereiškiamas neigimas

pvz.: Kaip nesistengė (= Kad ir kaip stengėsi; Nors 
ir labai stengėsi), niekam negalėjo įtikti. Kaip ten 
nebūtų (= Kad ir kaip ten būtų; Šiaip ar taip), 
reikia važiuoti. Kaip nekeista (= Kad ir keista; 
Nors ir keista; Keista), projektas dar neparengtas. 
Bet, kaip nebūtų keista (= kad ir kaip būtų keista; 
kad ir labai būtų keista), pastatas išliko nesugriau-
tas.

5.6. Vientisinės tariamosios 
nuosakos formos nevartoti-
nos vietoj sudurtinių formų 
praeities veiksmui (dažnai 
tariamam, neįvykusiam) 
reikšti 

pvz.: Nepasakyčiau, kad vakarykštis aukcionas 
sudrebintų (= būtų sudrebinęs) Kauną. Varikliai 
sandėlyje dar gulėtų (= būtų gulėję) ne vienus metus, 
jei jų nerastų (= nebūtų radę) kontrolieriai. Jeigu jie 
važiuotų (= būtų važiavę) mažesniu greičiu, avarija 
nebūtų įvykusi.

5.7.
 

Veiksmažodžių išnuomoti, numatyti, parduoti, rašyti (kirčiuoti, linksniuoti, tarti), 
skaityti, statyti, žiūrėti ir pan. sangrąžinės formos nevartotinos neveikiamosios 
rūšies reikšme (jeigu veiksmas negali vykti savaime):
išsinuomoti (r. „būti 
išnuomojamam, -ai“)

pvz.: Išsinuomoja (= Išnuomojamas) vieno kam-
bario butas.

nusimatyti pvz.: Kas dar nusimato (= numatoma; numatyta) 
programoje? Nusimato (= Numatomas) oro atšili-
mas (Numatoma, kad oras atšils).

parsiduoti (r. „būti par-
duodamam, -ai“)

pvz.: Parsiduoda (= Parduodamas) namas su 
sodu. Ar čia žaislai neparsiduoda (= žaislų nepar-
duodate)?

rašytis (kirčiuotis, links-
niuotis, tartis)

pvz.: Nosinė čia nesirašo (= nerašoma; Nosinės 
čia nerašome). Kaip kirčiuojasi šis žodis? (= Kaip 
kirčiuojamas, kirčiuotinas šis žodis? Kaip kirčiuoti 
šį žodį?)
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skaitytis (r. „būti skaito-
mam, -ai“)

pvz.: Norėjau taip parašyti, kad knyga įdomiai 
skaitytųsi (= būtų įdomi skaityti; kad knygą būtų 
įdomu skaityti).

statytis (r. „būti statomam, 
-ai“)

pvz.: Kaip tik toje vietoje ir statėsi (= buvo stato-
mas) naujas namas.

žiūrėtis pvz.: Aktoriai tame spektaklyje gražiai žiūrisi (= Į 
aktorius tame spektaklyje gražu, malonu, miela 
žiūrėti; Aktoriai... gražiai atrodo).

5.8. Dalyvis nevartotinas:
5.8.1. veikiamasis esamojo laiko 

dalyvis – su veikėjo nereiš-
kiančiais daiktavardžiais

pvz.: komplektuojančios (= komplektuojamosios, 
komplektinės, komplektavimo) detalės

5.8.2. veikiamasis būtojo laiko 
dalyvis – reikšti lygia greta 
su tarinio veiksmu vyks-
tančiam arba vėlesniam 
veiksmui 

pvz.: Į orą pakilo raketos, numušusios (= ir numu-
šė) tris priešo lėktuvus. Pirmą kartą jis paragavo 
alkoholio, išgėręs (= gerdamas; kai gėrė) su draugu 
šampano. Vakar kalbėjo pirmininkas, paraginęs 
(= ragindamas; ir ragino) aktyviau dalyvauti 
rinkimuose.

5.8.3.
 
 
 
 
 
 

neveikiamasis būtojo laiko 
dalyvis – reikšti savaiminei 
(t. y. be pašalinio poveikio, 
specialaus įsikišimo atsira-
dusiai) ypatybei, pvz.:

 

apsunkintas, -a pvz.: Ligonis skundžiasi apsunkintu (= pasunkėju-
siu) rijimu;

išplėstas, -a pvz.: Odos paviršiuje matyti išplėstos (= išsiplėtu-
sios) venos;

padidintas, -a pvz.: Jam buvo nustatytas padidintas (= padidė-
jęs) skrandžio rūgštingumas. Padidintos paklausos 
(= Paklausios; Paklausiosios) prekės;

pagreitintas, -a pvz.: Jau kuris laikas nepavyksta sureguliuoti pa-
greitinto (= pagreitėjusio) širdies plakimo;

sulėtintas, -a pvz.: Šiai ligai būdinga sulėtinta (= sulėtėjusi) 
medžiagų apykaita;

sumažintas, -a pvz.: Esant sumažintam (= sumažėjusiam) 
kraujospūdžiui (Dėl sumažėjusio kraujospūdžio) 
svaigsta galva.
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5.9. Pusdalyvis nevartotinas 

žymėti šalutiniam veiksmui, 
kuris nė vienu momen-
tu nesutampa su tarinio 
veiksmu

pvz.: Įstojau į muzikos mokyklą, čia baigdamas 
(= ir čia baigiau) keturias klases. Policininkai ne-
trukus sulaikė vagis, juos nuveždami (= ir nuvežė 
juos) į nuovadą.

5.10. Padalyvis
5.10.1. Nevartotinas šalutiniam 

to paties veikėjo veiksmui 
reikšti asmeniniuose saki-
niuose (vietoj pusdalyvio ar 
dalyvio) 

pvz.: Kuo remiantis (= remdamasis) laikraštis 
skelbia tokią informaciją? Atsižvelgiant (= Atsi-
žvelgdamas) į susidariusią padėtį, įsakau... Pa-
žvelgus (= Pažvelgę) į šias nuotraukas, pastebėsime 
tam tikrą ryšį. Jos elgiasi nepažeidžiant (= nepa-
žeisdamos) taisyklių.

5.10.2. Būtojo kartinio laiko pa-
dalyvis nevartotinas tikslui 
reikšti su jungtuku kad 
(taip pat su idant) 

pvz.: Kad apsisaugojus (= Kad apsisaugotumėt; 
Norėdami apsisaugoti) nuo gripo, gerkite čiobrelių 
arbatą. Reikia perskaičiuoti sąskaitą, kad išvengus 
(= kad būtų išvengta; norint išvengti) atsitiktinių 
klaidų. Idant tvirčiau pasijutus (= Idant; Kad 
tvirčiau pasijustume; Norint tvirčiau pasijusti), 
pravartu dar sykį atsigręžti į praeitį.

5.10.3. Būtojo kartinio laiko pa-
dalyvis nevartotinas sąlygai 
reikšti su jungtuku jei(gu) 

pvz.: Jeigu apskaičiavus (= Jeigu apskaičiuotume) 
nuostolius, išaiškėtų tikroji įmonės padėtis. Projek-
tas būtų patobulintas, jei atidėjus (= jei atidėtume) 
svarstymą.

5.11. Prieveiksmiai su -ai (pa-
daryti iš priesagos -iškas 
būdvardžių) nevartotini 
daikto kokybei žymėti

pvz.: skyrybos itališkai (= itališkos skyrybos; skyry-
bos – kaip italų), poilsis kanadietiškai (= kanadie-
tiškas poilsis), viščiukai vilnietiškai (= vilnietiški, 
vilnietiškai kepti viščiukai), parlamentinė kova 
gruziniškai (= gruziniška parlamentinė kova; 
parlamentinė kova – kaip gruzinų).
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6.1. gi nevartotina priešinamajam 

sujungimui vietoj jungtuko 
pvz.: Trūksta laikinų poilsiaviečių, gi (= o, bet) 
ir esamos ne visos jaukios. Jis mušė, gi (= o) mes 
tik žiūrėjome. Vienos moterys negali atsidžiaug-
ti patogiais žemakulniais batais, gi (= o) kitos 
tebeieško aukštakulnių.

6.2. 
 
 
 
 

ir nevartotinas jungti žodžiams vardažodžių ir prieveiksmių stiprinamosiose 
konstrukcijose, pvz.:
daug ir daug pvz.: Čia dar slypi daug ir daug (= daug, 

labai daug, daug daug, be galo daug, itin daug) 
paslapčių.

labai ir labai pvz.: Buvome labai ir labai (= labai labai, nepa-
prastai, be galo) laimingi.

minios ir minios pvz.: Gatvėmis plaukė minios ir minios (= mi-
nių minios) žmonių.

tūkstančiai ir tūkstančiai pvz.: Turėjome peržiūrėti tūkstančius ir tūkstan-
čius (= tūkstančių tūkstančius; tūkstančius) bylų.

6.3. sykį nevartotinas šalutiniams 
sąlygos sakiniams jungti

pvz.: Sykį (= Jei; Jeigu jau) susitikome, turime 
pasišnekėti. Tai ir važiuok, sykį (= jei, jeigu; 
kad) jau nutarei.

6.4. vietoj to, kad nevartotinas su 
bendratimi ar padalyviu vietoj 
užuot

pvz.: Vietoj to, kad paaiškinti (= Užuot paaiš-
kinęs), dar labiau viską supainiojo. Vietoj to, 
kad ugdyti (= Užuot ugdę) savus restauruotojus, 
švaistėme lėšas kitur. Raštą vadovai nuslėpė, vie-
toj to, kad paskelbus (= užuot paskelbę) jį viešai.

NETEIKTINA ŽODŽIŲ TVARKA

 Klaidos Galimi klaidų taisymai
 Derinamasis arba kilmininku 

išreikštas nederinamasis pažyminys 
neturi eiti po pažymimojo žodžio 
atskirai vartojamuose prekių ir kitų 
gaminių pavadinimuose

pvz.: silkė rūkyta (= rūkyta silkė); sūris „Šė-
tos“ (= Šėtos sūris); kiaušiniai virti (= virti 
kiaušiniai) su sviestu; dažai grindų rudi 
(= rudi grindų dažai); palaidinės rausvo 
šilko (= rausvo šilko palaidinės) trumpomis 
rankovėmis ir pan.
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PRIEDAIBSKk

BŪTINIAUSI LIETUVIŲ TARTIES REIKALAVIMAI

 Nr. Klaidos
8.1.
 
 
 
 
 
 
 

Skirti trumpuosius balsius nuo ilgųjų ir kirčiuotuose, ir nekirčiuotuose skieme-
nyse:
a ir ā pvz.: ràstų – rstų, tà – t; rastù – rąstù, dúona – dúoną
e ir ē pvz.: nèšti – nẽša; tesiù – tęsiù, sáule – sáulę
e ir ė pvz.: vèsti – vsti, èstų – stų; režìmas – rėž̀imas
i ir y pvz.: trìs – trỹs, kurì – kurį̃; šilù – šylù, stóti – stõtį
u ir ū pvz.: siùsti – sisti, namù – nam; rudà – rūdà, 

kéltu – kéltų
o ir ō pvz.: sòdą – sõdą; jonù (jònas) – Jonù (Jõnas)
Pastaba. Ypač nepriimtina ilginti trumpuosius kirčiuotus balsius žodžio gale.

8.2. Skirti balsius e, ė, o nuo 
sutaptinių dvibalsių ie, 
uo kirčiuotuose ir nekir-
čiuotuose skiemenyse 

pvz.: sẽną – síeną, rkti – riẽkti, ódą – úodą; senẽlė – 
sienẽlė, rėkìmas – riekìmas, kopìmas – kuopìmas

8.3.
 
 
 

Skirti dvibalsių ir mišriųjų dvigarsių tvirtapradę priegaidę nuo tvirtagalės:
ái ir aĩ, pvz.: táiko – laĩko, tái – taĩ
áu ir aũ, pvz.: tráukia – šaũkia, láuk – laũk
éi ir eĩ, pvz.: léisti – keĩsti
ùi ir uĩ, pvz.: ùiti – puĩkti
ál ir a, pvz.: káltas – katas
ám ir a, pvz.: sámtis – kaštis
án ir añ, pvz.: kánda – rañda
ár ir a, pvz.: tárpas – vapas
él ir e, pvz.: kélti – tekti
ém ir e, pvz.: pémpė – tepė
én ir eñ, pvz.: sénti – keñtė
ér ir e, pvz.: vérti – vesti
̀il ir i, pvz.: pi ̀lti – tipti
ìm ir i, pvz.: kìmti – iti
ìn ir iñ, pvz.: pìnti – riñkti
ìr ir i, pvz.: vìrti – visti
ùl ir u, pvz.: kùlti – guti
ùm ir u, pvz.: stùmti – kupti
ùn ir uñ, pvz.: siùndė – siuñtė
ùr ir u, pvz.: kùrti – skusti
Pastaba. Pageidautina skirti ilgųjų balsių ir sutaptinių dvibalsių ie, uo prie-
gaides.
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4 PRIEDAS. DIDŽIŲJŲ KALBOS KLAIDŲ SĄRAŠAS

 Nr. Klaidos
8.4. Laikytis kietųjų ir minkštųjų priebalsių tarimo taisyklių:
8.4.1.
 
 
 

Tarti minkštuosius prie-
balsius prieš priešakinius 
balsius skoliniuose (kaip 
lietuviškuose žodžiuose):

 

prieš e pvz.: dèmonas, nègras, procèsas
prieš ė pvz.: licjus, panacja, kup
prieš i, y pvz.: kumýsas, šašlýkas, situãcija

8.4.2. Tarti minkštąjį priebalsį 
l prieš minkštuosius 
priebalsius (net jei tarp 
jų įsiterpia k ar g) 

pvz.: buhálteris, Báltija, fìlme; aksnis, smùlkmena, 
álgebra

8.4.3.
 

Tarti kietuosius prie-
balsius prieš kietuosius 
priebalsius

pvz.: balkònas, albùmas, fìlmas, kultūrà

Pastaba. 8.4.3. punkto reikalavimas gali būti netaikomas labai specialiems 
tam tikrų sričių terminams (pvz.: álfa, áltas, vòltas), kitų kalbų citatoms (pvz.: 
salto mortale), kai kuriems iš tradicijos tariamiems žodžiams (pvz.: pòlka, 
vãlsas). 
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